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A0x0H AL3aM0B
5000 anrannckux cJoB 3a MecHdl]

5000 aHrIMIICKHX CJOB 3a MeCSI]
AcconuaTNBHBIN METO/I: CJIOBO, MPOU3HOIIeHne u mpumep 3a 30 cexkyH[
Ar00xoH AB3aMOB
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IIpe:xxae yem HaA4YaTH

Yrto Bac KIAET

Ora kHUra - tpeHaxep. 3a 30 guer B mpoxogute S0 ypokos 1o 100 ciioB u BeIXOAWTE Ha
CJIOBApHBIM 3arac NnpoasBuHyToro ypoBHA. OcHoBa kHuru - crnmcku Oxford 3000 u Oxford 5000:
CaMble HY/KHbIE CJIOBA aHIVIMMCKOTO fA3blKa, pa3MEUYEHHBIE 110 ypoBHAM OT Al (Havasipnbii) 1o Cl
(mpoaBuHYTHIH). C TaKUM 3a11acOM MOKHO CMOTPETh (PUJIbMBI ¥ CEPUAIIbl, YUTATh HOBOCTH, pabOTaTh
Y JKUTh B aHIJIOSI3BIYHOM CTpaHe.

CrnoBa unyt He 110 angaBUTy U HE CIydalHbIM cMcKoM. CHaydasa camble HyKHBIE, [TOTOM BCE
oonee peakue. Kaxaplil ypok - 3T0 0fHa I71aBa McTopuM 00 miumoctparope [aie, kotopas nepees-
*kaeT B JIonioH. BmecTe ¢ Heii BBl POXOIHTE a9pONIOPT U METPO, MIEPBYIO KBAPTUPY, MarasuH, padoTy
B U3/ATEJIbCTBE, ITOXO[ K Bpauy, CBUAHUE U YACTIUTUA C XO35AMKOU ToMa. ClloBa IPUXOAAT Tyja, Iie
OHM pPeaJIbHO HY’KHBI.

SI3bIK KHUTU - OPUTAHCKUU aHTMUACKU: colour, flat, lift, autumn. Tam, Tae y aMepUKaHIIEB
CBOE CJIOBO MJIM HAITUCAHKE, 9TO OTMEUEHO B CTaThe («aMep. apartment).

Kak ycTpoeH kaxablil ypok

* 100 cnoB pa36utsl Ha 5 6;710KOB 110 20.

* YV KaJI0ro CJIOBA €CTh TPAHCKPHIILIUS PYCCKUMU OyKBaMu, EPEBOJ, aCCOLMALMSA U IPUMED.

* V XUTPBIX CJIOB ecTh cTpoKa «[lutercs»: OyKBBI-IOBYIIIKY BbIIEJIEHbI, U OOBSCHEHO, KaK HX
3alIOMHMUTb.

* V HenpaBUJIbHBIX IJIAr0JIOB JJAHBI BCE TPU (DOPMBI, Y HEMPABUJIbHBIX CYLECTBUTEbHBIX - MHO-
’KECTBEHHOE YHUCJIO.

* [Tocne kaxapix 20 cIOB - KOPOTKask TPEHUPOBKA.

* [Tocne kaxapix 100 c10B - 60sBIIOE TOBTOPEHKE: IJIaBa UCTOPUH, TECT, COIIOCTABIEHUE, IUK-
TaHT IO TPAHCKPUIILIMHY, HEMPaBUJIbHBIE (POPMBI.

* OTBETHI KO BCEM YIIPAXKHEHUAM - B KOHIIE KHUTH.

YectHO 0 Temme. «5000 coB 3a Mecs1» - 310 2 ypoka, To ecTb 200 cJioB B 1eHb. C TEXHUKOU
W3 3TOM KHHUTM Ha 3TO yxogut 1,5-2,5 yaca B AeHb. Ecim cTONBKO BpeMeHU HET, IPOXOAUTE OAVH
YPOK B JieHb: 50 IHEH - TOXKe ONIMYHBIN pe3yJbTar. [ JJaBHOE - He ITPOIyCcKaTh IOBTOPEHMUS.

Ecym anrsmiickuii Bbl yke y4nJu. [lepeele ypoku nokaxyTcs JErKUMU: 1, you, hello, thank
you. He npormyckaiite ux, a mpoiauTe ObICTPO: MPOBEPbTE HAITUCAHUE, TPAHCKPUIILIMIO U ITPUMEPBI.
MHorue «3HaKOMbIe» CJIOBA MbI TOIAMHU THIIIEM C OITMOKAMH, & YUTAEM C PYCCKUM aKIIEHTOM.
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He nponyckaiTe BBOJHYI0 4YaCTh

[NepBble 171aBbI - 3TO HE TEOPUSI TSI TAJIOUKH», 2 pa3MUHKA. Bbl y3HaeTe, Kak paboTaeT namsTh,
MOTPEHUPYETECh Ha PYCCKUX CJIOBAaX, A€ HE MEIIAeT YYKOW SI3bIK, U TOJIBKO MOTOM INEpenacTe K
aHrmickoMy. Ha Bcio BBOIHYIO 4acTh Hy’KHO 1-2 Beuepa. 3aTo MoToM KaxJoe CJI0BO OyleT 3aHMMaTh
y Bac He MUHYTHI 3yOpéxku, a 20-30 cekyH[I.

BBogHas 4acTh COCTOUT U3 ILIECTH I11ATOB:

Uro Takoe MHEMOHHKA U TIOUYeMy OHa paboTaerT.

TpeHupoBKa namMsTH: OT JEIKUX YIPaKHEHUIN K CPEIHUM.

Kak 3arnomMuHaTh MTHOCTpaHHBIE CJ10Ba: METOJ, KJII0YEBOIO CJIOBA.

JloBy1IKM HanMcaHUA: KaK 3allOMHUTb, YTO MUILIETCS HE TaK, KaK CIBIIIUTCS.

Kak ynTaTh TpaHCKPHITIHMIO U aHTTIUHACKKE OYKBBHI.

Kak paGoTtaTh ¢ ypoKkoM: IIar 3a I1arom.

Bosbmute pyuky, TUCT OyMard U 4achl ¢ CeKyHIOMepoM (TMTOAOUAET TenedoH).
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IIIar 1. Yto Takoe MHEMOHHKA

N cKyccTBO NIOMHHUTD

MHeMoOHNKa (W11 MHEMOTEXHHUKA) - 9TO HAOOp MPUEMOB, KOTOpbIE MOMOTAIOT 3alIOMUHATh
ObICTpO U Ha/10/r0. CJIOBO TpevyecKoe: TaK Ha3bIBAIM «MCKYCCTBO MaMATH». Y IPEBHUX IPEKOB OblLIa
Aaxe cBosi OOrMHsA NamMsATH - MHEMOCHHA, MaTb JIEBATU MY3.

Camylo M3BECTHYI0O UCTOPMI0O O MHEMOHMKE Iepeckasayl puMckui oparop Llunepon. Iloat
Cumonuy ObUT Ha IMPY, HEHAJIOJTO BBILIEN HA YJIUILY - M B 9TOT MOMEHT OOpYILIJIACH KPBIIIa 3aJ1a.
HukTo He MOr MOHATH, KTO U3 rocTeil ObuT BHYTpU. A CHMOHHM Ha3BaJl BCEX: OH MPOCTO BCIIOMHUI,
KTO II€ CHJEJ 3a CTOJOM. Tak MOSABWICA OOVH U3 IVIABHBIX NIPUEMOB MHEMOHUKH - METOJ MECT:
MH(POPMALIMIO «PaCKJIaIIBAIOT>» MO 3HAKOMBIM MECTaM, a TIOTOM MBICJIEHHO OOXOJAT UX M «COOHU-
paioT» 0OpaTHO.

BsI nosnb3yerech MHEMOHUKOM € AETCTBA, JAaXe eCliv He 3HaeTe 3Toro cioBa. [lomuute « Kaxk-
Oblil OXOTHUK KeJaeT 3HaTh, I/le CUAUT (pazan»? ITo MHEMOHMYECKas (ppa3a: nepBble OyKBbI CJIOB
MOJCKa3bIBAIOT IBeTa pagyri. Cyxol CITMCOK «KpacHBIM, OPAHKEBBIN, JKENTHIA. ..» 3a0bIBaeTCs, a
cMelHas ¢paza Ipo OXOTHUKA JEPKUTCS B MAMSATU JIECATUICTUSMU.

CerogHss MHEMOHUKY MCHOJB3YIOT aKTEPHI, YTOOBI YUUTh POJIH, CTYAEHTHI-MEIUKU - YTOOBI
3allOMMHATh COTHHU JIATUHCKUX Ha3BaHWIA, OpaTopsl - YT0ObI BbICTynarh 6e3 Oymaxku. C 1991 roga
IIPOBOIUTCS Jae YeMITMOHAT MHpa MO0 3allOMUHAHUI0. Ero yuacTHUKM - He FeHUH OT POXKAEHHS: OHU
IIPOCTO HATPEHUPOBAJIH Te ke MPUEMBI, KOTOPbIE Bbl OCBOUTE 32 IIApy BEYEPOB.
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

ITouemy >T0 padoraer

Ham mo3r ycrpoen He kak ¢ierika. OH He XpaHUT «(Daiijibl» OTAETBHO - OH XPAaHUT CBSI3H.
Uem Oosblinie cBs3el y HOBOTO (paKTa ¢ TeM, UTO BBl YK€ 3HAETEe, TEM JIeTue ero HAlTH.

1. KapTnHku 3anoMHHaIOTCS Jydine ca0B. CIOBO «CJIOH» - 9TO MATh OYKB. A CJIOH, KOTO-
PBIil CUIMT Yy Bac Ha KyXHe W TIbET Yait U3 OMI0AIA, - 3TO IBET, pa3Mep, 3BYK, 3arax u yibiOka. [Icuxo-
JIOTH JIABHO 3aMETHJIH: €CJIM MH(OpMAIIMsI 3aIrcaHa B TAMSTH U CJIOBOM, 1 00pa3oM, €€ BCIOMHHAIOT
3aMeTHO vaire. Y BOCIIOMUHAHUSI TIOSIBIISIETCS [IBA «aJPeca» BMECTO OJIHOTO.

2. HeoObIuHOE 3aI0MUHAETCsl, 00bIYHOE - HEeT. Bbl He MIOMHUTE, YTO €M Ha 3aBTPaK TpU
Henemm Hazaa. Ho ecim Obl B Ty cpefty BaM MOJAJTH 3aBTPak Ha KPHIIIe TPaMBasi, BbI Obl 3TO MOMHILIH
rogaMu. Mo3r SKOHOMUT CUJIBI M OTOpAChIBaeT MPUBBIYHOE. MHEMOHMKA HAPOUHO JesaeT nHpopMa-
IIUI0 HEOOBIYHOM.

3. HoBoe nenuisiercs 3a crapoe. [lonpoOyiite mpecTaBuTh «Iyia3ad». He momydaercs - 31o
ITyCTOM 3BYK. A «IIbUIECOC» MPENCTaBUTD Jierko. HoBas nHpopMalys AepKUTCS, TOJIBKO €CIU €€ eCThb
K 4yeMy MpUKpenuTh. [I03TOMy MHOCTpaHHBIE CJIOBA MbI Oy/IeM MPUKPEIIATh K 3HAKOMBIM PYCCKUM.

4. MecTo - Jqy4ymas nojka. Mbl OTIMYHO TIOMHUM MPOCTPAHCTBO: IJIe CTOUT XOJNOAUJIbHUK,
Ie JIeKaT KJI04YM, Kakod JOoporo MaTh K merpo. Ecim «nonoxute» mHGOpMalMIo B 3HAKOMOE
MECTO, €€ IIOTOM JIETKO «B3STh».

5. 9Monuu - 370 KJIeil. CmentHoe, yIMBUTEIbHOE, HEMHOTO a0CYpIHOE MTPUJIUIIALT K TTaMSITU
HaMepTBO. CKYYHOE - COCKaJIb3bIBAET.
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

IlecTh CeKPETOB APKOM KAPTUHKU

MHueMoHUKa padoTaeT, TOJIBKO eI KapTUHKA sipkasi. CpaBHHTE:

Cnabo:

«KOHIKAa XU 30HTUK».

[ ]

CuibHO:

«OrpOMHAas pblkasi KOIIKa pacKpblia 30HTHUK, B3jerena, kak Mapu [lonnuHc, n opet Ha Bech
JBOP OT BOCTOPray.

Bort 4ro nenaer KapTUHKY CHJIBHOM:

Kpynno. ITycts npenmer OygeT orpoMHBIM: KOIIIKA pa3MepoM C aBTOOYC.

B nBukenun. He «komika ¢ 30HTUKOM», a «KOILIKA JIETUT HA 30HTHKE».

Heuneno. Yem aGcypaHee, TeM Jiydilie: KOIUIKY He JIETAIOT - 3HAYUT, 3aTIOMHUTCS.

YyscTBamu. YCIbIIIbTE MsIyKaHbe, IOUYBCTBYITE BETEP, 3arax JOKIs.

C smonueit. CMeIHo, yAMBUTEIbHO, HEMHOTO CTPAIIIHO, MIJIO - TJIaBHOE, HE PABHOIYIITHO.

C Bamu. Eciii BbI camu B CIIeHE - I€PKUTE 30HTHK, JIOBUTE KOIIKY - MAaMSITh CpabaThIBaeT emnié
CUJIbHEE.

Ha kaxnyio kapTuHKY Hy)kHO Bcero 3-5 cekyH. He Hazio pucoBathb €€ B ieTajsix - JOCTaTOYHO
OJIHOM SIPKOM BCHBIIIKM, KaK KaJp U3 MYyJIbT(UIbMA.
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

IIIar 2. TpennpoBka namsTu

Haunéwm c POOHOIO A3bIKa: 34E€Ch Bbl YUUTECh CAMOMY HABBIKY «BUJCTb KAPTUHKY>», U HUYTO HE
OTBJICKACT. pra)KHCHI/IH HUAyT OT JIETKUX K CpE€OIHUM. He cnemure u He HpOHYCKafITC Hux.
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

VYopaxuenne 1. IIposepka «xo»

3acekuTe 1 MUHYTY ¥ ITOCTapalTech 3alIOMHUTH 15 CJIOB B JTIOOOM TMOPSIIKE - KaK BbI OOBIYHO

3aniomuHaete. [I0ToM 3aKpoTe CIIMCOK ¥ 3alUIIUTE BCE, YTO BCIIOMHWIIN.

1. apOy3
9. ecTHULIA

2. rutapa
10. o6mako

3. IMHTBUH
11. monotok

4. KpecJio
12. mokonan

5. pakerta
13. Benocunes,

6. moaymika
14. to6yc

7. ¢poHapn
15. kopoHa

8. Bepo

Moii pe3ysbTar «J0o»: u3 15.

OO0bryHO MoNyyaetcst 6-9 cyioB. 3aMOMHUTE CBOE YMCIIO - B KOHIIE TOTO IIara Mbl K HEMY Bep-

HEMCA.
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

IIpuém 1. Ilenmouka

Cambliii POCTOM MPUEM: CBSI3aTh CJIOBA B UCTOPUIO, T/Ie KaX/I0€ CIIEAYIOIIee CIOBO «CTAJIKU-
Baercsi» ¢ npenpaynmM. He HyXHO, 4ToObI McTOpUsI OblTa JJoruaHOi. Hy)HO, 4ToOBI Kaxgas mapa
CJIOB 00pa30Basia OHY SIPKYIO CIIEHY.

IIpumep. 3anoMHuM 8 CJIOB: OaHaH, menegoH, nec, XON0OUNbHUK, NO8Ap, Hebo, MAauluHd,
dymoon.

OrpoMHbITi GaHAH 3BOHMT 110 TeJie(POHY - Y Hero BMeCTo TpyOku Koxypa. V3 TpyOku BbIpac-
TaeT 1eJbli Jiec. [Tocpenu jieca CTOUT XO0JIOJUIBHUK - BBl OTKPhIBAaETe €ro, a OTTY/a BHITPHITMBAET
noBap B konmake. [ToBap B3netaer B He00, kak pakera. C HeOa Ha 3eMJTIO TAJAI0T MALIHUHBI - TIPSIMO
Ha 1ofie, rae uAET PyT60JI, U UTPOKU 3a0MBAIOT TOJIHI MAIITMHAMM.

Tenepp 3akpoiiTe TEKCT U HA30BUTE BCE 8 CIIOB TIO MOPSAKY. A Tereps - B 00paTHOM MOPSIIIKE.
[Monyunnock? DTO U €CTh CUJIA TIETIOYKHU: BBl IOMHUTE HE CITUCOK, a «KHHO».
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

Yupaxknenue 2 (1€rkoe). Ilenouka 3 10 cios

Cesuxute cioBa B 1enodky. Ha kaxkayio nmapy - onHa sipkasi KapTuHKa, 3-5 cekyHna. Ilotom
3aKpOMTE CIIMCOK Y 3alMILIUTE CJIOBA MO MOPSIKY.

1. Tenedon
6. Mapc

2. ObIHSA
7. TOpBI

3. oM
8. pobor

4. 3asil
9. 3epkasio

5. s6110K0
10. BuHOTpan

Moii pe3ynbrar: u3 10. [Momyuwmiock B 0OpaTHOM TOpsijiKe?
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

Yupaxknenue 3 (cpeanee). llemouka u3 20 caos

Teniepy ymHHee. Jlaiite cebe 3 MmuHyTHL. Ecitu rj1e-To 1ieroyuka pBETCs - BEpHUTECH K ITOM Mape
U cliesiaiiTe KapTUHKY sipue: KpyIHee, CMeIlIHee, B IBUKEHUU.

1. mepcuk
11. 6apaban

2. CyHIYK
12. cryn

3. KOCMOHaBT
13. 6azap

4. moe3n
14. uBeTsl

5. KopoBa
15. xecpup

6. KpbIca
16. Beep

7. KJIyOHUKA
17. nnatbe

8. TesIeBU30p
18. 3BE311B1

9. abpukoc
19. camonér

10. kapTHa
20. 1MMoH

Moi1 pesysbrar: u3 20.

BazkHo: eciv BBl BCMOMHWIM 15 1 OOJIbIIe - OTJIMYHO, HABBIK yke padoTaeT. Eciu MeHslIie -
3TO HOPMAJIBHO J1J151 IepBoro pasa. [Ipoiiaure ynpaxHeHue ele pas 3aBTpa.
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

IIpuém 2. /IBopen namMmstu

[lenouka xopoliia, HO €c/y OIHO 3BEHO BBINAJIO - TEPSETCS U BCE, UTO mocne Hero. J{Bopery
namsiTi (ToT camblii Metoa MecT CUMOHM/IA) HAJEKHEe: Kakaas KapTUHKA JIEKUT HA CBOEM MecTe,
1 €€ MOXKHO HaliTU HE3aBUCUMO OT OCTAJIbHBIX.

Kak nocrpours cBoii ABopen. MbICIEHHO IPOIIUTE 110 CBOEN KBApTUPE OT BXOIHOMW JIBEpU
u BeiOepute 10 mect mo nopsaky. Hampumep:

BXOJIHAsI IBEPb

KOBPUK B ITPUXOKEN

BelllajKa

3epKajo

BaHHA

KYXOHHBIN CTOJ

XOJIOMJIBHUK

IUINTA

JIUBaH

OKHO

[TpoiinuTe 3TOT MapUIpyT B rojioBe 2-3 pa3a, IOKa OH HE CTAaHET «aBTOMaTHUYeCKuM». Mecrta
JOJKHBI OBITH BAIIIMMM - Y Bac joMa. [Topsiok Bcerna ouH U TOT Xke.

IIpumep. Criucok MOKYIOK: MOA0KO, XAe0, siiyd, Cblp, NOMUOOPbL, MbLAO, OAMApeliKu, puc,
Kogbe, usemol.

Ha BXxoaHO¥ ABepH BMECTO PyUYKHM BUCHT MAKET MOJIOKA U OpbI3keT Ha Bac. KoBpuk B ripu-
XOXkel OKazajcs OrpOMHBIM OaTOHOM XJieGa - Bbl IIpOBaIMBaeTeCh B Msikuill. Ha BemiaJike BUCAT
HE KYPTKH, a sIHIA - ¥ OJJHO Ma/IaeT BaM Ha OOTMHOK. B 3epkaJie BMecTo Bac OTpaxaercsi TOJIOBKa
chIpa C IIpKaMH BMECTO IJ1a3. ..

U Tak manee no mapmipyty. B MarazuHe mpocTo «IpoHIuTech» MO KBAPTHPE - U BCE MOKYIKU
Ha MecTe.
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

Yupaxknenne 4 (1érkoe). CIucoK MOKyInmoK

Paznoxure 10 nokynok no ceoemy mapuipyty. I1oTom 3aKpoiiTe CIUCOK U «IIPOUJUTECH» IO
KBapTHpe.

. GaHaHBI
. 3yOHas macra

O\ —

2. Macyo
7. MaKapOHBI

3. yan
8. cBeun

4. kypuiia
9. mamnyHp

5. orypupl
10. mén

Moi1 pesysbrar: u3 10.

IIpoBepka nBopHa: He VA4S B CIIUCOK, OTBETHTE, UTO JIEKUT HAa 7-M Mecte? A Ha 3-m? B
ETIOYKE TaK OBICTPO HE OTBETHIIIb, & BO ABOPIIE - JIETKO.
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

Vnpaxxnenue S (cpeanee). 15 mecr

JoGaBbTe K CBOEMY MapIIpyTy enieé 5 MecT: Harpumep, OaJIKOH, 1mKad), KpoBaTh, MMCbMEHHBIN
CTOJI, JIIocTpa. 3anoMHuTe 15 /e Ha 3aBTpa:

1. mo3BOHUTH MaMe
9. KynuTh NOAAPOK

2. OIJIATUTb UHTEPHET
10. oTnpaBUTH TUCHMO

3. 3a0paTh MOCHUIKY
11. 3anucarbcs K CTOMATOJIOTY

4. TIOJINTD 1{BETHI
12. BIHECTU MYyCOP

5. moctuparb KypTKy
13. HaiiTu nacropt

6. 3a1paBUTh MaIIUHY
14. cnenath 3apsiiKy

7. 3a0pOHUPOBATH CTOJIUK
15. BBIyYHTh YPOK QHIJIMIICKOTO

8. IOYMHUTH KpaH
JleficTBUS TIpeBpaliaiiTe B KAPTUHKU: «[TO3BOHUTh MaMe» - Ha BXOJHOU ABEPU BUCUT TMIAHT-
CKUH TesiepOH, ¥ M3 HETO BHIIVIAIBIBACT MaMa; «IOJIUTh IBETHI» - U3 BEIIAJIKU ObET (POHTAH U MOJTH-

BaeT LeJbIA caf,.
Moi1 pesysbrar: u3 15.
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

IIpuém 3. KapTunka i1 abCTPaKTHOrO CJI0Ba

«CoH» mpeacTaBuTh JIETKO. A «HafekKay» ? «OnbiT»? B MHEMOHMKE 17151 9TOTO €CTh ABa CIIO-
cooa.

Cumsou. Beibepute npenmer, KOTOpblidi 0003HAYaeT MOHATHE: c80000a - TITUIIA BbUIETAET U3
KJISTKU; 6pemsi - OONBIIINE YaChl; Udest - TaMIIOUKa HaJl TOJIOBOM; 1100080 - cepilie.

Co3Byune. Haiiiute KOHKpeTHOE CJI0BO, MOXOXee 0 3ByUaHUI0: Haodedxcoa - aeBodka Hans;
onvim - «omal!» 1 KyJbOUT; ycnex - «yC» U CMeX: YCaThlii My)KYMHA X0X04eT. 3allOMHHUTE ITOT CIIOco0
- IMEHHO Ha HEM TOCTPOEHA BCS pad0Ta C AHTIMACKUMU CJIOBAMH.
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

VYopaxknenue 6 (cpeanee). AOcTpakTHbIE CJI0Ba

[Tpunymaiite KapTUHKY JUIsl KaXJIOTO CJIOBA U CBSKUTE WX B LIEMOYKY WIM Pa3OKUTE IO
asopity. [Torom 3anuimmre no namsTH.

. TII0OOBB
. CIIPaBEIJIMBOCTh

A\ —

2. cTpax
7. MeuTa

3. ycnex
8. OmbIT

4. cKyka
9. TeprieHue

5. apyxo0a
10. ynaua

Moi1 pesysbrar: u3 10.

Hamu BapuaHThl KAPTHHOK: JTIOOOBD - CEp/Le; CTPax - MPUBHUICHHUE O] OfIESTIOM; YCIexX
- KyOOK; CKyKa - 3eBalOlHiA KOT; Ipyk0a - JBe PyKU B KPENKOM PYKOMOKATHU; CIPABEJTUBOCTD -
BECBI; MeUTa - 00JIAKO C 3aMKOM; OITBIT - ceflast Oopofa Myapela; TepreHue - yIuTKa Ha (puHUIIe;
yaada - MoagxKoBa. Bammm KapTUHKH MOT'yT OBITD APYIUMHU - U 3TO XOpPOIIO: CBOA KAPTUHKA BCEria
CUJIbHEE UyKOM.
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

Yupa:xuenue 7. IIpoBepka «mocje»

3acekute 1 MUHYTY ¥ 3alIOMHUTE 15 HOBBIX CJIOB - YK€ C IIOMOIIIBIO IIETIOYKH WK JBOPIIA.

1. camoBap
9. xupad

2. OOTUHOK
10. gacel

3. akyna
11. nuia

4. 30HT
12. Mmocrt

5. cKpHIIKa
13. kpokogui

6. aHanac
14. ko4

7. iyHa
15. cHeroBuk

8. uemonaH
Moii pe3ysbTar «Iocie»: u3 15. Bp1o «Jgo»: us 15.

VY GonbIIMHCTBA JIIOIEH pe3ysbTaT BBIPACTAeT B MOJITOpA-IBA pa3a yke B MEpBHIM Beuep. A
I[JIABHOE - Y€pe3 HEJIEIIO Bbl BCIOMHUTE 3TH CJIOBA FOPas3jio JIyyllle, 4eM NepBblid cricok. [Iposepsre!
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

IIIar 3. Kak 3anoMuHaThL HHOCTPaHHbIE CJI0BA

JIBa MocCTa: 3BYK M CMBICJI

AHTIIMICKOE CJI0BO JJIs MO3ra - IyCTOH 3BYK, KaK «ITyJla3aH» U3 NepBoro mara. Emy He 3a 4to
3auenuThbes. [IoaToMy Mbl CTpOMM JBa MOCTA:

Moct 3Byka. Haxonum pycckoe c10BO, oXokee 10 3ByYaHUI0 Ha aHITIMIACKOe. DTO KJII0Y.

Moct cmbicaa. CBsA3pIBaeM KJII0Y C NIEPEBOIOM B OJIHY SIPKYIO CLIEHY.

BoT Kak 3TO BBINIAAUT:

bed [6en] - kpoBate. MocT 3ByKa: «Oen» 3ByuuT Kak 0ema. Moct cmbicia: bega! Kor ¢
MOKPBIMM JIallaMH MPbITHYJT HA Ballly OEJIOCHEKHYI0 KPOBATh U YCTPOWI Ha HEW TaHIIBI.

Tenepb, Koraa Bel yBUIUTE bed, B TOJ0BE MPO3BYUUT «Oef... 6eda... MOKpbIe Jiarbl Ha KO-
BaTh!» A KOrJa MOHaJOOMTCS CKa3aTh «KPOBATh», Bbl BCIIOMHUTE Oe/ly C KOTOM - U ¢ He€ CJI0BO bed.

IT10T NpUEM Ha3BIBAIOT METOAOM KJIIYeBOro cjosa. Ero moppodHo msywawor ¢ 1970-x
rofoB. 3a0aBHO, YTO OJJHO U3 MEPBbIX U3BECTHBIX UCCIeI0BaHUI TpoBey B CTIH(OpP/E Ha... PyCCKUX
CJIOBaX: AMEPUKAHCKUE CTYAEHTbI, KOTOPbIE YUMJIM PYCCKYIO JIEKCHKY C KJIIOUEBBIMH CJIOBAMHU, 3aI10-
MHHAQIM €€ 3aMETHO JIydIlle TeX, KTO MpocTo 3yOpui. Terneph Mbl BOCIIONB3YeMCsI TEM K€ METOIOM
B 00paTHYIO CTOPOHY.
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

KaknMm 10J2KeH ObITh XOPOIIHNi KU

.

3ByYNT NOX0XKe,

0COOEHHO HAYaJIo CJI0BA U yAapHbIi cior. [ToHoe coBmaieHre He HyKHO - XBaTUT TOTO, YTOObI
KJIIOY «3BEHEN» B yX€:

cheap

[wm:n] - meméeBbIi -

YHUIICHI

: ICLIEBJIE YUIICOB TOJIBKO BO3IYX.

.

IJTO KOHKpPeTHas1 KApTHHKA,

KOTOPYIO JIETKO YBHUJIETh: YMIICHI, Oe/ia ¢ KOTOM, TETS MaHs, JOKTOp AHOOIuUT.

.

Mo:xH0 13 ABYX 4acTe,

€CJIM CJIOBO JJIMHHOE:

umbrella

[amOpén3] - 30HT -

amoap + Diuia

: DMJ1a pacKpbljia 30HT MPSMO B MPOTEKAIoIIeM aMmoOape.

.

MoxxHo ums, repost (puiibMa Wim OpeH:

money

[MdHu] - neHpry - TETA

Mans

IpsTYET IeHbIM B OaHKY W3-TI0J] BAPEHbSI.

.

Ecau caoBo yxke moxoske Ha pycckoe

- UCTIOJIb3YWTE ITO:

computer

- KOMIIBIOTEP,

sport

- cnopt. TakuXx CJIOB B aHITIMACKOM THICSTUM, U B KHUT€ OHH TTOMEUEHBI «TIOX0XKE HA PYCCKOE».
Ho ocTopoxkHO: ObIBAIOT U «JIOKHBIE JPY3bsi» (

magazine

- He MarasuH, a xypHai). O HUX - B CTaThsX U B OOHYCHOU TJIaBe.

B knure kmou yxe npuayman ais kaxzaoro uz 5000 cnos. Ho ecinu kakoi-To KJIIOY BaM «HE
3BEHUT», CMEJIO 3aMEHSIUTE ET0 CBOUM.
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

Vnpaxxnenue 8 (iérkoe). Hainaure Kiawou

CoeauHUTE aHITIMICKOE CJIOBO C MOAXOAAIIMM KJTI0UOM. 3aTeM Uil Kax 101 Mapsl IpUIyMaiTe
CLIEHY, KOTOpasi CBSIKET KJIIOU C TIEPEBOJIOM.

AHITHHICKOE CII0BO
ITepeson
Kimrog

1. bread [Open]
xj1e0
a) caJoT

2. fish [pumi]
pbida
0) msaTa

3. egg [ar]
E1710(0)
B) Open

4. cake [K3UK]
TOPT
r) pumika

5. salt [co:nT]
COJIb
II) KEKC

6. meat [MH:T]
MSICO
e) «dre-reit!»

OTtBernl: 1-B, 2-1, 3-¢, 4-11, 5-a, 6-0.

Hamm cuenni: Bpex kakoii-to: 6aToH Xj1e0a BCTasl HA KOPOUKY U MOET orepy. Priba urpaer
B HACTOJIbHYIO TPy ¥ XOAUT (PUIIKOH XBocToM. KOBOO# CKaveT 1o npepuu, pasMaxmBaeT sIMIoM U
KpU4uT: «Jre-reii!» MajeHbKIil KeKC MeUTaeT BHIPACTU B OIPOMHBIN cBaieOHbI TopT. CONIOHKA
BBICTPE/IMBAET B HEOO MPa3AHUYHBIM CAJTIOTOM 13 cou. [loBap mockimaer Msico MATOM, ¥ KOTJIeTa
MaxHeT 3yOHOU MaCTOM.
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A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

Vnpaxnenue 9 (cpeanee). IlIpuaymanre K04 camMmu

JlJ1s1 KaXA0ro ci0Ba HalIMTe PyCCKUI KJII0Y M TpuAyMaiite cuieHy. He noarnsapiBaiite B Halm
BapHUaHTHI, TIOKA He MOMPoOyeTe CaMH.

AHITHHICKOE CII0BO
ITepeson

1. tree [Tpu:]
JIepeBo

2. sky [ckaii]
HeOo

3. pig [nwr]
CBUHbBSI

4. cup [kar]
Yarmka

5. spoon [cry:H]
JIOKKa

6. shirt [mé:T]
pyOarika

7. dirty [né:Tu]
I'PA3HBIA

8. cheap [umn:n]
JEIEBBINA

Hamm BapuaHTbI: tree - TPU: Ha OIHOM JIepeBe PacTyT cpa3y TpU JepeBa NOMEHbIIE. sKy -
Ckaiin: Bbl 3BOHHUTE TIO BUACOCBSI3H, 2 BMECTO COOeCeIHMKA Ha KpaHe TOJBKO CHHee HeOo ¢ oba-
KaMHU. pig - MIAKAK: CBUHbS B TIMJKaKe UIET Ha cOOECeOBaHMUE. CUp - KanaTh: U3 YalllK{ Karaer,
KaraeT, KaraeT - OHa AbIpsABasi. Spoon - CHYTHHUK: JIOKKA JIETUT BOKPYT 3eMJIM, KaK CIyTHUK, U
numuT. shirt - MENOT: pyodaIika Ha BelajJKe YTO-TO MIemyeT BaM Ha yxo. dirty - 1eTH: 1eTy BepHY-
JIUCh C TIPOTYJIKM I'PS3HBIE C TOJIOBBI IO HOT. cheap - YMIICHI: IeIIeBIe YATICOB TOJIBKO BO3AYX.

Cpasuute co ceonmu. CoBrasio XoTst Obl Tpr? 3HAYUT, BH YK€ AymaeTe Kak MHeMOHHCT. He
COBIMAJIO - TOXE XOPOILO: €C/IM Ball KJIIOY 3BYYUT MOXOXKe U JAET SAPKYI0 KApTHHKY, OH HUYEeM He
XyKe Halero.
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Ecan ka4 He HAXO0AUTCA

 Pas0elite CJIOBO Ha YaCTU U HAWINTE KJIIOY JJI KA IOW:
butterfly

[6dTapnaii] - 6abouka -

6aroH + chaar

: 6abouKa ¢ GaTOHOM HecET (hiiar.

* Mure noxoxee uMs WIKA repost:

money

Mans

)

carrot

[K3paT] - MOpKOBB -

Kaperta

30MyIIKHA U3 MOPKOBHU BMECTO THIKBBI.

* Mcnone3yiite c10Ba, KOTOPBIE YK€ MPUILUIA B PYCCKUI U3 aHIJIUHACKOIO:

shop

IIOITUHT

b
meet

MHUTAIl

* Eciiu coBceM He MoJTydaeTcsi, UCTONIb3yHTe CaM 3BYK:
ouch!
[ay4] - o#i! GombHO!
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IIar 4. /ToBymIK:A HANIMCAHUSI:
NUIIETCH He TaK, KaK CJBIIIUATCH

B HemelKoM WM UTaNIbSIHCKOM CJIOBO KaK CJBIIINTCS, TaK W MUALIETCA. B aHIIMKCKOM - HeT.
I'oBopum [Haii(], a mumem knife. I'oBopum [yéH3naiu], a nuimem Wednesday. 10 riaBHast TpyIHOCTb
AHIJIMMCKOTO ISl BCEX, BKJIIOYas camux Hocutenen s3bika: B CIIIA naxke mpoBOOST HAMOHAJIbHBIE
KOHKYPCBI 110 TTPABOITUCAHUIO.

IToueMy Tak BBIILIO. AHINIMICKOE HanucaHue 3akpenuiock B XV-XVI Bekax, korma B
AHITIMM NOSIBUJIOCh KHUTOIIEYaTaHue. A MPOU3HOIIEHUE MPOIOIKATI0 MEHATHCS: ITIACHBIE «ChEXaJIN»
CO CBOMX MECT, MHOTME COIJIaCHBIE MEPECTaIr MPOU3HOCUTHCA. ByKBBI OCTaINCh, a 3BYKM YIIUIH.
Korna-To knife neiictBUTeNIbHO 3By4asio Kak «KHU(D», a night - TOYTH KaK «HUXT».

3HameHwuTas MyTKa, KoTopyio npunuckiBaioT bepaapay Illoy (ckopee Bcero, 6e3 OCHOBaHUI ):
CJIOBO fish MOXXHO HamucaTh Kak ghoti: gh kak B enough, o Kak B women, ti Kak B nation. 10 Tpe-
yBEJIMYEHNE, HO HAIPaBJIEHUE BEPHOE.

Yro genarb? YuuTh He TOJIBKO 3BYK, HO U KAPTUHKY CJIOBA. B 9TOI KHUre y TAKUX CJIOB €CTh
crpoka «Ilumercsi». ByKBbI-JIOBYIIKY B HEll BbIIEJNEHBI [IBETOM, PSIIOM KOPOTKO OOBSICHEHO, Kak
vXx 3anoMHuTh. Hanpumep:

knife

[Hai1d] - HOX.
IInmmercs:

k

nife - k He yuTaerca.

friend

[dbpena] - npyr.

IMumercs:

fr

ie

nd - ie yuTaeTcs Kax e.

.

Wednesday

[yén3main] - cpena.

IMumercs:

We

d

n

e

sday - untaem ans cebs «Begnecnaii».

I'1aBHBIN NPHEM: YNTaeM /IUIsI ce6s1 TaK, KaK MUAIMIETCsI. Ero ucrosb3yoT caMmu HOCUTEIH
s3bIKa. [lns ymen - [yén3mai], a i namsatu, npo cedsi, o OykBam - «Bemnécnaii». s ymei -
[Haitd], ayga namaTH - «kHH(e». Takoe «BHYTpeHHEE» MPOU3HOLIEHUE 3BYYUT CMEIIHO - U TIOTOMY
OTJIMYHO 3anoMuHaeTcs. [Ipon3HocHTe ero TONBKO Mpo ceds, a BCIYX BCEria TOBOPUTE IO TPAHCK PUII-
LIUH.

Emé Tpu npuéma:

CaoBo B ciaoBe. Haiiiure 3HakoMyI0 4acTh: B believe (Beputh) cripsitana lie (Jioxb): «<HUKOrIa
He Bepb JIKu». B island (octpoB) - is land: ocTpoB - 310 3emisl.

33



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

Kaprunka u3 6ykB. [IBe 0 B look (cMoTpeTh) - 310 1Ba 11a3a. [IBe e B see (BUICTH) - TOXKE.

Cembs JoBymek. Hembie OykBbI XOoAT KommaHussMu: kn (know, knee, knock), wr (write,
wrong), mb (climb, comb), gh (night, light, daughter), -stle (castle, listen). Y3Hanu ofHO CJIOBO -
y3HaeTe U OCTaJIbHBIC.

B ynpaxnenusix nocne kaxasix 20 cioB ecTb 3agaHue «BeraBbTe OYKBBI»: CIOBO JTAHO C
MPOIYCKAaMH, a TMOJCKa3Ka - TPAHCKPUIIIUS U MepeBo. A B OOJIBIIIOM TOBTOPEHUH - JHUKTAHT MO
TPAHCKPHUIIUH: Bbl YNTACTE TPAHCKPUIIIIUIO U TIUIIIETE CJIOBO LIETUKOM.
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Vopaxknenue 10. IIpouynTaiiTe kak numercs

Jlnst Kaxaoro ciioBa MpuIyMaiTe «BHYTPEHHEE» MPOU3HOIIEHHE - TaK, KaK OHO IMUILeTCs, -
¥ IIPOroBopuUTe ero mpo cedst 3 pasa. [Torom 3akpoiite JeBYI0 KOJIOHKY U HAIMIIUTE CJIOBA 110 TPaH-
CKPUIILIUH.

CroBo

3By4uT
st mamsatu

1. knife
[Haiid]

2. listen
[JmcH]

3. 1sland
[dimsHAa]

4. answer
[d:HC3]

5. castle
[ka:ca]

6. chocolate
[uOkI3T]

7. business
[O¥zHAC]

8. February
[pEGpyspu]

Hamm BapuaHThbl: «KHH(E», «TUCTEH», «UCTAHI», «<AHCBEP», «KACTIIe», «YOKOJISATE», «OycH-
Hécc», «Pebpyapu». CmenHo? OTIMYHO: CMEITHOE 3aITOMUHAETCS.
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IIIar 5. Kak yuTares no-aHrjiMmucKn

Y Ka)k0ro CJIoBa B KHUTE €CTh TPAHCK PUTIIIUSI PYCCKUME OyKBamMu. Pycckux OyKB /17151 aHIJIHIA-
CKHX 3BYKOB HE BCEI/la XBaTaeT, [I03TOMY JOTOBOPUMCS O HECKOJIbKUX 3HAKAX:

.

Ynapenue

- 3HaK HaJl yIApHOM IJIACHOM:

teacher

[TH:43]. B OIHOCIOKHBIX CJIOBAX YIApPEHUE HE CTABUTCH.

.

JBoeToune

- IOJITUM 3BYK, €r0 TSHYT:

see

[eu:],

car

[ka:],

bird

[6€:1]. JosnroTa B aHIIIMIICKOM Ba)kHAa:

ship

[11mr] - kopaGib,

sheep

[mm:m] - oBLA.

* 3ByK

r

Ha KOHIIE CJIOBAa B OPUTAHCKOM aHIJIMICKOM HE TIPOU3HOCHTCS:

car

[ka:],

teacher

[TH:g3].

3ByK
Kak rmponsHocuth
[Ipumep

3 (B cat)
HIMPOKOE «3», POT OTKPBIT, IOUYTH «a»
cat [K3T] - KollKa

a (B cup)
KOPOTKO€, OTPBIBUCTOE «a»
cup [kam] - Jamka

3 (6e3ynapHoe)
craOblil, HESICHBIN 3BYK
teacher [TH:43] - yuuTesb

€:
JOJITUH 3BYK MEXIY «E€» U «0», TYObI HE OKPYTJICHBI
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bird [0€:1] - nTuua

0:
JOJITOe «0»
four [o:] - ueTbipe

¢ (th rmyxoe)
KOHYMK SI3BIKA MEXY 3yO0amH, BBIIOX
think [cuHK] - ymaThb

3 (th 3BoHKOE)
TO K€ C TOJIOCOM
this [3uc] - 3TO

y (W)
ryObl TPYOOUKOM, OY€Hb KOPOTKO
we [yn:] - Mbl

HT
HOCOBOM 3BYK, «I'» TIOUYTU HE CJIBIIITHO
sing [cUHr] - eTh

X
JIETKUH BBIIOX, KaKk OYATO rpeeTe pyKu
home [xoyM] - oM

p

SI3BIK HE JIPOKUT, KOHYMK 3arHyT
red [pen] - KpacHbI

JIBa 3ByKa th. B TpaHCKpHIIIMK MBI TIMITIEM MX «C» U «3», HO IOMHHUTE: €CJIU B CIIOBE €CTh
OYyKBBI th, KOHUMK $SI3bIKA JIOJDKEH Jieub Mex1y 3yOamu. MHaue think (ymartb) mpeBpaTtutcs B sink
(pakoBHHA).

Kak 0ykBbI npeBpamarTcsi B 3BYKH. [IpaBi1 YTeHHs B aHITIMHACKOM MHOTO, & MCKJTIOUEHUI
eni€ Oonpie. Ho HECKOJIBKO 3aKOHOMEPHOCTEN pabOTAIOT MOYTH BCETAa:

BykBb1
Yuraem
[Tpumep

ee
u:
see [cu:] - BUIETD

ea
varme u:

sea [cu:] - mope
00
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y: WMy
food [dy:na] - ena, book [Oyk] - kHHTA

ar
a:
car [ka:] - marmHa

or
0:
for [do:] - nns

er, ir, ur noj| yrapeHuem
e:
her [x€:], bird [0€:n], turn [T€:H]

igh
ait
night [HaiT] - HOYb

sh
I
ship [mmr] - kopabib

ch, tch
9
chair [4dea] - cTyn

ph
iy
phone [poyH] - Tenedon

wh

y
white [yaiiT] - OesbIii

-tion
IIH
nation [H3UIIH] - HAUAA

ck
K
quick [KyuK] - OBICTpBI

Hemas e Ha koHIle. BykBa e B KOHIIE C/IOBa HE YMTAETCS], HO «BKJIIOYAET» MPeAbIIyIIeH ryac-
HOW e€ ajihaBUTHOE UMSI: cut [Kar] - pe3aTh, HO cute [KI0:T] - MIJIBIN; bit - Kycouek, HO bike [Oaiik] -
BeJIOCUTIE[T; not - He, HO nose [HOy3] - HOC; plan - Ti1aH, HO name [HAUM] - UMSL.

YuraiiTe Beiayx. Kaxnoe c1oBo Mpon3HOCHUTE BCAYX MO TPAHCKPHITIMU XOTs Obl OIUH pas.
Tak cJI0BO 3aIOMHUHAETCS CIIE U «Ha CITyX» - & MOCT 3BYKa CTAHOBHUTCS KperrJe.
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IIlar 6. Kak padorath ¢ ypokom

YPOK mar 3a marom

OmnuH ypok - 100 cnoB - 3anumaet 45-70 munyT. BoT nopsiiok paboTh!.

1. IIaTh crareit. [IpounTaiiTe cTaThIO: IPOM3HECUTE CJIOBO BCIIYX IO TPAHCKPUITLMHU, TOCMOT-
puTe, Kak OHO muIeTcst (OCOOEHHO Ha BbIJIEJICHHBIE OYKBBI), IIPOUUTANTE KJIIOY M ACCOLMAIMIO U
npejacraBbTe cieHy Ha 3-5 cekyHa. [IpounTaiite npumep. Tax - nATh C10B MOAPSLL.

2. IIpoBepka 3 + 3. 3akpoiiTe nepeBoJ M BCIOMHMUTE €ro A BceX HATH cioB. [lotom
3aKpOMTE aHIIMICKOE CJIOBO M BCIIOMHMTE €ro MO MEepeBOLy - U He TOJbKO BCIyX, HO M HAlMIINTE.
IToBTOpuTe Kaxaplid BapuaHT 1o 3 pa3a. Eciu c10BO HE BCIIOMMHAETCSA - BEPHUTECh K KAPTUHKE U
crenanTe e€ spye.

3. Caenyromme nsatb. [Toropure marn 1-2. Yetsipe nATépku - 310 610k 13 20 CIloB.

4. Tpennposka. [Tocne kaxapix 20 cioB BbinonHuTe ynpaxHenus A-I'. Ucnons3yiite «Top-
HaJ0»: CTaBbTE TOUKY Y Ka/IOr0 CJIOBA, KOTOPOE HE BCIIOMHUIIN, M TIPOXOAUTE CJI0BA C TOUKAMHU eIlE
pas, MoKa TOYeK He CTaHeT OOJbIIe.

S. IlepepbiB. Kaxasie 30 MUHYT - 5 MUHYT OTJbIXa: BCTAHbTE, TPOMAUTECH, TIOCMOTPUTE B
OKHO.

6. IToBTopenue ypoka. ITocne 100 cnoB npouMraiite raBy ucropuu o [laie, BCloMuHast
NepeBO]] KaXA0TO BBIIEJIEHHOIO CJIOBA. BHIMONHUTE TECT M OCTallbHble 3ajaHusA. B KoHIe - camo-
OLICHKA.

7. IloBTOpenue 4epe3 4 nust. Kaxaplii geHb HaUMHaWTEe ¢ OBICTPOro MPOXOAa MO YpOKaM,
MPOMAEHHBIM 4 1HA Ha3al. B ruiane Ha 30 qHei 3TO yxke paclucaHo.
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IToueMy IMEHHO TaK

IHoyemy mo S c10B? MoO3r MOXKET OIHOBPEMEHHO YIEPKUBATh «B PyKax» JIMIIb HECKOJBKO
HOBBIX 9JIEMEHTOB - IIPUMEPHO OT YeTHIPEX 10 ceMu. [1STh HOBBIX KAPTUHOK OH 00padaThIBaeT Cro-
KOIHO. [IBaamarh cpasy - yxke IMyTaHuIIa.

Ilouemy BcriOMHHATDH, a He MepeuYnThIBaThH? [lepeunThiBaHe CO3MAET MILTIOZUIO: «S1 9TO
3HaO». A Kax[Jas IOIBITKA BCTIOMHUTD JIEIAeT TOPOKKY K CJIOBY mpouHee. [Icuxosnorn Has3plBaoT
970 3 PEKTOM TeCTUPOBAHUS: JIIOH, KOTOPBIE MPOBEPSLIA ceOsl, TOMHAT MaTepya Jydie TeX, KTO
TPATUJI TO K€ BpeMsl Ha OBTOPHOE YTEHHE.

IMouemy mucarb? B aHrmiickoM 3HaTh CJIOBO - 3HAYMT 3HATh W 3BYK, M HamucaHue. Pyka
3arOMHHAET OYKBBI, KOTOPHIX He CIBIIHUT yX0. [ToaTomMy B rpoBepke 3 + 3 U B yIpakHEHHUSIX CJIOBO
00s13aTEJILHO MHIIETCS.

IloueMy moBTOPATH Uepe3 HeckoabKO aHel? Eme B 1885 rony Hemerkuii ncuxoior 'ep-
MaH DO0MHTay3 3aMeTII: 0e3 TOBTOPEHMsI HOBOE 3a0bIBAETCS OUeHb OBICTPO, a Kak/10€ TIOBTOPEHHUE
3ameyisieT 3a0biBanue. Jlydrie Bcero oBTOPATH KaK pa3 TOraa, KOrjaa cJI0BO HAYMHAET YCKOJIb3aTh.
MBs! ucrosnib3yeM MpOCTON PUTM: Cpa3y Ha ypoke, B ynpaxkHeHusix nocie 20 u 100 cioB u emge pa3
yepe3 4 1Hs. DTO U ecTh NPABUJI0 96 4acoB - yIoOHbI PUTM, a HE 3aKOH MTPUPOIBIL.

IMouemy ucropusi? CioBo, KOTOpoe BBl BCTPETWIM B KMBOH CHTYalluH, 3allOMUHAETCS
Kperue, 4YeM CJIOBO U3 CITUCKA. A 320[JHO Bbl BUIUTE, KAK €ro UCIONL3YIOT B HACTOSIIEH peuH.
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Kak padoTaTh ¢ ynpakHeHUsIMH

IMocae kaxapix 20 cjoB

[ ]

«TopHano».

[NepeBenuTe Ha aHTMIACKUE U HaMUIIHATE ¢I0BO. CTaBbTe TOYKU Y OIMIMOOK.
[ ]

BceraBbTe OYyKBBI.

Jlormuimre mporyIieHHble OYKBbI-JTOBYIIIKH.

[ ]

BcraBbTeE cii0BO.

JlonoHUTE aHTTIMICKUE MPEAIOKEHUS.

[ ]

IIo karouy.

[To cnoBy-KII04y BCIIOMHUTE aHIJIMCKOE CJIOBO.
IMocae kaxapix 100 ciaos

[ ]

Uctopus.

[TpounTaiite raBy o [laiie u BCIOMHUTE MIEPEBOJ] KaXkI0TO BbIJIEJIEHHOTO CJIOBA.
[ ]

Tecr.

BeiOepute nmpaBUIIbHBINA TIEPEBO/I.

[ ]

IHapel.

CoenvHUTE aHTJIMIICKUE CI0BA C MEPEBOAAMM.

[ ]

JUKTAHT M0 TPAHCKPHITIHH.

[TpounTaiiTe TPAaHCKPUIILIMIO U HATIUIIIKATE CJIOBO.

[ ]

HenpaBuiabHble hopMbI:

IJ1aroJibl, CTENIEHU CPaBHEHM I, MHOKECTBEHHOE UHUCJIO.

JInmmHee cJjioBo.

.

CamMmooneHka.

Ckonbko ciioB u3 100 Bbl BcrioMHmM ¢ niepsoro pasza? Eciu mensie 80 - moBTOpUTE ypOK
3aBTpa YTPOM, MPek/e YeM UITH AajIbIle.
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YacrTbie OINNOKH

[ ]

Yurtarh acconuaniio U He NMPeJICTABJIATH €e€.

I'ma3a mpoGesxanu 1mo CTpoyke - KAPTUHKH He ObLIO - CJIOBA TOXe He Oy/ieT. 3-5 CEeKyH/T «KMHO»
00s13aTeJIbHBI.

[ ]

Vuurts 30-50 cioB noapsa 6e3 npoBepKH.

Jlyume 5 cnoB ¢ mpoBepkoi, yem 50 6e3 Hee.

[ ]

YunuTh TOJBKO 3BYK.

CnoBO, KOTOpOE Bbl HE MOXKETe HalucaTh, Bbl 3HaeTe HarojoBUHY. CMOTpUTE Ha CTPOKY
«IIuiercs» ¥ MUIMTE CJI0Ba OT PYKH.

[ ]

IIpou3HOCHTH «KaK MUIIETCS» BCIYX.

«Knre» n «Beguécnaii» - TONbKO 1S AMSITH, TTpo cebs1. Benmyx - Bceraa no TpaHCK pUITLIAH.

[ ]

IIponyckaTh moBTOpeHue yepes 4 qHA.

Ito cambie BeiToAHbIe 10 MUHYT AHS: 0€3 HUX YacThb CJIOB YUIET.

[ ]

3aHuMaThCA yCTaBIINM.

JlBe cBexue MOTyYacOBKY JIA0T OOJIbIIIe, YeM TOJITOpa Yaca 4epes3 CHITY.

[ ]

Hep:xaTbcs 3a 4yKoil KJII04.

Ecnmu accormanus He paboTaert - 3aMeHUTe e€ CBOeH MPsAMO Ha TMOJIsX.
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EcJin acconuaiusi He padoTraert

bBriBaeT: K104 He 3By4HUT, ClieHa He CMEIIIUT, CJIOBO He epxkurcs. Toraa:

[TpousHecuTe CI0BO BCIIyX HECKOJBKO pa3 M MOCIyIIANTe, Ha YTO OHO TIOXOXe JIs1 Bac.

[Tpunaymaiite CBOIO ClieHY - XOTsI ObI CaMYIO TTPOCTYIO.

HoGaBbTe B He€ ceOs, 3BYK WJIM 3arax.

3anuimre CBOU KJIIOY MPSIMO B KHUTE WJIM B 3aMETKaXx.

Teneppb Bbl 3HaeTe BCE, UTO HYkKHO. [lepexoquM K IJ1aHy Kypca - U K IIepBoMy Ypoky. [lamma
yKe MPUCTETUBAET peMeHb B CAMOJIETE.
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VYpok
Tema
YposeHb
CnoBa

1
[Ipunér
Al
1-100

2

Hogsas kBaptupa
Al

101-200

3
Marazun
Al
201-300

4

3BOHOK MaMe
Al

301-400

5

[epBblii pabounii neHb
Al

401-500

6

Bpems u pacniopsiiok aHs
Al

501-600

7

T'opon
Al
601-700

8
Kade

IL1an Kypca

50 ypoxkos
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Al
701-800

9

[Toroma u BpemeHa roga
Al

801-900

10

Opexaa v MOKYIKU
A2

901-1000

11

VY Bpaua
A2
1001-1100

12

BrixomHsle 1 X0001
A2

1101-1200

13

YyBcTBa M Xapakrep
A2

1201-1300

14

[Ipa3zgnuk y Komer
A2

1301-1400

15
JKuBoTHBIE
A2
1401-1500

16
JloM 1 OBIT
A2
1501-1600

17

[Ikomna u yuéba
A2

1601-1700

18
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bank u neHeru
B1
1701-1800

19

NurepHer u TexHonoruu
B1

1801-1900

20

IIyremecreue no bpuranun
B1

1901-2000

21

ITpoekt Ha padoTte
Bl

2001-2100

22
CBuganue
Bl
2101-2200

23

IIpupona u 3a ropogom
B1

2201-2300

24

Cropr

B1
2301-2400

25

Kuno u teatp
B2
2401-2500

26

HoBoctu n megua
B2

2501-2600

27
Kappepa
B2
2601-2700
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28

310poBbe U 00pa3 KU3HU
B2

2701-2800

29

Oxpyxartomas cpega
B2

2801-2900

30

T'opon 1 o6mecTBO
B2

2901-3000

31

Hayka u otkpbiTus
B2

3001-3100

32
OTHoIEeHN
B2
3101-3200

33

JKWiIb€ u 10roBOpHI
B2

3201-3300

34

HckyccrBo u my3en
B2

3301-3400

35

busnec u mapkeTrHr
B2

3401-3500

36

[TyremecTBue 3a rpaHuIly
B2

3501-3600

37

KyxHs n kynmHapus
B2

3601-3700
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38

IIpaBo n npaBuia
C1

3701-3800

39

DKOHOMUKA ¥ (PUHAHCHI
Cl

3801-3900

40
Ilcuxonorus
Cl
3901-4000

41

OO0pa3oBaHue 1 UCCTIeOBAHUS
Cl

4001-4100

42
Hcropus
C1
4101-4200

43

TexHomoruu OyayIero
Cl

4201-4300

44
Meummnaa
Cl
4301-4400

45

JIuteparypa u A3bIK
C1

4401-4500

46

OO0111eCTBO U TIEpEMEHBI
Cl1

4501-4600

47
JlupepcTBo U yripasieHue
C1
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4601-4700

48

Criopbl ¥ apryMeHThI
Cl

4701-4800

49

[Ipazguuky u Tpaguuyn
C1

4801-4900

50

Homa

Cl
4901-5000
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30 quen

Crenyiite 10 TaOMUIE - MOBTOPEHUS YK€ PACCTABJICHBI.

Hennb
Hosble ypoku
CHauasia HOBTOPUTb

9,10
ypoku 1, 2

6
11,12
ypoku 3, 4

7
13, 14
ypoku 5, 6

8
15,16
ypoku 7, 8

9
17,18
ypoku 9, 10

10
19, 20
ypoku 11, 12
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11
21,22
ypoku 13, 14

12
23,24
ypoku 15, 16

13
25,26
ypoku 17, 18

14
27,28
ypoku 19, 20

15
29, 30
ypoku 21, 22

16
31,32
ypoku 23, 24

17
33,34
ypoku 25, 26

18
35,36
ypoku 27, 28

19
37,38
ypoku 29, 30

20
39, 40
ypoku 31, 32

21
41, 42
ypoku 33, 34

22
43,44
ypoku 35, 36

23
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45, 46
ypoku 37, 38

24
47, 48
ypoku 39, 40

25
49, 50
ypoku 41, 42

26
Bosnbiioe noropenue: ypoku 1-12
ypoku 43, 44

27
Bosnbioe nosropenue: ypoku 13-25
ypoku 45, 46

28
Bosnbioe nosropenue: ypoku 26-38
ypoku 47, 48

29
Bosnbioe nosropenue: ypoku 39-50
ypoku 49, 50

30
duHanpHas MPOBEpKa: CI0Ba C TOYKAMU CO BCEH KHUTH

Henb 1. Ceronns - ypoku 1 u 2.
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Ypok 1. IIpuaér

Ypoeenv Al - cnosa 1-100
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baok 1. A, Tbl, OH

1.1 [aid] - =

[Mumretcs: I - Bcerga numieTcst ¢ 60bIION OYKBBI, Jake B CEpeInHE MPeJIOKEeHU ST

Kurou: «Aii!». Bol 60CHMKOM HacTynuiv Ha KyOHMK JIeTO ¥ KpU4unTe Ha Bech JoM: «Afil!» Kro
kpuuur? 4!

I am Dasha. - 51 Jama.

2. you [10:] - TBI; BbI

[Mumietcs: you - ou 37ech 3BYYHT Kak JOJITOE V:

Kmrou: FQas. Bel uniere nonpyry B tosme v kpuuute: «kO-1o0-1051s1! Tot rae? Bol e Bce?»

Are you OK? - Tol B niopsiike?

BasxHo: OIHO CIIOBO U IS «Thl», U IS «BbI» - U JIJI OHOIO Y€JIOBEKA, W /I MHOTHX.

3. he [xu:] - oH

Kmrou: «Xu-xm». 3a ABEpbIO KTO-TO XUXUKaeT: «Xu-xu-xu!» Kro tam? OH - Bai Myiaaimmia
Opar c Bammm TesiepOHOM.

He is from London. - On u3 JloH10Ha.

4. she [mmu:] - oHa

Kurou: muners. OHa - cTporas OuGiImoTeKkapiia: CTOMT KOMY-TO 3alllyMeTh, OHa ImruT: «I11-
1189111740

She is an artist. - OHa XyIOXHUIIA.

5. it [uT] - oHO; 3TO (O MpeaMeTe WU )KUBOTHOM )

Kmou: «U TyT...». Bl OTKpbIBaeTe 4eMO/IaH - «4 TYT...» - OHO IIeBeJUTCsI! DTO KOT 3aje3
K BaM B Oarax.

Where is my bag? It is here. - I'ne mosi cymka? OHa 37ech.

BaxHo: It 3amensier 000N MpeaMeT Win KUBOTHOE. [10-pycCKu 9TO MOXKET ObITh M «OH», U
«OHa», 1 «OHO», N «3TO».

6. we [yu:] - Mbl

Kmou: «Yu-u-u!». Mbl Bceil kommnanuein HecéMcsl ¢ BOJSIHON TOPKU U BUBKUM: « YU-U-U!»

We are tired. - Mbl yctanm.

7. they [331i] - oHM

[Mumietcs: they - th: KOHYKK A3bIKA MEKITY 3yOaMu

Kuarou: 3ainpl. KTo 310 ckauver mo B3€THON nostoce? OHM - 3ailibl, liejgas Tolna, U BCE C
YeMOJaHUYMKaAMHU.

They live in London. - Ouu xuByT B JIoHIOHE.

8. me [Mmu:] - MeHs; MHE

Kimou: «Mu-mu-mm». KOTEHOK CMOTPUT Ha MEHSI OFPOMHBIMU IJ1a3aMU - MU-MU-MU! - U Tpe-
oyer: «/lait MHe pbIOKY !»

Help me, please! - Tlomorute MHe, noxaiyicra!

9. him [xum] - ero; emy

Kurou: xumuk. Ero Bce 30ByT XumukoMm. EmMy namu mpoOupky - 6ax! - 'y Hero 3enéHbie
OpoBHU.

I know him. - {1 ero 3Ha.

10. her [x€:] - e€; enn

Kirou: «Xé-xé!» nupatku. [Tupatka xoxouet: «X&-x€!» D10 e€ Kopalib, U el TyT MOKHO
BCE.

I like her cat. - MHe HpaBUTCS €€ KOIIKA.

Baxno: Her - u «eé» (koro?), u «e€» (ueit?): I see her - s BuKky e€; her bag - e€ cymka.

11. us [ac] - Hac; HaM
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Kimou: sétunk-ac. Hac Be3€T B OTIyck JIETUMK-ac: OH JejlaeT MEPTBYIO METI0, a HaM U
BeCeJIo, ¥ CTPAIITHO.

Come with us! - Tloiiném ¢ Hamu!

12. them [3eM] - ux; um

Kurou: 3emurst. VIx oropon - niesiast 3eMJisi 10 Topu3oHTa. MM BbIa 1Mo Jiorate, ¥ OHU KOTIAloT
JIO HOYH.

I like them. - OHu MHe HpaBsITCSI.

13. be [6u:] - OBITE

was/were - been

Kirou: «bu-6u!». l'amner cuaut 3a pyném, curaanut «bu-6u!» u Tparmuecku cnipaimmbaet:
«BBITh UM HE OBITH?»

I want to be an artist. - 51 X04y OBITb XyJOKHUKOM.

Baxno: Cambiii HerpaBwiIbHBIN r1aroji. B Hacrosmem: I am, you are, he/she/it is, we/they are.
[Mo-pyccku «ecTh» 00bIYHO Mpomyckaercst: I am tired - 51 ycrai.

14. have [x3B] - UMeTb; y MEHS €CTb

had - had

Kuarou: xaBatb. XOMsK XaBaeT BCE, UTO UMEET, a TOTOM YAUBIISIETCS: «A TJie MOU 3arachl 7»

I have a suitcase. - Y MeHs eCTh YEMOJIaH.

BaxHo: [To-aHIMIACKH He «y MEHS €CTh», a «s uMe». OH uMeeT - he has [x33].

15. do [ny:] - nenarsb

did - done

Kumrou: ayaka. «YUto ol nenaenib?» - «Jly-y-y!» - orBeuaer coce v yeT B JyJIKy BCE yTpO.

What do you do? - Yem Th1 3aHUMAaeIIbCS ?

Baxno: Do em€ nomoraer ctpouts Borpochl U orputanusi: Do you know? - Tel 3Haems? |
don't know - 4 He 3Hat0. OH genaeT - he does [ma3].

16. can [k3H] - MOUYb, yMETh

Kmiou: Ken. KeH, apyr Bap6u, MoxeT BcE: ymeeT BOAWTh, TAHIIEBATh, II€Yb TOPTHI U YNHUTH
KpaHbl.

I can swim. - {1 ymelo 1iaBarth.

Baxno: Iocrne can rmarosn 6e3 to: I can go. Otpunianue: cannot uim can't [Ka:HT].

17. want [yoHT] - XOTEThH

[Mumetcs: want - mocsie w OyKBa a 3BYYHT Kak O

Kmrou: «Bon T0!». Maibiin B Marazute ThIueT najbliem: «Xouy BoH To! Y Bon To! Y BoH TO!»

[ want to go home. - §I xouy TOMOI1.

18. know [HOY] - 3HaTh

knew - known

[Mumercs: know - k 1 w He uMTaIOTCS; 1)1 TAMSITU «KHOY»

Kurou: moxozke Ha pycckoe «HOY-xay». [Ioxoxe Ha pycCKoe «HOYy-Xay» - OyKBaJIbHO know
how, «3HaTh, KaKk»: 6a0yIlKa 3HaeT, KaK Teub MAPOXKKH, 3TO e€ HOy-Xay, U perenT OHA He BBIIAET
Jake KOTy.

I don't know. - {1 He 3Hal0.

19. like [nafik] - HpaBUTbCS, TIOOUTH

Kurou: naiik. [Toxoxe Ha pyccKoe «JIailK»: CTaBUTE JIAWK - 3HAYUT, BaM HpaBuTcs. Jlaiik, 1aiik,
emié Jank!

I like London. - Mue npasutcs JIoHIOH.

Baxno: I like tea - MHe HpaBuTCS 4ail (OyKBJIBHO «s1 JIIOOMIO Yaii»). Emgé like 3HaUuT «Kak,
BpOJIE».

20. need [Hu:A] - HYXJATbCs; MHE HYKHO

[Mumretcs: need - ee 3ByYUT Kak JIOroe u:
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Kurou: nutku. [Tyrosuria otropasach nNpsiMo repej cooeceJOBaHUEM - CPOYHO HYKHBI HUTKH !
I need help. - Mue HyXHa TIOMOIIIb.

Tpenuposka 1 (cioBa 1-20)

A. «TopHano». IlepeBeaute Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHET OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
OHO; 3TO (O NMpeaMETE WU KUBOTHOM)

2
HUMETH; Y MCHA €CTb

3HaTb

4
HYXOAaTbCA; MHE HYXKHO

€ro; emy

6
XOTETh

7
MEHs1; MHE

OHa
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10
AenaThb

11
HAC; HAM

12
eé; en

13
MOYb, YMETb

14
X, UM

15

HPaBUTHCS, TIOOUTH

16

MbI

17
OBITh

18

OH

19

OHU

20

THI; BBI

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 MIEPEBO/L.
1) w_nt [yoHT] - XOTETH

2) y__ [10:] - TBI; BBI
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3) __ey [39¥] - oHmn

4) n__d [Hu:1] - HYKIaTbCSI; MHE HYXKHO
5) _no_ [HOy] - 3HaTbH

6) _[ai] - 5

7) h_ve [x3B] - UMETb; y MEHsI eCTb

8) th_m [3eM] - ux; um
B. BerasbTe caoBo. CiioBa Ut HOOCKA3KU: me, him, them, need, her, do.

1) I know
(A ezo 3naro.)

2)1 help.
(MHue nyorcHa nomoutp. )

3) I like .
(Onu mHe Hpassamcsi.)

4) I like cat.
(Mue upasumcs eé kowka. )

5) What do you ?
(Yem mol 3anumaentvbes?)

6) Help , please!

(Ilomozume mre, nodxcanyiicma!)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) nérumk-ac —

2) mureTs —

3) IOna —

4) «Bon to!» —

5) «Aitl» —
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bJaok 2. BexxauBbie cJIoBa

21. yes [itec] - na

Kmou: «HMec!». IToxoske Ha Hame «Vec!»: GpyTOOMICT 3201 roN, CKUMAET Ky/IaK ¥ KPHUHT:
«Jla! Ta! ec!»

Yes, please. - [la, noxamny¥icra.

22. no [Hoy] - HeT

Kurou: HokayT. BoKcEp JiekuT B HOKayTe U MoTaeT rojioBoil: «Hert-Her, s eme He nmpourpan!»

No, thanks. - Her, criacu6o.

Bax#no: Em¢ «Hukako»: no time - HET BpEMEHH.

23. not [HOT] - He

Kurou: HoTa. [leBen 6epeT He Ty HOTY, ¥ Bech Xop MaieT pykamu: «He Tak! He Tak!»

I am not a tourist. - 51 He TypuUCT.

24. hello [x310y] - 3npaBcTBYiiTE

[Mumercs: hello - age 1

Kurou: Xaanoynn. Ha XamnoynH B 1BEph CTyYUT OrpOMHAsi THIKBA M BEKJIMBO TOBOPHUT:
«3apaBcTBYiTE ! »

Hello, I'm Dasha. - 3npascTByiite, s1 [ama.

Baxno: Hello mogxonuT B JII0OOM CUTYAIIMU: U C IPY3bsIMH, U C HE3HAKOMBIMHU.

25. hi [xaii] - npuBer

Kurou: xaiin. Biiorep joBUT Xaiin: 6eXuT 1Mo yJMLEe ¥ MallleT Kax oMy BCTpedHoMy: «IIpuBer!
ITpuser!»

Hi, Ben! - Tlpuser, ben!

Bax#no: Hi - npoine u teruiee, uem hello.

26. please [rum:3] - moxkainyicra (Tpu Mpochoe)

[Tuercs: please - ea 3By4UT Kak U:, € Ha KOHIIE HE YUTAETCS

Kmou: mumcce. Badymka mporsruBaer Bam yTior: «[loraap, Moxamyicta, MO0 HOOKY
rmcce ! »

Tea, please. - Yaii, noxainyiicra.

BaxHo: «IToxkanyiicta» B OTBET Ha «cracu®o» - Apyroe BoIpakeHue: You're welcome.

27. thank [c3HK] - Gnarogaputh

[Mumertcs: thank - th: KOHUMK s3bIKa MeXTy 3yOaMu

Kmiou: Cenbka. Cenbka Onarogaput 0aOyIIKy 3a MUPOKKU: OOHUMAET e€ M He OTITyCKaeT
HEJTYI0 MAHYTY.

Thank you! - Ciacu6o!

Baxxno: Thank you (OykBasibHO «Oarogapio Te0s») - CaMoe 4acToe «Cracuo0».

28. thanks [caHKC] - crracu6o (pasr.)

[Mumretcs: thanks - th: KOHYMK S3bIKa MEXTYy 3yOaMu

Kurou: cenokoc. Tlocne cerHokoca ¢pepMep KpUYHMT MOMOIIHUKaM ¢ Teseru: «Cracu6o,
peosTal»

Thanks a lot! - Bonbioe criacu6o!

29. sorry [cOpH] - U3BUHUTE, TPOCTUTE

[Tnmercs: sorry - aBe r

Kurou: coputb. Bel Hacopuim (aHTUKaMK B BaroHe, KpacHeeTe M BCEM BOKPYT TOBOPHTE:
«[Ipocrure! N3Bunute!»

Sorry, I'm late. - TIpoctuTe, s ono3jaana.

BaxHo: BputaHiisl rOBOPSAT SOITY MOCTOSIHHO - IaKe KOTa HACTYIHJIM Ha HOTY UM.

30. OK [oyk3ii] - J1aJHO, XOPOIIIO
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Kiou: okeit. [loxoxke Ha pycckoe «OKel»: Mama MPOCUT BbIHECTH Mycop - «Okel, JiaHo,
yxe Hecy!»

OK, let's go. - JlanHO, NONUIN.

Baxno: [TumyT u okay.

31. yeah [ifea] - ara (pasr. «1a»)

[Mumietcs: yeah - nummercs 4eTeippMst OyKBaMU, 3BYUYHT Kak «iea»

Kiou: «Me-al» PoK-3Be3bl. Pok-38e31a opéT B MUKpo(oH: «Fe-a-a!» - a 321 XopoM oTBe-
yaeT: «Ara-a!»

Yeah, I know. - Ara, 3Haio.

32. oh [oy] - 0!, ox!

[Tumercs: oh - h Ha KOHIIE HE UMTaeTCst

Kumou: «Oy!». [Toxoxe Ha pycckoe «0!»: Bbl OTKpbIBaeTe nogapok u axaere: «Oy! 1o mue?!»

Oh, no! - O ner!

33. hey [xaii] - oi1!

Kiarou: «91!» ¢ BermoxoM. [Toxoxe Ha Hale «3i», TOJIBKO ¢ BBIIOXOM: « X3! I[Tomoxaure
MeHsa! Xoi!»

Hey, wait! - i, nopoxaure!

34. bye [0aii] - moka

[Tuiercs: bye - ye Ha KOHLIE 3BYUMT KaK «ail»

Kirou: «baro-6aii». Mama o€t mastbinny «0aio-0aii», MaieT pyukou U mermdet: «[loka-moka,
1o yrpal»

Bye, Ben! - Tloka, ben!

35. goodbye [ryn0dii] - 1o cCBUIAHUS

good (xoporuii) + bye (moka)

Kurou: ryqok + «06aro-0aii». [Toes mpoTsSKHO IYIUT «Ty-y-yi» U ye3KaeT B HOub MoJ «0aio-
Oaii»: 1o cBuaaHus!

Goodbye, Mrs Pemberton! - 1o ceunanusi, muccuc [lemOepToH!

36. welcome [y351k3M] - 7OOpO MOXKATIOBATh

[Mumercs: welcome - ogna |

Kirou: Bmiika + kom. ['octeil BCTpeyaloT B IBEPSIX C BUJIKOM U KOMOM TOpSYMX MEJIbMEHEeN:
«J1loOpo noxanoBats!»

Welcome to London! - [1o6po noxanoBats B JIoHm10H!

BaxHo: You're welcome - «IokanyiicTa» B OTBET Ha «CITaCHO0».

37. fine [aiiH] - B nopsiake, HOPMAJIBLHO

[Tuercs: fine - Hemas € Ha KOHIIE: 1 3ByUMT KakK «ai»

Kirwou: ®auna PaneBckas. Panna PaneBckas B nuisine oTBeYaeT Ha BCE BOIPOCHI OJMHA-
KOBO: «$1 B MOJTHOM Mopsi/iKe, qoporyiial»

I'm fine, thanks. - Y MeHs1 BCE HOpMaJIbHO, criacuoo.

Baxno: I'm fine - crangaptabiii orBeT Ha How are you? (Kak gena?).

38. sure [111y3] - KOHEUHO; YBEpEHHBIN

[Inmercs: sure - S 3ByYMT KaK «IID»

Kmiou: Illypa. Ilypa yBepen B cebe: «Kpan moumnuth? Koneuno! Tlonky mpuOuth?
Koneuno!»

Sure, come in! - Koneuno, 3axonure!

Baxno: I'm sure - 1 yBepeH.

39. right [paiit] - npaBUIbHBII, BEPHBIN; IPaBbIi

[Tuercs: right - gh He ynTaeTcs; Ui NAMATH «PUTXT»

Kurou: pait. B paio Bc€ mpaBWIbHO: HUKTO HE OMa3/blBaeT, U BCE MOBOPAYMBAIOT TOJBKO
Harpaso.
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You are right. - Bel ipaBbl.

Bax#no: Emg «mpassiii, HaripaBo»: on the right - cipasa. That's right! - Bepno!

40. well [ys1] - xoporiio (kak?); HY

[Mumercs: well - nge 1

Kurou: Besink. Ha Benmke OH efieT Xopolno - Hy, ouTH 06e3 MaJieHu .

You speak English well. - Bbl XOpOIII0 TOBOpUTE TIO-aHTJIMIACKH.

Baxno: Well orBeuaer Ha Borpoc «kak?» (good - Ha Bopoc «Kakoil?»). B Hauane ¢passl -
«Hy»: Well, I don't know.

Tpenuposka 2 (cioBa 21-40)

A. «TopHano». IlepeBeaute Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne

[To-pyccku
[To-a"ruricku

3/1paBCTBYUTE

3
noxaJyicra (mpu npocboe)

4
MpaBUJIbHBIN, BEPHBIW; IIPABbIN

5
HU3BUHUTE, IIPOCTUTE

Ja

7
IO CBUIAHUS

8
OaronapuThb
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HET

10
o!, ox!

11
JIaJIHO, XOPOIIIO

12
ara (pasr. «ga»)

13

HE

14
KOHEYHO; YBEpEHHBIN

15
J00pO TOXKAJIOBaTh

16
Xopoio (Kak?); Hy

17
IIPUBET

18
criacu6o (pasr.)

19
OKa

20
B MOPsIJIKE, HOPMAILHO
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIICKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) o_ [oy] - o!, ox!

2) pl__s_ [mmm:3] - moxaiyiicta (ripu mpocroe)

3) b__ [06aii] - oKa

4) we___ [yan] - xoporio (kak?); Hy

5) _ure [11y3] - KOHEYHO; YBepEHHbII

6) y___[#ea] - ara (pasr. «ga»)

7) __anks [caHKC] - criacu0o (pasr.)

8) so__y [cOpu] - u3BMHUTE, MPOCTUTE

B. BeraBbTe caoBo. Ciosa uis nojackasku: Hi, Thanks, Sorry, fine, Goodbye, right.

1) You are

(Bbt npasotl.)

2) , I'm late.
(IIpocmume, s onozoana.)

3) , Ben!
(IIpusem, ben!)

4) , Mrs Pemberton!
(do ceuoanus, muccuc I[lembepmon!)

5) a lot!
(Boavuioe cnacuoo!)

6) I'm , thanks.

(Y mens ecé Hopmanvho, cnacuoo.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) «hec!» —

2) «3iu!» ¢ BHIJOXOM —

3) llypa —

4) rmacce —

5) CeHbka —
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bJjok 3. MajieHbKHE CJI0BA

41. the [33] - onpeen€HHBIN ApPTUKIIb («TOT CaMBblil»)
[Mumetcs: the - th: KOHUKK A3bIKA MEKITY 3yOaMu
Kurou: 3e6pa. 3eOpa moka3biBaeT KOIBITOM Ha JICHTY ¢ Oaraxom: «BOT TOT camblil ueMoiaH

- Mo !»

The train is late. - Tloe3n ona3apiBaeT.
Baxno: Ilo-pyccku He nepeBonutcs. Ilepen miacHsIM 3BykoM umuTtaetcs [3u]: the airport [3u

3ano:T].

42. a [3] - HeonpeAeAEHHbI APTUKJIb («OIUH, KAKOK-TO»)
Kiou: «3-3...». Bbl ThIYeTe NMajiblieM B OKHO: «3-3... KaKOK-TO KOT!» He TOT camblid, a mpo-

CTO OOWH N3 MHOTI'HX.

I have a cat. - Y MeHs eCTb KOIIIKa.
BaxHo: [To-pyccku He nepeBonutcs. [lepen rimacHsIM 3BYKOM - an: an airport. Ilox ynapeHvem

3BYYMT [3M].

43. and [3H7] - 1

Kumrou: xannmu-3u1. Y XUav OHK J0JITO U CYACTIIMBO, U €T TOPT, U CMEsUTUCh. X3MMIH-9H1!
Ben and Dasha. - ben u Jlama.

44. but [6at] - HO

Kurou: 6aTon. Bel xotenu caenats OyTepOpos, Ho 6aTOH yxke goeqaer codaka.

I'm tired, but happy. - 51 ycrana, HO cyacT/IBa.

45. or [o:] - mm

Kurou: oparb. Beunslii BLIOOpP: opath Win He oparh? M BCE-TaKU BEKJIUBO MOMPOCUTH?
Tea or coffee? - Yaii unu xoge?

46. so [coy] - Tak; MO3TOMY

Kumrou: coyc. Coyc Takoil OCTpbIi, IOTOMY 3a CTOJIOM IUIA4yT BCe, AaKe KOT.

I'm so happy! - {1 Tak cuactiuBa!l

BaxHo: So - 1 «Tak, HACTOIBKO», U «1o3TOMY»: | was tired, so I went home - s ycran, nostomy

IOLIIEN JOMOM.

CCHO.

47. if [ud] - ecm

Kumou: 3amok Ud. Eciiu 661 He moaxor, rpad Monte-Kpucro Tak u cuzen Ob1 B 3amke Ud.
If you want, come with me. - Eci xo4enib, OHIEM CO MHOU.

48. because [OMKG3] - MOTOMY YTO

[Mumercs: because - au 3ByYUT KaK «O», Ha KOHIIE HEMasI €

Kurou: 0bIK + K03a. BbIk roHsieTcst 3a K0301 M0 BCEMY JABOPY - MOTOMY YTO OHA Chejla ero

I'm late because the train stopped. - $1 ono3gaa, MOTOMY UYTO MOE3/] OCTAHOBHJICS.

49. to [Ty:] - K, B (Kyzna?); yacTuiia rnepes riarojiom

Kumrou: Tyna. Tyna! K mopio, B JIoH10H, K MaMe - Ty, Kyda MOKa3blBaeT OrpOMHasi CTpesiKa.
Come to me! - inu Ko MHe!

Bax#o: Ilepen riaronom to - mpu3Hak HayabHOW (POPMBI: tO €O - UITH, tO Know - 3HATh.

50. of [oB] - (mepena€t poauTeIbHBIN Najiexk: KOro? yero?)

[Muercs: of - f 3ByunT Kak «B»

Kurou: okonuanue «-oB». IBaHoB - yeil? MBana. OkoHYaHUE «-OB» OTBEYaeT Ha BOMPOC

«4er? yero?» - Kak aHIMuckKoe of.

a cup of tea - Jaika 4as
Bax#o: the name of the cat - ums komiku, a map of London - kapra JlongoHa.
51. in [uH] - B (BHYTpH)
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Kurou: unmok. MHok 3abpajics B YeMOAaH U CUUT BHYTPH, BBICYHYB TOJIOBY: «S1 emy B
Jlongon!»

My key is in the bag. - Moii KJII04 B CyMKe.

52. on [0oH] - Ha (Ha TOBEPXHOCTH)

Kirou: oH. OH cuIUT Ha KpblIllie 110€3/1a U MalIeT BCEM PYKOM - KaK B KHHO.

The cat is on the suitcase. - Kollika Ha yemoyiaHe.

53. at [371] - y, B (B TOUKE, B MOMEHT)

Kmou: «39To rae?». «3to rae?» - «3T10 y ABEpH, B a3POINOPTY, POBHO B MATh!» - OTBEYAET
HABUTATOP.

I'm at the airport. - §1 B asponopry.

Bax#o: at the door - y aBepu, at home - goma, at five - B nisiTh.

54. for [po:] - ns; 3a

Kmou: dopa. [aio tede hopy B MSTh MUHYT: STOT TOAAPOK - IS TeOsI, Uiim!

This is for you. - 10 1y1s1 TeOs.

55. with [yu3] - ¢ (BmecTe ¢)

[Mumietcs: with - th: KOHUUK sI3bIKA MEXIy 3yOamMu

Kurou: Bu3r. C BU3roM che3kaeM C TOPKH - BMECTE C APY3bsIMHU, C CAHKAMU U C COOAKOM.

I live with my cat. - 51 xuBYy cO CBOE KOIIIKOM.

56. from [ppom] - uz, ot

Kumou: ppamyra. Yepes ¢ppamyry BiieTaeT roinyOb ¢ MUCbMOM OT OaOYIIKY U3 ICPEBHH.

a letter from Mum - TMCBMO OT MaMbl

57. by [6aii] - (vem? Ha 4€M?); y, OKOJIO

Korou: 6aiik. Jlo JlongoHa - Ha Oaiike? MOXHO 1 Ha Oaiike, a MOKHO ITO€3/I0M WJIA CAMOJIETOM.

I go by train. - 51 e;my moe3mom.

BaxHo: by bus - Ha aBTOOYCe, by the door - y nBepu, a book by Arthur Finch - kaura Aprypa
®duHya (aBTOP).

58. about [364dyT] - 0, IPO; OKOJIO

[Tumercs: about - ou 3ByunT Kak «ay»

Kimrou: 00yTh. Lenbiii yac Bce criopAT 0 TOM, Kak 0OyTh KOTa, YTOOBl OH HE CKOJIB3WJ 110
MapkeTy.

a book about cats - xHUATa O KOIIIKax

59. as [33] - Kak; B KauecTBe

Kurou: I30m. D300 nucan Kak HUKTO: B KAYECTBE TEPOEB Y HETO JIUCHI, BOPOHBI M BUHOTPAJI.

I work as an artist. - 51 paboTal0 XyI0KHUKOM.

60. just [xact] - TPOCTO; TOJIBKO UTO

Kurou: pkas. DTo mpocTo J1ka3 - ero TOJIBLKO UTO ChIpajl KOT Ha cakcooHe.

[ just need a coffee. - MHe npocto HykeH Kode.

Tpenuposka 3 (c1oBa 41-60)

A. «TopHano». IlepeBeauTe Ha aHITIMIACKMIA U HanuIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSMTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku
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(nepenaéT poAUTENIbHBIN Naex: Koro? yero?)

VIS 32

4
B (BHYTpPH)

5
KaK; B KauecTBe

HO

N

8
y, B (B TOYKE, B MOMEHT)

9
HEOIpe/IeIEHHBINA apTUKJIb («OIUH, KAKOU-TO»)

10
TaK; IO3TOMY

11
OIpe/IeIEHHBINA apTUKJIb («TOT CaMBbIil» )

12
eciu

13
MIPOCTO; TOJILKO YTO
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14
K, B (Kyga?); yacTuiia nepej rjarojiom

15
(uem? Ha 4€M?); y, OKOJIO

16
¢ (BmecTe ¢)

17
HOTOMY 4TO

18
Ha (Ha IIOBEPXHOCTH)

19
0, TIPO; OKOJIO

20

U3, OT

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIJIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1) bec__s_ [6ukd3] - moTomy 4TO

2) wi___ [ym3] - ¢ (BmecTe )

3) o_ [oB] - (mepenaétr poauTesbHbIN Majiexk: Koro? yero?)

4) __e [33] - onpenenéHHbIi apTUKIIL («TOT CaMBbIil»)

5) ab__t [364yT] - 0, IPO; OKOJIO

6) j_st [1xKacT] - MpoCTO; TOJIBKO YTO

7) fr_m [pom] - u3, ot

B. BeraBbTe coBo. CiioBa [1sl NOACKA3KU: on, because, and, with, from, of.

1) I'm late the train stopped.
(A onozoana, nomomy umo noez0 OCMAaHOBUNCSL. )

67



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

2) I live my cat.
(A acusy co ceoeii KOWKOI. )

3)acup tea
(uawxa uast)

4) a letter Mum
(nucomo om mamwl)

5) The cat is the suitcase.
(Kowika na uemooarte. )

6) Ben Dasha.

(Bern u Hawa.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) «39-3..» >

2) UH]IIOK —
3) baiik —
4) dopa —

5) zamok Up —
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baok 4. Asponopt

61. airport [3ano:T] - asponopt

air (Bo3ayx) + port (1mopr)

[Mumercs: airport - ai 37eCh 3ByUYHT KaK «3a»

Kimrou: asponoprt. [Toxoxe Ha pyccKoe: «BO3AYIIHBIN MOPT», U3 KOTOPOTO KOpadIU YIUIbI-
BAIOT MPSIMO B HEOO.

The airport is very big. - A3poropt 04eHb OOJIBIIION.

62. passport [nd:cro:T] - macnopr

[Tnmercs: passport - aBe s

Kimou: macnopr. [Toxoxe Ha pycckoe. [TorpaHM4HUK Tak JA0JIT0 CMOTPUT B Balll HACHOPT, YTO
Bbl HAUMHAETE COMHEBATHCSI, BB JIX 3TO HA (OTO.

Your passport, please. - Bam nacnopt, noxaiyucra.

63. flight [naiit] - peiic, monér

[Muercs: flight - igh 3ByuuT Kak «aii»

Kmou: dpaeiita. Bech peiic cocen urpaer Ha ¢ieite, 1 CaMOJIET JIETUT MO MY3bIKY.

My flight is at six. - Moi peiic B 1IIeCTb.

64. plane [uiH] - camonéT

[Tuercs: plane - Hemasi € Ha KOHLIE: @ 3ByUUT KaK «3i»

Kumrou: miea. CaMosiér niepes; BBUIETOM YKYTBIBAIOT B OTPOMHBIN KJIETUYATBIN TUIE]T, YTOOBI OH
He 3aMEp3 B OOJIaKax.

The plane is late. - CamONET 3a/1epKUBaETCS.

65. fly [pnaii] - nerats, neTETH

flew - flown

[Muercs: fly - y Ha KOHLIE 3BYUMT KaK «ail»

Kmrou: paiamuuro. Po3oBbiii piaMUHTO JIETUT PSIIOM C CaMOJIETOM U TMOKa3blBaeT MUJIOTY
SI3BIK.

I don't like to fly. - 51 He moOMO NeTaTh.

BaxHo: a fly - myxa.

66. arrive [3pdiiB] - mpuOBIBATH, MPUE3KATH

[Mumercs: arrive - Be 1, Ha KOHIIE HEMasl €

Kurou: B paii. Bul mpuObpIBaeTe npsiMo B paii: caMOJIET caIuTcsl Ha 00JIaKO, a Y Tpara aHresTbl
C TaOJIMYKOWN.

We arrive at ten. - Ml ipuObIBaeM B JIECSITh.

Bax#o: arrive in London (B ropopn), arrive at the airport (B mecto).

67. ticket [THikuT] - Omter

[Mumercs: ticket - ck 3By4uT Kak «k»

Kurou: Tukare. busner y Bac B pyke THKaeT, Kak OyquibHUK: «Onozaaens! Tuk-tak! Omnos-
IS 11195

I have two tickets. - Y meHs nsa Owera.

68. bag [6ar] - cymka

Kuirou: Oer. Bol Ha Gery jioBUTE TIOE3]1, @ CyMKa JIYITUT Bac MO CITUHE Ha KaXKIOM IIary.

My bag is very heavy. - Most cyMKa O4eHb TSKENAS.

69. luggage [ndrumx] - 6Garax

[Mumercs: luggage - ABe g, HAa KOHIIE -age 3BYYUT KaK «HJIK>»

Kurou: sarepsb. Bul eziete B arepb Ha HeJenmo, a Oaraxa y Bac CTOJbKO, OYATO repee3kaere
HaBcerya.

Where is my luggage? - T'ne moii Oarax?
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Baxno: Hencuncnsemoe: 6e3 -s u 6e3 a. Emi€ roopst baggage.

70. suitcase [cy:TK3iic] - yeMogaH

suit (kocTiom) + case (pymisip)

[Mummercs: suitcase - ui 3By4UT Kak JI0Jroe y:

Kimou: cyrkn + keiic. CyTKM Bbl CUIUTE Ha YEMOJaHE, a OH BCE PABHO HE 3aKpbIBAETCS.

This suitcase is too big. - ITOT YeMOJIaH CJIAIIIKOM OOJTBIIION.

71. travel [Tp3B1] - myTelecTBOBATh

[Mumertcs: travel - € MOUTH HE CITBIIITHA

Kurou: TpaBa. Bbl myTerecTByere 1o TpaBe BBICOTOM C JOM, KaK MypaBel C PIOK3aKOM.

I love to travel. - {1 moOMoO MyTeNIECTBOBATS.

Baxno: B 6puranckom Haricanuu | ynBauBaetcs: travelled, travelling.

72. trip [Tpun] - noe3aka

Kumrou: Tpu nmoapyru. Tpu noapyru enyt B MOE3AKy HA OJHOM MaJIeHbKOW MAIIMHE U BCIO
JIOPOTY CIIOPST, KTO MOBEAET.

Have a good trip! - Xopoiei noe3aku!

73. visitor [BU3UT3] - HOCETUTE]Ib, TOCTh

Kurou: Bu3uT. [locetntens MpuUXoauT ¢ BUBUTOM U C TIOPOra Bpy4yaeT BCEM BU3UTKH - JIaXKe
KOTY.

We have a visitor! - Y Hac rocTs!

74. tourist [Tyspucr] - Typuct

Kurou: typuct. IToxoxe Ha pycckoe. TypuCT ¢ OrpoMHBIM pIOK3akoM otorpacpupyer Bce
MOZIPsIL, Jake YPHY M romyOsl.

London is full of tourists. - JJOHAOH MOJIOH TypPHUCTOB.

75. check [uek] - mpoBepsAThH

[Muercs: check - ch 3Byunt kak «u», ck Kak «k»

Kurou: yek. Kaccup nposepsieT Kax/Iplii YeK Ha CBET, Kak OyITO 3TO (hasbIIuBasi Kymiopa.

Please check your bags. - Tloxanyiicta, IpoBepbTe CBOM CyMKH.

Bax#no: Emg «nposepka». B amepukanckom check - eig u cu€r B pecropase.

76. form [po:M] - aHKeTa, OaHK; popma

Kumou: ¢popma. IToxoxe Ha pycckoe «popMa»: aHKeTy 3aIOHSIOT CTPOro rno gopme, nHaue
HE IYCTAT.

Fill in this form, please. - 3amonHATE 3Ty aHKETY, MOXATYHCTA.

77. name [H31M | - UM

[Mumercs: name - Hemasi € Ha KOHIIE: a 3BYUHUT KaK «3i»

Kimou: naitm. Ha nHaiime y koTa cnpalmBaioT ToJIbKO OfHO: «Bate umsa?» - «Myp».«Ilpu-
HAT!»

My name is Dasha. - Mens 30ByT [aina.

78. card [ka:n] - kapra, KapTOuKa; OTKPBITKA

Kurou: kapra. [loxoxke Ha pyccKoe «kapTa»: OaHKOBCKasl KapTa, UrpajibHasi KapTa U OTKPBITKA
- Bc€ 310 card.

Can I pay by card? - MOXHO OIUIaTUTh KapTou?

79. visit [BU3UT] - HaBelaTh, NOCENIATD

Kiou: Bu3uT (kak y visitor). [Toxoxke Ha pycckoe «BU3UT» - TOMHUTE TIOCETUTEIS C BUBUT-
kamu? Ternepp 6aOyika HaBelaeT Bac ¢ BUBUTOM U TpeMsi OaHKaMU BapeHbsI.

Visit us! - Tlpuxonute K HaM B rocTu!

80. wait [ysiiT] - xaTh

[Mumercs: wait - ai 3ByYHT Kak «3i»

Kurou: yirTu. Bel xoTuTe yiTH U3 04Yepeu, a Bcsl ouepeb IermyeT BaM Beie: « Kau-u-u. . .»

Wait for me! - Tlonoxau meHs!
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Baxwuo: Kmare koro-to - wait for: wait for the train.

Tpenuposka 4 (ci1oBa 61-80)

A. «TopHano». IlepeBeauTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHET OOJIbLIIE.

Ne

[To-pyccku
[To-a"ruricku

IIo€3Ka

4
aHkera, OaHK; popma

5
nacnopT

6

JIETATh, JICTCTH

7
4eMOJaH

8
MMyTCIIECTBOBATDb

9
peiic, nosier

10
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a’poropt

11
NpUOBIBATh, TPUE3KATh

12
HaBelaTh, [IOCEIATh

13
IPOBEPATh

14
JKIaTh

15

[IOCETUTEID, TOCTh

16
ower

17
UM

18
KapTa, KapTO4Ka; OTKPbITKa

19
CaMOJIET

20
TYpPHUCT

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBO/I.
1)Ilu__a_ [#ndrumxk] - Garax

2) __e__ [4ek] - mpoBepsTh
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3) fl_ [mnait] - neratsb, neTETH

4) pl_n_ [msiH] - camonéTr

5) trav_l [TpaBi] - myTeliecTBOBaTh

6) __rport [3ano:T] - asponopt

7) n_m_ [H3¥M] - ©MH

8) ti__et [THKUT] - Omyer

B. BeraBbTe coBo. CiioBa 15l NOACKA3KU: form, passport, arrive, plane, tourists, fly.
1) Your , please.

(Baw nacnopm, noxcaayiicma. )

2) London is full of
(Jlonoon nonon mypucmoas.)

3) Fill in this , please.
(3anoanume smy ankemy, noxcaayiicma. )

4) I don't like to
(A ne arobnro nemame. )

5) The is late.
(Camoném 3adepocusaemcsi.)

6) We at ten.

(Mot npubsieaem 6 decsime. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) narepp —

2) HaliM —

3) ThKaTtp —

4) yiitu —

5) TpaBa —
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baok 5. MeTpo 1 HOBBII J10M

81. train [TpaiiH] - noe3n

[Muercs: train - ai 3By4uT Kak «31»

Kurou: Tpenep. TpeHep co CBUCTKOM OSKHUT PAIOM C TIOe30M U KpuuuT: «BbeicTpee! BricT-
pee!»

The train is full. - Tloe3a nepenonHeH.

BaxHo: EIug¢ «TpeHupoBaTh».

82. station [cT3IIH] - cTaHIMA, BOK3aJ

[Tuiercs: station - -tion 3ByYUT Kak «IIH»

Kimou: cranmus. [Toxoxke Ha «CTaHIMSA»: HA CTAHIIMU METPO TOJIA HECET Bac K Moe3y, Kak
BOJTHA.

Where is the station? - I'ne ctannusa?

83. go [roy] - uartu, exatb

went - gone

Kurou: ronka. ['onka! Bee kyna-to unyT, enyT, OeryT - U BBl TOXe, XOTS elIé He 3HaeTe Ky/a.

Let's go! - Tlonuu!

84. come [kam] - mpuxonuTh, MPUE3KATH

came - come

[MumieTcs: come - 0 3BYYHT KakK «a», HA KOHIIE HeMasl e

Kurou: kamus. XononHo! Bee mpuxoasaT K KaMuHY: COCeliv, KOT, co0aka M Jake MOYTaIbOH.

Come in! - Bxonure!

85. get [reT] - monmy4ars; OOUpaThCS

got - got

Kurou: reTpsl. Bel noydaere 1o moute reTphl - HajieBacTe UX U JOOUpaeTech 10 padOThI
6erom.

How do I get to the station? - Kak MHe 100patbcs 10 CTaHIN?

BaxHo: Camblil MHOTO3HAUHBIH IJ1aroi: get a letter - moay4yuTsh mucbMo, get home - qoOpatbest
oMo, get tired - ycTars.

86. take [Tiik] - Opath; exaTh (Ha TPAHCIIOPTE)

took - taken

[Mumercs: take - Hemasi € Ha KOHIIE: a 3BYYUT KaK «3i1»

Kurou: Taiikom. Bel Taiikom Oepéte nocrie/iHee reveHbe n3 OaHKH, TTOKa HUKTO HE BUIMT.

Take the bag, please. - Bo3bMu CyMKy, TIOXaJTyHCTa.

Baxwno: take a train - moexarb moesaomMm, take a taxi - B3ITh TaKCH.

87. stop [cror] - ocTaHaBIMBATLCS; OCTAHOBKA

Kmou: «Cton!». [Toxoxe Ha pycCKOe «CTOI»: PEryJIUPOBIIMK CBUCTUT, U BECh TOPOJl 3aMHU-
paer Ha OfIHOM HoTe.

This is my stop. - 9To MOs1 OCTAaHOBKA.

Bax#o: Stopped, stopping - p yaBauBaetcsl.

88. door [510:] - 1BEpPH

[Mumietcs: door - 00 3/1eCh 3BYYHUT KaK JIONTOE O:

Kurou: qopora. Bel oTKpbIBaeTe IBEph - a 3a HEW cpa3y HauYMHAETCs J0opora, IpsMo U3 Ipu-
XOKEH.

The door is open. - [IBepb OTKpHITA.

89. open [GyroH] - OTKpBIBaTh; OTKPHITHIN

Kmou: «Omna!». «Omna!» - ABepb cama OTKpbIBaeTCs Mepe]] BaMu, Kak B CKa3Ke.

Open your bag, please. - OTKpo¥iTe, MOXKAIYICTa, CYMKY.
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90. close [k110y3] - 3aKpbIBaTh

[Tummercs: close - S 3ByYHT Kak «3»

Kurou: kaoyH. KioyH 3akpbiBaeT 3a coOOH ABEpDb U MPUIIEMIISIET CBOM KpacHbIi Hoc: «[1u-
u-ut!»

Close the door, please. - 3akpoiiTe 1Bepb, MOKATYHCTA.

Baxno: [TpunaratensHoe close [kioyc] - OM3Kui.

91. man [M3H] - My’X4MHa; YeJIOBEK

MH. 4. men

Kumrou: cynepmen. batmen, CynepmeH, YenoBek-nayk - Bce CIUIOIIb MYXUYUHBI B TPUKO.

A man with a dog. - MyxunHa ¢ coOaKom.

92. woman [yym>3H] - )KeHIIMHA

MH. 4. women

[Tnmerca: woman - 0 3ByYHUT KaK «y»

Kurou: ymnuas. JKeHimHa y Tocku peliaer 3ajaudy 3a cekyHay. Bech knacc: «Y-y-ymHas!»

Who is that woman? - Kto sta xeHiuHa?

Baxno: MH. 4. women uuTaercs [yUMUH].

93. people [nu:mn] - monu

[Mumietcs: people - o 3ByYUT Kak H:, HA KOHIIE HeMasl €

Kurou: numts. Jlonqu BceM IBOPOM JIPYKHO MAJIAT ONPOMHOE OpeBHO: «BKUK-BKUK !»

People here are very nice. - Jltonu 31ech OYeHb MIJTBIE.

BaxHo: People - yxe MHO)ecTBeHHOe YKCIIO: people are. OMH YeJIOBeK - a person.

94. dog [nor] - cobaka

Kurou: gor. OrpoMHBIi 10T KJIaJET TOJIOBY BaM Ha KOJIEHU W OOJIM3bIBAET Balll MACTIOPT.

I have a dog. - Y MeHs ecTb coOaka.

95. cat [K3T] - KOIIIKa, KOT

Kurou: keapl. KoT B KpacHBIX Kejlax BaXKHO IaraeT 1o MOJOKOHHUKY.

The cat is grey. - Kot cepblil.

96. key [ku:] - ko4

[Tuercs: key - ey 3ByuMT Kak JOJIroe u:

Kurou: kuii. Bel mibITaeTech OTKPHITh JBEPh OWIBIPAHBIM KHEM BMECTO KJII0Ya - U IMoYeMy-
TO TIOJTyYaeTCH.

Where is my key? - I'ne Mot kiiou?

97. find [aitna] - HaxonUThH

found - found

[Mumercs: find - 1 3ByuMT Kak «aii»

Kurou: cpaiii. Bel HakoHer] HaxoauTe (haiisi, KOTOPBIM UCKaIX HEJesio, - OH ObUT Ha pabouem
CcTOJIE.

I can't find my key. - {1 He MOry HallTU CBOM KJTIOY.

98. help [xa11] - momorath; MOMoIIb

Kmou: «butis». «butis» notor coio necHio Help! - «[Tomorure!» - 1 Bech cTaiuoH mojre-
Baer.

Can you help me? - Bol MO)eTe MHE TIOMOYb?

99. home [xoyMm] - 10M; TOMOI

[Mumietcs: home - Hemast € Ha KOHIIE: O 3BYYUT KaK «Oy»

Kiou: xoMsak. XOMSK TaIIAT JOMOH ITOJIHBIE IIIEKU CEMEUEK - TIOM BEb JO/DKEH ObITh IOJTHON
yarmen.

I'm home! - 51 noma!

BaxHo: go home - unru nomoti (6e3 to), at home - qoma.

100. out [ayT] - HapyXKy; BHE, HET IOMa
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[Tnmercs: out - ou 3ByYMT Kak «ay»

Kumrou: ayT. [Toxoxe Ha (pyTOONBHOE «ayT»: MY BBUIETENT HAPYXKY, 32 TOJIE, MPSIMO B YaIlKy
TpeHepa.

He is out. - Ero Her njoma.

Tpenuposka S (ci1oa 81-100)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
KEHIIMHA

2
MNpUXOOHUTD, ITPUE3KATH

3
IIOM; JOMOU

4
MOJTyYyaTh; JOOUPAThCS

o€e31

6
Hapy:Ky; BHE, HET JoMa

7
OCTaHaBJIMBATbCA; OCTAHOBKaA

8
HaXOIUTh

9

KOIIIKa, KOT
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10
CTaHIUS, BOK3aJl

11
JBEPb

12
W/TH, €XaTh

13
MY’KUMHA; YeJT0BEK

14
OTKPBIBaTh; OTKPBITHIN

15
Opartb; exarh (Ha TPAHCIIOPTE)

16
3aKpbIBaTh

17
cobaka

18
NIOMOTaTh; OMOIIIb

19
TN

20
KJII04

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBOLL.
1) __t[ayT] - HapyXYy; BHE, HET JOMA
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2) f_nd [daitna] - HaxoaUTh

3)k__ [ku:] - ko4

4) h_m_ [xoym] - nom; gomon

5) w_man [yyM3H] - }KeHII1MHA

6) c_m_ [kaM] - IpUXOaUTb, IPUEKATD

7) tr__n [TpaiiH] - moe3a

8) t_k_ [To¥iKk] - Opath; exaTh (Ha TpaHCIIOPTE)

B. BeraBbTe caoBo. CiioBa 115l OACKa3Ku: man, find, People, stop, woman, Come.
IDIcan't___ my key.

(A ne moe2y Havimu ceoli Kawou.)

2) Who is that ?
(Kmo sma swcernugura?)

3) here are very nice.
(/Troou 30ecb ouerv muavie.)

4) This is my

(3mo most ocmarnoska. )

5) in!
(Bxooume!)

6) A with a dog.

(Myorcuuna ¢ cobakoii.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) ronka —

2) TpeHep —

3) craHumsa —

4) XOMsK —

5) reTpsl —
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IlosTOpenne ypoka 1

Uctopus. I'nasa 1. Ipuuaér

[Ipounraiite raBy. AHITIMIACKWIA TEKCT HAOpaH KYpPCHUBOM, CJIOBA TOTO YPOKA - KHPHBIM.
BcnomuuTe nepeBo KakAoro BbIAEIEHHOTO CIIOBA; €CIM He TMOJTydaeTcs - HallIuTe ero B ypoke U
CHOBA O’)KUBUTE KAPTUHKY.

The plane arrives B TOHIOHCKUI a3poniopT XUTpoy paHHuM yTpom. Jlama benoBa npuxuma-
eTCs1 JIOOM K WILTIOMHHATOPY: BHU3Y Cepble KPBIIIIH, 3eJIEHbIE TAPKU U MEJIKUI NOX/1b. [larie aBaamnarhb
11eCTh, OHA WILTIOCTpaTop aetckux KHUr. B JlongoHe e€ k€t pabota B uzgarenscrse Bluebell Books
- U HOBasl XU3Hb.

- Welcome to London! - roBoput nunot. - Thank you for flying with us.

«Thanks», - Mpicnienno otBedaet [lama. 1o e€ nepsbiil flight 3a rpanuily. Y 310 He mpocTto
trip: oHa Oyger 371ech kuTh. OHa Oyziet fravel o Bcell AHIJIMY, PUCOBATh U, MOXET ObITh, OTHAX/IbI
M3JACT CBOI0 KHUTY. 32 OKHOM COCEJHMI CaMOJNET yxke roToBUTcs cHoBa fly - nomoii. «Her yx, -
aymaer Jlama. - S ocratock».

The airport orpomublii. People uayt Bo Bce CTOPOHBI: MAaMBI C IETbMH, OM3HECMEHBI C Kode,
tourists ¢ pok3akamu. Jlaia maraer 3a TOJIOW U MOBTOPSIET MPO ceOsl IKOIbHBINA aHTTMACKUI: « I
am Dasha. I am from...» [lanbilie OHa MOKa He MpUIyMaJa.

Ha nacnopTHOM KOHTpOJie CUAUT CTPOTUI man B OYKax.

- Hello. Passport, please.

-Hi... Hello... Yes... - or BonHeHus [aia 310poBaeTcs ABaK/Abl U MPOTSATUBAET passport.

- Are you a tourist or a visitor?

-No... I am not a tourist. 51... I work. .. - Jlaima noka3slBaeT MUCbMO OT U3IATEILCTBA U _form
C MeYaThio.

- What is it about?

- It is about my work. In London.

Myxunna nonro checks nucemo. OH cMmotput Ha doto, Ha [lamnty, cHoBa Ha ¢oto. [arna
nymaet: «If he says no...» Ho oH ynbiOaercs:

- Your name?

- Hama. Dasha Belova.

- OK, Dasha. Welcome to the UK.

- Thank you! - Jlama Tak pajia, 4to 4yTh HE TOBOPUT «CIACUO0» TIO-PYCCKH.

Teneps luggage. [lama nonro waits y neHtsl. YeMoaHsl €1yT MUMO: YEPHBIE, CUHUE, eIl
yépHele. [ e xe oH? HakoHen nosiBisieTcs e€ suitcase - OrpOMHBIN, KENTHIA, C HAKJIEUKOW B BUIIE
KoTa. Jlama cHUMaeT ero ¢ JIHTBI, U OH UyTh HE ye3:KaeT 00paTHO BMECTe C Hel.

Haubine - merpo. [Jama finds kaccy u nokynaer ticket. Ilnarur by card - it padoraet! « Yeah!»
- Tuxo panyercs lama. OHa cagutcs B frain u eziet B ropof. o e€ station no4tu yac.

B Barone HanpoTUB CUIUT MOJIONION YesloBeK ¢ OuryieM. BUriis cpa3zy HauMHaeT Hioxath JlamuHy
bag: Tam GyTepOpon u3 camoeTa.

- Hey! No, - roBOpUT eMy XO3s5IuH. - Sorry, - 310 yxe Hame. - He is just hungry. He is always
hungry.

- It's OK, - yneibaercs Hama. - I like dogs.

- He likes you too, - cMmeéTtcst MoJIoioN uenoBek. - His name is Biscuit.

Bbucksut? Cobaky 30ByT Ileuenrpe? [lama cme€rcs: kKakoe OpuTaHCKOe UMs !

Ha cnenyiomeit cranimu [are Hy:xHO caenath nepecanky. [loesn stops, the door opens, Jaia
TSHET CBOW OIPOMHBIN suitcase.
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- Do you want help? - cipaimuBaeTt MOJIOZIOH YeJIOBEK.

- No, no, I'm fine! - ropno oreeuaer [amia. U Tyt neepu HaumHaiot close. [lonoBruHa yemonana
B BaroHe, MoJIoBMHa Ha riatgopme, a cama Jlaia - mexay Humu!

- Help me! - xpuuut [lama. - Stop!

MoJto10¥1 YeI0BEK BCKAKMBAET, XBATAETCA 34 YEMOIAH U TOJIKAET ero with Takol CUJIOH, 4TO
TOT BbUIETACT Ha 1uiatopmy - BMecte ¢ Jameid. «Qut you go!» - TOJIbKO U yCIeBaeT CKa3aTh OH.
JIBepy 3aXJ10MbIBAIOTCS. BUCKBUT JlaeT U3 BaroHa Tak rpoOMKO, OyATO 3TO OH BCEX CIIac.

- Are you OK? - KpruuuT MOJIOZION YeJIoBeK uepe3 crekio. OH ocraics B BaroHe, a Moes[ ke
TpOraeTcsl.

- Yes! I'm fine! Thank you! - [laia maier emy pyKowu.

- Sorry! - KpyuuuT OH NoYemMy-To B oTBeT. [loe31 ye3xaer B TOHHE!Ib.

Haia crout Ha riatpopMe ¥ HU4ero He MOHUMAET. 3a 4To OH U3BUHsETCsA? DTo ke OH e€ crac!
[ToTomM OHa BCMOMMHAET, YTO YMTAjIa B MHTEPHETE: OpUTAHIIBI TOBOPSAT «SOFTy» Beerna. Jlaxe Korma
Ha HOT'Y HacTymwiu M. Jlaxe Korma oHM Koro-To craciu. «Hamo Obi1o cripocutsb, Kak him 30ByT»,
- nymaet [ama. Ho noesn yxe gaseko.

Yepes yac [lama Beixoqut u3 meTpo B Kamaene. 3ech IIyMHO U Becesio: pa3HOIBETHBIE I0Ma,
My3bIKa, people ¢ cobakamu, cats Ha TofOKOHHMKaX. Jlama uaéT no HaBuraropy fo yiuue Juniper
Road. [lom HOMEp 7 - cTapblid, KUPIUYHBIN, ¢ cuHel door. [laima cry4dur.

JIBepb opens. Ha nopore cTouT noxuiasi woman B IETKOBOM 1I1apde U ¢ KeMUyroM. Y e€ Hor
CUJUT OTPOMHBIN CEpBIil KOT U CMOTPUT Ha [lamy, as HacToAIMIA AUPEKTOP.

- Ah! You must be Miss Belova! - ToBOpHT 1ama Tak, Oy/ITO CTOUT Ha clieHe Teatpa. - I am Mrs
Pemberton. Welcome, my dear! Come in, come in! A 310 Dpn I'peii. He is not a cat. He is a gentleman.

Opn ['peit Mmomua HioxaeT KEnThi uemonaH. Kaxercs, it emy He HpaButcs. Wmu upasurcs? C
KOTaM{ HUKOTAA HE MOUMEIIIb.

- Do you like cats? - cnpammBaet muccuc [TemOepToH.

- Yes! I like them, - otBeuaer [lama. - And dogs.

- Dogs, - B3apixaet muccuc [lemoepron. - Well... There is a dog in this house too. Haepxy.
You will see. Take your key, noporas. I[lpasuia tipocteie: I have tea at five - v Thl IPUXOAH, €CITU
xouernb. TummuHa nocne aecsatu. And Earl Grey is the boss.

Dpin ['peii TeM BpeMeHeM yxke 3anpbirHyJI Ha KENTHIN YeMOJIaH U YCTPOUJICS TaM, Kak Ha TPOHE.

- Oh! He is on your suitcase! - cmeércst muccuc [lemOeptoH. - Earl Grey, this is Dasha. Be
nice to her.

- Sure, - xuBaer Jlama. - Thank you, Mrs Pemberton.

- You are right to come in autumn, - roBoput nama. - Ocenbio JIOHIOH camblii KpacuBbiil. If
you need help, s Buuzy. For you - Bcerna.

Hara mogauMaetcs K cebe Ha BTopol Tak. KomHaTa MaieHbKast, HO CBeT/Iasi, C OKHOM Ha ca/l.
Jlama cTaBuT suitcase Ha T10J1, CAAWTCS Ha Hero u et Mame: «Jlonerena. Be€ xoporto. I'm home».
[Totom mymaeT u go6aBiser: «3aech BCe TOBOPAT sorry. Jlake Korja cracaiot Te0si».

Mawma otBeuvaet cpazy: «Oh! Yto 3HaunT criacaior?!»

Hama cmeéres. «ITotom pacckaxy. Lenyio. Bye!»

B ropoze yxe temno. I'ie-To HaBepxy, Ta’KOM BBIIIIE, TPOMKO JiaeT codaka. CTpaHHO 3HAKOMO
naert. Jlama yneiOaeTcs u 3aKpbiBaeT riasza. «Goodbye, nonruii ieHb», - ymMaeT oHa. 3aBTpa MOKHO
20 TyIsSTh, get HOBBIN Mpoe3HoOM, visit Tem3y u Taysp. So muoro Bcero! « We emi€ nogpyxumcs,
Jlonyon», - menver Jlama. They roBopst, JIOHIOH XOJOAHBINA U TOXKJIMBLIA, but Jlaiie 31ech yxe
Teruio. Because 371ech ecTh yail B MsITh, KOT-IKEHTIIbMeH and co0aka, KOTopas JIaeT TaKk 3HAKOMO.

Buuszy muccuc IleMOepToH TacuT CBET U rOBOPUT KOTY: «She can stay. I know it.» Dpn ['peii
MOJT4a CMOTPHT Ha JiecTHHILLY. Of course oH coriaceH. YeMogaH-ToO ObLT OUeHb YIOOHBIH.

Hogvle manenvkue caosa uz 2naewl: am, is, are - (hopmsl riarona be (s ecTb, OH €CTh, MBI €CTb);
I'm =T am, it's = it is; my - Moii; your - TBOH, Bai; his - ero; what - uto; this - 10T, 3710; there is -
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ecThb, uMeeTcs; work - pabota; pabotath; says - roBopurt; the UK - BenmnkoOpuranus; flying - monér
(ot fly); hungry - romonHsIii; always - Bceraa; too - Toxe; Miss - Mucc (oOpaliieHre K He3aMyKHe);
Mrs - mMuccuc (K 3aMykHeii); must be - gomkHO ObITh; dear - moporas; gentleman - KEHTIIbMEH;
boss - HauaJbHUK, IJ1aBHBIN; house - 1om (3naHue); you will see - yBuauinn; tea - yaii; five - msaTh;
nice - MIIBIA, TIOOE3HBIN; autumn - OCeHb; stay - octaBaThes; Out you go! - Beixoaute! Hapyxky!;
of course - KOHEYHO.

1. Tect

BriGepute nipaBUIIbHBII IEPEBOI.

1)
on
- a) MOTOMY 4TO 0) UMETh; Y MEHSI €CTh B) KOHEUHO; YBEPEHHBIN I') Ha (HA TIOBEPXHOCTH)

2)
oh
- a) MPOCTO; TOJIBKO UTO 0) Xopoio (kak?); Hy B) o!, ox! r) na

3)
take
- a) 10 cBujaHus 0) ecau B) Opath; exarh (Ha TPAHCIOPTE) T') He

4)
out
- a) IPUXOUTh, TIPUEKATh O) TIOE3/1 B) HAPYKY; BHE, HET JIOMA T') TIOJTy4aTh; JOOMPATHCS

5)
door
- a) MmoJTy4arh; qoOUpaThes O) IBEph B) OWIIET T) PUXOIUTH, TPUE3KATh

6)
close
- a) Owsier 0) 3aKpbIBATh B) OH T') HEONPE/IEIEHHBIN apPTHKIIb («OJIUH, KAaKOW-TO» )

7)
no
- a) XOTeTh 0) HET B) HEOIPE/ICIEHHBIN APTHKJIb («OJIMH, KAKOW-TO») T') HPABUThCSI, JTIOOUTh

8)
flight
- a) MOYb, YMETh 0) a3POIOPT B) PEVC, MONET T') CTAHIIMS, BOK3aJI

9)
by
- a) 3/IpaBCTBYIiTe O) KOHEYHO; YBEPEHHBIN B) (4eM? Ha 4€M?); y, OKOJIO T) MOe3]]

10)
do
- a) fenatb ) OCTAHABIIMBATHCS; OCTAHOBKA B) MEHsI; MHE T') peiic, MONET
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11)
it
- a) OHO; 3TO (0 TIpeMeTe WU KUBOTHOM) O) ThI; BBl B) IPUOBIBATH, IIPHE3KATh I') OHA

12)

luggage

- a) mpuOBIBaTh, IPUE3KATH O) KEHINMHA B) Oarax r) eciim

13)

wait

- a) 10 cBUIaHus 0) TPOCTO; TOJBKO YTO B) JIOM; JOMOM T) JK/1aTh
14)

train

- a) moe3[] 0) HO B) XOTETh T') KOHEYHO; YBEPESHHBIN

15)

people
- a) 31! 0) OH B) JIIOAM T') ThI; BB

2. ITapsl
CoenuHuUTE CIOBO U MEPEBO]I.
AHITMIICKUI
Pycckuit
1) or
A) camoner
2) he
B) ona
3) have
B) nm
4) bye
I') HaBemiarsp, nocemarhb
5) they

J1) IpUXoAUTh, IPUE3KATH
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6) she

E) on

7) come

7K) umeTsp; y MeHd ecTb
8) visit

3) npuBeT

9) plane

M) noka

10) hi

K) onu

3. JIMKTAHT N0 TPAHCKPHUIILIAN

ITpounTaiite TPAHCKPHUILIMIO BCIYX U HAITUILKMTE CIOBO MO-aHIJIMHACKHU.
1) [11y3] - KOHEUHO; yBEpEHHBIN —

2) [xoyMm] - nom; fomon —

3) [3eM] - ux; UM —

4) [k3H] - MOYb, yMETb —

5) [HOY] - 3HaTHL —

6) [Hu:11] - HYKAATbCS; MHE HYKHO —

7) [4ek] - mpoBepATb —

8) [0B] - (mepena€r poauTeabHBIM Naexk: Koro? yero?) —
9) [yym>3H] - xeHIIMHA —

10) [k3T] - KOIIKa, KOT —

4. HenpaBuibHble (hopMblI

Brmmure ¢opmbl. ¥V rarosioB - mpoieiiee BpeMs U TpeTbsl (popma, y MpujiaraTebHbIX -
CpaBHUTECIJIbHAA U MMIPEBOCXOAHAA CTCIICHD, Y CYIIECCTBUTE/IBHLIX - MHOXKXECTBEHHOC YUCIIO.
1) get — -
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2) know — -
3) find — —
4) do — —

5) have — -
6) go — -

7) take — -
8) come — -

9) woman — MH. .

10) man — MH. 4.

5. JIumHee CJOBO

Haiinure nurinee v 00bsICHUTE TIOYEMY.
1) he, she, they, plane

2) hello, hi, goodbye, ticket

3) airport, station, home, luggage
4) go, come, arrive, key

5) open, close, wait, woman

6) in, on, at, dog

Camoonenka

3akpoiite nepeBos 1 npouaute Bce 100 ciioB ypoka. f BcmomHwiI(a) ¢ IepBOro pasa:

n3 100.

80 u Gobinie - mepexoauTe Aasbiie. MeHsbie 80 - MOBTOPUTE CJIOBA C TOYKAMH 3aBTPa YTPOM.
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Ypok 2. HoBas kBapTupa

Ypoeenv Al - cnosa 101-200
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baok 1. KomHaThbI

101. house [xayc] - 1om (31aHue)

[Mumietcs: house - ou 3ByYHT Kak «ay», Ha KOHIIE HeMasi €

Kiou: xaoc. B jome xaoc: 13 BCex OKOH JIETAT MOAYILIKH, a caM JJOM MOJIPIrMBaeT Ha (pyH-
IIaMEHTe, KaK YailHUK Ha IUIATE.

This house is very old. - DTOT 10M OYEHb CTapbINA.

Bax#no: house - 3qanue; home - 1omM kak ponHoe Mecto: I'm home.

102. flat [pa1] - KBapTHpa

Kimou: cpaermaTuk. Kot-¢rnermaruk paszpanuics nocpeiy KBapTUphl, INIOCKUM, KaKk KOBPHK,
Y He IEeBEJIUTCS, JaXe KOrja BOKPYT TYIUT TbLIeCOC.

I live in a small flat. - §1 xuBy B MaJleHbKON KBapTUpE.

Baxno: Bpur. flat = amep. apartment. Emé npunararenbHoe «1iockuii»: a flat roof - miockas
KpHIIIA.

103. apartment [5n1d:TM3HT] - KBapTUpa (aMep.); anapTaMeHThI

Kurou: amaprameHnTsl. [Toxoxke Ha pycCCKOe «armapTaMeHThI»: areHT FOpio IMOKa3bIBaeT arap-
TAMEHTHI, IJIe BaHHA CTOUT MPSIMO TOCPEH TOCTHHOM.

They have an apartment in New York. - Y uux ksaprupa B Heio-Hopke.

Baxxno: B Bpuranuu o6srdH0 ropopsr flat; apartment - ameprukaHCKOe CJIOBO MJTM OY€Hb JI0PO-
rast KBapTupa.

104. room [py:M] - KOMHaTa

Kurou: pymoa. Bl taniyere pymOy B CBoell KOMHATe, a KOMHATa Takasi MaJleHbKasi, YToO Ha
KaX[IOM II1are BbI 3aJieBaere mKad.

There are two beds in the room. - B koMHaTe ABe KpOBaTH.

Baxno: Eme «mecro»: There is no room - Her mecra.

105. bedroom [6€apy:M] - crianbHA

bed (kpoBaTh) + room (KOMHaTa)

Kurou: 6eapo. Brl Tak criemure B cniajibHIO, YTO ¢ pa30ery yaapsierech OeapoM O KpOBaTh:
«Oii! CnokoiiHOW HOYH !»

The bedroom is upstairs. - CiaJibHs HaBepXy.

106. bathroom [64:cpy:Mm] - BaHHas (KOMHaTa)

bath (BanHa) + room (KoMHara)

Kumiou: 6acceiin. Bel OTKphIBaeTe JBEph B BaHHYIO, a TaM OAacCEiH: KTO-TO OMATHh 3a0bLI
3aKPBITh KPaH, U TI0 KOMHATE TUIaBaeT yTOYKa.

Where is the bathroom? - I'ne BanHas?

Baxno: B roctsax Where is the bathroom? - BexxJIMBBIN CrIOCOO CIIPOCUTB, TJIe TyaseT.

107. kitchen [kifuuH] - KyxHsi

[Mumercs: kitchen - tch 3ByunT Kak «u»

Kimou: kuunrbcest. Coce KWUUTCS CBOEH KyXHEH: «Y MeHS TYT TPH IUIATHI ¥ XOJIOJWIBHUK
C TeJeBU30pOoM!» A TOTOBUT OJIHU MEJTbMEHHU.

We eat in the kitchen. - Mbl equM Ha KyXHe.

108. toilet [ToiinoT] - Tyaner

[Muiercs: toilet - o1 3ByUMT Kak «Oi»

Kmou: «O11, jgert...». Bbl 3amiapBaere B crapblid TyasneT Ha gade: «Oi! JleT cto ero HUKTo
HE MbLT!»

Sorry, can I use the toilet? - TIpocTuTe, MOKHO BOCIIOJIb30BAThHCS TyaJIeTOM ?

BaxHo: PazroBopHoe Oputanckoe - loo [ny:]. B Bpuranuu Tyaner 4acto oTienbHO OT BAHHOM.

109. shower [1m1ay3] - gy

86



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

[Tuiercs: shower - ow 3ByumT Kak «ay»

Kmou: [ITaosmnab. Monax u3 [laonuns kaxaoe yTpo CTOUT MO JIEASHBIM AyIIEM U 1aXke He
MoOpraet. A Bbl BUIKHUTE OT MIEPBOM Karuiu.

I need a hot shower. - MHe HyXeH Topsiuuil ayIil.

Bax#no: have a shower - npuHuMarTh ayil.

110. bath [6a:c] - BanHa

[Mumietcs: bath - th: KOHYMK sA3bIKa MekTy 3yOamu

Kurou: 6ac. OnepHblii TieBel JISKUT B BaHHE U TIOET 0ACOM TaK, YTO TeHa JPOXKUT, a yTOUKA
yIUTBIBAeT 3a OOpT.

The cat is in the bath! - Kot B BaHHe!

Bax#o: have a bath - npuHuMarhs BaHHY.

111. garden [ra:gH] - caa; y4acTok y goma

Kumou: ragare. badymika B cany ramaer Ha pomaiike: «Jloout - He moowuT...» K Beuepy B
cajy He OCTa€Tcsl HU OJHON pOMAIIIKHU.

We have a small garden. - Y Hac MaJIeHbKHMH Cajl.

BaxHo: Bputanckuii garden - mo0oi y4acTOK ¢ Ta30HOM y JIOMa, Jake KPOIIEYHBIN (amep.
yard).

112. upstairs [aricTéa3] - HaBepxy; HaBepX (110 JIECTHUIIE)

up (BBepx) + stairs (JieCTHHIIA)

[Tuercs: upstairs - ai nepeq r 3By4UT Kak «3a»

Kimou: «An!» + cras. [IpeccupoBiink KoMaHIyeT «Am!» - U cTast KOIEK OJHUM MPBIKKOM
B3JIETAET HABEpX I10 JIECTHUIIE.

My neighbour lives upstairs. - Mol cocesi XKUBET HABEPXY.

113. downstairs [1ayHcTéas] - BHUBY; BHU3 (110 JIECTHUIIE)

down (BHM3) + stairs (JIeCTHHIIA)

Kmou: «/la, y creHbl!». ['py3unKku CycKalT MUAHWHO BHU3 TI0 JICCTHHIIE U KPUYAT IPYT
apyry: «[a, y crenst! CtaBb BHU3Y, Y CTEHBI!»

Breakfast is downstairs. - 3aBTpak BHU3Y.

114. above [304B] - Hax; BIIIIE

[Mumercs: above - 0 3BYyYHT Kak «a», Ha KOHIIE HEMasI €

Kurou: 3a6aBa. Y cocezeil cBepxy HoBas 3a0aBa: IpsIMO HaJl Balllell TOJIOBOW OHU BCIO HOUb
MPBITAIOT Ha OaTyTe.

The picture is above the bed. - KapTiiHa BUCUT HaJl KPOBATHIO.

115. below [6undy] - mox; HXe

Kurou: 6esyra. Bel cMoTprTe € JIOOKM BHU3: ITyOOKO MO BAMHU, HIKE BCEX PbIO, MEIEHHO
TUTBIBET OrpoMHast Oerryra.

Mrs Pemberton lives below me. - Muccuc [TemO6epTOH KUBET MOJO MHOM.

116. new [Hi0:] - HOBBII

[Inmerca: new - ew 3By4HT KaK «10:»

Kiou: Hroxars. [1€c Hioxaer Baily HOBYIO KypTKy U uuxaeT: «®Py, HoBas! [TaxHer marasu-
HOM !»

This is my new home. - 9T0 MOW HOBBIU JOM.

117. live [uB] - XuUTb

Kurou: uBeHb. Bbl XMBETE 1101 BEUHBIM JIMBHEM: 30HT y KPOBaTH, caroru y asepu. [Joopo
noxayioBatb B JIoH0H!

Where do you live? - T'ie Tbl XUBEIIb?

Bax#o: IpunararensHoe live untaercs [1aiB] - «KuBO»: live music - ’KuBast My3bIKa.

118. stay [cT13i1] - ocTaBaThCsl; FOCTUTD, )KUThH (BPEMEHHO)
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Kiou: creiik. Bbl octaérech B pecTropaHe 10 caMOro 3aKpbITUs: CTEMK TaKOW BKYCHBIW, YTO

YWUTH HEBO3MOXHO.

HeOe.

You can stay with us. - Tbl MOXeIlIb TIOXUTD y HAC.

BaxHo: stay at a hotel - ocTaHOBUTBCSI B TOCTUHMIIE; Stay at home - ocTaTbcst 1oMa.

119. neighbour [H3i163] - cocen, cocenka

[Mumercs: neighbour - eigh 3ByunT Kak «3i1», Ou MOYTH HE CJIBIIIHO

Kurou: He60. Bamn cocesr cBepxXy KUBET TaK BBICOKO, UTO KaxeTcsl, OyATO ero KBapTupa Ha
OTTyna OH ¥ pOHSIET HOCKY Ha BaIll OAJIKOH.

My neighbour has a dog. - Y moero cocefia ectb codaka.

Baxno: Amep. Haricanue - neighbor.

120. address [3apéc] - anpec

[Mumercs: address - 1Be d u 1Be S

Kumou: agpec. [Toxoxke Ha pycckoe «aapec», TONbKO C ABOMHBIMUA OYKBAMMU: MOUYTATIHOH TaK

00paoBaJICs1, UTO HAIKCAl Ha KOHBepTe d U S 1Mo /1Ba pasa.

What is your address? - Kakon y 1ebst anpec?
BaxHo: B 6puranckom ynapenue Ha BTopom ciore. [taromn address - obpamarbscs K KOMy-To.

Tpenuposka 1 (c1oa 101-120)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanUIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO

CJIOBa, KOTOpPOE HE BCIIOMHUWIIU, U HOBTOprITC HUX, IIOKa TOYEK HE CTAHET OOJIBILIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
BaHHas (KOMHaTa)

2
CrajbHA

KyXHS

4
TyaJieT

KUTH

6
KOMHara
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Ay

8

O[T, HUXE

9

HOBBIN

10
OCTaBaThbC; TOCTUTh, KUTh (BPEMEHHO)

11
azpec

12
HaJI;, BBIIIIE

13
BHHU3Y; BHU3 (TI0 JIECTHULIC)

14
BaHHA

15
caJl; y4acToK y joMa

16
KBapTUpa (amep.); anapTameHThl

17
KBapTHpa

18
HaBEPXY; HaBepX (10 JIECTHULIC)
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19
JIoM (37aHMeE)

20
cocejl, coceaKa

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBO/L.
1) h__s_ [xayc] - nom (31aHue)

2)n____b__ r [H3103] - cocen, cocenka

3)a__re__ [3mpéc] - ampec

4) ba__ [06a:c] - BaHHa

5)n__ [HIO:] - HOBBIH

6) ab_v_ [304B] - Haj; BbIIIIE

7) sh__er [mays] - gy

8) t__let [TownaT] - Tyaner

B. BeraBbTe caoBo. CiioBa 15 oackasku: above, bath, house, garden, flat, downstairs.
1) The picture is the bed.

(Kapmuna eucum Hao Kposamwio.)

2) Breakfast is
(3asmpak 6Hu3y.)

3) I live in a small
(A dcusy 6 manenvKol Keapmupe. )

4) We have a small
(Y nac manenvruii cao.)

5) This is very old.
(9mom 0om ouenv cmapulii.)

6) The cat is in the !
(Kom 6 eanne!)
I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.

1) 6enyra —

2) Hebo —
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3) 1mMBeHb —
4) «An!» + crasg —

5) creik —
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BJok 2. Me0eJb 1 Belu

121. bed [6en] - kpoBaTh

Kurou: 6eayus. benyus B mycThiHE CITUT HA HACTOSIIEH KPOBATU MPSMO MOCPEIN MECKOB, a
BepOJTIO]] TIOTIPABJISIET €My TMOAYIIKY.

The cat is on my bed. - Kot Ha Moeii KpoBaTu.

Bax#no: go to bed - oxuThes cnath; in bed - B mocrenu.

122. table [131101] - cTon

[Mumietcs: table - Ha KOHIIE le 3ByUHT Kak «JI»; IJIs IAMSTH «Ta0Je»

Kimrou: Tab6auma. Bech KyXOHHBIA CTOJT UCITUCAH TAOMUIIEH YMHOXEHHS: JIETU TOTOBATCS K
KOHTPOJIHOM MPSIMO 3a 3aBTPAKOM.

Put the bag on the table. - Tlonoxu CyMKy Ha CTOJI.

123. chair [uea] - cTyn

[Muercs: chair - air 3By4uT Kak «2a»

Kmou: «Yen?». «Yeii 310 cTyn?» - CripaliMBailoT BCE TOCTU. A Ha CTyJle CIMT KOT U JeJIaeT
BU/I, YTO CTYJI €r0.

There is a chair by the window. - Y OKHa CTOUT CTYJI.

Bax#no: armchair - kpeciio.

124. sofa [cOyda] - nuBan

Kumou: codpa. [Toxoxe Ha pycckoe «coa»: codaka 3aHsia BCo cody, U TOCTU CUAAT Ha MOTY.

The dog is on the sofa again! - Cobaka onsiTh Ha TuBaHe !

125. kettle [ke] - yaliHUK

[Mumercs: kettle - aBe t, Ha KOHIE le 3BYyUYMT Kak «J»

Kurou: koTén. YallHUK KUMUT, KaK BEAbMHUH KOTEN: IBIXTUT, CBUCTUT U BBIITYCKAET K MOTOJIKY
oOJaka mapa.

Put the kettle on! - TloctaBb YyailHUK !

Baxno: Put the kettle on! - rmaBHas 6purtanckas paza: «/laBaii nmonsém yaio». bpuranckuii
kettle OOBIYHO NMEKTPUUECKUIA.

126. piano [nu3HOY] - MMaHuHO, (popTENHUAHO

Kurou: nuanuHo. [Toxoxke Ha pycCKOe «IMHUaHMHO»: KOT TYJSIeT MO KJIABUIIAM M COYMHSIET
cum@onuio «Msty B pe MUHOpE».

She plays the piano. - OHa urpaeT Ha MMaHUHO.

Baxno: Urparts Ha nuanuHoO - play the piano (c the).

127. fire [aiid] - oronb; KaMuH

Kimou: peitepBepk. Oroub B KaMMHE TaK pa3ropesics, YTO UCKPBI JIETAT, Kak (peiiepBepk, a
KOT JTI0OyeTCst UMU ¢ Oe30I1aCHOTO JIMBaHa.

Let's sit by the fire. - [laBaii mocuauM y KaMyHa.

Baxno: Fire! - TToxap! electric fire - anekTpooOorpeBarels.

128. box [60kc] - KOpoOKa, MUK

Kurou: 6oke. Kot 6okcupyer ¢ KOpoOKoid, a KOpoOKa MoOesk/1aeT: yepe3 MUHYTY KOT YKe
CHJUT BHYTPU U HE XOUYET BHIXOIWTh.

What is in the box? - Yto B kopoOke?

129. picture [nykus] - KapTuHa, KapTUHKA; (poTOrpadus

[Tuercs: picture - t nepes ure 3ByUUT Kak «4»

Kumrou: muk + yaii. Ha camom nuke ropsl XyJIOKHHK MBET Yail M PUCYeT KapTHHY: 0OJaka y
HETO IJIaBAIOT MPSIMO B YallKe.

[ like this picture. - MHe HpaBUTCS 9Ta KapTUHA.

130. TV [Tu: BU:] - TeneBU30p (KOPOTKO), TEIUK
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Kmou: «Tu-Bu!». [lonyraii cuaut Ha teneBusope M Kpuuut «Tu-Bu! Tu-Bu!» kaxapii pas,
KOT/Ia HAYMHAIOTCS MYJIbTUKU.

There's nothing on TV. - I1o TeMKy HUYEro UHTEPECHOTO.

Bax#o: Dto 6ykBel T 1 V. on TV - o TeneBu3opy (c on).

131. television [TéuBUKH] - TeJIeBUIEHUE; TEIEBU30P

[Muiercs: television - s 3ByUUT KakK «Xk»

Kimou: TeaeBugenue. [loxoxke Ha pycckoe «TelleBUICHHUE»: OAOyIKa yBepeHa, 4To B Tejle-
BU30pE KMBYT MaJIeHbKHE JIIO/IM, U OCTABJISIET UM TIeYEHbE.

We don't have a television. - Y Hac HeT TeneBU30pa.

132. radio [p3iinuoy] - paauo

Kurou: peiia. [Tuparsl coBepiiaioT peiji Ha paJiOCTaHIIMIO U BKJIIOYAIOT B 3(bUP CBOU MECHU
PO CYH/YK MEpTBeIa.

[ listen to the radio in the kitchen. - {1 cnymaio paguo Ha KyXHe.

133. computer [K3MMIO:T3] - KOMITBIOTEP

Kurou: komnbrotep. [Toxoxke Ha pycCKOe «KOMITBIOTEP»: KOT CITUT Ha KJIAaBUAType U IieyaTaeT
MUCHMO U3 OIHUX OYKB «K».

My computer is old. - Moii KOMIIBIOTED CTapPbIN.

134. glass [rna:c] - crakaH; CTEKJIO

[Mumercs: glass - nBe s

Kurou: riasza. Bel cMoTpute CKBO3b CTaKaH - U BalllM IJ1a3a CTAHOBATCSI OTPOMHBIMH, KaK y
COBBI.

A glass of water, please. - CTakaH BO[IBI, TOXKATYICTA.

Bax#o: glasses - oukwu.

135. window [y¥H10y] - OKHO

Kimou: Buatuk (13 «He3naiikn»). Buntuk n3 «He3Hailku» YMHUT cTapoe OKHO: MOJKPY-
YMBaeT KaX[blid IIypyT, AyeT Ha CTEKJIO - M OKHO HAaKOHEll paclax1uBaeTcs B cal.

Open the window, please. - OTKpO# OKHO, TIOKaTyICTA.

136. wall [yo:1] - crena

[Mumercs: wall - a 3ByunT Kak gonroe o:, ase |

Kurou: Bos. Ypsimbiil BT ynépcest poraMmul B CTeHY U CTOMT: KTO Koro? CTeHa yke HauuHaeT
COMHEBAThCS.

There is a clock on the wall. - Ha cTeHe BUCAT 4achl.

137. floor [no:] - mom; sTaxk

[Mumertcs: floor - 00 3a€Ch 3BYYUT KaK JOJTOE O:

Kmrou: caopucrt. dnopuct 3achinan 1BeraMu Bech MOJ - U B KBapTUPE, U HA JIECTHUILIE, U
Ha KaXJOM 3Taxe.

I live on the first floor. - 51 xuBy Ha BTOPOM STaxke.

Baxno: B Bpuranuu nepssiii atax - ground floor, a first floor - aTo Hai Bropoii!

138. machine [ma1ni:H] - MaiimHa, anmapat

[Mumercs: machine - ch 3ByunT Kak «Im», i - Kak J0JIroe u:

Kurou: mammsa. [Toxoxe Ha «MalmHa», HO He aBTOMOOWIIb: CTUPaJIbHASI MAIIMHA TaK CKavYeT
MIPY OTKMME, YTO ye3’KaeT B KOPUIOp cama.

The washing machine is in the kitchen. - CTupajibHasi MallliHA Ha KyXHE.

Baxxno: JloxHbIii Apyr: aBTOMOOMIIB - car. washing machine - cTupasnbHas MalmmHa.

139. water [yo:13] - Boga

[Mumercs: water - a 3By4dT Kak JAOJTOE O:

Kirou: «Bot Te Hal!». Bbl oTKpbIBaeTe KpaH, a OTTyAa - BOT Te Ha! - Boja ObET (poHTAaHOM
JI0 CaMoro MOTOJIKA.

Can I have some water? - MoxXHO MHE BOibl?
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Baxxno: Hencuucnsiemoe: some water, a glass of water.

140. hot [x0T] - ropsuuii; xxapku

Kurou: xoteTh. [Opsuas KapTolka mpsMo U3 KOCTpa: BCe XOTAT, HO HUKTO HE MOXKET yaep-
KaTb €€ B PyKax JOJIbIIIe CEKyH/IbL.

The water is very hot. - Bona odeHb ropstuasi.

Bax#o: a hot day - xapkuii nenb. Hotter, hottest - t ynBanBaetcs.

Tpenuposka 2 (ciosa 121-140)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHET OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

MIUAHUHO, (POPTENTUAHO

3
MalllrHa, arrapar

4
KOpOOKa, SIIIUK

CcTyIn

6

OI'OHb, KAMMH

panuo

8
KOMITBIOTEP
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CT€Ha

10
CTaKaH; CTEKJIO

11
CTOJI

12
ropsunil; KapKun

13
TEJIEBU30P (KOPOTKO), TEJIUK

14
YaHUK

15
OKHO

16
KapTHHa, KapTUHKA; (poTorpadus

17
IBaH

18
TEJIEBUJICHUE; TEJIEBU30D

19
T10JI; ITAXK

20
KpOBaTh
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1) ch [gea] - ctyn

2) ma__ine [Maum:H| - MalliMHa, anmnapar

3) w_lII [yo:n] - crena

4) gla__ [mna:c] - crakaH; CTEKJIO

5) w_ter [y6:13] - Bozia

6) pic_ure [ydKu3] - KapTUHA, KapTUHKA; poTorpadpus

7) televi_ion [TénMBUKH] - TeJIeBUIEHUE; TEIEBU30P

8) ke__le [keTi] - yallHUK

B. BeraBbTe caoBo. CioBa is nojackasku: radio, wall, chair, sofa, floor, glass.

1) There is a by the window.

(Y oxkna cmoum cmyn.)

2) I live on the first
(A ocusy na emopom amaoice. )

3) There is a clock on the
(Ha cmene sucsim uacol. )

4) I listen to the in the kitchen.
(A caywaro paouo Ha Kyxwe.)

5)A of water, please.
(Cmakar 600bl, nodxcanyiicma.)

6) The dog is on the again!

(Cobaka onsme Ha ousane!)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) kommbOTEp —

2) KoTén —

3) tabnuia —

4) xoTeTh —

5) «Tu-su!» —
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bJjoxk 3. Uto ciaomMmajiochk

141. wash [youi] - MbITh; cTHpPaThH

[Mumretcs: wash - mociie w 6yKBa a 3BYYHT KakK «O»

Kurou: ymar. Bol MoeTe KoTa B OrpOMHOM YIIIaTe, a OH BBITUIECKMBAET HA BAC MOJIOBUHY BOJIbI
Y CMOTPUT C NIPE3PEHUEM.

Wash your hands! - Tlomoii pyku!

BaxHo: wash up (6pur.) - MBITb TIOCYTY.

142. clean [knu:H] - YUCTBIA; yOUPATh, YUCTUTD

Kurou: kamH :KypasJieii. ’Kypasiu nposeraioT KIMHOM 1 MalllyT KPbUIbsIMH, KaK IIBaOpaMu:
HeO0O 32 HUIMHU CTAHOBUTCSI YUCTHIM-UHCTHIM.

My room is clean now. - Teniepb B MOEWl KOMHATE YHCTO.

143. dirty [né:tu] - rpsa3HbI

[Tumercs: dirty - ir 3ByYMT Kak «&:»

Kurou: nern. [Ietn BepHYJIUCH ¢ MPOTYJIKU TPS3HBIE C TOJOBBI 0 HOT - JIake YU B IJIMHE,
a B KapMaHe JISTYIIKa.

The floor is dirty. - T1on rps3HBIA.

144. break [Opsiik] - 1oMaTh, pa30MBaTh; IOMAThCS

broke - broken

[Muercs: break - ea 3qech 3ByUMT KakK «39ii»

Kurou: opsk!. Bpsk! Yamika OpskHyIach co CToja 1 pa3duiiach Ha cTo KycodkoB. Kot nemnaer
BU/JI, YTO OH TYT HU TPH YEM.

Don't break the glass! - He pa36eii crakaH!

Baxno: Emg «nepepsie»: a coffee break - nepepsiB Ha kKode.

145. problem [ripd6maM] - ipoGiema

Kuou: npoo6sema. [Toxoxe Ha pycckoe «IpodiieMa: y KoTa OfiHa podiieMa B KU3HH - MUCKa
HAroJIOBUHY TyCTa.

No problem! - Be3 ipobiem!

146. wrong [poHr] - HelIpaBUJIbHBIN; HE TOT

[Tnmerca: wrong - w He 4yuTaeTcs

Kiou: ponsats. Cerofss Bbl poHsieTe BCE OAPSAL: HE TOT KJII0Y, HE Ty YallKy, HE TOT TeJIe(OH.
Bcé ne Tak!

This is the wrong key. - TO He TOT KJIIOY.

Baxno: What's wrong? - Yto ciyuusnocs? Yto He Tak?

147. work [y€:k] - padorats; paborta

[Mumercs: work - or 3ByUMT Kak «&:»

Kurou: BbIoK. OCIMK BeCh IEHb padOTaeT: TAIUT B TOPY TSKENBIN BBIOK U JIAKe HE JKaTyeTcsl.

I work at home. - §1 pabotaio foma.

Baxno: O Texnuke: It doesn't work - He paboraer.

148. off [0o¢] - BeIKITIOUEHO; TPOUB, C (YETO-TO)

Kmou: «Odonapers!». Bbl BbiKiII0uaere cBer - 1 opoHapeTs! B TeMHOTE ropaT gBa Kola-
YbUX IJIa3a, Kak (pOHApH, a KOT yKe HECETCS POUb U3 KOMHATHI.

The light is off. - CBeT BBIKJTIOUECH.

Baxwno: turn off - Beikinounts; Off the table! - Cne3b co cromna!l

149. start [cra:T] - HaUMHATH; 3aBOAUTHLCS (O TEXHUKE)

Kimou: crapr. [Toxoxe Ha «cTapr»: «Ha crapr, BHUMaHue, Mapi!» - 1 BCSI CEMbsI HAUMHAET
reHepaIbHyI0 YOOPKY.

Let's start! - JlaBaiiTe HauHEM !
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150. use [10:3] - MOIB30BATHCS, UCIOJIL30BATh

Kurou: 1030m. CaHKM UIYT 1030M MPAMO K cyrpoOy. Mcnonb3yiite HOrM Kak TopMo3!

Can I use your phone? - M0OxXHO BOCNIOJIb30BaThCsI TBOUM Tejieh)OHOM ?

Baxno: CyliecTBUTEIbHOE USE YUTAETCS [10:C] - «TI0JTb3a».

151. try [Tpaii] - meITaThCS; MPOOOBATH

Kmou: «Crapaiica!». «Cra-paii-csi!» - KpHUUT TpeHep, ¥ BBl B IECATHIN pa3 MBITAETECh CECTh
Ha [Irarar.

Try again! - TlonpoOy# emi€ pas!

Baxno: Emg «mmpoboBats emy»: Try this cake!

152. keep [ku:n] - nepxarth, XpaHUTh; OCTABIIATH ceOe

kept - kept

Kurou: kuna. baOyika XpaHuT KMITy cTapbix razeT Ao nortonka: «[Ipurogurcs!» Kot nepxut
Ha Hell 0OOPOHY.

Can I keep this picture? - MOXHO s OCTaBIIIO ceOe 3Ty KapTHHKY ?

Baxno: Eme «mmponomxkare»: keep going - npoposkaii(Te) uartu.

153. put [myT] - KJ1aCTh, CTABUTH

put - put

[Mumercs: put - u 3ByUYHT KaK «y», a He «a», Kak B but

Kurou: mya. Criad cTaBUT Ha KyXOHHBIW CTOJI Iy KAPTOIIKH, M CTOJ KaJI0OHO CKPUIIHT.

Put it here. - TTonoxu 310 cioga.

154. change [usiiHK]| - MEHSITh; U3MEHEHUE

Kmou: «Yeii :xe?». «Yeil ke 310 30HT?» - B rapaepode Bce MOMEHSUIMCh 30HTaAMU, U HUKTO
HE 3HAET, 1€ YEU.

I want to change my room. - §1 X041y IOMEHSITh KOMHATY.

Baxno: Emg «cpaua» (menous): Keep the change!

155. again [3réH] - cHOBa, ONATH

[Tuercs: again - ai 3By4uT Kak «€»

Kmrou: «3Jre!». «3Are! Onsare Thi!» - TOBOPUT /i€, KOTAa KOT CHOBA JIE3€T B CMETaHYy.

Say it again, please. - [loBropu, noxanyicra.

156. maybe [M3ii0u] - MOXeT OHITh

may (MoxeT) + be (ObITh)

Kurou: muénka Maiis. [Tuénka Maiist KpykuT HaJ KIyMmOoit: «MoskeT ObITh, HA POMAIIIKY ?
A MoxeT ObITb, Ha po3y ?»

Maybe he is at home. - Moxet ObITb, OH JOMa.

157. bad [631] - ruioxoi

worse - wWorst

Kumou: 6ena. bega-6ena, BCE m1oxo: MUPOT Cropest, a TOCTH yXke 3BOHAT B IBEPb.

That's not bad! - Herutoxo!

Baxno: Not bad! - Tak OpuTaHIIBbI YaCTO XBAJIAT.

158. good [ryx] - xopomuii

better - best

[Tuercs: good - 00 3ByUUT Kak KOPOTKOE «y»

Kurou: I'ynBun. Bemmkuii I'yneun u3 «Bomme6nuka M3ympyaHoro ropoga» - Xopomui Boj-
IeOHUK, XOTb M HEHACTOSIIIN.

Good morning! - [lo6poe ytpo!

159. better [6€T13] - nyurie; 6osee XOPOITHIA

[Muercs: better - aBe t

Kurou: 6eTon. [lom 3 OeToHa JIydIle COJIOMEHHOrO: BOJIK AyeT-AyeT, a TPETUil MOPOCEHOK
MHET Yaid.
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This flat is better. - JTa KBapTHpA JIyYIIIe.

Baxno: CpaBautenbHas crenenb ot good u well: I feel better - mue Jsryure.

160. best [OecT] - camblil JTydIIHiA; JTydIie BCETO

Kurou: 6ectus. Jluca u3 6acHu - xurpast OecTusi: caMblil JIyUIIHiA KyCOK ChIpa BCerja J10cTa-
€1cs eil, a BOPOHA OCTAETCS C OTKPBITBIM KJIIOBOM.

You are the best! - Tol yunie Bcex!

Tpenuposka 3 (c1oa 141-160)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHET OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1

MEHAThb, UIBMECHCHUE

2
Jyuiie; 6o1ee XOPOIIHiA

3
Ha4yuHAaTh, 3aBOIUTHCA (O TCXHI/IKC)

4

CHOBA, OIIATb

5
Camblil JIy4IIHiA; JTyYIlle BCEro

6
MOXET OBITh

7
MbITb; CTUPATh

8
npobiema
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9

HENPaBUJIbHBII; HE TOT

10

IPA3HBIN

11
YKCTHIN; yOHpaTh, YUCTUTD

12
JepKaTh, XpaHUTh; OCTABJIATH ceOe

13

KJIACTh, CTABUTD

14
padorath; pabota

15

TBITAThCS; TPOOOBATH

16

IJTOXOM

17
TI0JIb30BaThCs, UCTIOIb30BATh

18
BBIKJIIOUYEHO; IIPOYb, C (YETrO-TO)

19

XOPOLLIUA

20
JIOMaTh, pa30UBaTh; IOMAThCS
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBO/I.

1) be__er [6€T3] - syurire; Gosiee XOpOIIHiA

2) d__ty [né:tu] - rpsi3HbId

3) w__k [y€:k] - pabotatp; paboTta

4) _rong [poHr] - HENpaBUJIbHBIN; HE TOT

5) br__k [Opaiik] - ToMaTh, pa30uBaTh; JIOMaThCs

6) ag__n [3réH] - CHOBA, OISThH

7) w_sh [yor] - MbITh; CTUPATh

8) p_t [myT] - K1ACTh, CTABUTH
B. BeraBbTe coBo. CiioBa Jisl NOACKa3KU: wrong, work, Put, use, Maybe, start.

I at home.
(A pabomato ooma.)
2) This is the key.

(3mo ne mom Karou. )

3) he is at home.
(Moowcem 6vimou, on doma.)

4)Canl your phone?
(MooxcHo socnonv3osamvcsi meoum menegpoHom?)

5) it here.
(Ionosicu smo crooa.)

6) Let's !

(Hasaiime nauném!)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) 6ectus —

2) Opsik! —

3) «Drel» —

4) xuma —

5) bega —
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baok 4. Moé, TBOE, 4bé-TO

161. my [maii] - moit

Kurou: maii. B mae Bc€ MOE: MOE COJHIIE, MOM TIOJIBIIAHbI, MO OTITYCK M MOM TaMak B caay!

This is my room. - 9T0 MOsl KOMHaTa.

162. your [ii0:] - TBOI1; Baill

[Mumercsi: your - our 3/1€Ch 3BYYHT KaK JIONTOE O:

Kurou: itora. Bam koBpuK /17151 1OTH, Ballia 1103a JIOTOCA - U Balll KOT, KOTOPBIX YJIErcs Bam
Ha CIIMHY.

Is this your bag? - 910 TBOs1 cyMKa?

163. his [xu3] - ero (ueii?)

Kurou: xuzxmHa. POOMH30H ropao mokasbiBaeT CBOE: €ro XMKHMHA, ero JIOAKA, ero Mmormyrai!

His dog is very big. - Ero cobaka o4eHb OoJbIIasi.

Bax#o: him - ero (koro?), his - ero (ueii?).

164. our [ay3] - Hamn

[MumieTcs: our - ou 3BYYHT Kak «ay», I HE YATAETCS

Kirou: «Ay!». «Ay! Ay!» - KppurM MBI B Jiecy. DTO Halll JIeC, Hallli TpUObl M HAII MIEC, KOTO-
PbIi OIISATH yOexKas 3a OeJKOM.

This is our house. - 10 Halll IOM.

165. their [3ea] - ux (uei?)

[Mumertcs: their - th: A3pIk Mexay 3y0amMu; €i 3ByUHT KaK «ea»

Kurou: 3eBathb. VX KOT, MX cobaka 1 UX MOIMyTai IpyKHO 3eBalOT HA AUBaHE: Y HUX TUXUH Yac.

Their kitchen is very small. - Y HUX O4eHb MaJleHbKasi KyXHsI.

Baxno: 3Byuar ogunakoBo: their (ux), there (tam), they're (oHu ectb).

166. its [utc] - ero, e€ (0 mpeaMeTe UM ;KUBOTHOM)

[Mumietcs: its - 6e3 anoctpoda! it's = it is

Kmou: «/ npmusital». Kypuna ropao rynser no ABopy: U LblILIsATa €€, U THE3/10 €€, U BECh
JBOp ee!

[ like this house and its garden. - MHe HpaBUTCS 3TOT JIOM U €ro0 ca/l.

167. own [0yH] - COOCTBEHHBIH, CBOM

Kuirou: oBeH. YIIpsAMBblii OBEH He YCTYIAeT JOPOry: Y Hero cBosi COOCTBEHHAsI TPOIIMHKA U CBOE
COOCTBEHHOE MHEHHE.

I want my own room. - $1 xouy cBOI0 COOCTBEHHYIO KOMHATY.

BaxHo: on my own - cam, B OAMHOYKY.

168. yourself [ito:cénd] - ceds, cam (o Tede, 0 Bac)

your (TBOM) + self (cam)

Kumou: «E!» + cennu. Bul enaerte cenbdu y émku u kpuunte: «E! 310 xe 51 cam!» Cenbhu
- 310 (POTO Ccamoro ceOsl.

Help yourself! - Yromaiitecn!

Baxno: Help yourself! - 6ykBasibHO «1momoru cede cam». Make yourself at home! - YUyBcTByii
ce0s Kak oma

169. someone [cdmyaH] - KTO-TO

some (Kakoi-To) + one (OI1H)

[Mumercs: someone - nepBasi 0 3ByUYHT KaK «a», one - Kak «yaH»

Kurou: camoBap. Kto-To nmocraBui camoBap u yII€, a caMOBap MbIXTUT U KIET FOCTEH.

Someone is at the door. - KT0-T0 y BEpu.

170. somebody [cdmO311] - KTO-TO (pasr.); KTO-HUOYIb

some (kakoi-1o) + body (Tesno)
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Kurou: cam60. Kto-To Ha KOBpe 3aHMMaercsi cam00, a KTO-TO KPUUHT ¢ TpuOyHbI: «KTO-
HUOY/Ib, TAliTe eMy BOJIbI!»

Somebody help me! - Kto-auOyap, nomorure !

171. anyone [SHuyaH] - KTO-HUOYAB (B BOMPOCE); KTO YTOTHO

[Mumercs: anyone - a 3ByYUT KaK «9»

Kiou: «9HUKH-0eHUKH». «DHUKU-OCHUKY €] BAPEHUKH. ..» - CUUTAIKA MOKET BBIOpAThH
Koro yrogHo. Kro-auOynp, Bonute!

Is anyone here? - 3nech ecTh KTO-HUOYIb?

Baxno: B orpunanuu: I don't know anyone - {1 HuKoro He 3Haro.

172. everyone [3BpuyaH] - Bce (JIIOAM), KaK bl

Kirou: «9Bpukal». «3Bpukal» - Kpuuut ApXvMe U3 BaHHbI, U BCE COCEM BHIOETaloT Ha
YJIUITY IOCMOTPETb.

Everyone is here. - Bce 311ech.

Baxwno: ['maron nocrie everyone - B €/1. 4.: everyone is.

173. everybody [3Bpubonu]| - Bce, Bce 10 OAHOTO (pasr.)

every (Kaxpiii) + body (Tesno)

Kirou: «Jii, Bbl, 60apbie!». Boxarwiii B arepe B ceMb yTpa: «i, Bbl, Oozapbie! Bee Ha
3apsIKY - BCE JI0 OIHOTO!»

Hello, everybody! - Bcem nipuset!

BaxHno: everybody = everyone, TOJIbKO 4yTh pa3roBOpHee.

174. nobody [HOy0311] - HUKTO

Kurou: HooeseBka. Hukro 13 Barero nombe3a noka He noayuni Hooenesky. Ho cocenckmii
KOT yXke U300pEn crocod OTKPHIBATh XOJIOAUIBHUK.

Nobody knows. - Hukto He 3Haer.

Baxno: [Tocnie nobody rimaron 6e3 not: Nobody is here - 31ech HUKOTro Her.

175. no one [HOy yaH] - HM OMH YeJIOBEK

[Mumercsi: no one - NUIIETCs pa3/iesIbHO; ONe 3BYUYHT KaK «yaH»

Kirou: «Hy, Bans...». «<Hy, Bans, HUKTO Bep He BUen ?» - memyer Opart, npssya pa3onTyio
Ba3y 3a cnuHy. Hu onun yenosek!

There is no one here. - 31ecb HUKOTO HET.

Bax#Ho: no one = nobody, HO nuIIeTcs B JBa CJIOBA.

176. something [cdmcuHr] - yTO-TO

some (Kakou-To) + thing (Berpb)

[Mumetcs: something - o0 3By4nT Kak «a», th: s3bIk Mex 1y 3ydamu

Kmou: «Cam ¢ ycam!». «5I cam ¢ ycam!» - 3asiBJIsIeT MaJIbIIIl M YTO-TO MacTepUT B yrity. Yrto-
TO CTYYHUT, YTO-TO MAJAAET... YTO MMEHHO - JIyYIlle He CIPAIlNBaTh.

I have something for you. - Y MeHs KOe-4TO 1Jis1 TeOs eCTb.

177. anything [SHucuHr] - YTO-HUOYIH; YTO YTOAHO

Kurou: Ennceii. EHuceil orpoMHbIiA: B HEM MOXHO HaWTH YTO YTOTHO - PHIOY, JIOAKY U JIaxe
Yeu-To caror.

Do you need anything? - Te6e 4To-HUOYIH HYKHO?

178. nothing [HdcuHr] - HUYero

[Mumietcs: nothing - 0 3ByYnT Kak «a», th: A3bIk Mex1y 3yOamu

Kimou: «<Ha, cbiHOK!». «Ha, cblHOK!» - Aeayilika npotsarusaer Kyjaak. Bl packpbiBaere ero,
a TaM Hu4ero. [ea xoxouer.

Nothing works here! - 3nech HUYero He padboraer!

179. everything [3Bpucunr] - Bcé

every (Kaxapiil) + thing (Bemip)
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Kurou: EBpoBuenne. Ha EBpoBunenun ectb BCE: ONECTKU, BETPOAYH, CKPUITKH M Oa0yIITKU
B KOKOIITHUKAX.

Everything is OK. - Bcé B nopsizike.

Baxwno: I'maron nocrne everything - B ex. 4.: everything is.

180. else [a:1c] - em€; gpyroi, Kpome

Kumrou: Jub3a. dnb3a U3 «XoJ0IHOro cepla» 3amopo3mia Bech 3aMok. Urto eme? U koro
eme?

Anything else? - Uto-uudynp eme?

Baxno: someone else - kTo-To apyroii; what else? - uto emie?

Tpenuposka 4 (ci1oa 161-180)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHET OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
ero, e€ (0 mpeaMeTe Ui KUBOTHOM)

2
HUYETO

3

elle; Ipyrou, Kpome
YTO-TO

BcE

6

nx (den?)

TBOW; BaIll
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HH OJHUH YE€JIOBEK

9
cebs, cam (o Tede, 0 Bac)

10
ero (uei?)

11
BC€, BCE JI0 OJAHOTrO (pasr.)

12
KTO-TO

13
KTO-TO (pasr.); KTO-HUOY/Ib

14
HUKTO

15
KTO-HUOY/Ib (B BOITPOCE); KTO YTOJHO

16

Hal

17
Bce (JII0Au), KasKIbIi

18

COOCTBEHHBIH, CBOI

19
MOH

20
YTO-HUOY/Ib; UTO YTOITHO
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) n___ing [HdcuHr] - HUYero

2) __r [ay3] - Ham

3) it_ [urc] - ero, e€ (0 mpeaMeTe UM ;KUBOTHOM )

4) _nyone [3HHMYyaH] - KTO-HHOYIb (B BOMPOCE); KTO YTOIHO

Sy [#0:] - TBOII; BaII

6) s_me__ing [cAMCHUHT] - YTO-TO

7) s_me_ne [cdMyaH] - KTO-TO

8) r [3ea] - ux (uein?)
B. BeraBbTe cioBo. CiioBa [isl NOACKA3KU: anyone, own, yourself, His, Nothing, our.
1) dog is very big.

(E20 cobaka ouerv bonvuas.)

2) I want my room.
(A xouy ceoro cobcmeentyro KOMHamy.)

3) works here!
(30ecob Huuezo ne pabomaem!)

4)1Is here?
(30ecv ecmb KmMo-HUOYOL?)

5) This is house.
(9mo naw oom.)

6) Help !

(Veowaiimecs!)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) «31, BbI, 60apHIE!» —

2) 3eBarh —

3) maii —

4) «Cam c ycam!» —

5) «Hy, Bans...» —
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baok 5. Bonpocsl un yka3arean

181. this [3uc] - 30T, 31O (psiIOM)

[Mumetcs: this - th: KOHYKK A3bIKa MEX Ty 3yOaMu

Kmou: 3UC. Jlen xnonaer no kanoty craporo rpy3oBuka 3UC: «Bot 3tot! DTOT camblii s
BOOUI!»

This is my flat. - 9To MOSI KBapTHUpA.

Baxno: MH. u. - these [3u:3]: these chairs - 3T cTysbs.

182. that [397] - TOT, TO (TaM); 4TO, KOTOPBIIA

Kimou: 3a1h. «BoH TOT, ¢ apOy30M, - MOH 35Th», - TOPIO MOKAa3bIBAET TEIA HA YeJIOBeKa B
JPYrOM KOHIIEe PhIHKA.

Who is that? - Kto 3107

BaxHo: MH. 4. - those [30y3]: those boxes - Te KOpoOKH.

183. here [xu3] - 31€ech; ciona

[Mumercs: here - ere 3By4uT Kak «13»; He MyTaTh ¢ her (e€)

Kurou: xupypr. Xvupypr oCTOpoXKHO HaXMMaeT majbleM: «3aeck 6omut? A 3mech?» - «Her,
JOKTOP, MHE TOJIBKO CITPaBKY 151 OacceiiHa!»

Come here! - nu ciona!

184. there [3ea] - Tam; Tyna

[Tuercs: there - 3ByunT Tak ke, kak their

Kuou: 3epHo. «Tawm, B mosie, pacTér 3epHO - BOH TaM, IO CAMOTO TOPU30HTa», - TIOKAa3bIBaeT
depmep.

Your key is over there. - TBOI KJII0Y BOH TaM.

Baxho: there is / there are - ectb, uMeetcs: There is a cat in the garden - B cany komika.

185. what [yor] - 4ro; Kakou

[Mumercs: what - h He yuTaercs, a 3By4UT Kak «0»

Kurou: «Bot!». «YT10 3107» - «BOT!» - MBIl ¢ TOpAOCTHIO MOKA3bIBAET KyKa B OaHKe.

What is this? - Yto 310?

186. who [xy:] - kTO

[Mummercs: who - w He unTaercs

Kurou: xypma. Kro cben Bcio xypmy? Ha Tapeske ogHM KOCTOUKH, a y KOTa MOIO3PUTEIBHO
OpaHKEBbIC YCHI.

Who is it? - Kto Tam?

187. where [y»?a] - rue; kyna

ITumercs: where - h He ynTaercs, Ha KOHIIE HEMAs €

Kumou: Bepa. «Bepa, rie Mou 04Ku?» - KpUUUT MYK Ha Bechb oM. - «Ha 10y !»

Where is the kitchen? - I'ne kyxus?

188. how [xay] - kak

Kuarou: Hoy-xay (kak y know). To xe HOy-xay, uto y know, a how - ero Bropasi nojioBuHa,
«KaK»: U300peTaresib XpaHUT CBOE HOY-Xay B ceiipe - Kak OH 3TO JIeJlaeT, He 3HAaeT HUKTO.

How are you? - Kak nena?

Baxno: How much? - Ckonbko crout? How old? - Ckosnbko siet?

189. why [yaii] - nouemy, 3auem

[Tuercs: why - h He unTaercs, y 3ByUuT Kak «ai»

Kumrou: Boii. lllenok Boet nop asepsio: «Ilouemy-y-y? Ilouemy MeHs1 He B3sUIM TYJIs-a-aTh?»

Why not? - Tlouemy Obl 11 HeT?

190. when [y3H] - korma

[Mumercs: when - h He unTaercs
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Kimou: Benepa. «Korna mbl nonerum Ha Benepy?» - «Korga KOT HayuuTcst BOAUTb pakeTy !»
- 2 KOT yXe CUIWT B KOPOOKe M KMET Ha BCE KHOITKH Cpasy.

When is your flight? - Koraga tBO# peiic?

191. which [yuu] - KoTOpBIi1, Kakou (U3)

[Mumercs: which - h He unTaercs, ch 3ByunT Kak «u»

Kurou: Bunras. Kotopyio BUIIIHIO COpPBATh - BOT 3TY WIH Ty, 4To TIoBbIe? [Toka Bl BHIOMpa-
eTe, CKBOpeIl CKJIEBBIBAaeT 00e.

Which one? - Kotopblii?

Basxxno: which - Bei6op u3 neckonmbkux: Which bag? - Kakas cymka (43 31ux)?

192. see [cu:] - BUAETD

saw - seen

Kumou: curo. Bel cMoTpute Ha MUp 4Yepe3 CHTO U BHIUTE CTO MaJICHBKUX KOTOB BMECTO
OJIHOTO.

[ can see the garden from my window. - VI3 Moero okHa BUIHO ca]l.

Bax#no: See you! - Veunumcs! I see - [lousitro.

193. look [nyk] - cMOTpeTh; BHITJISAAETD

Kurou: ayk. Bel cMoTpuTe Ha JIyK | IU1ayere, a JIyK CMOTPUT Ha Bac U He TMOHUMAET, YTO OH
TaKOTO CAENAL.

Look at this! - TlocmoTpu Ha 310!

Baxho: look at - cmotpeTs Ha; You look tired - Tbl BBIJISIIUII YCTaJIBIM.

194. say [c3ii] - roBOpUTb, CKa3aTh (CJI0BA)

said - said

[Mummercs: say - ay 3By4HT Kak «3i»; said unrtaercs [ces]

Kimou: ceiic. I[onyrait cunut B ceiipe ¥ roBoput Tosnbko ofHo: «Ilapons He ckaxy! He
CKaxy!»

What did you say? - Yto Th1 ckazan?

BaxHo: say - ckazatb uTo-TO (say hello), tell - ckazats komy-To (tell me).

195. tell [Ten] - paccka3biBaTh; CKa3aTh (KOMY-TO)

told - told

Kumrou: Texnera. Jlen ener Ha Tejiere W paccKa3blBaeT IMOMYTYMKY WCTOPHIO 332 HMCTOPHEH.
Jlomazap 3HaeT ux BCe HAM3YCTh M KMBAET B TaKT.

Tell me about London. - Pacckaxu MHe 0 JIOHTOHE.

196. make [M3iik] - genaTh, CO34aBaTh; TOTOBUTD

made - made

Kurou: maiika. Brl genaere Mailky CBOMMM pyKaMU: pUCYeTe Ha Hell KOTa, a KOT CUIUT PsIIOM
Y TIO3UpYeT.

Let's make a cake! - [laait ucrieuém topt!

Baxno: make - co3maBars (make tea, make a cake), do - BemonHsTh (do work).

197. give [ruB] - naBaTh

gave - given

[Tuiercs: give - Ha KOHLIE HEMas €, HO 1 3BYYUT KOPOTKO

Kimou: ruoknii. [ MMHacTKa Takast rHOKasi, 4To JaéT BaM MsI4 HOTOH M3-3a TOJIOBEL.

Give me the key, please. - [lait MHe K104, TOKaTyicTa.

198. let [sieT] - NO3BONIATH, MyCcKaTh

let - let

Kuou: Jsiero. Jlerom mama ro3Bosisiet Bc€: «I1ycTh rysiseT 40 TEMHOTBI, ITyCTh €CT MOPOKEHOE
- JIETO *ke!»

Let me help you. - [TozBoinbTe, s1 momory.

Bax#o: Let's (= let us) - naBaii(te): Let's go!
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199. think [cuHK] - gymaThb

thought - thought

Kumrou: cununa. CuHMIa CUIUT HAa BETKE U JIOJNTO AyMmaer: ceMedku mim cano? Iloka oHa
IyMaeT, BcE chefiaeT BOpoOei.

[ think so. - lymaio, na.

Bax#o: I don't think so - He gymaro.

200. way [ysii] - myTh, TOopora; crnocod

Kurou: «Beil, BeTepok!». Bbl 3a0mynunuck B mosiie u npocure: «Beil, BETepoK, MOKaxkH
Jopory!» - 1 BeTep pa3BOpayMBaeT Ballly KapTy B HY)KHYIO CTOPOHY.

This way, please. - Ciofa, oxayucra.

Bax#o: by the way - kcraTi; on my way - 51 y’&e B IyTH.

Tpenuposka S (c1oa 181-200)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanUIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1

YTO; KaKOU

2
BUIETD

3
TOBOPUTH, CKa3aTh (CJIOBA)

4
no4uemy, 3a4eM

5
MO3BOJIATD, ITYCKATb

6
OyMaTh

Korga
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8

CMOTPETb; BBIIJISAIETh

KTO

10
MyTb, IOPOra; Crocod

11
Tam; Tyaa

12
TOT, TO (TaM); 4TO, KOTOPBIiA

13
JaBaThb

14
KOTOPBbIH, Kakou (13)

15
KaK

16
rJe; Kyaa

17
JieJiaTh, CO34aBaTh; TOTOBUTD

18
31€eCh; cloga

19
3TOT, 3TO (PSAAOM)
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20
pacckasplBaTh; cKa3arb (KOMY-TO)

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npomy-
IIIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITILIUS U TIEPEBO]I.

1) _ho [xy:] - kTO

2) gi__ [ruB] - naBatb

3) s__ [cait] - roBOopUTb, CKa3aTh (CJI0BA)

4) __er_[yaa] - rae; Kyna

5)h [xm3] - 3mech; cloga

6) __i__ [ywm4] - KOTOpBIi, Kakoi (13)

7) __en [ysH] - Korga

8) __is [3uc] - aToT, 31O (psAAOM)
B. BeraBbTe caoBo. CioBa s noackasku: When, think, here, Look, way, What.

1) is this?

(4Ymo amo?)

2) This , please.
(Crooa, noscanyiicma. )

3) is your flight?
(Kozoa meoii peiic?)

4) Come !

(HUou crooa!)

5) at this!

(Ilocmompu na smo!)

6)1 SO.

(Uymaro, oa.)

I'. Ilo xkmrouy. BcnomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) Tenera —

2) 3epHO —

3) rudkuii —
4) xypma —

5) ceiip —
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IloBTOpEeHNe ypoka 2

Ucropus. I'nasa 2. HoBas kBapTupa

[Ipounraiite raBy. AHITIMIACKWIA TEKCT HAOpaH KYpPCHUBOM, CJIOBA TOTO YPOKA - KHPHBIM.
BcnomuuTe nepeBo KakAoro BbIAEIEHHOTO CIIOBA; €CIM He TMOJTydaeTcs - HallIuTe ero B ypoke U
CHOBA O’)KUBUTE KAPTUHKY.

Jlaia mpockinaeTcsi OT CTPAaHHOTO 3ByKa: HaBEpXy KTO-TO IIOKAET KOrTsMu 1o mnony. ['ie ona?
Ax na: JlonnoH, Juniper Road, nom Homep 7. EE new flat!

Buepa muccuc Tlembepton Bcé oObsicHuna: ground floor - 31o e€ stax, first floor - amun, a
Ha second floor, To ecTb upstairs, lives em¢ onuH xwell. «3HauuT, first floor - 310 BTOpOH 3TaK, -
aymaert [lama. - AHITIMUaHe CUMTAIOT TAXKU C HYJIS, KaK IPOTPAMMHUCTBI».

KBaptupa manenbkasi, Ho cBosi. B bedroom - y3kas bed, table y window, onun chair u cra-
pblii 3enénblid sofa. Ha wall Bucur picture: nonka Ha Temse. 3a okHOM - garden, rae Dpn 'peit
BaXXHO 00X0OIUT cBOM BiiajieHus1. EIE ectb kporeunas kitchen (moyemy-To co CTUPAIbHON MAIIMHON
- washing machine), bathroom c bath v shower v otaenbHblii toilet pazmepom co 1mkad. Ha floor
crout box ¢ JaliuHbIMU KpacKamH.

Haima BkiIoyaet cBoit computer v niuiieT mame: «Good ytpo! Everything xoporo». Ceityac
- hot shower!

Ona otkpbiBaeT kpaH. Water nensanas. Jama xaeér munyty. [Ise. Nothing.

- What's wrong? - cnpamusaet [lama y kpana. Kpan momuur.

Ha xyxne B mikady Bucut 6oiiep. Jlamrnouka Ha HEM MHTaeT KpacHbIM. Jlaia HaKMMaeT OHy
KHOIKY, OToM Jpyryio. «Maybe ue ta? Which xe?»

- Problem, - B3npixaer Jlama. - Big problem.

N 1yt nBepsw, koTopyio [lamma He 3aKpblia O KOHIIA, paclaXWBaeTcs, U B KBAPTUPY BJeTaeT
oursb. Tor camplii, 3 MeTpo! OH MPOHOCUTCS Yepe3 room, MPHIraeT Ha sofa, OTTya Ha CTOJ U XBa-
TaeT JlaluvH TOCT.

- Hey! That's my toast! Give it back!

- Who are you?!

burnb He oTBevaeT U TocT He OTAAET. OH CUAUT Ha CTONE U KYET ¢ BUIoM «Nobody Huuero
HE BUJEIT».

- Biscuit! Biscuit, where are you? - KpuuuT someone Ha JiecTHUIIE. B 1Bepb 3arispBaeT JoX-
MAaThIii MOJIOJION YeJIOBEK C IMOBOJIKOM B pYKe.

OHM cMOTPAT APYT Ha Jpyra.

- You! - roBopur [lama.

- You! - roBopurt oH. - The girl with the yellow suitcase!

- The man with the dog!

O6a cmerotcsl. BUCKBUT Ha BCSKUI Clyvaid 0eaeT TOCT.

- Biscuit, off the table! Now! Sorry, sorry! - Monooi 4eJoBeK NPOTATUBAET pyKy. - I'm Ben.
Ben Walker. I live upstairs, on the second floor. Right above you.

- I'm Dasha. I live here, below you, - cmeércsa [lama. - This is my new apartment.

- Flat, - msarko nonpasinset ben. - In London we say flat. Apartment is American. By the way,
sorry about the train. Is your suitcase OK?

- Yes, it's fine. Thank you! Bbl ke MeHs ciacu!

- I'm a vet. I have my own clinic, Paws & Claws, here in Camden.

Berepunap, y koToporo cobaka Bopyet TocThl? [laiia npsder yuslOKy.

- Is everything OK here? - cnpamuBaet Ben.
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- No. Not everything, - npusHaértcs [ama. - There is no hot water. The boiler doesn't work.

- When did it stop?

- I don't know. This morning.

- Let me see.

Ben cmotput Ha Goliiep, Kak Ha OOJILHOTO TICa.

- Ah, this old boiler! There is a reset button. Here. Press it for ten seconds.

Boiinep kanuisier, BOpUMT U. .. 3aMOJIKaeT.

- Try again, - npocur [lama.

ben naxxumaer again. TummHa.

- Hmm. Not good. Bad boiler.

- Is anyone here? - paznaércs roynoc ¢ JecTHHIBL. D10 Muccuc [lemOepToH NopHsIach from
downstairs, y e€ Hor - Dpn ['peii.

- Good morning, Mrs Pemberton! - ben cpa3y u3zBuHsieTcs 3a Bc€: - Sorry! Sorry!

- The boiler, my dear? - muccuc IlemOepToH morumaroitie kuBaert. - Of course. This boiler has
its own character. Kax Bce akt€pbl. Say please. Tell it something nice.

BeH cMyIIEHHO HaKJIOHsIETCs K Ooitepy:

- Please. You are a good boiler. The best boiler in London.

Boiinep ypuur, jamnouka CTAHOBUTCS 3€JIEHOM - OH Starts!

- You see? - TopxectByeT muccuc [lemOepToH. - Everybody likes a little love.

Hamia 6exut B BaHHY0. Tam J1Ba KpaHa: Ha OMHOM HarucaHo hot, Ha npyrom cold. I3 oqHOTO
JILETCS KUMATOK, U3 IPYrOro - JIEM.

- Why two taps? - ynuensiercs Hama. - How do you wash your hands?

- Very fast, - cme€rcs Ben. - Nobody knows why. No one. It's British.

INopa npazanoBath! Ha kyxHe y [amm ecth camoe riaBHoe - kettle!

- A kettle! Good girl, - onoOpsier muccuc [lembeproH. - The kettle is the heart of a British home.

- Put the kettle on! - panyetcs BeH.

Hamia makes vaii na Bcex: Tea for everyone! Yamek y He€ nBe, mostoMmy beH nbET U3 cTakaHa
- glass. Muccuc [lembGepToH caguTcsi Ha €IMHCTBEHHBIN chair, Kak Ha TPOH.

- Make yourself at home, my dear, - roBoput oHa [lare, Oyaro 3to e€ KyxHsA. Bripouem, Tak
OHO U €CTb.

- What is my address? - cnpamvBaet [lama. - For my mum.

- 7 Juniper Road, Camden, London, - otBedaet muccuc [lemoeproH. - This is our house. And
now you are our neighbour.

- How long are you going to stay? - ctipaivBaet beH.

- A long time. [ want to stay, - orBevaet Jlamia.

Bumsy y muccuc IlemGepTon Hactosiuii fire, piano v radio. Television ona ne nepxut: «TV
- 9TO IS TeX, KOMY nothing He UHTEPECHO».

- She plays the piano at eleven at night, - memuer ben [laie. - Quiet after ten is for everybody
else.

- I heard that, Mr Walker.

IToka Bce mbIOT Yail, BUCKBUT THXO yXoouT B cniayibHIO. Jlambl y Hero dirty nocne caga. Ha
HammHoM clean 1uienie - YeTsipe YEPHBIX Clieaa.

- Look! Dirty paws on my bed!

- Sorry! I'll wash it, - nyraetcst bew. - Biscuit, what did you do?

BuckBut Buisier XBocToM U 3as1eBaet glass. CtakaH Kavaercs. . .

- Don't break it! - xpuyar Bce Tpoe. BeH JIOBHUT ero y camoro rona.

- Keep your door closed, my dear, - coBeryet muccuc [lemOepton. - Somebody in this house is
a thief. - 1 oHa Bblpa3uTesbHO CMOTPUT Ha bucksura.

Beny nopa: y Hero B KJIMHUKE MAI[AEHTHI.
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- If something is wrong or you need anything, I'm upstairs. Just knock on the ceiling! - On
aymaet v 1o0aBisieT: - No, use the stairs. It's the best way.

- Thank you, Ben. You are a good neighbour.

- Well, Biscuit isn't, - B3apixaer beH.

Muccuc [lemGepTOH 3araIouHO CMOTPHUT €My BCJIE/I.

- What a nice young man. His dog is terrible, but he is very nice. Don't you think?

- I think the boiler is better now, - 6sicTpo oTBevaeT [lara.

Beuepom [lama jexur B ropssueil BaHHe U nuiieT mame: «IlomMHMIIb, MeHs1 B MeTpo cnaciu?
D70 BeTepUHAp, U OH KUBET HAJI0 MHOU. A ero codaka ecT MOM TOCThl». Mama OTBedaeT cpasy: «A
OH xopommii?» «Maybe», - umiet Jlama u yasioaercs.

Hapepxy 1OKalOT KOTTH, BHU3Y WI'paeT MMAHWHO, B CTeHEe YpUuT Ooisiep ¢ xapaktepom. Ho
Harre HpaButcs. Their oM, their npaBuia, their CTpaHHBIE KPaHBI - TETIEPb 3T0 HeMHOTOo U e€. OHa
HUYEro He xoueT change.

Hogvle manenvkue caosa u3 2naswi: ground floor - nepseiil atax (6put.); first floor - Bropoit
stax; second floor - Tpetuii aTaxk; are - popma be (Mbl, Bbl, OHU ecTh); has - umeeT (he has); doesn't
= does not - He (enaer); big - 6ombioi; old - crapsiit; little - MaseHpKMIA, HEMHOTO; long - TONTHIA;
a long time - monro; now - ceityac; after - rmocsue; morning - yTpo; night - Houb; one - OAMH; twWO -
IBa; ten - ecsTh; eleven - oiMHHAIIATE; seconds - ceKyH/IbI; boiler - Goiep, BooOHarpeBaresb; reset
button - KHOIKa cOpoca; press - HAKMMaTh; toast - TocT; Give it back! - Otmait!; yellow - x&ntbrit; girl
- IEBYIIIKa, JIEBOYKA; young - MOJIOAOH; vet - BeTepuHap; clinic - kimHuka; Paws & Claws - «Jlambt u
KOrTH»; American - aMepukaHckui; British - Oputanckuii; Mr - muctep; character - xapakrep; love
- moOoBb, Jacka; heart - cepmaue; cold - xomomHbIN; taps - KpaHbl; hands - pyku; very fast - oueHb
OBICTPO; Mum - Mama; be going to - coduparbcst (YTO-TO C/IeNaTh); plays - Urpaet; quiet - TUImHa; [
heard - 51 ycnpimana; paws - jamnsl; thief - Bop; terrible - yxachblit; knock - cTydarts; ceiling - moTosok;
stairs - nectauna; What a nice young man! - Kakoii muteiii Mosiofon yesioek !; Don't you think? -
He npasna n?.

1. Tect

BribepuTe npaBUIIbHBIA TIEPEBO/.

1)

again

- a) KTO-TO 0) TOBOPUTD, CKa3aTh (CJI0BA) B) CTE€HA I') CHOBA, OMSATh

2)

which

- a) HaBepXxy; HaBepx (110 JieCTHHIIE) O) AepkKaTh, XPAHUTh; OCTABJIATH ceOe B) HENTPABUIILHBIN;
HE TOT I') KOTOpbIH, Kakou (u3)

3)

piano

- a) KBapTHpa (amep.); anapTaMeHThl 0) YTO-HUOY/Ib; YTO YTOAHO B) JIepKaTh, XPaHUTb; OCTaB-
JSTh cede T) MMaHUHO, (POPTEUAHO

4)

keep

- a) KOTOPBbIiA, Kakow (13) 0) Ayl B) TeeBUIEHNE; TeIEBU30D T') IepXKaTb, XPAHUTh; OCTABIISATh
cebde

114



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

5)
wall
- a) cTeHa 0) AMBaH B) BaHHA T') BCe (JIIOIM ), KK bl

0)
new
- 2) HOBBIH 0) MBITATLCS; MPOOOBATh B) MOXET OBITH T') JIOMaTh, Pa30MBATh; JIOMAThCSI

7)

kitchen

- a) KyxHs 0) AepxkaTb, XpaHWUTh; OCTABISTh ceOe B) KapTWUHA, KapTUHKA; (otorpadus r)
MaIlIMHa, arrapar

8)
flat
- a) Hu4ero 0) MOH B) IMaHUHO, (POPTENHAHO ') KBAPTUPA

9
radio
- a) CMOTPETb; BBIIJISIZIETh O) MBITh; CTUPATh B) PaJHO T) JIOMaTh, pa30MBaTh; JIOMAThCS

10)
yourself
- a) IepXkaTh, XPaHUTh; OCTABJIATH ceOe 0) JaiiHUK B) cebs1, caM (0 TeOe, 0 Bac) I') HaJI; BBIIIIE

11)
box
- a) KOMHaTa 0) MBITAThCs; TPOOOBATH B) BUJETH I') KOPOOKa, SIIIUK

12)
something
- a) KapTuHa, KapTHHKA; hotorpacdus 6) 4ro-To B) ceds1, cam (0 Tede, 0 Bac) I') HA OJJUH YeJIOBEK

13)
maybe
- a) OKHO 0) Iyl B) BU/IETh ') MOXKET OBITh

14)
bathroom
- a) HaJ; BhIIIe O0) YTO-HUOY/Ib; UTO YTOMHO B) BaHHAsA (KOMHaTa) r) ceds, cam (o Tede, 0 Bac)

15)

change
- a) uBaH 0) HOBBII B) MEHSATH; U3MEHEHUE T') TyaJleT

2. ITapsl

COCILI/IHI/ITG CJIOBO U IIEPEBOA.
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AHIIIAACKUI

Pycckuit

1) best

A) pabotaTtb; paboTa

2) your

b) Bce (Jiomm), KaxapIi

3) make

B) myTts, opora; crocod

4) work

I') nenatp, co3maBaTh; TOTOBUTH
5) glass

Il) TBO¥A; BaI

6) anything

E) crakan; crekso

7) way

7K) mammna, anmapar

8) everyone

3) camMblii JIy4IInid; JIy4Ile BCETO
9) machine

N) nymarp

10) think

K) 9ro-HuOyab; 4TO YromHo

3. JIMKTAHT N0 TPAHCKPHUIILAN

[TpouuTaiiTe TPAHCKPUIILIMIO BCIYX U HAMUIIIATE CIIOBO MO-aHITIMICKU.
1) [3npéc] - anpec —
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2) [K3MITIG: T3] - KOMITBIOTEP —

3) [Tpaii] - meITaThCS; MPOOOBATH —

4) [utc] - ero, e€ (0 mpeaMeTe Wik KUBOTHOM) —
5) [0a:c] - BaHHa —

6) [py:M] - komHaTa —

7) [y?a] - roe; kyna —

8) [xu3] - ero (uein?) —

9) [TénuBUXkH] - TeNeBUIEHUE; TEJIIEBU30D —

10) [H31103] - cocen, coceaka —

4. HenpaBmwibHble (POPMBI

Brnmmre ¢opmbl. YV 11arosioB - mpolesiiee BpeMs U TpeTbsl (popMma, y MmpuiararesibHbIX -
CpaBHUTE/IbHAS U MIPEBOCXOHAS CTENEHb, Y CYLECTBUTEIIbHBIX - MHOKECTBEHHOE YHCIIO.

1) give — —
2) keep — —
3) bad —» -
4) make — —
5) say — —
6) good — —
7) let — —

8) tell — —

5. JInmmaee cJOBO

Haiinure numiHee v 0OBSICHUTE TIOYEMY.
1) kitchen, bathroom, bedroom, kettle

2) my, your, our, wash
3) who, where, why, chair

4) bed, sofa, table, garden
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5) someone, nobody, everyone, something
6) TV, radio, computer, window

CamooneHnka

3akpoiite nepesoanl U npouante Bce 100 caoB ypoka. I BcmomHMiI(a) ¢ nepBoro pasa:
u3 100.

80 u Oosblue - nepexoauTe Aanbiie. Menbiie 80 - MOBTOPUTE CJIOBA ¢ TOUYKAMU 3aBTPa yTPOM.
Henb 2. Ceronus - ypoku 3 u 4.
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Ypok 3. Marazun

Ypoeenv Al - cnosa 201-300
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baok 1. Uucaa 1-12

201. one [yaH] - oquH

[Muiercs: one - 3BYYHT «yaH», Kak Oy/ITO BIIEPEan €CTh W

Kurou: BanHa. B BaHHe MeCTO TOJIBKO JIJIs1 OHOTO: KOT 3aHsUT €€ [IeJIMKOM M HUKOTO He ITyC-
Kaer.

Only one ticket, please. - Tonbko OTUH OWIIET, TIOKATYHCTA.

BaxHo: one 3aMeHsieT cyiecTBUTeIbHOE: this one - BOT 3TOT, a big one - OOJIBITION.

202. two [1y:] - 1Ba

[Muiercs: two - w He uyuTaercs

Kumou: Tychsm. [IBe Tydpiu - 310 mapa: ogHa 6e3 Apyroit HUKyna. A BTopas, Kak Bcer/a, Imojy
JVIBAHOM.

Two coffees, please. - ]IBa xode, noxanyiicra.

Baxno: 3Byyar olMHaKOBO: two (1Ba), to (K), too (Toxe).

203. three [cpu:] - Tpu

[Mumertcs: three - th: sA3bIK Mex Ty 3y0amu (He «C» U HE «(]»)

Kimiou: cupenb. B Baze Tpu BeTkM cupeHu, U 0a0yIlIKka B KakJIOW WINET LBETOK C TSATHIO
JIeTIECTKAMU - Ha CYACThE.

We need three chairs. - Ham HyXHO Tpu cTya.

204. four [¢o:] - yeTsipe

[Mumretcs: four - our 3By4MT Kak J0JITOe O:

Kmou: poprouka. B komHare yeTbipe (hOPTOUKH, U BO BCE YETHIPE IO OUepen 3ajieTaeTt
OJIVH ¥ TOT ke TOIyOb.

There are four rooms in the flat. - B kBapTupe 4eTbipe KOMHATHI.

20S. five [aiiB] - nATH

Kurou: paiiB-0-kiaok. [Toxoxe Ha «(aiiB-0-KJIOK» - OpUTAaHCKUI Yail pOBHO B MSTh. B msATh
HOJIb OHY - YK€ Oro3JaHue!

Tea at five? - Yaii B nsiTh?

206. six [cukc] - mecThb

Kumou: cpick. ChICKHOE areHTCTBO MIIET IIECTh MPOMABIIUX MAPOKKOB - M HAXOAUT IECTh
KPOIIIEK Ha ycax y KOTa.

[ get up at six. - 51 BcTaio B 1IECTb.

207. seven [ceBH] - ceMb

Kimou: CeBa. Manbuuk CeBa 3ayBaeT ceMb CBEUEH Ha TOPTE - U BCE CEMb TYT K€ 3aropaloTcs
CHOBA: CBEYHU-TO C CEKPETOM.

Dinner is at seven. - YXWH B CEMb.

208. eight [siiT] - Bocemb

[Mumercs: eight - eigh 3ByunT Kak «3ii», gh He unTaercs

Kimou: «91, TeI!». «391, TI!» - OCbMUHOI MallleT BaM cpa3y BCEMU BOCEMBIO II1yNajIbLaMHU.

It's eight o'clock. - Bocemb 4acoB.

209. nine [HaiiH] - JeBITH

Kmou: cob6aka Haiiga. Y cobaku Haiiibl 1eBsTh IIEHKOB, U BCE JIEBATh Pa30M HECYTCs K
OJHOM MUCKE: KTO NIepBbIii?

The shop closes at nine. - Mara3uH 3aKpblBaeTcs B J€BSITb.

210. ten [TeH] - gecaAThb

Kiiou: TeHb. [lecaTh maiblieB MOKA3bIBAIOT TeaTp TEHEW: Ha CTeHe IUIAIIYT 3asil, TYCh U
cobaxa.

Count to ten! - Cocuutaii 10 necsitu!
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211. eleven [M€BH] - OnMHHAALATH

[Mumietcs: eleven - miepBast € 3ByYUT KaK «W», BTOpasi IOYTH HE CIIBITITHA

Kimou: «H aeB!». B pyTO0pHON KOMaH/Ie 3Bepei OAMHHA/IATH UTPOKOB: 3aMIIbl, €KH, Oap-
CYKH... U sieB! JIeB cTouT Ha BOpOTax.

My brother is eleven. - Moemy Opaty ofMHHA/IIIATh.

212. twelve [Tys1B] - nBeHaALIATD

Kumrou: Tronenun. Ha npavHe jexat IBEeHAINATh TIOJICHEH - 1O OJHOMY Ha KaX[bIi MecCsIll.
SlHBapcKmii APOKUT OOJIBIIE BCEX.

There are twelve months in a year. - B rony ABeHalaTh MeCsIIEB.

Bax#no: a dozen - mioxuna (12): a dozen eggs.

213. first [(peé:cT] - nepBblit

[Muercs: first - ir 3By4nT Kak «&:»

Kmou: ®énop. dsana Penop B [IpocTokBammie Bcerja NepBblid: MEPBHIM BCTAET, NIEPBbIM
OeXHUT K KOPOBE U MEPBBIM CheJaeT OyTepOpoa Koindacor BHU3, KaK YU MaTpoCKHH.

This is my first day in London. - 910 Moii TiepBbIi JieHb B JIOHIOHE.

Baxno: Emg «cHavana»: First, wash your hands.

214. second [cék3H]1] - BTOPOIl; CEKyHIa

Kurou: cexkynaa. [Toxoxke Ha «CeKyHAa»: Bbl MPUOEKATM BTOPHIM U OTCTATH OT MOOEIUTENS
BCEro Ha OJIHY CEeKyHTy!

Wait a second! - Tlopoxnu cekyny!

21S. third [c€:n] - Tpetuit

[Mumietcs: third - th: g3b1k Mex1y 3y0amu; ir 3BYYHT KaK «&:»

Kmou: cépdep. I[Nepsriii cépdep Ha rpedHE BOIHBI, BTOPOW TOXe, a TpeTwid cépdep 1umoxa-
eTcs B BOMY - 3aTO TpOMYE BCeX.

It's her third cup of tea. - 10 €€ TpeThs YalIKa Jasl.

216. fourth [¢o:c] - yeTBEPTHIIA

[Tumercs: fourth - our 3ByunT Kak o:, Ha KoHile th

Kimou: pokyc. PoKycCHUK BHIHUMAET U3 ILISAIBI KPOJIMKA, BTOPOTO, TPETHETO. .. & YeTBEPTHIN
KPOJIUK BBIHUMAET W3 HUIAIBI (POKyCHUKA!

She lives on the fourth floor. - OHa KUBET HA TIATOM STaKE.

Baxno: Bputanckuii cuét ataxeit: fourth floor - Hatn nsaThIi.

217. fifth [pudc] - naTwrit

[Muercs: fifth - f nepen th nerko norepsATy

Kurou: ®ukcuxn. [1ateiii PUKCHK 3a0pasics B MATHIN 32 A€Hb MMBLJIECOC M YMHUT €r0 U3HYTPHY,
HarieBas IeceHKy.

My birthday is on the fifth. - Mo neHb poXJICHUS MSTOTO YHCIA.

218. last [y1a:cT] - mocaeIHu; TPOILIBIA

Kurou: nactsl. [locneaquum Ha sk Beeria MPUXOAUT TOT, KTO HAJIEJ JIACTHI eI11E JoMa: IUIEN-
HUIEN-IIIETT.

This is the last train. - 910 OCIECIHAN TTOE3,.

BaxHo: last week - Ha nporuion Henene; at last - HakoHell.

219. once [yaHc] - O1MH pa3; OIHAKIBI

IMureTcst: once - 3ByUNT «YaHC»: C YMTAETCS KaK «C»

Kumrou: Banbce. OnHaxapl 30/1yIIKa BCEro OMH pa3 CTaHIleBajia ¢ MPUHIIEM BaJIbC - U 3TOTO
XBaTUJIO HA TIEJTYI0 CKa3Ky.

Once a week. - Pa3 B Hezpemo.

BaxHo: Once upon a time... - JKunu-ObutH. .. (Ha4aIio CKa3oK).

220. twice [Tyaiic] - 1BaK/Ibl
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Kmiou: Ty + aiic6epr. Camonér Ty nBaxapl oberaeT aiicOepr: MAJIOT He BEPUT Ila3aM - Ha
aiicOepre 3aropaeT MAHIBUH.
[ saw the film twice. - 51 cmoTpena 3TOT (PUIBM JBAXKIBI.

Tpenuposka 1 (c1oBa 201-220)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
IEBATH

2
YeThIpe

TpU

4
MIEPBBIN

5

JIBAX bl

OIuH

IBa

OATBIA

CEMb
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10
OJIH Pa3; OJHAK/IbI

11
YeTBEPTHIN

12
BTOPOW; CEKyHAa

13
OMHHAIATh

14
1IECTh

15

MOCJIeTHUI; TPOIILTBINA

16
BOCEMb

17
IIBEHALIATh

18

IIATb

19

TPETHil

20
JecATh

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Briummre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBO/L.
1) fi_th [udc] - naTwiit
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2)f___t_[do:c] - yerBEpTHIit
3)t_o [Ty:] - nBa

4) _ne [yaH] - onuH

5) _lev_n [mnéBH] - OqUHHAIIATD
6) f__st [pé:cT] - nepBbIii
7)f___ [do:] - ueTsipe

8) t [uT] - BOoceMb

B. BeraBbTe c1oBo. CiioBa 151 NOACKA3KU: first, eleven, Two, last, eight, one.

1) Only ticket, please.
(Toavko 00un bunem, nodxcaryiicma. )

2) This is the train.
(Bmo nocaeonuli noeso. )

3) This is my day in London.
(9mo moii nepebwiii Oerv 6 JIonoowe.)

4) coffees, please.
(dea kogbe, noxcanyiicma.)

5)1It's o'clock.
(Bocemb uacos.)

6) My brother is .

(Moemy 6pamy oounnaduame.

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO M0 KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) cobaka Haiina —

2) BaJIbC —

3) ¢aiiB-0-KJIOK —

4) pokyc —

5) cépdep —
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bJaok 2. UncJuaa 1o MUJJINOHA

221. thirteen [cé:Ti:H] - TpUHAALIATH

ITumercs: thirteen - He three-, a thir-

Kumrou: cémra + tuna. TpuHaamaTh cEMT 3armyTaiuch B OOJIOTHON TUHE M MAIlyT XBOCTAMMU:
«[oBOpHIH ke, TPUHAIATD - HECYACTIIMBOE YHCIIO!»

She is thirteen. - Eii TpuHaauars.

Baxno: Yucna 13-19 konuaworcs Ha -teen [Tu:H] ¢ ynapeHueM. Otcioa teenager - «TUHEH-
IoKep», yesosek ot 13 no 19 ser.

222, fourteen [po:TH:H] - yeTbIpHAIIATH

[Mumetcs: fourteen - ¢ u, kak four (a forty - 6e3 u!)

Kimou: pbonTan + THa. Crapeiil OHTaH B ITapKe 3apOC TUHOM, U B HEM MOCEJIMIIUChH YEThIp-
HaJaTh JIATYHIEK: KBAKaIOT XOPOM, KaK OpPKECTp.

Bus number fourteen. - ABTOOyc HOMEp YeThIPHAIIATb.

223. fifteen [pudri:H] - nATHAAUATH

ITumercq: fifteen - f, a He v (xoT4 five ¢ V)

Kirou: duda + tuna. duda B 6enbix Tysax NATHAALATE MUHYT OOXOAUT JIyXKYy C TUHOM
- ¥ BCE paBHO B HEE HACTYyIaeT.

The film starts in fifteen minutes. - ®uapM HaUMHACTCS Yepe3 MATHAALATD MUHYT.

224. sixteen [CUKCTH:H] - IIeCTHAALATD

Kiarou: CuxkcruHckasa ManoHHA. [loxoxe Ha «CHKCTUHCKas»: IMIECTHAALIATH IIKOJILHUKOB
crost nepesi «CUKCTUHCKON MaZlOHHOI» M BIIEPBbIE 32 A€Hb MOJTYAT.

He is only sixteen. - EMy Bcero 1mecTHaalarh.

225. seventeen [CEBHTH:H]| - cEeMHaaLIaTh

Kurou: ceBprora + tuna. CeMHaIaTh CEBPIOr MPSYYTCS B THHE OT PhIOaKa, a OH CUAMT Ha
Oepery 1 cuMTaeT 10 CEMHAIIATH.

I was seventeen in this photo. - Ha 3Tom (pOoTO MHE CeMHaAIIATh.

226. eighteen [3iiTi:H] - BoceMHaALaTh

[Mumercs: eighteen - ogna t, xots eight + teen

Kiou: JiHmTenH. DMHIUTENHH NUILIET HA JOCKE: IeBATh IUIIOC JEBATH - BoceMHaauars! Ot
PaJoOCTH €ro BOJIOCH BCTAIOT ABIOOM €I1I€ CUIIbHEe.

My sister is eighteen. - Moen cecTpe BOCEMHA/LIATh.

227. nineteen [HaAWHTH:H] - AEBATHAILIATH

[Tuercs: nineteen - Hemas € U3 nine OCTa&TCA

Kmou: «Haiitn B TiHe!». 3anaHue Bojosa3y: HAUTU B THHE JIEBATHAALIATH MOTEPSHHBIX
MoHeT. OH HalIén ABaauaTh - OJHa OKa3auach YyxKasl.

It costs nineteen pounds. - 910 CTOUT AEBATHALATH (DYHTOB.

228. twenty [TySHTH] - ABaALIATDH

Kumrou: Mapk TBen. /IBajinare Maypbuuiiek kpacsar 3a0op, kak B kaure Mapka Teena, a Tom
Corviep cuUT B TEHU U TIEPECUUTHIBACT SIOJIOKH.

Twenty minutes on foot. - IBaaiatb MUHYT HELITKOM.

BaxHo: Yapenue y uucen Ha -ty - B Havajie: twenty [TySHTH], a y 4yucesn Ha -teen - B KOHLIE:
thirteen [c€:TH:H].

229. thirty [cé:Tu] - TpuaLATH

[Mumertcs: thirty - th: sA3bIK Mex Ay 3y0amu, ir 3ByUHT KaK «&:»

Kurou: ceTn. PpiOak BHITACKMBAET CETH, @ B HUX TPUALIATH PHIO - U BCE TPUIIATh HEAOBOJIBHO
Ha HEro CMOTPAT.

He is thirty years old. - Emy Tpuaniars Jjier.
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230. forty [¢po:TH] - copok

[Mumercs: forty - 6e3 u! (four u fourteen - ¢ u)

Kmou: poprenunano. Kot ryiaser no ¢poprenuaHo 1 HaKMMaeT POBHO COPOK KJIABUII - MONY-
YaeTcsl TAKOW KOHIIEPT, YTO COCE/IM CTydYaT 1o OaTtapee.

Forty pounds? That's a lot! - Copok ¢pyHTOB? DT0 MHOIO!

231. fifty [pridTH] - naTbaecar

[Mumercs: fifty - f, a e v (xot five c v)

Kmou: ¢puptu-dpudru. [Noxoxe Ha «pudtu-pudti» - nomnosam, NATbAECAT HA MATHACCHT:
AEJAM TOPT IOPOBHY, MIO-YECTHOMY.

About fifty people came. - TIpunio oKoJIO MATHACCATH YETOBEK.

232, sixty [cHKCTH] - 1IECThAECAT

Kurou: CeikThIBKap. Badyike ucronHseTcs mecTbaecsT, U u3 ChIKThIBKAapa el MPUCHUIAIOT
IIECTHIECAT Map BAJIECHOK - Ha KaXbIi TOJ 1O Tape.

Sixty minutes is an hour. - lllectbaecaT MUHYT - 3TO Yac.

233. seventy [c€BHTH] - cemMbaecCIT

Kurou: moceBHas1. Ha moceBHYI0 BBIE3KAIOT CEMBAECST TPAKTOPOB, U TOJIE TYHT, KaK OIPOM-
HBIN yien.

My grandmother is seventy. - Moei 6a0yIiKe ceMbIecsT.

234, eighty [3iiTu] - BOcembaecsT

[Mumercs: eighty - ogna t: eight + y

Kiou: «I9T1H...». «IDTH BOCEMBIECAT MUPOXKKOB - BCe MHE?» - axaeT BHYK, a OadyIIKa yxe
HECET U3 KyXHHU HOBBIN ITPOTHUBEHb.

A box of eighty tea bags. - Kopodka Ha BOCEMbIECAT YallHBIX TTAKETUKOB.

23S. ninety [HAlHTH] - AEBSIHOCTO

[Tuercs: ninety - Hemasi € U3 nine OCcTaéTcs

Kmou: Kupa Haiitom. Kupa Haiitim pazna€r aBrorpadbl: 1eBSHOCTO TOKJIOHHUKOB, JIEBSI-
HOCTO TOJIHCEeN - pyKa yxe ycrana!

It's ninety pence. - 910 CTOUT JAEBSIHOCTO TIEHCOB.

236. hundred [xdnapan] - cto

Kurou: xanapa. Kot Biias B XaHapy: CTO IHEH JIXKUT Ha AWBAHE U B3IbIXAET CTO Pa3 B MUHYTY.

There are a hundred kinds of cheese here! - Tyt cTo cOpTOB chipa!

Baxwno: a hundred wium one hundred - cro; two hundred - 6e3 -s.

237. thousand [cay3H7] - ThICSTYA

[Mumetcs: thousand - th: s3bIK Mex Iy 3y0amu, ou 3ByYHT KaK «ay», a IIOYTH He CJIBIIITHA

Kurou: cazan. PriOak BHITACKUBAET CETh, & TAM ThICsua ca3aHoB! OHU APYKHO OBIOT XBOCTAMHU
U TpeOyIOT OTIYCTUTh UX OOPATHO B PEKY.

Three thousand people live here. - 31ech KUBYT TP THICSYH YEJIOBEK.

238. million [MIi3H] - MUUIHOH

Kmou: mmwumon. [loxoxe Ha «MWUIMOH»: «MWIUIMOH, MUJUIMOH aJIbIX PO3...» - TOET
TMIEBUIIA, ¥ PO3bI CHIILTIOTCS M3 OKHA HA MPOXOKUX.

London has nine million people. - B JIoHI0He IeBATh MUJUTMOHOB KHUTEJICH.

BaxHo: two million - 6e3 -s. Thanks a million! - OrpomHoe criacu6o!

239. number [HAMO3] - HOMep; YUCIIO

Kirou: «<Ham 0bl...». «<Ham 0b1 HOMep TenedoHa!» - mpocsT NOKJIOHHMKU. A OHA JaéT UM
HOMep MUIIEPUH.

What is your phone number? - Kakoil y Tedst Homep Tenedona?

240. pair [niea] - mapa

[Mummercs: pair - air 3ByYdT Kak «3a»; 3ByUUT TaK ke, Kak pear (rpyiia)
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Kurou: mepo. I[Mapa nepreB Ha nuismne - ogHo Oesnoe, apyroe uépHoe. IIgrons ropautces cBoei
napoi OOJIbIIIE, YeM HUTSTION.

A pair of socks, please. - Tlapy HOCKOB, IOXKaJTyHCTA.

BaxHo: a pair of jeans, a pair of glasses - TKHHCBI, OUKM (OJJHA BEIllb U3 ABYX MOJOBUHOK).

Tpenuposka 2 (cioBa 221-240)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

2
ThICSTYA

napa

4
[IECTHAAIIATE

5
TPUALIATH

6
CEMHA/ILIATh

7
BOCEMBJECAT

8
BOCEMHAILIATE

9
MATHAALATE
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10

IIATBACCAT

11
MUJUIMOH

12
TIEBSTHOCTO

13
IBaaaTh

14
COpOK

15
IIECTBIIECAT

16
HOMeEp; YKCIIO

17
YETBIPHAALIATh

18
TpUHAILATh

19
CeMbJIECAT

20
JEBATHAILATh

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBOLL.
1) nin_teen [HalHTU:H] - AeBATHAALATD
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2) ____teen [cE€:TU:H] - TpUHAIATD
3) p___ [mea] - mapa

4) fi_teen [pudTii:H] - naTHAAUAT
5) ____ty [cé:tu] - TpuanaTh

6) f_rty [p3S:1u] - copok

7) __ous_nd [cay3H7] - ThICSTYA

8) eigh_y [3iiTH] - BocembecsT

B. BcraBbre caoBo. CnoBa s MOJACKa3KU: ninety, eighteen, thirty, sixteen, nineteen,

seventeen.
1) He is only .
(Emy ecezo wecmnadyamey.)

2)He is years old.
(Emy mpuouame nem.)

3) I was in this photo.
(Ha smom ¢pomo mHe cemraoyamo. )

4) My sister is .
(Moeii cecmpe 8ocemuaduams. )

5) It costs pounds.
(9mo cmoum dessimuaduams pyHmMos.)

6) It's pence.
(9mo cmoum 0essHOCMO NeHcos. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLIMALUM.

1) noceBHas —

2) pudpru-pudptu —
3) Mapk Tsen —

4) CbIKTBIBKap —

5) cémra + ThHa —
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baok 3. IleHnl u feHbIU

241. money [MdHU] - 1eHBIU

[Mumercs:: money - 0 3BYYUT KaK «a», €y Ha KOHIIE - KaK «h»

Kurou: manutsb. [leHprn MaHaAT: natugyHToBass OyMakka JIETUT 10 BETPY, a 3a Hell OeKUT
BCS YIIUIIA.

[ have no money. - Y MeHsl HET JICHeT.

Baxno: Hencuuncnsemoe: much money, 6e3 -s u 6e3 a.

242, price [mpaiic] - 1ieHa

Kiou: npeickypant. [loxoxe Ha ctapoe CJI0BO «IIPEUCKYpaHT» - CIIUCOK LEH: B Kape BUCUT
MPENCKYPaHT, U IIeHbl B HEM TaKKe, YTO Bbl IEPEUUTHIBAETE €0 TPHIK/IB U IPOTUPAETE OUKH.

The price is good. - llena xopoinasi.

243. cost [KOCT] - CTOUTD

cost - cost

Kurou: kocrs. [1€c y BUTpUHBI MSICHOW JIaBKU BBIOMpPAeT KOCTh: «CKOJNBKO CTOUT BOT 3Ta,
camasi OobInas?»

The tickets cost ten pounds. - BUIETH CTOAT JecATh (DYHTOB.

Baxxno: CymiecTBUTENBHOE COSt - CTOUMOCTb.

244. pay [m31] - aTuTh

paid - paid

[Tuercs: pay - ay 3By4uT Kak «3i»; poluesiee paid, a ve payed

Kurou: «Ileii!». «Ileit yaid, a riatuTh Oyaenb Ha Kacce!» - TOBOPUT O(PUIIMAHTKA, U BBI ITbETE
Me[JIEHHO-MEe]JIEHHO.

Let me pay! - [aii s 3aruiauy!

Baxno: pay for - natuts 3a: pay for the coffee.

245. buy [6aii] - mokynarhb

bought - bought

[Tummercs: buy - u He yuTaeTCs; 3BYYMUT Tak ke, Kak by u bye

Kumrou: Baiikaa. Bl nokynaere Ha baiikange cyBeHUPHOro Omysisi - MSATh IITYK, BCEM POJ-
CTBEHHHUKAM.

[ want to buy some bread. - §I xouy KyruThb xJie0a.

246. sell [cen] - nponaBathb

sold - sold

Kurou: ceabab. PeiOaku mpogaioT cesbab IpsMO C JIOAKH, U YalKU CTOST B OYEepea BMeCTe
C MOKYTIaTeJISIMU.

They sell cheese and milk here. - 31ech IPOAAIOT CHIP U MOJIOKO.

247. cheap [un:n] - nemeEBbin

Kurou: ynncesl. Yurcel Takue AemEBble, YTO Bbl KYMUJIA JECATh MaveK - U Terepb IIypIInTe
VMU BECh Beuep.

This bag is very cheap. - D1a cyMKa OUeHb JIeIIEBas.

248. expensive [ukcniéHcuB] - noporoi (o 1eHe)

Kimou: «uke» + meHcusi. Cblp Takoil JOPOToi, YTO HA LIEHHMKE BMECTO LU(p HANMCAHO:
«H ke nencuii». babyIka poHsieT OUKH.

London is very expensive. - JJOHIOH O4eHb TOPOTOM.

BaxHo: «Jloporoii» B cMbICIe «MUJIBINA» - dear.

249. pound [nayHp] - ¢pyHT (IeHbIN)

Kurou: mayk. [Tayk Ha kacce cuuTaeT (pyHTHl BCEMU BOCEMBIO JIallaMU ¥ HUKOTIa He omuoa-
eTcsl CO caveil.
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Here's ten pounds. - Bot necsatb (pyHTOB.

Baxno: 3nauok £. 1 ¢pynt = 100 nencos (pence, kKopoTko p [mu:]). £2.50 yurator two pounds
fifty wim npocro two fifty.

250. euro [193poy] - eBpo

[Iuiercs: euro - eu 3ByYUT KaK «10»

Kimou: eBpo. [Toxoxe Ha «eBpO», TOJIIBKO 3BYUHUT «I09pOy»: Kaccupiia B JIoHIOHE cMOTpUT
Ha Ballly MOHETKY U yIMBJIEHHO TSHET: «FO-y?»

I have some euros. - Y MeHs1 €CTb HEMHOI'O €BPO.

Baxno: B Bpuranuu muiatar pyHtamu, He eBpo.

251. dollar [n6:13] - nomtap

IMTumercs: dollar - nBe 1, Ha KoHIIE -ar

Kmou: noanap. Iloxoxe Ha «Joap»: 3e1E€HBIN JOIAP BBINISIBIBAET U3 CTAPOTO KOIIEJIbKA
U IIenyeT: «$ TyT ¢ mpouuioro oTmycka!»

Can I pay in dollars? - MoOXHO 3aIIaTUTh JA0JUIapaMu ?

252. cent [ceHT] - LIeHT

[Tuiercs: cent - ¢ nmepej € 3By4nT KakK «C»

Kurou: nenT. [Toxoke Ha «IIEHT», TOJNBKO HAYMHAETCS C «C»: MOHETKA B OJIMH ILIEHT TaKas
JIETKasi, 4TO €€ YHOCUT CKBO3HSIK.

It's only fifty cents. - 910 Bcero nAThAECST LIEHTOB.

Baxuno: B Bputannu BMECTO IEHTOB - TIEHCHI (pence).

253. spend [cnieHn] - TpaTuTh

spent - spent

Kirou: crunenausi. CTyIeHT TpaTUT BCIO CTUIEHIWIO 32 OJUH JIeHb - Ha KPAacKH, KUCTU U
OJIHY IIIOKOJIAJIKY.

Don't spend all your money! - He Tpatb Bce cBOU jieHbIH !

Bax#o: spend time - mpoBOAUTH BpeMs.

254. shop [mon] - marazux

Kirou: ménor. B ManeHbkOM MarasuHe BCe TOBOPSAT HIENOTOM, YTOObI HEe pa3OyauTh KOTa,
KOTOPBIH CITUT HA BUTPUHE.

The shop is closed. - Mara3uH 3aKpbIT.

Baxno: Amep. store. Emi€ riaron «ienars nokynku»: shop online.

255. shopping [11ONUHT] - TOKYTIKH, TOXO[, [0 Mara3uHam

[Tumercs: shopping - p ynBauBaercs

Kurou: monunr. [Toxoxke Ha pyccKOe «IHOMUHI» : TIOAPYTH YXOIAT Ha IIOMUHT «Ha MUHYTKY»
¥ BO3BpAIIAIOTCS Yepe3 IIeCTh YacoB.

[ love shopping! - O60xai0 XOOUTh 1O Mara3uHam!

BaxHo: go shopping - XonuThb 3a nokynkamu; shopping list - C1cok MOKYIOK.

256. supermarket [cy:mama:kuT] - cynepmapker

super (cBepx) + market (pbIHOK)

Kurou: cynepmapker. [Toxoxe Ha «CynepMapKeT»: 3aX0IUTe 32 XJ1eO0M - BHIXOJUTE C TeJIeK-
KOH, TallOYKaMU ¥ HaTlyBHbIM (DJIAMUHTO.

Is there a supermarket near here? - 3nech TOOTM30CTH €CTh CyNIepMapKeT?

257. customer [KdcToM3] - MOKyMaTes b, KIUEHT

Kurou: kactprogs. [Tokynarenb 1ensiii yac BHIOMpPAeT KaCTPIOO: KPYTHUT, CTYYUT IO JHY,
CMOTPUT Ha CBET - U TIOKYIaeT YalHUK.

The shop is full of customers. - B marazuHe 1MoJIHO MOKYTaTeJIeu.

258. product [poaakT] - ToBap, uzenue

Kurou: npoaats. [Ipogaser Tak Xxo4eT mpoaaTh TOBApP, YTO MOET MPO HErO MECHIO U TAHIYeT
BOKPYT IpUJIaBKa.
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This is a new product. - IT0 HOBBII TOBap.

Baxno: JloxHbli1 pyr: «IpoayKTh» (ena) - food nmm groceries.

259. free [(ppu:] - GecriaTHBIN; CBOOOIHBIN

Kurou: kapromka ¢ppu. «Kapromka ¢pu GecriatHo!» - KpHUUT Mpoaasel], U BCsi ouepep
CpbIBaeTCs C MecTa.

The bags are free. - [1lakeTsl GecruIaTHBIE.

BaxHo: Are you free? - Tol cBoO0neH? Buy one, get one free - BTopoii ToBap OecIiiaTHO.

260. extra [SkcTp3] - TOMOJTHUTEBHBIN, TUITHUN

Kurou: skcerpa. [Toxoxe Ha «3KCTpa»: B MUY KJIAAYT SKCTPA-CHIP - CTOJIBKO, YTO TECTa MO
HUM HE BUJIHO.

Extra cheese, please. - JIonONHUTEIbHBIN CBIP, IOXKAJyIICTA.

BaxHo: an extra - eIE U CTATUCT B KUHO.

TpenupoBka 3 (c1oBa 241-260)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanUIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, ITOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
IJIATUTh

2
CTOUTb

3

IIOTIOJTHUTETLHBIN, JIUIITHUN

4
NENIEBLIN

5
TMIOKYTIaTh

eBpo

7
cynepMapkeT
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8

MOKyIaTeJib, KJIMEHT

9

Mara3svH

10
JoJIap

11
MIpOAABAaTh

12
JIEHbI'N

13
LIEHT

14
TpaTUTh

15
OeCIIaTHBIN; CBOOOIHBIN

16
LeHa

17
yHT (1EHBIM)

18
Joporoii (o 1eHe)

19
MOKYITKH, TTOXOJ1 TI0 Mara3uHam
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20
TOBAp, U3/IeJIHIe

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) do__ar [n6n3] - nosnap

2) b_y [6aii] - mokymnath

3) __ro [163poy] - eBpo

4) m_n__ [mdHu] - geHbr"

5) p__ [mi1] - miaTuTh

6) _ent [CeHT] - LEHT

7) sho__ing [116nMHr] - MOKYNKH, MOXO[ [0 Mara3uHam

8) s_l1 [cen] - nmponaBathb

B. BeraBbTe coBo. CioBa 15l NOACKA3KU: price, product, shop, pay, cents, dollars.

1) Let me !

(aii s 3anaauy!)

2) The is good.
(Llena xopowasi.)

3) It's only fifty .
(9mo ecezo nsmvoecsm UeHmos. )

4) Can I pay in ?
(Mooxcro 3anaamums doanapamu?)

5) This is a new
(9mo Hosvlii mosap. )

6) The is closed.

(Mazasun 3axpoim.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO O KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) cynepmapker —

2) kacTprons —

3) mayk —

4) xocTh —
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5) kaproika pu —
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baok 4. IIpoaykrsl

261. food [dy:n] - ena

Kirou: «®y!». «Py!» - MopiuTcst Masibii npu Buae Opokkonu. Ho ea Bc€ paBHO Ha Tapesike,
Y Mama KJIET.

The food here is very good. - Ena 3nech 04eHb XOpoIiiasi.

Baxno: Heucuucnsiemoe: some food.

262. bread [6pen] - xe6

[Tumercs: bread - ea 371eCh 3ByYHUT KaK KOPOTKOE «e»

Kumou: 6pen. baton, kotopeiii moér necau? Yto 3a O6pen! A 6aToH 3aKaHUMBAET KYIUIET U
pacKJIaHUBaeTCs.

We need bread. - Ham HyxeH Xx71e0.

Baxno: Heucuncnsemoe: a loaf of bread - Oyxanka; a slice of bread - joMTHK.

263. milk [MuIK] - MOJIOKO

Kuarou: kopoBa Muika. ®uonietroBast KopoBa Mujika ¢ IIOKOJIAJAKU JAaET MOJIOKO - U Cpazy
C IOKOJIATHBIM BKYCOM.

Tea with milk, please. - Yaii ¢ MOJIOKOM, MTOKAITyHCTA.

264. cheese [uu:3] - cbIp

[Mumercs: cheese - ee kak gonroe u:, s - Kak «3», Ha KOHIIE HeMasi €

Kurou: ymkuk. « YnKUK-TILDKUK, TIe Th ObLT?» - «Ha KyxHe cbIp TBOM mpoOoBat!»

I'd like some cheese. - MHe, ioxanyiicra, cbipa.

BaxHo: Say cheese! - «Ckaxure cbIp!» - TaK MPOCST YILIOHYThCS HA (POTO.

265. butter [6413] - CTUBOYHOE MACIIO

Kurou: 6arapes. B 3a0bu11 Maciio Ha Gatapee - U Yepe3 MUHYTY OHO pacTeKaeTcs 1o TOJ-
OKOHHUKY 30JI0TOM JTyKeH.

Bread and butter. - Xne6 c Maciiom.

Baxno: PacturensHoe mMacio - oil.

266. egg [or] - siino

Kuro4: aronct. Drouct Ha 3aBTpaKk CheAaeT BCe sIila U3 XOJIOJWIbHUKA U OCTABJISIET COCEISIM
TOJILKO CKOPITYITY.

I have an egg for breakfast. - Ha 3aBTpak s em SIiIIO.

267. meat [Mu:T] - MsICO

[MumieTcs: meat - ea 3ByYUT Kak JIONroe M:; 3ByUUT TaK ke, Kak meet (BCTpeyars)

Kimou: kot Muthka. Kor MuTbKa CTaImmI co cTojla KYCOK Msica M JieJlaeT BUJI, UTO 3TO ObLI
HE OH, a TBLIECOC.

I don't eat meat. - 51 ve em msica.

268. chicken [uiikuH] - KypuLa; KypsaTHHA

Kmou: Yukaro. Kypuia uz Yukaro setut B JIoHIOH OU3HEc-KIaccoM U Tpedyer K odemxy
3€pHO C 30JI0TOU JIOKEUKHU.

Chicken and rice, please. - Kypuily ¢ prcoM, IOKaTyicTa.

Baxno: O ene - 6e3 a: I like chicken.

269. fish [pum] - peida

MH. 4. fish

Kurou: ¢pumka. ['maBHas ¢uika pecropana - pelObl, KOTOpPBIE IIABAIOT B aKBApUyMe MPSMO
IO/ CTEKJISTHHBIM CTOJIOM.

Do you like fish? - Tbl moOuib peidy?

Basxwno: fish and chips - peida ¢ kaprormkoii ppu, OpuTaHcKas Ki1accuka.

270. rice [paiic] - puc
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Kurou: paiickasi nTuna. Paiickas nTuna ¢ nelIHbBIM XBOCTOM KJIIOET PUC - PUCUHKY 34 PUCHH-
KOH, OYE€Hb UBSIITHO.

I'll cook some rice. - §1 cBapio puc.

271. potato [13T3iiTOY] - KapTOeib, KapTolIKa

[Mumercs: potato - Bo MH. 4. potatoes (c e!)

Kurou: norets. «[1oTeii-To He MoTel, a KapTOIIKY YUCTH ! » - TOBOPUT Oa0yIIKa, U Nepe]l BaMU
LIEJIbIA MEIIOK.

Two big potatoes, please. - ]Ie Gomnplvie KapToheTUHBI, TOKATYHACTA.

272. tomato [Tamd:TOy] - moMHUI0p

ITnmercs: tomato - Bo MH. 4. tomatoes (c e!)

Kumrou: Tomat. [loxoxke Ha «TOMar», TONBKO MO-OPUTAHCKU «TIMA:TOY»: TIOMHUJIOP TaK Top-
JWUTCSI CBOMM aKIIEHTOM, YTO MOKPACHEII.

I need three tomatoes. - MHe HyHO Tpy TOMUJIOPA.

BaxHo: AmepuKaHIIbl TOBOPAT [TIM3UTOY].

273. onion [dHI13H] - TyK (peryarslii)

[Tuiercs: onion - 0 3ByUYMT KaK «a», 1 - Kak «ii»

Kitou: AHs1. AHS pexer JIyK U IUIaver, a JyK IJ1adeT BMecte ¢ Her. Kto koro?

Cut the onion, please. - Ilopexb JyKk, ox)aiyicra.

274. carrot [K3p3T]| - MOPKOBb

IIumrercs: carrot - aBe r, ogHa t

Kurou: kapeTta. Y 310i1 30/1y1IKM KapeTa He U3 THIKBbI, @ 13 OTPOMHOI MOPKOBKH. B MojTHOYb
€€ Che/laeT JIOIA/Ib.

The rabbit loves carrots. - Kpomuk 000xaeT MOPKOBKY.

275. vegetable [BExT2011] - OBOII

[Mumietcs: vegetable - cpeHsis € He YATACTCS; IS TAMSITU «BereTade»

Kurou: Bererapuanen. [Toxoxe Ha «BererapuaHel»: TOT, KTO €CT TOJbKO OBOIIH - OTypell,
MOPKOBb, KaOa4OK ¥ CHOBA OTypell.

Eat your vegetables! - Emb oBoru!

276. fruit [ppy:T] - PpyKTHI, PpPYKT

[Mumercs: fruit - ui 3ByYuT Kak AoJiroe y:

Kurou: pykr. [Toxoxe Ha «PpyKT», TONBKO 03 «K»: B Ba3e Jexar (PpyKThl, a KTO-TO yKe
OTKYCHJI OT KaK/IOTO TT0 KyCOYKY.

[ eat fruit every day. - 51 Kaxaplii 1eHb eM (PPYKTHI.

Baxuno: O0s1yHO Hencuncisgemoe: some fruit, a lot of fruit.

2717. apple [3m1] - s16;10K0

Kurou: amoJieTsl. ['eHepast B 30JI0TBIX MMOJIETaX IPhIBET SAOJIOKO, U A0JIOKO OJIECTUT spYe 3I10-
JIeT.

An apple a day keeps the doctor away. - S16;110KO B ieHb - 1 JOKTOP HE HYXEH.

278. banana [03H4:H3] - OaHaH

Kurou: 6anan. [Toxoxe Ha «OaHaH», TOJBKO «03-HA:-HI»: 00e3bsiHA YMCTUT OAHAH M CIIOPUT
C BaMH O MTPOM3HOIICHUH.

Bananas are cheap here. - bananbl 371eCh JeIIEBBIE.

279. sugar [m1yr3] - caxap

[Inmercs: sugar - S 3ByYMT KaK «IID»

Kuirou: myrats. Bbl mmyraere oc oT caxapHMIIBI IOJIOTEHIIEM, & OHU BCE JIETAT U JISTAT - caxap-
TO CJIaJIKUK.

No sugar, thanks. - Be3 caxapa, cacu6o.

280. salt [co:nT] - comnb

[Mumertcs: salt - a 3ByYnT Kak J0Jroe o:
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Kurou: conuct. Conuct Xopa MKy MECHSIMU COJIUT Or'ypell IPsIMO Ha CIIEHE - U COJIb XPYCTUT
B MUKPO(OH.
Fass the salt, please. - Tlepenaii, noxanyicTa, COJb.

Tpenuposka 4 (ci1oBa 261-280)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
CJIMBOYHOE MAacCJIO

2
JyK (penyarsii)

3

KypHLIa; KypsATHHA

pbida

5

KapTogesib, KapTOIIKa

ChIp

OaHaH

A0JI0KO

OBOIII
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10
F£1700(0)

11
puc

12
caxap

13
xJ1e0

14
MOPKOBb

15
MIOMUOP

16
ena

17
MOJIOKO

18
MSICO

19
COJIb

20
bpyxTHI, PpPYKT

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Briummre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBO/L.
1) ca__ot [K3p3T] - MOPKOBD
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2) ch__s_ [um:3] - cbip

3) potat_ [ma131TOY] - KapTodesb, KapToIKa

4) tomat_ [Tamd:TOy] - moMuaop

5) m__t [Mu:T] - MsICO

6) veg_table [BEmxT301] - OBOII

7) fr__t [bpy:T] - PpyKTHI, DPYKT

8) _n_on [dHi1dH] - TyK (penyarsii)

B. BeraBbTe cnoBo. Cnosa jist nojckasku: Bananas, vegetables, fish, carrots, apple, cheese.
1) An a day keeps the doctor away.

(A6nr0K0 6 OeHb - U OOKMOp He HYHCEH. )

2) Eat your !
(Eww osougu!)

3) I'd like some
(Mmue, noxcanyiicma, coipa.)

4) Do you like ?
(Tot Ar0buULs poidy ?)

5) The rabbit loves
(Kpoaux o60xcaem mopkoexy.)

6) are cheap here.

(Bananwl 30eck deutésole.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO M0 KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) Ausa —

2) srouct —

3) kot MutbKa —

4) moteTh —

5) myratp —

140



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

bJjok 5. Ckoabko?

281. much [mau] - MHOrO (C HEMCUUCIISIEMBIMH )

more - most

Kurou: mauTa. Marpoc 3aiipaet rojioBy: Ha MauTe Tak MHOTO TIApYCHHBI, YTO 32 HEW He BUIHO
Heoa.

How much is it? - CKOJIBKO 3TO CTOUT?

Baxno: much - ¢ Heucuucnsiembivu: much money, much time. How much? - Ckonpko?

282. many [MEHM] - MHOTO (C UCUUCIISIEMBIMHU)

more - most

[Inmerca: many - a 3ByYMT Kak «e»

Kumrou: MenaeseeB. MeHeneeBy MpUCHUIIACH TAOJNIIA, & B HEW TaK MHOTO KJIETOYEK, UYTO OH
MIPOCHYJICS U IO YTPa UX MePECUNTHIBATL.

How many eggs do we need? - CKONbKO SIMI] HAM HY)KHO?

BaxHo: many - ¢ ucuncisieMbMy: many people, many eggs.

283. some [caMm] - HEMHOI'O, HECKOJIBKO; KaKOWU-TO

[MumieTcs: some - 0 3ByUYHT KaK «a», HA KOHIIe Hemasl e

Kimou: com. Com Ha JHE peKd Chesl HECKOJIBKO PHIOOK W HEMHOTO XJjie0a - 1 Ternepb CIUT C
JOBOJIBHBIM BHJIOM.

I need some milk. - MHe Hy’)KHO HEMHOT'O MOJIOKA.

284. any [3Hu] - KaKOH-HUOY/Ib; CKOTBKO-HUOYIb

[Inmercs: any - a 3By4uT Kak «e»

Kurou: enot. EHOT poercs B Baieii cymke: «EcTh kakue-HHOyAb NedyeHbKr? XOTh CKOJBKO-
HUOYIbL 7>

Do we have any bread? - Y Hac ectb X71e0?

BaxHo: any - B Bonipocax u orpunianusx: [ don't have any money - Y mMeHs1 coBceM HET JeHer.

285. all [0:11] - Bce, Bech

[Mumercs: all - a 3ByuuT Kak goniroe o:, ase |

Kurou: osienu. Bee ofieHr 0 OHOTO BIPSIKEHBI B CAaHU - M BCS YIIPSKKA HECETCS TIO CHETY
CO 3BOHOM.

All the shops are open. - Bce Mara3uHbl OTKPBITHI.

286. every [3BpH] - KaxIplii

Kurou: IBepect. Kax/pIii aIbIMHUCT MeuTaeT 00 DBepecTe - Kak/Iblid, Aake TOT, KTO OOUTCS
BBICOTHI.

1 go there every day. - 51 XOXy Tyna Kaxablil IeHb.

287. each [u:4] - kKaxpIi (110 OTAETBHOCTH); 3a ILUTYKY

Kirou: «-uu» B oT4ecTBe. B 6puraze y kaxaoro cBoé «-uu»: Mipanory, [lerpoBny, Muxabr.
U xaxaomy - oTaenbHbIl OyTepoposn!

Each room has a window. - B Kax10il KOMHaTe eCTh OKHO.

BaxHo: each - kax/plil IO OTOEIBHOCTH; every - Bce noapsaa. Ha nennukax: £1 each - ¢pyHr
3a MITYKY.

288. both [60yc] - 00a, 06e

[Mumercs: both - 0 3ByunT Kak «oy», Ha KoHIie th

Kumrou: 6occ. O6a 60occa mpuiim Ha padoTy B OMUHAKOBBIX FAJICTyKax U JIENA0T BU, YTO TaK
Y 32JlyMaHo.

We both like cheese. - Mbl 002 TI0OUM CHIp.

289. few [ro:] - maso; Heckobko (a few)
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Kiou: «®b1o!». «Pbi0!» - MIPUCBUCTHIBAET MPOAABEIL: B KOPOOKE OCTATIOCh BCEIO HECKOJIBKO
KOH(peT.

Wait a few minutes. - [logoxaute HECKOBKO MUHYT.

BaxHo: a few - Heckonbko; few (6e3 a) - masio: few people - maso mozei.

290. lot [s1oT] - MHOTO (a lot of)

Kurou: soto. Badymika urpaer B JIOTO: y He€ MHOIO-MHOTO KapTOYeK - Iiejiast Kyda, ¥ OHa BCE
PaBHO yCIieBaeT 3aKPhITh KakIYIO.

I have a lot of work. - Y MeHsI MHOTO paOOTHI.

BaxHo: a lot of - MHOTO (¢ TOOBIMU CyIIIECTBUTENBLHBIMI): a lot of people, a lot of money.

291. more [Mo:] - OOIBILIE; €1

Kurou: mope. «Emg! Bonbie!» - Kpuyat geti u cHoBa OeryT B MOpe, XOTsI TYObl Y HUX YKe
CHHUE.

Can I have more tea? - MoxHo emg yaio?

292. most [MoycT] - Gosbilie Bcero; OONBITMHCTBO

Kurou: moct. Bosbite Bcero TypuctoB dotorpadgupyer Tayspckuii MOCT - ¥ Ha OOJTBITUHCTBE
CHUMKOB B KaJIp€ UbsI-TO TOJIOBA.

Most shops close at six. - BONBIIMHCTBO Mara3uHOB 3aKPHIBAETCS B IIECTb.

293. enough [uHA(] - 1OCTATOYHO; XBATUT

[Mumercs: enough - ou 3ByunT Kak «a», gh - Kak «p»

Kirou: Had-Had. «Xsarur! - kpuunt Hap-Had Oparbsam. - Kupnmueii toctatouHo, oM
rOTOB!»

Is that enough? - 3TOro 1O0CTaTOYHO?

Baxno: [Tocne mpunararenbHOro: big enough - 10cTaTouHO OOJBIION.

294, other [d33] - npyroi

[Tuercs: other - o 3By4uT Kak «a», th 3BoHKUI

Kurou: a36yka. B a3Oyke Ha kaxIoW cTpaHulile Apyras OykBa W JIpyrasi KapTuHKa: apOys,
OereMoT, BOpPOHa. ..

Where is the other sock? - I'ne BTopoit HOCOK?

BaxHo: the other - npyroii (u3 1ByX); others - apyrue.

295. another [3Hd33] - e oguH; APyrou (Kakou-To)

an (oguH) + other (apyroim)

Kumrou: Ha3zan. baOymika kiaaér Bam eme oquH MUPOKOK. Bel oTonBUraere Tapenky Hasaj, a
oHa: «Emg¢ onun! U emg onun!»

Another cup of tea? - Emig¢ uarmeuky vasi?

296. only [OyHH] - TONBKO; €IUHCTBEHHBIN

[Mumietcs: only - 0 3BYYHT Kak «Oy»

Kurou: osmBbe. Ha HoBblii rof1 y Asi11 TOJTBKO OJIMBBE U OOJTBIIIE HUYETO: OJIMBbE Ha 3aKYCKY,
OJIMBbE Ha ropsiyee.

I only need milk. - MHe HyHO TOJIBKO MOJIOKO.

297. than [33H] - yem (IIpu CpaBHEHUM)

[Mumercs: than - th 38oHKUIA; He myTaTh ¢ then (Torga)

Kurou: 3anaBec. TearpaibHblil 3aHaBEC TsKeJee, YeM CJIOH, ITMHHee, YeM Kupad, U MbLTb-
Hee, YeM 0aOyIIKUH Yepak: akKTEPBI TSHYT €ro BCeid TPYIIIOM.

Tea is better than coffee. - Yaii nyunie, yem Kode.

298. full [yn] - nonHbI

Kmou: ¢pypa. @ypa nonHa apOy30B: Ha KaxkJOW KOYKE OIUH BBITPHITMBACT - TIPSIMO B PYKHU
TTPOXOXKUM.

My bag is full. - Mosi cymKa nosHasi.

Bax#no: I'm full - 4 Haencs.
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299. too [Ty:] - cIUIIKOM; TOXE

Iuntercs: too - aBe o; 3BYYMT TaK K€, Kak two u to

Kmrou: Ty3uk. Ty3uk Toxke XO4eT IyJsiTh - U JaeT CAUIIKOM I'POMKO, Ha BECh MOIBE3].

It's too expensive. - ITO CIMIIIKOM JJOPOTO.

BaxHo: B koH1ie ¢passl too - «toxke»: Me too! - 51 Toxe!

300. very [Bépu] - oueHb

Kuou: Beputh. «Bepb MHe, 3T0 OYeHb-O4YeHb BKYCHO!» - TOBOPHUT OpaT M MPOTATHBAET BaM
JIMIMOH.

Very good! - Ouensb xoporo!

Tpenuposka S (c1oBa 281-300)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHET OOJIbLIIE.

Ne

[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1

TOJTHBIN

2

BC€, BECb

3

HEMHOI'0, HECKOJIBKO, KaKOM-TO

00a, 00e

5
ell€ OVH; JpPYror (Kakou-To)

JIpyrou

7
mHoro (a lot of)
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CJIMIIKOM; TOXE

9
4yeM (Ipy CPaBHEHUH)

10

KasKIbIA

11
MaJIo; HECKOJIBKO (a few)

12
MHOTO (C HEUCUYHUCIISIEMbIMU )

13
OOJIBIIIE BCETO; OONBIIMHCTBO

14
KaKON-HUOY/Ib; CKOJILKO-HUOY/Th

15

OYECHb

16
Ka/Ipli (110 OTAEIBHOCTH); 3a IUTYKY

17
TOJIBKO, €JUHCTBEHHBIA

18
OoJIBLLIE; eIIé

19

JOCTAaTO4YHO, XBATUT

20

MHOTO (C UCYUCIISIEMBIMH )
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) m_ny [MéHu] - MHOTO (C UCUUCIISAEMBIMHU)

2) _ny [3HU] - KaKOW-HUOY/Ib; CKOJIBKO-HUOY/Ib

3) b_t_ [6oyc] - 0ba, 0be

4) s_m_ [caM] - HEMHOT0, HECKOJIbKO; KaKOI-TO

5) __an [33H] - yeM (11py CpaBHEHUN)

6) en [undd] - mOocTaTOYHO; XBATUT

7) _ther [d33] - npyroii

8)a__ [o:1] - Bce, Bech

B. BeraBbTe cioBo. CiioBa 7151 IOACKA3KU: few, than, some, every, Each, Very.

1) I need milk.

(MHue HyorcHO HeMHO20 MOAOKA. )

2) Tea is better coffee.
(Yaii ayuwe, uem koge.)

3) room has a window.
(B Ka#co0ii KomHame ecimb OKHO. )

4) 1 go there day.
(A xo0tcy myoa Kaxicowviii OeHb. )

5) Wait a minutes.
(Ilodoscoume HeckONbKO MUHYM. )

6) good!

(Ouenw xopouto!)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) mauta —

2) 6occ —

3) MenpeineeB —

4) mocT —

5) a30yka —

145



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

IloBTOpEHME ypoka 3

Ucropusa. I'naa 3. Marazun

[Ipounraiite raBy. AHITIMIACKWIA TEKCT HAOpaH KYpPCHUBOM, CJIOBA TOTO YPOKA - KHPHBIM.
BcnomuuTe nepeBo KakAoro BbIAEIEHHOTO CIIOBA; €CIM He TMOJTydaeTcs - HallIuTe ero B ypoke U
CHOBA O’)KUBUTE KAPTUHKY.

Cy060Ta. [Jaia oTKpbIBaeT XOJMOAWIbHUK. BHYTpH - OyThIJIKa BOBI U OJIOBUHKA TUMOHA. Yaii-
HUK €CTb, a food B nome Het. [lopa 3a nokynkamu - shopping!

Jlama muieT CnucoK MO-aHIJIMICKU, AJis TpeHUupoBku: bread, milk, butter, cheese, eggs.
[Motom pymaer u nodaensiet: biscuits for Mrs Pemberton. 9to Oyaet e€ «cnacrbo» - 3a KJIo4, 3a Jai,
3a Ooiep.

Buusy muccuc [lemGepToH nonvBaeTt repass.

- Where is the supermarket, Mrs Pemberton?

- Fifteen minutes on foot, my dear. There is a shop on the corner too, but it is very expensive. -
Omna nogHUMaeT naiell, Kak Ha cueHe. - And don't spend all your money on the first day!

- I won't, - obemaer Haina.

Cynepmapket orpomsslil. Ha nsepu Tabnmmuka: Open seven days a week, eight till ten. Buytpu
- ThicSTUU products v TONIbI customers ¢ Tenexkamu. [lama 6eper Tenexky. Y TenekKu 0OJHO KOJIeco
CMOTPUT B JPYTyI0 CTOPOHY, oaToMy [laia efer 3ur3arom.

[epBbiM nenoM - fruit v vegetables. [lama knaf€t B TenexKy a few apples, two tomatoes v one
onion. BaHaHbl TPOJAIOTCS MOMITYYHO: bananas - eighteen p each. «BocemMHanaTh NeHCOB 3a OaHaH,
- cuntaer [lama. - 910 cheap vwiu Her?» OHa npodyer niepeBecTy (PYHTHI B NPUBBIYHBIC JICHBIH,
cOuBaercsi Ha TpeTbel Ludpe u cnaércs. [ maBHoe npasuiio poctoe: cheaper than at home - cheap,
a eclu JIOpoke - expensive.

Han mopkoBko#i orpomHas tadnuuka: Buy one, get one free! Han xapromikoit apyras: Three
for the price of two!

- Free? - ve Beput [lama. - Really free?

- Really, - kuBaet noxuias gama psiioM. - Take both bags, love. Carrots are always good.

Jama 6ep€r oba makera carrots - o forty-nine p - u OOJBINON MaKeT potatoes. Tenexka yxe
HaronoBuHy full.

JanpIie - MOMOYHBINA OTaeN. MOJIOKO 3/1eCh TPOJAIOT HE JIUTPAaMH, a MUHTAMU, B ILIACTUKO-
BBIX OYTBIJIKaX C Pa3HOIBETHBIMH KPBIIIIKAMU: CUHUE, 3eJIEHbIE, KpacHble. How many BUI0B MOJIOKa?
Hata HacuuThiBaeT thirteen. OHa OepET CUHIO - one pound sixty - U HaJIeeTCsl, 4TO He OIMOIACh.

A cwip! Cheddar: mild, medium, mature u naxe extra mature. HapepHoe, Tyt a hundred Buios
ceipa. [ama 6eper MaJieHbKHIA KycoueK B 30J10Toi 00&pTke. How much? It costs nineteen pounds!
Hamma TyT ke KJIager ero oOpaTHo.

- Too expensive, - mienyet oHa. - Very, very expensive.

Butter v six eggs B KapTOHHON KOPOOKE - M MOKHO UATHU K Msicy U puide. Meat [lama ceroqHs
He Oepéer, fish Toxe. OHa 6eper chicken 3a four pounds eighty, naker rice, sugar v salt. bynet yxux
MOYTH Kak y 6a0ymku Bamu: kypuria ¢ pucom. Tornbko 6e3 6alyIku.

W Bot rnaBHoe: psin number fourteen, Biscuits. Lenwiii psa neyennsi! HaBepHoe, a thousand
nayex. Some B IIOKOJIAJIE, SONe C BApEHbEM, SON1e TIOX0KU HA MaJIeHbKUE KUPIUYU. ARy OIOUIET?
Her, nns muccuc [lemOGepToH Hy:XHO Jyuliiee.

- Excuse me, - [laia obpaniaercst K Toi e noxuiion aame. - Which biscuits are the best? For
an old lady. A very elegant old lady.
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- Chocolate digestives, dear, - 6e3 konebanwii orBevaet aama. - Every British grandmother loves
them. I eat a lot of them.

Hama 6epér two nauku. [Totom gymaet u 6epét another. Most Gputanckux 6adyIek, Kaxercs,
HUMKOT/Ia HE TOBOPST «enough» redyeHsio.

Psiom ¢ nedenbeM moyemy-to npogatorcs Tanodku. They sell slippers here? Tlon B JlammHon
KBapTHPe XOJIOMHBIN, U OHA OEPET a pair of slippers - cepble, MyIUCTHIE, 3a twelve pounds. «Kak Dpn
I'peit», - nymaer oHa.

V kacc denoBek twenty. Ho ectb Kacchl caMoOOCITy)KUBaHUS, U most moaei uayT tyaa. Jama
TOXE - Ha Kaccy number thirteen. Tpunannats - HecuactmBoe urcno? EpyHna.

Hara k1agér cBO CyMKY Ha IMOJIOUKY M rpoouBaet bread.

- Unexpected item in the bagging area, - CTpOro roBOpUT Kacca.

Hama B3aparusaet. Unexpected item? Ona youpaet xJie6. Kinagér odparHo.

- Unexpected item in the bagging area.

Ito yxe second pa3. Tlorom third. Ha fourth pa3 Haji kaccoii 3aropaercs Jlamrouka, v k Jlarie
MOIXOMUT MOJIoNIon Tipofasetl. Ha Buj emy siet sixteen, Ha Oeiixuke HarucaHo: Happy to help!

OH HaxxuMaeT KHOIIKY - once. Eg pas - twice. Kacca Momuur.

- OK, try again.

Hama mpodusaet Mosoko. U B fifth pa3:

- Unexpected item in the bagging area.

Jlara Me/isIeHHO 3ariisabiBaeT B CBOIO CyMKY. Uto Tam MoxeT ObiTh? Kot? Moxker, Dpn I'peit
TaliKOM Moexas ¢ Hell 3a nmokynkamu? B cymke mycro. ToibKO Ha caMoOil CymMKe HapucOBaH KOT -
Haia Buepa cama HapucoBasa TaM pi ['pes.

- Is it the cat? - pacTepsiHHO CIIPAIIMBAET OHA.

[Tponaser; cMOTPUT Ha HAPUCOBAHHOTO KOTA, MOTOM Ha Jlarry u cmeércs.

- No, it's your bag, love! You put it here before you started. Your bag is the unexpected item. Put
it there, on the other side.

Hamma nepecrasisieT cyMKy. Kacca 10BOIBHO NMKAET, M BCE UAET KaK 10 MACIy: MOJIOKO, ChIp,
KOpoOKa ¢ sinamu (egg box), KypHlia, TallOvKH, reveHbe. Last - GaHaHBI.

- Your total is thirty-two pounds seventy, - cooOmiaeT Kacca.

Jlama oTkpbeiBaeT Komenaeék. Tam money co Bcex MyTeniecTBUR: euros, a dollar, Monetka B fifty
cents. PyHTOB - HU OIHOr0. XOpOLIO, YTO €CTh KapTa.

- Can I pay by card? - Ha BcsIKMiA cily4daid ClpalliMBaeT OHA MPO/IaBIIa.

- Of course. And you can buy a bag for life here. Fifty p.

- A bag for life? - Jama cmeércs. - I only want a bag for today.

Ho Bcé-Taku mokymnaer: BAPYT MPUTOTUTCS HA BCIO KU3Hb. YeK BBIXOAUT UIMHHBIN, Kak 1mapd.
Hama uwraer: Price, Total, You saved: four pounds ninety. Coxonomuia! 3HauuT, MOKHO OBLIO
KYIIUTh more.

- Thanks a million! - roBoput oHa nipofapity. OH MaIlleT e pyKol u OSKHUT K Kacce HoMep
eleven, rie xTo-TO Apyroii Toxe BoweT ¢ Unexpected item.

Howmoit Namma uner ¢ full cymxamu. PoBHO at five oHa ctyunt k muccuc [lemOepToH: B HOBOM
cyMKe for life - mauka reveHbsl.

- This is for you, Mrs Pemberton. Thank you for everything.

- Chocolate digestives! - muccuc IleMOepTOH IpMKUMAET MavKy K cepaiy, Kak OykeT Ha mpe-
Mmbepe. - My favourite! Oh, my dear, you are an angel. Come in, the kettle is on.

TyT 1o necTHurle ¢ Tornotom ckareiBaetcsi bucksut. Hoc y Hero paboTaer, Kak IMblUiecoc: OH
yXe 3HaeT, 4To B JOME IeUeHbe.

- No, no, no! - muccuc [lemGepToH MOAHUMAET MAYKY TOBHIIIE. - Biscuits are for me, not for
Biscuit!

- Sorry! Sorry! - nonocurcsi cBepxy rosnoc bena. - Biscuit, come back!
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BUCKBUT ¢ HECUaCTHBIM BUAOM yXOOMT HaBepx. A Dpi ['peii TeM BpeMeHeM THX0 3a0upaeTcs
B OITycTeBIIyio [aimmHy cyMKy, CBOpauMBaeTcsi KIIyOKOM M 3aKphIBAET I71a3a.

Jlara CMOTpPHT Ha HErO U CTPOTO TOBOPHT:

- Unexpected item in the bagging area!

Muccuc [TeMOepToH Tak CMEETCsI, UTO el PUXOIUTCs cecTh. Dpi ['pell gaxe He OTKphIBAET
rna3. Emy B cymke xoporiio. Cymka Beap for life.

Beuepom [lamia cuutaer nokynku: seventeen! Ona ororpadupyer HOBbIE TATOYKU U OTIIPAB-
nsieT Mame. Mama otBeuaert: «JIBeHaaiars ¢pyHToB 3a Tarouku?! Teo noporo!» Jlamia cmeércs: Mama
YUUT aHJIMACKUE ObICTpee, YeM JIyMaer.

Hoevie manenvkue crosa uz 2naewi: biscuits - nedenne (a Biscuit - kinuka 1ica Bena!); chocolate
digestives - IIOKOJIAHOE TIEUeHbE «JAUIKECTUB» (U3 MYKH Tpydoro momona); love - Munas, 1opo-
ryma (Tak B Bpuranuu Teruio oOparaiTces 1ake K He3HaKOMbIM); loves - 000xkaeT; on foot - menkom;
minutes - MUHYTBI; on the corner - Ha yriy; I won't = I will not - s e 6yny; Open seven days a week,
eight till ten - OTKpBITO G€3 BHIXOTHBIX, C BOCBMHU JI0 AecATH; day - neHb; week - Hepend; till - 1o; p
[rmu:] - menc, neHcwl (pence): 18p - eighteen p; cheaper than at home - gemmesie, yem noma; Really?
- [IpaBna?; Cheddar - uennep (coip); mild - msarkuii; medium - cpegHMit; mature - BbIIEPKAHHBIN;
Excuse me - M3BuHUTE (4TOOBI 0OpaTUTHCS K KOMY-TO); old lady - moxunast qama; elegant - ameranT-
HBIA; grandmother - 6a0yika; eat - eCTh, KyIlIaTh; an - HEONPEICAEHHBINA apTUKJIIb TIepe/T TIACHBIM
3ByKoM; slippers - tanouku; Unexpected item in the bagging area - HeoxxuaaHHblil mpeMeT B 30HE
YIaKOBKH; item - nipeaMeT, ToBap; Happy to help! - Pax nomous!; before - no toro kak; the other side
- Apyras cTopoHa; total - utoro; You saved - Bbl cakoHomuiny; bag for life - MHOropasoBast cymka
(OyKB. «CyMKa Ha BCIO )KU3Hb»); today - cerogns; favourite - mooumsiii; angel - anren; The kettle is
on - YaitHuk yxe rpeercs; Come back! - BepHucs!.

1. Tect

Bri6epute nipaBUIIbHBII IEPEBOI.

1)
second
- a) memeBbI 0) 06a, 00e B) BTOPOI; CEKYH/Ia I') MHOTO (C HEUCUHCIISIEMbIMU)

2)
euro
- a) eBpo 0) ceMb B) OIVH T') MaJIO; HECKOJIBKO (a few)

3)
cheese
- a) A0 O) CHIP B) COPOK T) efia

4)
pound
- a) g0 0) GyHT (HeHbrn) B) OECIUIaTHBINA; CBOOOIHBIN T') TPETHUIA

5)
money
- a) MOPKOBb 0) €BpO B) JIEHBI'M T') CEMbAECAT

6)
fifty
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- a) IeBATh O) TPATUTDh B) MSATHIECAT T') NEPBBII

7)
salt
- a) costb 6) MOPKOBB B) MOJIOKO T') OJMHHA/IIATh

8)
six
- a) IeBATHAIIATh 0) TBAXKIBI B) TPH T) IIECTh

9)
first
- a) mepBbIi 0) OBaAIATH B) XJ1e0 I') TOMUIOP

10)

most

- a) OoJibllie BCEro; OOJIBIIMHCTBO O) TOJBKO; €IMHCTBEHHBIM B) MHOTO (C HEUCUUCIISIEMBIMM )
I') TIOCJIETHUI; TPOILLIbIIA

11)
sixteen
- a) AUIo 0) eBpO B) IMIECTHAAIATH I') YeTBEPTHIN

12)
sixty
- a) TpatuTh O) Mapa B) MIECTHACCAT T') pbida

13)
full
- a) pyHT (IeHbru) 6) cTo B) KaXIbIH (110 OTACIBHOCTH); 32 IITYKY T) ITOTHBIHA

14)

shop

- a) marasuH 0) puc B) xJied T) PyHT (1eHbIH)
15)

two
- a) peiOa 0) IBa B) JOCTATOUHO; XBAaTHT T') caxap

2. ITaps1

CoenvHuTe CI0BO U NEPEBOI.
AHITTUACKUNA
Pycckuit

1) price
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A) foporoii (0 11eHe)
2) banana

b) cembaecar
3) sell

B) nponasath
4) meat

I') onun

5) other

1) uena

6) one

E) nars

7) seventy
K) msco

8) fifth

3) naTeIid

9) expensive
W) 6anan

10) five

K) npyroii

3. JIMKTAHT N0 TPAHCKPHUIILIAN

[TpouuTaiiTe TPAHCKPUIILIMIO BCIYX U HAMUIIIATE CIIOBO MO-aHIJIMICKU.
1) [c€:TH:H] - TpUHAOUATD —

2) [3uTH] - BOCcEMbpaecIT —
3) [mpdaakT] - ToBap, uznenue —

4) [kdcTaM3] - moKynarenb, KIMEHT —
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5) [udkuH] - KypuLa; KypATUHA —
6) [3iTH:H] - BOoceMHaaIaTh —

7) [BépH] - oueHb —

8) [¢pum] - ppida —

9) [Ty3HTH] - IBagUATh —

10) [n6m13] - nomap —

4. HennpaBmwibHble (POPMBI

Brnmmre ¢opmbl. YV 11arosioB - mpolesiiee BpeMs U TpeTbs (opma, y MpuiararesibHbIX -
CpaBHUTEbHAS U MIPEBOCXOHAS CTENEHb, Y CYLIECTBUTEIbHBIX - MHOKECTBEHHOE YHCIIO.

1) much — —
2) cost — —
3) buy — -
4) spend — —
5) many — —
6) pay — —
7) sell —» —

8) fish — mH. 4.

5. JInmmaee cJOBO

Haiinure numiHee 1 0OBSICHUTE TIOYEMY.
1) apple, banana, carrot, pound

2) first, second, third, twelve
3) much, many, few, fish

4) euro, dollar, cent, price
5) buy, sell, pay, cheap

6) milk, cheese, butter, rice
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CamooneHka

3akpoiuirte nepesoanl U npouante Bce 100 caoB ypoka. I BcmomHMiI(a) ¢ nepBoro pasa:
u3 100.

80 u Oosble - nepexoauTe Aanbiie. Mensiie 80 - MOBTOPUTE CJIOBA ¢ TOUYKAMU 3aBTPa yTPOM.
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VYpok 4. 3BOHOK Mame

Ypoeenv Al - cnosa 301-400
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baok 1. Cemba

301. family [p3ma1] - cembst

[Mumrercs: family - i 3By4nT Kak cradoe «3»; uutaeM s ceds «paMuini», Kak «hamMuIus»

Kurou: pammius. Best ceMbsi BeICTpauBaeTcst y IBEpH oA TaOIMYKOM ¢ ofHOW (hamMuseit
Ha BCEX - JaXe KOT U XOMSIK.

My family is very big. - Y MeHsI 04eHb OOJNbIIAs CEMbS.

302. mother [Md33] - maTh

[Mumercs: mother - o 3ByuHT Kak «a», th 3BOHKOE

Kurou: mazatb. Marh MakeT pa3OMTyI0 KOJIEHKY 3eJEHKOW, yeT Ha He€ U MPUroBapHBaeT:
«J1lo cBaabOBI 3aKUBET ! »

Her mother lives in London. - E€ mama xuB€T B JIoHa0HE.

303. father [d:33] - otenr

Kumrou: paza. Oten uinieT a3y OTBEPTKON-UHAUKATOPOM, a BCSI CEMbsI CTOUT Y HETO 3a CIIUHOU
Y HE JbIIIUT.

My father is tall and strong. - Mo oTel] BRICOKUAN U CUJTbHBIM.

304. mum [Mmam] - Mama

Kmou: «Ma-am!». [Toxoxke Ha Haille «MaM!»: U3 KOMHATHI Ha Bech JJOM HecErcs: «Ma-am!
['me Mou HOCKM?» - U Mama, KOHEYHO, 3HAET TIe.

[ call my mum every Sunday. - 51 3BOHIO MaMe KaJJ0€ BOCKPECEHbE.

BaxHo: Bput. pasroBopHoe ci1oBo. AMep. mom.

305. dad [mp1] - mamna

Kmou: /Iex Mopo3. [Tana HaneBaer 6opoay dena Mopo3sa, HO JeTu cpa3y Y3HAOT ero 1o
tankaM: «Ilama, 310 TBI!»

Dad, can you help me? - Tlan, Moxelib MHe TIOMOYb?

306. parent [néapaHT] - poauTesh

[Mumercs: parent - a 3BYyYUT KaK «ea»

Kurou: neppoH. Pogurenu cTodT Ha neppoHe v MaIyT BCJIe Oe3/y, OKa OH He IPEBPATUTCS
B TOUKY.

Her parents are very nice. - E€ ponurenn 04eHb MUJIbIE.

BaxxHo: OObIYHO BO MH. 4.: parents - poAMTeNIM, Mama U Taria.

307. brother [6pd33] - Opat

[Tummercs: brother - 0 3ByunT Kak «a»

Kumou: Bpa3uaus. Bam 6pat yexan B Bpasummio u ipuciian ¢oTo: TaHIyeT camOy B KOCTIOME
U3 TIepbEB.

My little brother is twenty. - Moemy miajieMy Opaty JIBaiaTh.

308. sister [ciicT3] - cecTpa

Kumrou: cucrema. Cectpa Hagesa B BailieM IIKady CBOIO CUCTEMY: HOCKH IO I[BE€TaM, KHUTH
1o ayipaBuTy, a rae Tenepb YTo - 3HaeT TOJIBKO OHA.

Have you got a sister? - Y 1ebs ecTb cecTpa?

309. son [caH] - cbIH

[Tummercs: son - 0 3BYUYMT KaK «a»; 3BYUUT TaK ke, Kak sun (COJHIIE)

Kirou: canu. CpiH B JecaThIid pa3 JIETUT C TOPKU Ha caHsX U BonuT: «[larm, emé pa3ok!»

Their son is a student. - VIX CbIH - CTYJIEHT.

310. daughter [106:13] - 704D

[Tuercs: daughter - augh 3ByunT kak nosroe o:, gh He unraercs

Kimou: norommnas. [Iouka y Bac J0TOLIHAS: MPOBEPSET y Mambl KaxIylo LUMpy B Ueke U
HAXOJUT JIMIIHIOK IIOKOAKY.
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This is my daughter, Dasha. - 910 Mos1 104b, [lamia.

311. husband [xd369H1] - Myx

[Mumercs: husband - s 3BydnT Kak «3»

Kurou: xacku. Myx BBITYJMBAaeT XacKd, HO KTO KOTO BBITYJIMBAeT - OOJIBIION BOIPOC: MYX
JIETHT 32 HEH 10 JIy’KaM, BUETIMBIIMCH B TIOBOJIOK.

Her husband is a doctor. - EE myx - Bpau.

312. wife [yaiid] - sxeHa

MH. 4. Wives

Kurou: Bachau. [To BockpeceHbsiM jxeHa nevyeT Badyiu cepieukamu, a Myx Kax Iblid pa3 Iej1aeT
BU/I, YTO 3TO CIOPIPH3.

This is my wife, Olga. - 910 Mos xeHa, Onbra.

313. baby [03i10u] - MilaieHel1, MaJIbIII

Kurou: 6eiiazkuk. Masbliny B poaoMe MPUKPEIUISIOT Ha YUKy OelKUK: «CaMblil TPOMKUIA
MAJIBIIII ATaKa».

What a beautiful baby! - Kaxo¥i KpacuBbIii MaJIbITI!

314. child [vaiing] - pe6EHOK

MH. 4. children

[Muercs: child - 1 3ByunT Kak «ai»

Kuirou: vaii. Pe6EHOK MbET yaii u3 Omoeuka, JyeT Ha Hero U MyCKaeT ITy3bIpH Ha BCIO KYXHIO.

She is an only child. - Ona egHCTBEHHBII PEOEHOK B CEMBbeE.

Baxno: MH. u. children uuraercs [uingpau].

315. grandmother [rp3aMa33] - 6adyika

grand (Benukuit) + mother (MaThb)

Kurou: I'pan-npu + ma3arse. balymika nonyyaer ['paH-1ipy 3a Jiydiive NApOKKU U PSIMO
Ha CIIeHe MaKeT UX MacJIOM JJIsI BCETO 3aJia.

My grandmother makes the best pies. - Most 6a0y1ika ed€T camble BKyCHbIE TTUPOKKH.

Bax#o: JlackoBo - granny, grandma, gran.

316. grandfather [rp3Hda:33] - gegymika

grand (Benukuit) + father (oren)

Kimou: rpanur + ¢pasan. [enymka cuaur Ha rpaHUTHOM CKamelke U KOpMHUT pa3aHa, a
(bazan BaxKHO KMBAeT, KaK CTapblid APYT.

My grandfather is ninety. - Moemy aeyIike AeBsSHOCTO.

Bax#o: JlackoBo - grandad, grandpa. Grandfather clock - BbIcOKME HamobHbIE Yachl.

317. grandparent [rp3HrnieapaHT] - 6a0yIlIKa WK JIeyIIKa

grand (BenMKUI) + parent (poaUTEh)

Kurou: rpanjg + neppoH. Ha meppoHe Bac BcTpevaior 6alyInka v Jeaylika - HaCTOSsIIUe
rpaHfpl: ¢ OaylamMy BapeHbs, C IIBETAMU M C OPKECTPOM M3 COCEIIeH.

[ visit my grandparents in summer. - JIleTom 51 HaBelalo 0aOyIIKy W JeIyIIKY.

BaxHno: OObIYHO BO MH. 4.: grandparents - 6a0yIIka u Jie/yIiKa.

318. uncle [ankJ] - osa09

[Mumertcs: uncle - Ha KOHIIE -le 3ByYUT KaK «Ji»

Kurou: ankeTta. [Is/14 3anomHseT aHKeTy U B rpade «rmpodeccrsi» ropao nuier: «JIoouMbrit
TSI

My uncle has got a big dog. - Y moero asiu Ooinbinas codOaka.

319. aunt [a:HT] - T€TA

[Mumercs: aunt - au 3BYyYUT KakK JOJITOE a:

Kurou: anTpecosn. TETs ne3er Ha aHTpecosb 32 BAPEHBEM, a OTTY/IA Ha HE€ CHITUTIOTCS CTapble
¢oto Bceit ponHu.

Is your aunt married? - TBos1 TETS 3aMykeM?
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Baxuno: Amep. [3HT].

320. cousin [ka3H]| - TBOIOPOHBINA Opat, ABOIOPOIHAS CeCTpa

[Mummercs: cousin - ou 3BYYHT Kak «a», 1 HE CJIbIIIIHA

Kumou: ka3zna. [IBoropomHsiii Opat 0ObsBUI ceOs1 XpaHUTEIEM CEMEUHOW Ka3HbI - KOTUJIKH-
CBUHBU - U BBIAAET BCEM MO0 MOHETKE.

My cousin is my best friend. - Mol qBOIOPOIHBINA Opat - MOU JTyUIIUI TPYT.

BaxHo: OmHO cj10BO U 151 Opara, 1 I CECTPBI.

Tpenuposka 1 (c1oa 301-320)

A. «TopHano». IlepeBeaute Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, ITOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

0alyIlIKka WM JeayIiKa

CEMbA

oTen

MYX

CbIH

TETH

8
ponuTesb
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MaMa

10
JI0Yb

11
I

12
6alyka

13
KeHa

14
cecTpa

15
MJTaJIEHEL], MaJIbIIII

16
JeyIIKa

17
Opar

18
JBOIOPOIHBIN Opar, IBOIOPOIHAS cecTpa

19

Iara

20
peOEHOK
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1) _ nt [a:HT] - T€Ta

2) br_ther [6pd33] - Opat

3) fam_ly [p3mamu] - cembs

4) p_rent [néapaHT] - poauTesb

5) hu_band [xd3063H1] - MyX)

6)d ter [H0:13] - JOYb

7) s_n [caH] - CBIH

8) unc__ [aHKi] - gans

B. BcerabTe caoBo. CioBa s nofckasku: grandmother, brother, mother, Dad, husband,
grandfather.

1) Her lives in London.

(E¢ mama sncueém 6 Jlonoone. )

2) , can you help me?
(Ilan, modiceutb MHe NOMOUB?)

3) Her is a doctor.
(Eé myoc - epau.)

4) My makes the best pies.
(Mos 6abywika neuém camvle 8KYCHble NUPOXHCKIL. )

5) My little is twenty.
(Moemy maadowemy 6pamy osaduams. )

6) My is ninety.

(Moemy Oedyuike degsiHocmo.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) kazHa —

2) aHKeTa —

3) vaii —

4) canu —

5) cucrema —
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bJaok 2. Bo3pacT n oTHOIIEHMA

321. person [n€:cH] - uesoBeK

MH. 4. people

Kimou: néc. [1éc B oukax u rajcryke CUIUT B KPEcie U YUTAET ra3eTy - Hy PsIMO HACTOSIIIUI
YeJIoBeK.

She is a very nice person. - OHa OYeHb MPUSATHBIN YeJIOBEK.

BaxHo: MH. 4. 00bI9HO people: one person, two people.

322. boy [060ii] - MaTbUUK

Kurou: 60i1 moaymkamu. Maipuiky ycTpauBaoT OO MOAYIIKAMU, W TIEpbs KPYKaTcs IO
KOMHarte, KaK CHer.

The little boy is laughing. - ManeHbKk1il MaJIbUUK CMEETCSI.

323. girl [ré:n] - neBouka

[Tuercs: girl - ir 3ByYUT Kak «&:»

Kurou: reas. J[leBouka BbIaBIIa Ha TOJIOBY MOJTIOOMKA MAMHUHOTO TeJisl U cliefiajia MpoKe3,
KaK y POK-3Be3[bl.

The girl has got red hair. - Y N1eBOYKH PbI)KUE BOJIOCHL.

Baxno: Emg «zaeBymika» B pasroBope: the girls from work - neB4oHKH ¢ paboTHI.

324. adult [3anT] - B3pOCIBIi

Kmrou: «9, na aagno!». «3, na nagHo, s yxe B3pOCbIi!» - 3asBJseT MATUIETKA, HaIeBaeT
TMAINYH TaJICTyYK ¥ B HEM Ke 3aChIraer.

Tickets for adults cost ten pounds. - BUeTH 1J1s B3pOCTIBIX CTOAT AECATH (DYHTOB.

325. teenager [TH:H3I1K3] - HOIPOCTOK

Kumrou: tuneiigxep. [Toxoxe Ha pyccKoe «TUHEHUIKEP»: MOAPOCTOK B HAYITHUKAX TPETHM
yac «IpOCTO CUUT» B TenedoHe.

Teenagers love their phones. - TlogpocTku 000kaI0T CBOU TeJIe(pOHBI.

Bax#o: ITogpocTok - ToT, KOMy OT thirteen 10 nineteen: B 3TUX YUCIaX €CTb -teen.

326. young [sHr] - Mosonoit

[Inmerca: young - ou 3ByYMT Kak «a»

Kurou: ronra. FOHra - camplii MOOAOi Ha KopabJse: ApauT naiayO0y U MeuTaeT, YTo KOrja-
HUOYJb CTAaHET KAITUTAaHOM.

You look very young! - Bbl 0ueHb MOJIO/I0 BBIIJISIAUTE !

327. old [oyna] - crapsiii

Kumrou: onaabu. Crapblil-nipectapblii e NeYET 0JIaibu MO PererTy, KOTOpoMYy JIET CTO, U caM
ChelaeT MOJIOBHHY.

How old are you? - Cxonbko TeOe netr?

Baxno: O Bo3pacre Bcerna Tak: I'm twenty years old - MHe n1Baiarh JieT.

328. age [s1ik] - Bo3pacT

Kmou: «3Ji, xkau!». «M, Koy MeHs!» - KpUUUT MaJIBIII CTapiieMy OpaTy, HO BO3pacT He
TOT: HOKKH €I1I€ KOPOTKUE.

We are the same age. - Mbl pOBECHUKHU.

329. born [60:H] - poXAEHHBIN

Kumrou: 6oncaii. [IepeBiie OoHCall poauioch B KPOIIEYHOM TOPIIKE U TOPAO cooOmiaeT: « 51
POXIEH MAJICHBKUM |»

I was born in March. - §1 ponunachk B Mapre.

Baxno: Ponutnes - be born: I was born, he was born. Becerna ¢ was/were.

330. birthday [6€:ci911] - neHp poKIeHUS

birth (poxnenue) + day (ieHb)
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[Muercs: birthday - ir 3Byunt kak «&:», th ryxoe

Kuou: 6ecenka. B 6ecenike IeHb pOXJICHHS: TOPT, CBEUH, ¥ BCE TOCTH B OYMaKHBIX KOJITIAKAX
TMOIOT XOPOM.

Happy birthday! - C naém poxeHus!

331. year [iiu3] - ron

[Inmercs: year - ea 3By4nT Kak «H9»

Kmou: «<Epynaal». «lenbiii ron? Epynna!» - roBoput ueperaxa, KOTOPOU TPHUCTA JIeT, U 3aChl-
IaeT en€ Ha TOuK.

I'm twenty-six years old. - MHe nBaauarp 1eCTb JIET.

332. married [M3pua] - )KeHaThI; 3aMykKeM

[Mumercs: married - nBe r

Kurou: mepuH. Bernblit MepuH Be3€T cBaieOHYI0 KapeTy, 000paynBaeTcsi Ha KeHUXa C HeBe-
CTOU U PaJIOCTHO PKET: BCE, Terepb OHU KEeHAThI!

Are you married? - Bbl xeHaTbl?

BaxHo: get married - mokeHUTbCA.

333. boyfriend [066¥idpenn] - mapeHb (MOJIOAON YeJIOBEK )

boy (Manbumk) + friend (apyr)

Kurou: 0oiikuii + ¢ppenu. boiiknii mapeHb B HOBEHHKOM (hpeHYe IPUXOIUT 3HAKOMHUTBCS C
POIUTENISIMU JIEBYILIKM M OT BOJIHEHUSI JAPUT Mame TOPT, a Tarle - [BETHI.

Has she got a boyfriend? - Y Heé€ ectb napeHn?

334. girlfriend [ré:ndpenn] - aeBymka (nmogpyra)

girl (neBouka) + friend (mpyr)

Kurou: rean + ¢pend. YtoOsl MOHPABUTHCS AEBYIIIKE, OH HamMa3asl BOJIOCH TejieM U HaJe
AeaymKuH ppeHd. [leBymika cMeercs 10 Cles.

His girlfriend is an artist. - Ero ieByIKa - Xy/I0XKHHUIIA.

Baxno: [ogpyra sxeHmunb - vaie friend: girlfriend y eHIMHBI ToXe ObIBAET, HO 3BYYUT KaK
«TIOAPYIKKa».

33S. partner [nd:TH3] - napTHEpP; BTOpasi MOJIOBUHKA

Kurou: maptaép. [Toxoxke Ha pyccKoe «MapTHEP»: MAPTHEP MO TaHIIAM OTJABUII BaM BCe HOTH,
HO BCE PaBHO BBI JIy4lllasi fapa Ha MapkeTe.

Bring your partner to the party! - Ilpuxonu Ha Be4EeprUHKY CO CBOEH BTOPOM MOJIOBUHKO !

BaxHo: Tak roBopsT 1 0 My e, 1 O KeHe, 1 0 rape 06e3 CBaJbObI.

336. love [n1aB] - 1100UTH; TIOOOBL

[Mumietcst: love - 0 3ByYnT Kak «a», Ha KOHIIE HemMasi €

Kurou: saBouka. Ha naBouke B mapke cuasaT Oalylika W JeayIika U AepXkarcs 3a PyKH -
MoOOBb JITTMHON B MATHECAT JIET.

I love you, Mum! - 51 mo6mo 1ebs1, mam!

Bazxno: B konne mucema: Love, Dasha - C mo06oBbio, [aria.

337. miss [muc] - ckydaTsb (110 KOMY-TO); IPOITYCKaTh

Kimou: mucka. [1éc cuaut y mycToil MUCKM, CMOTPUT Ha JIBEPb U CKYYaeT 110 XO35IMHY - U 110
YXKUHY.

[ miss you so much! - § Tak no Te6e ckyvaio!

Baxno: Emg «mporyctuts, ono3aatb»: I missed the train. C 6onbioit OykBsl Miss - mucc,
oOparieHue.

338. life [naiid] - xu3Hb

MH. 4. lives

Kurou: jnaiika. Jlaiika TSHET CaHKH IO CHETY, XBOCT OyOJIMKOM, U MPSIMO CBETHUTCS: «BOT 310
KU3HB!»

This is my new life! - 910 MOst HOBasl KU3HB!
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339. dear [au3] - 1OpOroM, MUJIbIA

[Muercs: dear - ea 3ByYMT Kak «U3»

Kimou: nuBaH. «Musiblii MO¥, IOpOrou auBaH!» - KOT OOHMMAaeT TUBAaH BCEMHU UYETHIPbMS
JlarlaM# ¥ HUKOTO U3 CEMbU Ha HEro He ITyCKaeT.

Thank you, my dear. - Cniacu6o, noporas.

Baxno: B nuceme: Dear Ben, - [loporoii ben. Oh dear! - Oii-oii! bariomku!

340. together [Tré33] - BMecTe

[Mumercs: together - ckagpiBaeTcst U3 TPEX CJOB: to + get + her

Kurou: Te ra3zersl. badyiika ¢ 1eyIKoi YMTaoT Te ra3eThl BCeraa BMeCTe: OH JIEPXKHUT JIeBYIO
TMIOJIOBUHY, OHA - IPABYIO.

Let's go together. - Tloliném BmecTe.

Tpenuposka 2 (cioBa 321-340)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanUIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne

[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
CTapbIi

2
POXKIEHHBIN

3
B3POCIIbIN

4
MOJIOIOH

rof

JKHU3Hb

7
BMeECTe
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8
JIOPOTOM, MIJIBIA

9
JIIOOUTD; JTIOOOBb

10
MOJPOCTOK

11
MaJIb4UK

12
CKy4aTb (II0 KOMY-TO); IIPOITyCKaThb

13
JKEHATBII; 3aMYyKeM

14
JEHb POXKJIECHUSA

15
napeHb (MOJIOJOM YeJI0BEeK)

16
BO3pacT

17
YeJIOBEK

18
JIeBOYKA

19
MApTHEP; BTOpas MOJIOBUHKA
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20
JeByIIKa (1moapyra)

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npomy-
IIIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITILIUS U TIEPEBO]I.

b day [6&:cnii] - neHb pOXKAECHUS

2) d__r [1u3] - noporou, MuIbIiA

3) y__ng [gHr] - Monogoi

4) g__1[ré:n] - neBouka

5) ma__ied [M3puja] - xeHaThIi; 3aMykKeM

6) y__r [iiu3] - rox

7) 1_v_ [naB] - moOUTh; 11000Bb

8) [Tarés3s] - BMecTe

B. BeraBbTe coBo. CioBa 115 ojcKasku: life, dear, boy, born, together, birthday.

1) Thank you, my

(Cnacubo, oopoezasi.)

2) I was in March.
(A poounacw 6 mapme.)

3) The little is laughing.
(Manenokuii manvuuk cmeémcsi.)

4) This is my new !
(3mo mos Ho8ast Hcu3Hbs! )

S)Happy !
(C oném pooicoenus!)

6) Let's go

(Iotioém emecme. )

I'. Ilo xkmrouy. BcnomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) «3, ma nagHo!» —

2) «Epynpal» —

3) nmaBouka —

4) naptHép —

5) TuHeuKep —

163



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

bJaok 3. BuemHocTh

341. body [661u] - Teno

Kurou: 60apsiii. bogpoe Terno ¢ yrpa enaet 3apsiiky: pyKy BBEpX, HOTH B CTOPOHBI, a TOJIOBa
€ILE CIIHUT.

Sport is good for the body. - Cniopt mone3eH Jyis Tena.

342. head [x31] - roioBa

[Tumercs: head - ea 3By4uT Kak «e»

Kurou: xet-Tpuk. [Toxoxe Ha «XeT-TpuK»: (pyTOOMHCT 3a0MBAET TPH rojia MoApsiA - U BCEe TPH
roJI0BOiA!

Use your head! - Tlonymaii ronoBoii!

343. face [oiic] - o

[Mumercs: face - ¢ 3ByYUT KaK «C», Ha KOHIIE HeMasl €

Kirou: ¢ess. Pes B3maxuBaeT BOMIIEOHON MAJOUYKOW - U Y BaC Ha JIMIIE BCIBIXUBAIOT BEC-
HYIIKH, 110 OIHOM HAa KaX/Iblii B3MaXx.

Wash your face, please. - YMoiics, oxanyicra.

344. hair [x3a] - Boocsl

[Muercs: hair - air 3By4uT Kak «3a»

Kurou: xaep. [Toxoke Ha cTapoe pOK-CIOBEUYKO «Xaep» - UIMHHbIE BOJOCHI: POKEp TPSCET
XaepoM TakK, YTO C MEPBOTO Psijia CAETAIOT IIAIKH.

She has long, dark hair. - Y He€ nviHHbIE TEMHBIE BOJIOCHI.

Baxno: Heucuncnsemoe: hair is long - Bonocsl anvHHBIE (0e3 -s). A hair - o1H BOJIOCOK.

345. eye [aii] - ra3

[Mumercs: eye - Tpu OyKBBI, 3ByUHT KaK «ail», Kak I (s1)

Kimou: Aiiooaur. [Jokrop AROOMUT 3arasapIBacT B I71a3 KPOKOIWITY Yepe3 OrPOMHYIO JIYITy:
«Tak-Tak, copuHka!»

He has blue eyes. - Y Hero ronyOble ra3a.

346. ear [u3] - yxo

Kmou: ocammk Ma. Ocnuk Wa rpyctHo 1mieBenuT JMHHBIM yXoM: «HMa-a... OnsaTh HUKTO He
TO3/IPaBHII».

The dog has got long ears. - Y cobaku JJTUHHBIE YIIIH.

347. nose [HOY3] - HOC

Kurou: Hocopor. Hocopor uerier Hoc 0 najibMy M YMXaeT Tak, YTO C He€ TPajjoM CHITUTIOTCS
KOKOCBI.

My nose is cold. - Y meHs 3amEp3 HOC.

348. mouth [mayc] - por

[Mumercs: mouth - ou 3ByunT Kak «ay», th riyxoe

Kumrou: Mayrim. Mayriu mypoko packpbiBaeT poT ¥ peiuuT Ha IllepxaHa Tak, 4To TOT MOM-
’KAMaeT XBOCT.

Open your mouth, please. - OTKpoiTe pOT, OKATYHCTA.

349. tooth [1y:c] - 3y0

MH. u. teeth

[Mumercs: tooth - 00 3ByuMT Kak gosnroe y:, th ryxoe

Kurou: TycoBka. Ha TycoBke Bce ynbiOaloTcst BO Bce TpUALIATh ABa 3yda - qaxke gororpad.

The baby has got one tooth. - Y Mabiiia ofyH 3y0.

350. hand [x3H7] - pyka (KUCTb)

Kurou: xenameiij. [Toxoxe Ha «XeHAMENI» - clelaHO pyKamu: Oa0yIKa BsKET HOCKH Tak
OBICTPO, UTO PYKH HE BHHO.
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Give me your hand. - [1aii MHe pyKy.

Baxno: Hand - kuctb pyku, arm - Bcsl pyka ot 1uieda. On the other hand - ¢ apyroii cTopoHBI.

351. arm [a:M] - pyka (OT mieya)

Kurou: apmpectiunr. [Toxoxke Ha «apMpPECTIIMHT»: JBE PYKH CLIEMMJIUCH HA CTOJIE, CTOJ Tpe-
AT, HUKTO HE CHAETCS.

She has a cat in her arms. - OHa JepXUT KOIIKY Ha pyKax.

352. leg [ner] - HOra

Kuirou: Jierko. ¥ Ky3HeuWKa JJTMHHbBIE HOTH - OH JIETKO TMepenphiruBaeT yepe3 Ball OOTUHOK
Y MallIeT JIAMTKOM.

The table has got three legs. - Y cTona Tpu HOXKH.

Bax#no: Leg - Bcs Hora, foot - cTynHsl.

353. foot [yT] - cTymnHs, HOora

MH. u. feet

[Mumertcsi: foot - 00 31ech 3ByYHT Kak KOPOTKOE Y

Kmou: dpyriasp. Mogauiia 6epekeT cBOM HOKKHU: HAa HOYb YKJIQIBIBACT KaX/Iyl0 CTYIHIO B
OapxaTHBIN PYTIAP, KAK CKPUIIKY.

I go to work on foot. - {1 xoxy Ha pabOTy TIEIITKOM.

Bax#o: football = foot (ctynus) + ball (Ms4). Emé ¢yt - mepa nimunsl, okoso 30 cm.

354. tall [To:n1] - BeIcOKMII (O pocTe, 37aHUN)

[Mumercs: tall - a 3Byuut kak gonroe o:, jase |

Kurou: Toama. Beicokuii 6ackeTOOMMCT BUIUT BCE MOBEPX TOJIIBI M MAIIIET BaM PyKOH ¢ JIpy-
rOro KOHIIA TUIOIIA/IH.

How tall are you? - Kakout y 1eds1 poct?

35S. short [1110:T] - KOPOTKUIA; HEBHICOKUIA

Kimrou: moprel. [lopTel Takue KOPOTKHE, YTO AEAyIIKA CIPAIMBAeT, He MOTEPSIN JIU BBl
BTOPYIO MOJIOBUHY.

My hair is very short now. - Y MeHsl Teriepb O4e€Hb KOPOTKHE BOJIOCHI.

356. fat [po1] - TONCTHI

Kurou: ¢peta. Toncteiit 10MOTh (beThl He TOMeIaeTcsi Ha OyTepOpos - U Bbl KJIAETE CBEPXY
BTOpOU OyTepOpo.

Our cat is too fat. - Hai KOT CJIMIITKOM TOJICTBIM.

Baxno: Ckazatb 0 yesnoBeke fat - rpyoo. Bexusee big.

357. blonde [6510HA] - CBETIOBOJIOCHINA

[Tumercs: blonde - e Ha KOHIIE HE YUTAETCS

Kmrou: 6aonaun. [Toxoxe Ha pycckoe «OJOHIUH»: CBETJIOBOJIOCHIM MPHHII TaK CUsET Ha
COJIHIIE, UTO BCE HAJIEBAIOT TEMHBIE OUKM.

She has blonde hair. - Y He€ cBeTIble BOJIOCHL.

Baxno: O myxuune yarie nuiryT blond, o skeHiuHe - blonde.

358. strong [CTPOHT] - CHJIbHBIN; KPENKUIA

Kimou: crpormit. Ctporuii cujiad OfiHOW PyKO NMOJHUMAET IITAHTY, a APYIOi IPO3UT 3pUTe-
nsM nasbleM: «He nrymers!»

Your tea is very strong. - Y TeOs1 OUeHb KpenKUi Yai.

Baxno: O vae u kode strong - Kpenkuid.

359. pretty [ripuiTu] - XOpPOIIEHbKUI, CUMTIATUYHBIT

[Inmercs: pretty - € 3By4UT Kak «u», JBe t

Kurou: npu3. Camasi X0opollleHbKasi KOIIKa BBICTABKY IMMOTydYaeT MPU3 U PO3OBBIA OAHT - U
cpasy ero cbejiaer.

What a pretty dress! - Kakoe musioe 1iarbe!

Bax#no: Emig «1oBosibHO»: pretty good - 10BOJIBHO XOPOIIIO.
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360. beautiful [616: i) - KpacuBbIiA, MPeKpPaCcHBIN

[Mumercs: beautiful - eau 3ByUMT Kak «10:»; Ha KOHLE ofHa |

Kimou: 0yruk. B OyTrike KpacMBoe IUIaThe CaMO CIIPHITUBACT C BEIIAJKU U OSKUT Bam
HaBCTpeuy - ¥ BbI IOHMUMaeTe, YyTo 0e3 Hero JA0OMOM He yUIETe.

London is beautiful in autumn. - Ocenbio JIOHOOH MTpeKkpaceH.

TpenupoBka 3 (c1oBa 341-360)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0ro
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U TTOBTOPSMTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHET OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1

TOJICTBIA

2
KOPOTKMIA; HEBBICOKMI

3
XOPOIIEHbKUM, CUMITATUYHbIN
JINLIO

5

CBETJIOBOJIOCHIN

TEJIO

HOC
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CWJIbHBIN; KPETIKUI

10
pyKa (KUCTb)

11
3y0

12
HOra

13

CTyIIHA, HOl'a

14
pyka (ot 1ieya)

15
BBICOKHI (O pocTe, 3/1aHUH)

16
BOJIOCHI

17
roJIoBa

18
a3

19
KPacHBBbIii, TPEKPACHBIN

20
poT

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBOLL.
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1) pr_tty [mpydTH] - XOpOIIEHbKUIA, CUMITATUYHbIH

2)f__t[dyr] - ctynHs, HOra

3)m____ [mayc] - poT

4) h__d [x3xa] - ronoBa

5)t____ [1y:c] - 3y0

6) h___ [x»a] - BoOCHI

7) b___tiful [610:Tri] - KpaCHBBIMA, TPEKPACHBI

8) _ [ai] - ma3

B. BeraBbTe coBo. CiioBa [1s1 IOACKA3KU: nose, ears, beautiful, tooth, body, strong.
1) Your tea is very

(Y mebsi ouenv kpenkuii uaii. )

2) Sport is good for the
(Cnopm nonezern onst mena.)

3) The dog has got long
(Y cobaku onurnvle yuu.)

4) My is cold.
(Y mens zaméps noc.)

5) London is in autumn.
(Ocervio JIonOoH npexpacen.)

6) The baby has got one

(Y manviwa ooun 3yo.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLIMALUM.
1) pera —

2) xaep —

3) Anbonmur —

4) pymisp —

5) Mayrm —

168



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

baok 4. I{BeTta u pa3Mmepsl

361. colour [xdn3] - uer

[Mumercs: colour - 0 3ByYHT Kak «a», OU TIOYTH HE CIIBIIIHO

Kurou: kaneiigockon. [TokpyTute KanelaocKoI - M KaXAbIA pa3 HOBbIE IBeTa, OYATO KTO-
TO pacchinai BHYTPH paayry.

What colour is your bag? - Kakoro 11seTa TBosI CyMKa?

Baxno: Amep. color.

362. black [6m3K] - u€pHbIii

Kurou: 6J1eck. Y€pHble OOTUHKY HAYMIIIEHBI 10 OJIECKa: B HUX BUIHO CBOE OTPaKEHHE U YIUB-
JIEHHOTO KOTA.

[ like black coffee. - 1 moomo 4€pHblil Kode.

363. white [yaiiT] - Gesbiit

ITumercs: white - h He unTaercs, Ha KOHIIE HEMAs €

Kimou: y aiicoepra. V aiicOepra Bc€ Oesnoe: Oenbiii €0, OeNblii MeBeib U Oelible YailKy,
KOTOpbIE HA HEM 3aroparor.

Milk is white. - Monoko 6enoe.

364. red [pen] - kpacHblii

Kurou: peaakrop. Penakrop 6epéT KpacHbIil KapaHJalll - ¥ Balll pacckas 32 MUHYTY KpacHeeT
OT MPAaBOK.

Look, a red bus! - CMmoTpu, KpacHbIi aBTOOYC!

Bax#no: O Bosnocax red - pookuid: red hair.

365. blue [6m1y:] - cuHMIA, TOTYOOI

[Tumercs: blue - ue 3ByUuT Kak J0jroe y:

Kurou: oaroane. [Tomuute «30motoro TenéHka»? Bmogeuko ¢ romyooit KaéMOYKOM - TOJBKO
3[€Ch OHO LIEJTMKOM CHHEe.

The sky is blue today. - Ceronast HeO0 romyooe.

Baxno: Eme «rpycrusiii»: I feel blue - mHe rpycrtHo.

366. green [rpu:H] - 3eNEHBII

Kmrou: rpum. ['pumép kpacut akTépa B 3€JEHBIM C TOJOBBI O HOI: CErOJHsI OH UIpaeT
apeBHy-JIATyILIKY.

London is very green. - JIOHIIOH OUY€Hb 3€JIEHBIN.

367. yellow [iiénoy] - xEnThiit

[Tuercs: yellow - nBe 1, ow 3By4HT Kak «0Oy»

Kurou: eje-ene. KENThI HBIMIEHOK elie-esie TalUT KENTHIA OMyBaHYHMK, KOTOPBIA OOJbIIe
€ro camMoro.

I've got a yellow suitcase. - Y MeHsI KENTBIN YeMOJIaH.

368. brown [OpayH] - KOpUUHEBBIT

Kurou: o6paynn. [Toxoxe Ha «OpayHH» - KOPUYHEBBIH MIOKOJAIHBIA MUPOr. Bl OTKyChIBaeTe
KYCOK, M y BaC KOPUYHEBbIC YCHI.

Biscuit has brown ears. - Y BuckBuTa KOpU4HEBBIE YIIIN.

Baxno: O ma3ax u Bojocax brown - Kapuil, KalllTaHOBBIH.

369. pink [uHK] - po30BbIi

Kinrou: nunath. Po30BbIi NOPOCEHOK MMHAET PO30BBIM MSUMK 110 PO30BOH JIyXKalKe - U cam
OT CYaCThs1 PO30BEeT.

Her room is all pink. - E€ xomHaTa BCsl po30Basi.

370. orange [OpuHIXk] - OpaHKEBbIi1; alleJIbCUH

[Mumercs: orange - a MOYTH HE CIIBIIIHA, -Z€ 3BYUYHT KaK «[K»
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Kurou: opan:kepest. B opamxepee Ha AepeBbsX BUCSAT OpaHKEBbIE alleIbCUHbI, & CAJJOBHHK B
OopaHxeBOM (hapTyKe UX MepecUuThIBAET.

Can I have an orange, please? - MOXHO MHe aneJIbCUH?

371. purple [né€:ma] - puoneroBblit

[Tuercs: purple - ur 3By4uT Kak «€:», -le Kak «J1»

Kurou: néppimko. ProsietoBoe NEPHIIKO MEKOYeT HOC NMABIUHY, U OH YMXaeT (PHOJIETOBBIMU
WCKPaMH.

My favourite colour is purple. - Moli TOOUMBIH 1IBET - (PHUOJICTOBBIM.

372. grey [rpaii] - cepblit

[Mumietcs: grey - Oput. ey, amep. gray

Kurou: «I'peii!». Cepblii KOT prkascs k Oatapee 1 Mypibiuet: «I peii Mens, rpeit!» Hegapom
ero 30ByT Dpi ['peii: OH U caM cepblid, U IeHb 32 OKHOM CEPBbIi.

Earl Grey is a big grey cat. - Dpn ['peii - G0IbIION cephlid KOT.

BaxHno: Amep. gray.

373. dark [na:k] - TEMHBII

Kurou: naua. Ha nave oTK/TI0YMIIN CBET: TEMHO, XOTh IJIa3 BBIKOJIM, U BCSI CEMbs UINET (pOHa-
PVIK Ha OIIYITb.

It's dark outside. - Ha ynuiie TeMHo.

374. same [c31IM] - TOT ke caMblid, OQUHAKOBBII

Kurou: cemb. CeMb THOMOB B OIMHAKOBBIX KOJITMAKAX BBHICTPOWJIUCH B Psif - OAU TIOMMH, KTO
13 HUX BopuyH.

We have the same bag! - Y Hac onuHaKoBbIe CYMKH !

Baxxxo: O6b1uHO ¢ the: the same.

375. similar [criM3113] - TOXOKUI

Kurou: cuMmka. [IBe CMMKM MOXOKH Kak OJIM3HEIbI - U Bbl, KOHEYHO, BCTaBIIsIeTe B TenedoH
HE TY.

Our houses are very similar. - Hartu joma o4eHb MOXOXKH.

Bax#o: similar to - nmoxoxui Ha.

376. different [nvicppaHT] - pasHblii, Apyroi

[Muercs: different - nse f, Bropas € Moyt He CbIILIHA

Kmou: nucpdepennmad. [Iuddepeniyan B Marie No3BoJsieT KoJ€caM Ha MOBOPOTE KPy-
TUTBHCSI C PA3HOM CKOPOCTBIO - Yy KaK0TO CBOM MYTb.

These two cats are very different. - 9T [Ba KOTa COBCEM Pa3HBIE.

Baxno: different from - He Takou, Kax.

377. big [6ur] - GobioN

Kurou: ouryau. ¥V 6abyniku Ha rojioBe Takue Oonblue OUryJu, YTO OHa OOKOM MPOXOIUT B
JBEpb.

What a big dog! - Kakas 6onpbias codaka!

378. small [cMo:11] - MaJIEHBKUT, HEOOJIBIIION

Kirou: cmos1a. ManeHbkuil MypaBey 3aCTpsijl B KaIljle CMOJIbl M Uepe3 ThICAUY JIET CTaJl sHTap-
HOW OyCHHOH.

My flat is very small. - Mosi KBapTpa OUeHb MaJIeHbKAS.

379. little i) - ManeHbKUH (C TETJIOTOM ); HEMHOTO

less - least

[Muercs: little - aBe t, -le 3By4uT Kak «ji»

Kirou: muimnyT. ManeHsKuil IInIyT U3 ckasku npo ['yimBepa ckayeT BEpXoM Ha KOTEHKE,
KaK Ha MOHH, - 1 HEMHOXXKO ITyTaeTcsi, KOraa TOT MypJIblYeT.

[ speak a little English. - 1 HeMHOTO TOBOPIO MO-aHTJIUICKH.
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Bax#o: a little - Hemnoro: a little milk. Ctenienu less - least - B 3Ha4eHun «majio»: less milk -
MeHbIne Mosioka. My little brother - mo#t miagmmii 6par.

380. large [na:mx] - GOMBINON, KPYIHBIHA (0 pa3mepe)

Kurou: Jaldbsd. prrlHaH Jlaibsi BAKMHI'OB HE ITOMEIIACTCA B raBaHb, © BAKUHI'Y BEKJIMBO Iap-
KYIOTCS 32JIOM.

A large coffee, please. - Bonbinon kode, moxanyicra.

Bax#no: Pazmep onexibl L - large.

Tpenuposka 4 (ci1oa 361-380)

A. «TopHano». IlepeBeaute Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, ITOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
CUHUH, roryooi

2
(proneToBpI

3
MaJIEHbKWH (C TETJIOTOM ); HEMHOTO

OeJIpIi

5
MaJIECHbKMH, HEOOJIBIIION

6

3eJIEHBIN

7
TEMHBIN

8
PO30BBIii
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9

KpacHbIN

10

OpaHKEeBBIN; areIbCuH

11
OXOXKUHU

12
TOT € CaMblid, OJUHAKOBLII

13

KOPUYHEBBII

14
BET

15

JKEJITHIA

16

YEPHBI

17
OOJIBIION

18
OOJIBIIION, KPYIHBIN (0 pa3mepe)

19
cepblil

20
pasHblii, APYyrou
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1) p__p__ [né:mna] - ¢puoneToBsiit

2) bl__ [6my:] - cunHwMiA, TOTyOOiI

3) di__er_nt [a1idpaHT] - pa3Hblid, APYron

4) gr__ [rpau] - cepwiit

5) li__le [mami] - MajieHbKU (C TENIOTOR ); HEMHOTO

6) c_l_ r [kdmd] - uBeT

7) or_n__ [OpuHIX] - OpaH)KeBBIH; areIbCuH

8) ye [€noy] - xenThii

B. BeraBbTe caoBo. CiioBa s noackasku: black, yellow, orange, similar, purple, little.

1) I've gota suitcase.

(Y mens scénmuuii wvemooan. )

2) Can I have an , please?
(Mooicro mue anenvcun?)

3) Our houses are very
(Hawwu doma ouerb noxosrci. )

4) I speak a English.
(A HemHO20 2080pHO NO-aH2AUTICKU. )

5) My favourite colour is .
(Moti arooumblii ysem - gpuonemosbwiii. )

6) I like coffee.

(A 20610 uépnwlii koge. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) Omoae —

2) ceMpb —

3) penaktop —

4) burymu —

5) 6payHu —
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bJaok 5. Buieo3BoHOK: Kak neJa?

381. phone [oyH] - Tenedon

[Tumercsi: phone - ph 3ByuuT Kak «», Ha KOHIIe HEMasI €

Kumrou: ¢pon. Ha pone Bamero tenedona - poTo KoTa, ¥ KOT € 9KpaHa CTPOro CIIEAUT, CKOJIBKO
BbI CH/IUTE B TeJieOHeE.

Where's my phone? - T'ne moii TenedoH?

382. telephone [TéudoyH] - TenedoH (mosHoe CIOBO)

[Tuercs: telephone - ph 3ByuuT Kak «g»

Kimou: Tesedon. [loxoxe Ha pycckoe «TesiepoH»: cTapblil JUCKOBbIH amnapar 3BOHUT Tak
I'POMKO, YTO TOAIPHITUBAIOT YaIIIKH.

Can I use your telephone? - MoxxHO BOCIIOJIb30BaThCs BallluM TeJie(hOHOM?

Baxno: B xu3Hu yaine kopoTko: phone.

383. call [ko0:J1] - 3BOHUTD; 3BaTh

Kurou: kosokoJ1. Konokon 3B0HUT Ha Beio aepeBHIo: «bom-M! Bee k obeny!» - Tak 3Banm,
Korjia He ObLIO Te1epOHOB.

I'll call you later. - 51 TeGe MO3Xke MO3BOHIO.

Baxno: Emgé «naspiBath»: Call me Dasha - 3oBute mens Jlama.

384. talk [To:k] - pasroBapuBaTh

[Mumercs: talk - 1 He ynTaercs

Kurou: Tok. [IBe moapyru Tak pa3roBapuBaioT, YTO MEXy HUIMU OSKHT TOK - M JIAMITOYKA HaJl
HUMH 3aropaeTcst cama.

Can we talk? - MoxHO ¢ TOOO¥ OTOBOPUTH?

Bax#o: talk to someone - pa3roBapuBaTh ¢ KEM-TO.

38S. ask [a:ck] - cnpammBarh; TPOCUTD

Kirou: ackeT. AcKeT HM O YEM He IPOCHUT, TOJIBKO CHpAIIMBaeT: «3ayeM BaM JBaJlaTh Hap
o0yBU?»

Can I ask a question? - MoxHO 3a1aTh BOIpPoc?

386. answer [4:HC3] - OTBevaTh; OTBET

[Mumercs: answer - w He YUTaeTCs

Kirou: ancamM0Jib. YunTenb CIpalvBaeT - U BeCh KJIacC OTBEYaeT XOPOM, Kak aHcamOub
TMIECHU U TUISICKH.

Please answer the phone! - OTBeTb, NOXaTyHCTa, HA 3BOHOK !

387. hear [xu3] - cipIaTh

heard - heard

[Tumercs: hear - BHyTpu cripsaTanoch ear (yxo)

Kurou: xurpbiil. XuTphlil KOT CIUT B JaJIbHEW KOMHATE, HO CJIBIIINT, KAK OTKPhIBAETCS XOJIO-
IWUJIBHUK, - ¥ OH YK€ Ha KyXHe.

I can't hear you! - §1 Te6s He cipiny!

Baxno: Heard uuraercs [x€:a].

388. listen [sucH] - ciymarh

[Mumercs: listen - t He ynTaercs

Kurou: amca. Jlvca npukiagpBaeT yxo K CHETY | CIIYIIAeT: KTO TaM Iy pPIIHT MoJ Cyrpooom?

Listen to me, please. - Ilocnyiiail MeHs1, MOXaTyicTa.

Baxno: Ciymats yto-To - listen to: listen to music.

389. speak [criu:Kk] - TOBOPUTD (Ha SI3BIKE)

spoke - spoken

[Mumercs: speak - ea 3By4uT Kak JOJITOE U:

174



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

Kurou: cnuuka. Crinyka BHIXOOUT HA TPUOYHY U TOBOPHUT TaKyIO 3a)KUTATENIbHYIO Pedb, YTO
BeCh KOPOOOK el aruioupyer.

Do you speak English? - Bbl roBopuTe NO-aHIJIMNACKA?

390. understand [aHa>CcT3HI] - TOHUMATD

understood - understood - under (ox) + stand (cTosATh)

Kimou: Angepcen + crena. Cka3ouyHUK AHAEPCEH CTOUT y CTEHJA CO CBOMM MOPTPETOM U
HaKoOHell MOHUMaeT: «Tak BOT s1 Kakou!»

Sorry, I don't understand. - Tlpoctute, s He TIOHNMAIO.

391. mean [MU:H]| - 3HAUUTh; UMETh B BUAY

meant - meant

Kirou: munyc. YUto 3HaUMT 3TOT MHHYC B JHEeBHUKe? Yuutenp umeerT B Bumy: «[louru
MATEPKA, HO PUCOBATH HA MOJISAX HE HAZ0».

What do you mean? - Yto Tbl uMeelib B BULy?

Baxxno: Meant uuraercsa [MeHT].

392. hope [xoy1] - HafesTbCs; HAAEKAa

Kirou: «Xon!». «Xom!» - Bbl IpbIraete 4epe3 OrpoMHYIO Jy)Ky U HaJeeTech, 4TO OOTHHKH
OCTaHYTCSI CyXHMH.

I hope you're well. - Hapetoch, y TeOst BCE XOPOIIIO.

393. happy [x301] - cuacTIUBbII

Kurrou: xunnu. Xvrim Bcer/ia C4acT/IMBBI: LIBETHI B BOJIOCAX, TUTAPA U YJIbIOKA IO CAMBIX YIIIEH.

I'm so happy for you! - 51 Tak 3a Te0s pana!

394. sad [can] - rpycTHBIN

Kumrou: cag. OceHHuil caj TpycTHT: sIOIOKU COOpaHBbI, JIUCThS TIAJAIOT, U TOJIBKO ITyTajio MaIieT
BaM PyKaBOM.

Why are you sad? - Tlouemy Tbl TPyCTHIIIb?

395. feel [pu:n] - yyBCcTBOBATH

felt - felt

Kirou: ¢dpuinn. PwimH B TEMHOTE YyBCTBYET KaXIyI0 MBIIIKY IO CHETOM - M BEXJIMBO
JKEJaeT el CIOKOMHOWM HOYM.

How do you feel? - Kax Tbl ce0s1 4yBCTBYeIIIb?

396. afraid [>¢p3iia] - ucmyranHbii

[Muercs: afraid - ai 3By4uT Kak «3ii»

Kumou: ®peiia. [Joxrop ®peiin normpapiseT ouku: «Pacckaxure, 4ero Bbl O0MTeCh?» A manu-
eHT OOUTCS TOJILKO OJJHOTO - IoKTOpa Ppeiina.

I'm afraid of big dogs. - 51 6010ch GONBIMX COOAK.

BaxmHo: be afraid of - 6osatbcsa. I'm afraid... - Boiock, 4Tt0... (BEXKIUBO).

397. funny [pdnu] - cmernHo

[Mumercs: funny - u 3ByYHT Kak «a», Be N

Kmrou: panepa. aHepHbIil KJIOYH y BXO/Ia B IAPK TaKOW CMEIITHOM, YTO Bce ovyepeau (oto-
rpaupyloTcs ¢ HUM.

That's so funny! - 910 Tak cMeTHO!

Baxno: Eme «crpannsiii»: a funny smell - crpanHblii 3anax.

398. angry [3Hrpu] - cepauTsiil

Kmou: «9urpu bépaz». [Toxoxe Ha «Hrpu Bépaz» - cepauTeie NTULBI: OHU TaK CEPASATCS
Ha CBMHEM, YTO JIETAT MPSIMO U3 POTaTKH.

Mum is angry with me. - Mama Ha MeH$1 cepuTCS.

399. laugh [na:d] - cMesATbCs

[Muercs: laugh - au 3ByunT Kak ponroe a:, gh kak «g»
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Kumrou: nadpa. Jlacda! Kanukynsl - 1 Bbl cMe€Tech ¢ yTpa /10 Beuepa, J1axe Korja CMEIIHOTo
HUYEro HeT.

Don't laugh! - He cvmetics!

Baxho: laugh at - cmesaTbes Han.

400. news [HI0:3] - HOBOCTH

[Tuiercs: news - Ha KOHIIE S, HO 9TO OJHO CJIOBO: the news is

Kimou: Hroma. Hioma n3 «Cmeniapykos» NepBoi y3HAET BCE HOBOCTH M Pa3HOCUT X IO BCE
AepeBHe ObICTpee TOYTHI.

I have good news! - Y MeHs Xopoliye HOBOCTH !

Baxno: Heucuncnsemoe: news is (He are), 6e3 a. OHa HOBOCTS - a piece of news.

Tpenuposka S (c1oa 381-400)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanuIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y TTOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
CepAUTHIN

2
HOBOCTHU

3
HAIEATHCA; HAAEeXK aa

4
CJIbILIATh

5
TOBOPUTH (HA A3BIKE)

6

CUACT/IMBLIN

7
YyBCTBOBATb
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8

CMEIITHON

9

3HAYUTh; UMCTb B BUIY

10

OTBE€YaTh, OTBET

11
3BOHUTD; 3BaTh

12
TesiepoH (MOTHOE CJI0BO)

13

IPYCTHBII

14
UCITyTaHHBIN

15
Tesiepon

16

IIOHUMAaThb

17
CHpaIInBaTh; IPOCUTH

18
pasroBapuBatrh

19

CMEATHCA

20
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CJTylIaTh

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIICKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1)__ [na:p] - cmesaTbes

2) ans_er [4:HC3] - OTBEYaTh; OTBET

3) afr__d [3dp3iia] - ucryranHbliii

4) sp__k [ciu:K] - TOBOPUTD (Ha SI3BIKE)

5) ta_k [To:k] - pasroBapuBath

6) new_ [HIO:3] - HOBOCTH

7) __on_ [doyH] - Tenedon

8) tele__one [TémdoyH] - TesedpoH (MOIHOE CI0BO)

B. BeraBbTe ciaoBo. CiioBa 1151 OACKa3Ku: afraid, talk, feel, funny, ask, answer.

1) Please the phone!

(Omeemv, noxcanyiicma, Ha 360HOK!)

2) That's so !
(3mo mak cmeuro!)

3)Canl a question?
(Mootcro 3a0ame eonpoc?)

4) How do you ?
(Kax mot cebst wyecmeyeutv ?)

5) Can we ?
(Mootcro ¢ moboii nozosopums ?)

6) I'm of big dogs.

(A b60roce borvuux cobax. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) xunmu —

2) nuca —

3) cag —

4) KOJIOKOJI —

5) crimuka —
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IloBTOpEHME ypoka 4

Ucrtopus. 'naBa 4. 3Bo0HOK Mame

[MpouwnTaiite rinaBy. AHIMIMACKUN TEKCT HAOpaH KypCHMBOM, CJIOBA 3TOTO YPOKA - KHPHBIM.
BcriomMHuTe nepeBoji Kaxa0ro BbIJEJIEHHOTO CJI0BA; €C/IU He MOJTy4YaeTcs - HalluTe ero B ypoke U
CHOBA O)KMBUTE KapTUHKY.

Bockpecenbe. [lata npockmaeTcs o3/1HO: 32 OKHOM cepoe HeOO, Ha MOIOKOHHHKE - CKETYOYK,
Ha rony - yellow yemonas. [To3aau nepBble JOHAOHCKUE HU: OOMIEp «C XapaKTepOM», COCEZl CBEPXY
BeH ¢ BeyHO ronogHbIM BUCKBUTOM M Kacca caMOOOCTyKMBaHHUsI, KOTOpasi BCE BpeMsl HaXoIuiIa B
CYMKE YTO-TO JIMIIIHEE. A CErOJHs - CaMoe INIaBHOE: BUJEO3BOHOK JJOMOM.

Jama craBuT phone Ha CTOIIKY KHUT, BKJIIOUaeT kettle u calls mamy. Mama answers cpasy -
Oy[TO BECh IEHb cujiena y TenedoHa.

- Hello! Hello! Can you hear me? - xpuuut Jara.

Ha skpane nosiBiisiercst orpomMHslii nose. Ilorom eye. Ilotom ear.

- babymika, s1 BUXKy TOJIbKO TBOE ear! - cmeercs [ama. - I can't see your face!

- [lamenska! - oTBeuaet ear ronocom 6alymku Bamu. - 51 1ebs1 hear! A T MeHs?

babymika Basns - short, u B kagp oHa monajgaeT ToJIbKO Ha IbInovkax. Hakoren TenedoH 3a6u-
paet nana, u Jama BuauT Bcio family. Bce cunat Ha KyxHe together, kak B nercre: Mmama Oubra,
nana Cepreii, Opat Kocts n 6a0ymika. Ha crone - Tapenka mupoxkoB pazmepoM c JlaliHy ronosy.

- Hello, my dear! - roBopuT MamMa M cpa3y HauMHAeT IIaKaTh: MaMbl BCErja IUIayyT, KOraa
happy. - I miss you!

- I miss you too, Mum. I love you all!

[Mana - big v strong, oH AepXuUT TenedOH MOBBIIIE, YTOOB! MOMECTHIIHCH Bee. He momeraercst
tonbko Koctsi: oH ouens fall, u lama Bugut ero arm, nonoBuny head u... green hair.

- Kocrs! Tui ke 6611 blonde!

- DTO 3KCNIEPUMEHT, - TOpAO OTBevaeT Opar. EMy 1BajuaTh, OH CTYJEHT U J1aBHO He leenager,
a, Kak OH caM roBoput, adult. - Do you like my new colour?

- Mawma Obuta oueHb angry, - memJer nana. - Llemslii neHs.

- A MHe HpaBuUTCH, - TOBOpUT Oadymika. - Kak ykpon. CBexuid.

Haa laughs. Kak e oHa 0 HUM CKyYaeT - Mo-aHIIMACKU miss! Mama crapartesbHO YMTaeT
¢ bymaxku (ppazy, KoTopylo Beryunia ¢ Kocreit:

- How do you feel?

- I feel fine! Hy... a little sad. W a little afraid. I have news: 3aBTpa MO¥ nepBbIii paboOUmii JeHb !

- Good news! - roBopuT namna. 1o ero Jrooumasi aHIMiicKas ¢pasa.

[Torom [aima nokassiBaet koMHary. OHa small, Ho cBetnas: white crensl, dark mkad, OKHO B
cag. TenedoH BbICKaJIb3bIBAET U3 PYK, U BCS ceMbsl BUAMT JlaluHy HOry B pink HOCKe.

- Nice feet! - xoxouet Kocrsl.

Jata nokassiBaeT ckeT4OyK: red aBToOyc, black takcu, orange nuctbs B Kampene, blue nsepsb
noma Homep 7, grey kot Dpi ['peit u 6urns bucksur - brown, white v black, ¢ [IMHHBIME KOpUYHE-
BBIMU YIIIaMU. A Ha MOCJIeAHEN CTPAHUIIE - MOJIOAON YelloBEeK ¢ COOAKOA.

- A 310 KTO? - cripammBaet 6alyIKa 1 PUABUTAET 10Se K SKPaHy.

- 910 ben. Cocen. Berepunap.

Kocts TyT e nepexoauT Ha aHIJIMICKUI - OH OY€Hb TOPAUTCS CBOUM aHIJIMHCKUM:

- Can I ask a question? Is he your boyfriend?

- No! Just a neighbour!

- Is he married? Has he got a wife? A girlfriend? A partner?
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- Kocra! I don't know! - Jlama kpacHeeT, Kak JIOHAOHCKHI aBTOOYC. - And you? Have you got
a girlfriend?

Terneps kpacHeet Kocts. KpacHoe nuiio 1 3e1€HbIe BOJIOCH - 3TO 04eHb funny. [lamna criipamm-
BaeT TOJIbKO OJIHO: Xopotmii 1 beH person. «Kaxercs, na», - nymaer Jlamia.

B nBeps cryuar.

- Miss Belova? Is everything all right? I can hear people!

- Yes! This is my family! Come in!

Muccuc [TemOepToH BXOAUT B purple nnarbe u xemuyre, ¢ dpi ['peem Ha pykax, HAaKJIOHSIETCS
K 9KpaHy U Maiet hand, kak koposeBa ¢ OalKoHa:

- Oh! How lovely! Hello, hello!

- What does "lovely"” mean? - memnver mama.

- «YynecHblil», - menyer B orBeT Kocrs.

Jlania rnpenacrasiseT Beex:

- This is my mother and my father. My parents. 1o moti little brother, Kocts. And this is my
grandmother, 6a0ymka Bas.

- I'm the son! - BctaBnser Kocrs. - And Dasha is the daughter. The big sister.

- Two children! Lovely! - roBoput muccuc [lemoepton. - What a tall boy! And Dasha is a good
girl. Your mother is very pretty. And your grandmother is beautiful!

[Narma oGHMMaeT MaMy U rOBOpUT (hpasy, KOTOPYIO BBIyUHJI CIIEIUATIBHO K 3BOHKY:

- This is my wife!

- And this is my husband, - otBeyaet mama. [Toxoxe, OHU pereTHUPOBATA BMECTE.

Badymika u muccuc [TembepToH cMoTpsT pyr Ha Apyra. OngHa He speaks MO-pyccKH, Ipyrast
- mo-aHrmmiicku. Ho um 310 He Memaer. ba0yIka nokasplBaeT MUPOXKOK U TIIAJUT KUBOT: BKYCHO!
Muccuc [NemOGepToH NogHUMAET BOOOpakaeMyio YallKy, OTTOIBIPUB MU3ZHHELL: a y HaC - vaii!

- How old are you? - cnpamBaet muccuc [lemOepTOH U MOKa3bIBACT MaJIbIIbL.

Babymika nonnmaet 6e3 rnepeBoyia: ceMb MajblieB, OToM yeTbipe. CembaecaT uetsipe! Muccuc
[MemOepTOH axaeT 1 MOKa3bIBAET TE e CEMb U YEThIpE.

- The same age! We were born in the same year! Valya, you look so young!

Kocrs nepeBonut. baOyiika cMe€rcsi, MpuKpbiBasi mouth najoHbI0, HO BUJHO KaKAbIA footh.
HuxkTo He moHnMaer ciioB, HoO Bce Bc€ understand. «Ounu takue different, - nymaer [lama. - Ongna B
dapryke u Mmyke, Tpyras B ménke u xkemuayre. U takue similar: 06e mooAT Jaii, mpaBuia 1 HAKOPMUTD
BCEX BOKPYI™.

- All grandparents are the same, - cme€tcst muccuc [lemoeprtoH. - They want you to eat!

Tyt Dpn ['peii pelaet, 4TO 3BOHOK CIMIIKOM J0ATMil. OH MPBIraeT Ha CTOJM U 3aKpbIBAET BECh
sKkpaH cBouM large ceprim body.

- Kakoii ToscThiil KOT! - rOBOpUT Mara.

- He says the cat is fat, - nepeBogut Kocrs.

- Fat? He is not fat! He is a large gentleman! - obuxaercst muccuc [leMOepToH.

Span I'peit noBopaumnBaercs K kamepe 3a10oM. CeMbsl BUAUT TOJILKO XBOCT U OJHY leg.

- When I was a girl, we had one big black telephone in the house, - B3npixaeT muccuc [lem-
OeptoH. - And now your grandmother is in your phone! I love modern life!

BHusy ObloT cTapble HanosbHble Yackl Muccuc [lemOepToH - Bbicokue, Kak mkad. [To-aHrmmii-
CKU uX HazbIBaloT grandfather clock, «ienyiikunel yackl». Listen! - nomaumaeT naser] muccuc [em-
o6eproH. bom-M, 60M-M. .. [1aTb.

- Five o'clock! Tea! I hope to see you all in London one day!

Onu emé ponro falk. Badymika cripammBaer, Terwio i daie, u obemiaet k e€ birthday B mapte
MIPUCTIATh TUPOKKU NMOUTON. «OHU ke He noeayt!» - «Mowu noenyt!» Mama nepeaér npuBeThl: OT
TETHU - aunt, OT AU - uncle v OT BceX NBOIOPOAHBIX - cousins. Jnsa 6a0ymku [amna Beé emg baby,
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XOTs e aBaauath mecthb. «Dad, Boine tenedon!» - mpocut Jlamma B mocjaeJHUA pa3, U Bce MaIlyT
el cpazy.

[Nocrne 3BOHKa B KOMHATE TUXO M HEMHOTO Sad.

- Don't be sad, my dear, - roBoput muccuc [leMOepTOH BHU3Y W HaJMBaeT vaid. - Your family
is lovely.

Beuepom npuxoaut rogocoBoe coodiienre ot 0adymmku: «Ilepenait cBoeli aHTTMYaHKE: MyCTh
npueskaeT. Hayday e€ mupoxku neub». [lama ymeioaercs. [Toxoxe, y 6adymku Bamu B JloHmone
TMOSIBUJIACH TTOAPYTa.

Hosvle manenvkue crosa uz 2naswi: lovely - dynecHsld, TpeaecTHbIN; question - Borpoc; clock
- 4acel (HaCTeHHbIe, HaroJIbHbIE); 0'clock - poBHO (0 Bpemenw): five o'clock - poBHO msiTh; modern -
COBpEMEHHBIIT; one day - ofHak1bl, Korna-HuOypb; Is everything all right? - Beé B mopsiike?.

1. Tect

BriGepute nipaBUIIbHBIN IEPEBOI.

1)
tooth
- a) yxo 0) MyX B) 3y0 I') pOIUTENh

2)
mum
- a) Oesblid O) CHITBHBIN; KPENIKUI B) MaMa I') KOPHYHEBBIT

3)
nose
- a) Hoc 0) OOJIBIIION, KPYITHBIN (0 pa3mMepe) B) CpAIMBaTh; IPOCUTH I') Tarna

4)
hand
- a) pyKa (KKCTb) 0) %eHa B) BO3pACT T') MapeHb (MOJIOION YesIOBEK)

5)
hear
- a) 3HAYUTb; UMETh B BUY O) OpaHKEBbIN; afleJIbCUH B) POT T') CJIbIILIATh

6)

happy
- a) HOBOCTH 0) CUACT/IVBBIN B) POIUTEIIb I') 3HAUUTh; UMETh B BULY

7)
age
- a) TOBOpUTH (Ha s3bIKe) 0) KOPUYHEBHIN B) BO3PACT T) IJ1a3

8)
foot
- a) CTyIHsI, Hora 0) BBICOKHMH (O pOCTe, 3JaHUK) B) PO3OBBIM T') KEHATHIH; 3aMyKeM

9
ask
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- a) poauTenb 0) CHpaIIUBAaTh; TPOCUTD B) CTAPBIH I') OTEIl

10)
grandmother
- a) 118 0) KeHaThId; 3aMyKeM B) HCITyTaHHbIN T') 6a0yIIka

11)
aunt
- a) CMenTHo 6) 3BOHUTS; 3BaTh B) TETS I') KPACUBbIN, IPEK PACHBIN

12)
colour
- a) uBeT 0) pa3roBaprBaTh B) pa3HbIiA, IPyroi ') B3POCbINA

13)

strong

- a) CUJIBHBIN; KpenKuii 0) CbIH B) KU3Hb T') JIUIIO

14)

person

- a) TesedoH (MmoHOe ¢I0BO) 0) JIeBYITKa (MOAPYTa) B) YeJIOBEK I') (PUOIETOBBIN
15)

dark
- a) Hora 0) pyka (KHCTb) B) YEPHBIH I') TEMHBIN

2. ITapsl
CoenuHuTE CIOBO U MEPEBO]I.
AHITMIICKUI
Pycckuit
1) talk
A) Teno
2) short
B) moxoxwuit
3) similar
B) nous
4) daughter

I') coiH
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5) blonde

1) pasroBapuBarthb

6) body

E) roBoputs (Ha A3bIKE)
7) brown

7K) xopuuHeBbI

8) son

3) CBETJIOBOJIOCHIN

9) speak

M) nonpocrok

10) teenager

K) xopoTkwii; HeBBICOKMIA

3. JIMKTAHT N0 TPAHCKPHUIILIAN

ITpounTaiite TPAHCKPHUILIMIO BCIYX U HAITUILKMTE CIOBO MO-aHIJIMHACKHU.
1) [midppaHT] - pa3HbIil, Jpyrod —

2) [xd303H7] - My) —

3) [6m3K] - y€pHbI —

4) [60:H] - pOXIEHHBIA —

5) [¢u:n] - uyBcTBOBATH —

6) [1énoy] - xenTeid —

7) [6ny:] - cunui, ronyodon —

8) [3mant] - B3poCbIil —

9) [63110M] - MiTazeHel, MBI —

10) [na:] - cmesaTscsa —

183



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

4. HenpaBmwibHble (POPMBI

Brnmmre ¢opmbl. YV 11arosioB - mpoluesiiee BpeMs U TpeTbs (opma, y MpuiararesibHbIX -
CpaBHUTEbHAS U MIPEBOCXOHAS CTENEHb, Y CYLIECTBUTEIIbHBIX - MHOKECTBEHHOE YHCIIO.

1) little — —

2) hear — —

3) speak — —

4) understand — —
5) mean — -

6) feel — -

7) life — mH. 4.
8) tooth — MH. u.
9) person — MH. 4.

10) foot — MH. 4.

5. JInmmaee cJOBO

Haiinure numiHee 1 0OBSICHUTE TIOYEMY.
1) mother, father, sister, nose

2) red, blue, green, tall

3) eye, ear, mouth, aunt

4) big, small, large, sad

5) call, talk, speak, leg

6) happy, angry, afraid, cousin

CamooneHka

3akpoiirte nepesoanl U npouante Bce 100 cnoB ypoka. I BcmomHMiI(a) ¢ nepBoro pasa:
u3 100.

80 u Oosble - nepexoauTe Aanbiie. Mensiie 80 - MOBTOPUTE CJIOBA ¢ TOUYKAMU 3aBTPa yTPOM.
Henb 3. Ceronus - ypoku 5 u 6.
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Vpok 5. IlepBbliii padounii 1eHb

Ypoeenv Al - cnosa 401-500
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baok 1. [Ipodeccun

401. job [1x00] - padoTa (MecTo, TOKHOCTD)

Kmou: CtuB JI:k06c. CtuB [[)k00C Tak I01r0 UCKaJI pabOTy MEYTHl, YTO B MTOre MPOCTO
npuayMain e€ cam - y ce0si B rapake.

I've got a new job! - Y mens HoBast padborta!

BaxHo: a job - kKoHKpeTHas padboTa, JOJKHOCTh; work - paboTa BooOie (6e3 a).

402. doctor [a0KT3] - Bpau

Kurou: nokrop. [Toxoke Ha pyccKoe «JOKTOp»: Bpay CJIylIaeT Bac yepe3 TPyOKy Tak JIOJro,
YTO BBI YCIIEBAaeTE PACcCKa3aTh €My BCIO )KU3Hb.

I need a doctor. - MHe HyXeH Bpad.

403. nurse [HE:c| - MejicecTpa, MeOpar

[Inmerca: nurse - ur 3By4nT Kak «&:»

Kurou: Hé60. Mencectpa npocut: «Ckaxurte a-a-a!» - 1 CBETUT (POHAPUKOM BaM IPSIMO Ha
HEODO.

Her sister is a nurse. - E€ cectpa - Mmeacecrpa.

404. teacher [Ti:u3] - yuuresn

teach (yuutsb) + -er (TOT, KTO)

Kmou: «Tume!». YuutensHuna ctyuur ykaskoi no crony: «Tu-ume! Haunnaem ypok!» - u
Jaxe Myxa CaJuTcs 3a Mapry.

Our English teacher is from London. - Ham yuutenb anrmiickoro u3 JIoHmoHa.

405. student [cTi0:JHT] - CTYAEHT

Kimou: crygenT. [Toxoke Ha pycCKOe «CTyIEHT»: CTYACHT CIHT Ha JIKIIMU, HO 3aliChIBACT
€€ BO CHE.

I'm a student at an art school. - {1 cTyaeHTKa Xy10KeCTBEHHOM IITKOJBI.

406. writer [pdiiT3] - nucaresb

write (rmcaTh) + -er (TOT, KTO)

[Mumercs: writer - w He yuTaeTcs

Kimou: peirty3sl. [lucarens counHsier poMaH Ha XOJIOJHOM 4Yeplake B TEIUIBIX pelTy3ax -
BJIOXHOBEHUE JIIOOUT TerLIo.

Arthur Finch is a famous writer. - Aptyp ®uHY - 3HAMEHUTBIN MUCATETb.

407. reader [py:13] - yuTarenb

read (uuTtath) + -er (TOT, KTO)

Kurou: Puta. Pura - camas 3as/71as ynTate bHUIIA PallOHA: YUTAET B METPO, B OUYEpead U
Aaxe Ha X0y, HE Bpe3asiCh B CTOJIOBI.

Our readers are children. - Hamm yurarenu - oeTu.

408. actor [3kT13] - aKTEP

Iuniercs: actor - Ha KOHIIE -Or, a CJIBIIIHO «3»

Kurou: akrtép. [Toxoxe Ha pyccKoe «aKTEp»: aKTEP Tak BXKWICS B POJIb MUpara, 4To MOCye
CTIEKTAKJIsI e[IeT IOMOM B TPEYTOJIKE U C MOIyraeM Ha Iuiede.

He wants to be an actor. - OH X04eT ObITh aKTEPOM.

409. actress [3kTpac] - akTpuca

actor + -ess (’KeHCKOe OKOHYaHUe, KaK B princess)

Kurou: akrpuca. [Toxoxke Ha pycCKoe «aKTpHca»: aKTpUca KJIaHSETCs B MATHIN pas3, a [BETOB
BcE Oosbliie U OOJIbIIIE.

Mrs Pemberton was an actress. - Muccuc [lemOepToH Oblla aKTPHCOM.

Bax#no: Ceituac 4acto 1 0 KEeHIIIUHE TOBOPST actor.

410. singer [cuHI3] - neBell, eBUIIA
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sing (1eTh) + -er (TOoT, KTO)

[Mumercs: singer - ng 3ByYUT HOCOBBIM «H», g OTIEJIBHO HE CIIBIIITHA

Kurou: Cunramyp. IleBuria no€r Ha kpsiiie HeOockpeOa B CuHrarmype Tak 3BOHKO, YTO BECh
rOpoj1 TIOJTIeBAET, a YaWKU XJIOMAIOT KPbUIbSIMH.

She's a great singer. - OHa IpeKpacHasi reBulia.

411. dancer [ad:HC3] - TaHIIOP, TAHIIOBIIIMIIA

dance (TaHneBaTh) + -er (TOT, KTO)

Kimou: «/la Hac!». «Kto TyT jtydrmve tTaHmopsi ?» - «Jla Hac Bech Topoj1 3HaeT!» - ¥ KOMITAaHHU ST
MyCKaeTcs B IUISIC MPSIMO HA aBTOOYCHOW OCTAHOBKE.

He's a good dancer. - OH XOpOIIIO TaHITyeT.

412. farmer [pd:m>3] - pepmep

Kumou: ¢pepmep. [Toxoxe Ha pycckoe «epmep» (farm - pepma): pepmep BCTaéT B ATH yTpa,
Y MIETYX JeJIaeT BUJI, YTO TOXKE JTaBHO HE CIHT.

The farmer has got a hundred cows. - Y ¢depmepa CTO KOPOB.

413. scientist [cdiloHTHCT] - YYEHBII

science (Hayka) + -ist

[Mummercs: scientist - SC 3ByUUT KaK «C»

Kurou: caiirak. Caiirak-y4éHblii B 6€JI0M XaJjlaTe CKayeT Mo CTeNy ¢ MPOOMpPKaMH U JesiaeT
OTKPBITHS TPSIMO Ha OEry - )KypHAJIHUCThl HE YCIIEBAIOT 3aMMChIBATb.

My dad is a scientist. - Moii nana - y4€Hblil.

414. policeman [ma111:cM3H] - MOJUIIEUCKUIA

MH. 4. policemen - police (rmonuims) + man (MyX41HA)

Kurou: moucmen. [Toxoxe Ha pyccKoe «IOJIMCMEH»: OPUTAHCKUY TOJUIECKUI B BHICOKOM
IIJIeMe OCTaHABJIMBAET JBIKEHHE, YTOOBI IIEPEBECTU Uepes A0POry yTAT.

Ask a policeman. - CripocuTte TOJMLIEHCKOTO.

Baxno: Ceituac yaie rosopr police officer - 1 0 MyXuuHe, U O JKEHILIUHE.

415. police [mami:c] - nomuims

[Tuiercs: police - 1 3By4UT Kak JI0JTO€ U:, C KaK «C»

Kurou: mosmc. INonuims mpoBepsieT Balll CTPAaXOBOM MOJIHC, BEXJIMBO KUBAET U jKeJIaeT XOpo-
Iei JOPOT'H.

Call the police! - Bpi3oBuTE MOTUIHIO !

Bax#o: Police - mH. u.: the police are here.

416. worker [yé:k3] - pabOTHUK, paboumii

work (pabotath) + -er (TOT, KTO)

[Tuiercs: worker - or 3ByuuT Kak «&:»

Kurou: Béprkuii. Béprkuii paGounii ycrieBaeT Ha CTPOWMKE BCE Cpasy: TacKaeT KUPIHYH,
MeIlaeT pacTBOp U enié MalleT BaM KacKOM.

He's a hard worker. - OH 04eHb TPYIOTIOONBHIN.

417. model [Mozn1] - MoneJib

Kurou: Mmoieib. [Toxoxke Ha pycckoe «MOJesTb»: MOJIeJTh Ha IIOJUYME CITIOThIKAeTCs, HO JielaeT
BHJI, YTO 3TO HOBBIA TaHEII.

Chloe is my model today. - X051 cerofHsi MOsi MOJIEJb.

418. player [m13i13] - urpok

play (urpathb) + -er (TOT, KTO)

Kurou: nueep. [Toxoxe Ha «Tu1eep»: UTPOK TMepel] MaTueM CIIyIIaeT Iieep U MPUTAHIIOBbIBACT
MIPSIMO Ha CKaMeWKe.

He's a football player. - On ¢pyt60HCT.

419. career [k3pu3] - Kapbepa

[Mumercs: career - ee 3ByUUT KaK «HM3», yIapeHUE Ha KOHIIE
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Kurou: kapbepa. [Toxoxe Ha pycckoe «Kapbepa», TOJIBKO ylapeHHe B KOHIIe: Kapbepa UAET
BBEpX, KakK JIM(T, ¥ 3BEHUT HA TOCTIEHEM JTAKE.

This is the start of my career. - 9T0 Ha4aJI0 MOeW Kapbephl.

420. driver [npdiiB3] - BOOUTEDb

drive (BoguTh) + -er (TOT, KTO)

Kurou: apauts. Bogurtenb gpant cBOI0 MalllMHy KaXa0€ YTPO TaK, YTO TONyOU BUAST B HEH
CBOE OTpakEHUE.

The bus driver is very nice. - Bomutesnb aBTOOyca O4eHb MUJIBIM.

Tpenuposka 1 (c1oa 401-420)

A. «TopHano». IlepeBeaute Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
MOJTALIUA

2
paboTa (MecTo, IOJKHOCTb)

3
CTYIIeHT

UTPOK

5
pabOTHUK, pabounii

6
YUEHBIN

7
ncaresib

8
TaHIOP, TAHOOBIIWIA
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aKTEp

10

YUTATEJIb

11
aKTpHca

12
MOZEIb

13

BOIUTEIIb

14
bepmep

15
MeJcecTpa, Mmeaopar

16
Bpau

17
YUUTEIIb

18

OJULIEUCK I

19
TeBell, IeBULa

20
Kapbepa
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIICKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) _riter [pdiiT3] - nucatenn

2) n__se [HE:c] - MencecTpa, meaopar

3) act_r [3KT3] - akTEp

4) si__er [cHHI3] - neBell, eBULIA

5) car__r [kapud] - Kapbepa

6) __ientist [cANPHTHUCT] - YUEHBII

7) pol_c_ [mand:c] - nonuiumst

8) w__ker [yé:x3] - paboTHUK, paboumii

B. BeraBbTe caoBo. CiioBa 151 IOACKa3Ku: farmer, actor, driver, career, job, policeman.

1) Ask a

(Cnpocume noauyerickoezo.)

2) I've got a new !
(Y mens nosas paboma!)

3) This is the start of my
(9mo Hauano moeii Kapvepowl. )

4) He wants to be an
(On xouem 6vimv aKkmépom.)

5) The bus is very nice.
(Booumenv asmodyca ouenb Munblii.)

6) The has got a hundred cows.

(Y gepmepa cmo kopos.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) Puta —

2) nneep —

3) nonuc —

4) peiity3bl —

5) caiirak —
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baok 2. Oduc

421. office [6duc] - oduc, koHTOpa

[Mumercs: office - nBe f, ¢ 3ByUnT Kak «c»

Kumou: ocpuc. IToxoxe Ha pycckoe «oduc»: B orice Bce CHIAT 32 KOMIbIOTEpaMH, a Kode-
MainrHa padoTtaeT OoJbllle BCeX.

Our office is in Bloomsbury. - Hami oduc B BiiymcOepu.

422. company [kdMI13HU] - KOMINaHus, (prupma

[Tnmerca: company - 0 3ByYMT Kak «a»

Kurou: komnanus. [Toxoxe Ha pyccKoe «KOMIaHHsI»: MaJleHbKasi (prpMa U3 TPEX YeIOBEeK U
KOTa Ha3bIBaeT ceO0s1 KOMITaHHUEH.

It's a small company. - 910 MajieHbKas1 KOMIIAHMSL.

423. business [013H3C] - OM3HEC, IETIO0

[Mumretcs: business - U 3ByUUT Kak «W», 1 HE CIIBIITHA; YMTAEM ISl ceOsl «OyCHHeCC»

Kurou: 6usHec. [Toxoske Ha pyccKoe «OU3HEC» : MAJIBIIT OTKPBHIBAET OM3HEC - TPOJAET IMMOHA]
BO JJBOPE U CaM e €ro BHIITUBAET.

He has his own business. - Y Hero cBoil Ou3Hec.

424. team [Tu:M]| - KoMaHIa

[Mumercs: team - ea 3ByYUT Kak AOJTOE H:

Kumou: Tumyp. «Tumyp 1 ero komanaa»: TUMyp CBUCTUT, U BCA KOMaHIa MATOM O€KHUT IIOMO-
raTh COCE/ISIM.

Welcome to the team! - [106po mioxasoBaTtb B KOMaH1y !

425. meeting [Mif:TuHT| - coBelllaHKe, BCTpeva

meet (BcTpevarbes) + -ing

Kumrou: mutusr. [Toxokxe Ha «MUTHHI», HO HUKTO HE KPUUUT: TATh YEJOBEK C Kode THXO
COBEIIAIOTCS HAJl OIHUM CJIAHJIOM.

The meeting is at ten. - CoBelllaHue B 1eCSTh.

BaxHo: JloxHbIi1 Jpyr: meeting - He MUTHHT, a COBELLaHUE WJIM BCTpeya.

426. desk [1eck] - MMCBMEHHBIN CTOJI

Kurou: neckarb. Kot pa3nércs Ha Baiem nucbMEHHOM CTOJIE TIPSIMO Ha KJIaBUAType: 1eCKaTh,
CTOJI Teriepb MO, a Thl TIMIIX Ha TOJY.

My desk is by the window. - Mol cTon y OKHa.

427. paper [n3iin3] - Oymara

Kurou: manupyc. JIpeBHUI erUIITSHUH NUIIET Ha Manupyce U BopunT: «Korma ke HakoHel|
M300peTyT HOPMAJIbHYIO Oymary ?»

Have you got any paper? - Y 1e0s ectb Oymara?

Baxno: Hencuncnsemoe: some paper, 6e3 a. A paper - razera.

428. pen [neH] - pyuka

Kurou: nenaJ. B neHasie KUBYT pyYKU: CUHSISI, KpacHas U OJJHA MOTphI3eHHAs, KOTOpasi BCeraa
TTUIIIET TOJBKO B ITOHE/ICTbHYIK.

Can I use your pen? - MOXHO BOCHOJIb30BaThCSI TBOGU PYUKO?

429. pencil [nencn]| - kapangaii

[Tuercs: pencil - ¢ 3ByYHT Kak «C»

Kurou: nencue. [Tpodeccop B neHCHe IphI3ET KapaHalll ¥ [yMaeT Tak 'POMKO, YTO KapaHJall
CTAaHOBUTCSI BCE KOpOYe.

I always draw with a pencil. - §1 Bcerna pucyio KapaHaniom.

430. email [1:M3i111] - 31I€KTPOHHOE MUCHMO
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Kurou: umeiin. [Toxoxke Ha pyccKoe «MMeW»: Bbl OTKpbIBaeTe TOYTY, a TaM CTO UMEHJIOB -
1 BCE «CPOYHO».

I've got a hundred emails! - Y MeHs CTO 3JIEKTPOHHBIX MUceM !

431. message [Mécumxk] - cooOmeHne

[Mumercs: message - ABE S, -age 3BYUUT KaK «HK»

Kurou: Mecutb. babymika MecHT TeCTo M OIHOBPEMEHHO IMUIIET BaM COOOIIEHHE - MYKOM
MPSIMO TI0 SKPaHy.

Leave a message, please. - OctaBbTe cOOOITIeHUE, TTOKATYICTA.

432. send [cena] - oTnpaBisATh, HOCHLIATH

sent - sent

Kirou: ceno. ®epmep oTnpaniiseT KOpoBE B TOPOJ, MOCBUIKY - LIEJIBIN CTOT ceHa C OAaHTUKOM.

Send me the pictures, please. - Ilpuniuii MHe PUCYHKH, TTOXATyICTA.

433. text [TeKCT] - TEKCT; MHCcaTh COOOIIEHNE

Kurou: Tekct. [Toxoxe Ha pycCKOe «TEKCT»: BbI MUINETE TIOAPYre COOOICHHUE, a MOTyJYaeTcst
TEKCT Ha TP FKpaHa.

I'll text you. - §1 Tebe HanuIy.

Baxno: Kak rnaron - Harucats SMS wim cooOineHrne B MecceH Ikepe.

434. report [purno:T] - oTYET; coOOmATh

Kurou: penopraxk. [loxoxe Ha «pernoprax»: KOPPECIIOHJIEHT BEAET MPSIMOW PEropTax C
BaIliell KyXHU - OTYET O TOM, KaK CrOPeJN KOTJIETHI.

I need the report by Friday. - MHe HyXeH OTYET K MSTHULIE.

43S. project [TpOIKEKT] - MPOEKT

Kurou: npoexkT. [Toxoxke Ha pyccKoe «IPOEKT»: MPOEKT IIaJialia Ha Jade pa3poccs 10 TPEX-
STaXXHOTO JBOPIIA C OAITHEH.

It's a big project. - 910 OOJBIION MPOEKT.

Baxwno: I'maron project [paak€KT] - mpoeupoBarh, IJIaHUPOBATb.

436. plan [1U3H] - TU1aH; TIAHUPOBATD

Kumrou: muan. [Toxoxe Ha pyccKoe «IUlaH»: y KOTa eCThb IUIaH - JOXKIAThCs, TTOKA BCE YCHYT,
Y CheCTh Kojoacy.

What's the plan? - Kaxoii ruian?

Baxno: Planned, planning - n ynBauBaercs.

437. note [HOyT] - 3amKMCKa, 3aMeTKa

Kumrou: Horapuyc. Hotapuyc nuireTr Ha XOJOIWIbHHUKE 3aMeTKy «KynmuTh MOJIOKO» M CTaBHT
Ha HEE MeYars.

[ left you a note. - 1 ocraBuia Tede 3aIucKy.

Baxho: Eme «Hota» u «kymopa»: a ten-pound note - Kymopa B IecSTb (DyHTOB.

438. letter [11€T3] - nmuceMo; OykBa

[Mumercs: letter - nBe t

Kurou: jieronuck. Jletonucerl nuieT MIcbMo B Janékoe Oyayinee: Kaxaylo OyKBY BHIBOAUT
T0 TI0JTYaca, BBICYHYB SI3bIK, M YKpaIllaeT 3aBUTYIIKAMHU.

There's a letter for you. - TeGe chbMo.

439. interview [1iHT3BIO:| - coOeceOBaHNe; MHTEPBbIO

[Tuercs: interview - iew 3By4UT KaK «10:»

Kurou: nHTepBbIO. [ToX0Ke Ha PYyCCKOE «MHTEPBBIO»: Ha COOSCEI0OBAHMM BaC CIIPAIIABAIOT
TaK MOAPOOHO, OyATO OEPYT MHTEPBBIO Y 3BE3/IHI.

My interview is tomorrow. - Y MeHs 3aBTpa coOeceJOBaHue.

440. information [nHp3M3MIH] - nHPOpMaLUs

[Tuercs: information - -tion 3ByYHT Kak «IIIH»
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Kirou: nndgpopmanms. [Moxoxke Ha pycckoe «HH(pOpMAIMsI»: CIPaBOYHOE OIOPO BHITAET
uH(pOpMaIHIO ObICTpee, YeM BbI YCIIEBAETE CIIPOCHTH.

I need more information. - Mue HyXHO 0oJbIlIle UH(OPMAIIUH.

Baxuno: Hencuncigemoe: some information, 6e3 -s 1 6e3 an.

Tpenuposka 2 (ci1oBa 421-440)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
rHpopmanus

2
OTYET; COOOIIATE

pyuka

Oymara

5
MUCbMO; OyKBa

6

MMMCbMEHHBIA CTOJI

7
3aIliCKa, 3aMETKa

8
OTIIPABJIATDH, NIOCBLIATH

9
COO0OIIEH E
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10
Ou3HeC, IeI0

11
IJIaH; UIAHUPOBATh

12
KOMaHa

13
JIEKTPOHHOE MTUCHMO

14
cobeceJoBaHNE; MHTEPBBIO

15
COBEIL[aHUEe, BCTpeUa

16
POEKT

17
TEKCT; IICaTh COOOIIEHUE

18
oduc, KOHTOpa

19
KOMMaHus, pupma

20
KapaH/1ai

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBOLL.
1) b_s_ness [013H3C] - OM3HEC, AETI0
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2) informa_____ [uH(paM3IMIIH] - uHpOpManus

3) le__er [51€13] - mucbeMo; OykBa

4) pen_il [mencn] - kapangaii

5)me__a__ [Mécumx] - cooOIieHmne

6) interv____ [WHT3BIO:] - cobeceloBaHUE; MHTEPBHIO

7) t__m [T:M] - KOMaHOa

8) o__i_e [6duc] - ouc, koHTOpa

B. BeraBbTe caoBo. CiioBa [71s1 IOACKA3KU: note, desk, paper, project, team, office.
1) Welcome to the !

(Hobpo noxcanroeamse 8 komaroy!)

2) Ileft you a .
(A ocmasuna mebe 3anucky.)

3) My is by the window.
(Moti cmon y oxHa.)

4) It's a big

(3mo boavuori npoexm. )

5) Our is in Bloomsbury.
(Haw ogpuc 6 baymcoepu.)

6) Have you got any ?

(Y mebsi ecmv 6ymaea?)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) xomnanusa —

2) neHan —

3) MUTHHT —

4) neroruch —

5) uHTEpBBHIO —
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baok 3. KHurn u pucyHkun

441. art [a:T] - UCKYCCTBO

Kurou: apT. [Toxoxe Ha pycckoe «apT»: apT-0ObeKT B My3ee - OOBIUHBIH CTYII, a Y HerO 0Yepe/lb
¢ororpados.

I love art. - {1 MoOIIO UCKYCCTRO.

442, artist [d:THCT] - XyJOKHUK

art (MICKyCCTBO) + -ist

Kuirou: apTuct. ApTUCT Ha CIIeHe BAPYT AOCTAET KUCTh U 32 MUHYTY PUCYeT MOPTPET 3pUTEIs
13 MIEPBOTO Psifia: BOT OH, HACTOSIIMI XyI0KHUK !

Dasha is an artist. - [laima - Xyl1oxHUIA.

Baxno: JloxkHblil opyr: artist - yallle XyJOKHUK, a HE apTHUCT.

443. draw [1po:] - pucoBaTh (KapaHAaLIOM, PYYKOi)

drew - drawn

[Mumercs: draw - aw 3ByYHT Kak JIOJITOE O:

Kurou: qposa. Bel Oepére yronék us neuku v pucyeTe Ha Oymare qpoBa - a TIOJTy4aeTcs HeJTbIiA
KaMUH.

Can you draw a cat? - Tl MOXeIllb HAPUCOBATH KOIIIKY ?

444. paint [1191HT] - KpacUTh; pUcOBaTh KpacKaMu; Kpacka

[Muercs: paint - ai 3By4uT Kak «3i»

Kurou: neitHT001. [Toxoxe Ha «eWHTOOI»: IAPUKK C KPACKOM JIETAT BO BCE CTOPOHBI, M BCE
UTPOKM PACKpaIlleHbl, KaK pajyra.

Let's paint the kitchen yellow! - [laBaii TOKpacuM KyXHIO B KEIThIN !

445. painting [15iHTUHT] - KapTUHA

paint (pucoBaTh Kpackamu) + -ing

Kurou: neiizak. [leif3ax - camas yactas KapTvHa B My3ee: none, pedyka, koposa. Kopoga,
KaXeTcs, BaM MIOJMUTMBaET.

What a beautiful painting! - Kakasi kpacupasi KapTuHa!

446. design [qu3diiH] - qu3aiiH, opopmiieHue

[Tuercs: design - S 3By4MT Kak «3», g HE UUTAETCA

Kurou: qu3aiin. [Toxoxe Ha pycckoe «u3aiiH»: In3aiiHep MepecTaBuI B KBApTUPE OHY Taly-
PETKY U BBICTABWJI CUET 32 HOBBIW JIW3aliH.

[ like the design of this book. - Mue HpaBuTCst 0(hOpMIICHUE STOU KHUTH.

BaxxHo: Emg rmaron «mpoekTupoBaTh, MPUIYMbIBaTh»: design a cover - mpuayMarh OOJIOKKY.

447. create [kpusiT] - co31aBaTh, TBOPUTh

[Mummercs: create - € U a YUTAIOTCS OTIACIILHO: «KPU-IUT»

Kurou: kpeaTtus. [Toxoke Ha «KpeaTB»: IETH CO3IAI0T U3 KOPOOOK, CKOTYA U MATMHOTO TaJl-
CTYyKa TeJIblii KOCMHUYECKHUIA KOPaOJib.

Children love to create. - [letTu MOOST TBOPUTD.

448. story [cT0:pu] - ucropusi, pacckas

Kurou: cropozx. HouHo# cTOpOX pacckas3blBaeT UCTOPUM 3BE3AM - KaKAyl0 HOUb HOBYIO, U
3BE3/IbI CAYIIAIOT A0 yTpa.

Tell me a story! - Pacckaxu MHe UCTOpPHIO!

449. write [paiit] - nucaTb

wrote - written

[Tummercs: write - w He UMTaeTCs, Ha KOHIIE HEMas €; 3ByYuT Kak right

Kimou: tétsa Pas. Teéra Pas numer nvcema Bcell pojiHe - 1O AECATh CTPaHULL, C PUCYHKaMU
Ha TMOJISIX U IPUBETOM KOTY.
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Write your name here. - Hanuiure 31ech CBOE UMs.

450. read [pu:na] - yutath

read - read

[Mumretcs: read - ea 3ByYHT Kak JOJTOE H:

Kumrou: puankioib. badyiika 10cTaéT u3 puaUKIONs TOJICTYIO KHUTY W YUTAeT MPSMO B Ove-

penu, He oOpariiasi HM Ha KOrO BHUMaHWUSI.

I read every evening. - 1 UnTalo Kaxablii Bevep.

Baxno: INpomeaiee read nuieTcs Tak ke, HO ydTaercs [pen].

451. writing [pditTuHr] - nuceMo (YMEHUE NHcaTh); MUCATEIbCTBO

write (ucaThb) + -ing

Kumrou: Tétsa Pas (kak y write). Ta xe térs Pas, uto y write: mucaresibCTBO - €€ CTpacTh, U

IIMCbMa POJIHE YK€ IIPEBPATWIIACh B POMaH B ITATH TOMAX.

Writing is hard work. - TlucatenbCTBO - TSKENBIA TPY.

452. reading [py:1uHr] - yTeHUe

read (uuTtath) + -ing

Kurou: puaukoub (kak y read). Tot sxe 6aOyIKUH pUIMKIONG, YTO y read: U3 HEro MosiBJis-

I0TCS1 OUKH, IIJIe]] ¥ TOJICTHI POMAaH - HAYMHAETCS JIIOOMMOoe 0a0yIIKUHO YTEHHE.

Reading is my hobby. - YteHnue - Mo€ x000u.

453. book [0yk] - kHUTa

[Mummercsi: book - 00 3ByYHT Kak KOPOTKOE Yy

Kurou: 6yk. 13 Oyka crieniaiy KHUKHYIO TOJIKY - ¥ OYK TOPIMTCS: OH AePKUT Ha ceOe CTO KHHUT.
This book is about a hedgehog. - ta KHUTA PO €Xa.

Baxno: Emg «6ponrpoBath»: book a table - 3aka3ars CTONMMK.

454. page [miinxk] - crpaHuiia

[MumieTcs: page - a 3BYYHT KaK «3ii», ge KaK «IK»

Kimou: max. I[Tax crouT psioM ¢ KOpoJieBOW U MOYTUTENIBHO TIEPEBOPAYMBAET €1 CTPAHULIbI

KHUTI'H.

Bun!

Open your books at page ten. - OTKpONTe KHUTY Ha CTPAHULIE IECATb.

455. title [TaiTi] - Ha3BaHUe, 3aryIaBUE

[Muercs: title - 1 3ByunT Kak «aii», -le kak «ji»

Kuou: Taiina. Ha3Banue mynbTdpmibma - «TaiiHa TpeTheld TUIaHeThl»: TaliHa TPsSMO B 3arjia-

What's the title of the book? - Kak Ha3biBaeTcsi KHUra?

456. magazine [M3r331:H] - KypHaJ

[Mumercs: magazine - 1 3By4dT Kak JI0JIroe U:, yIapeHue Ha KOHIIE

Kimou: marasun. Jloxusiii gpyr! Magazine - He MarasuH, a )KypHaJl: IIpeJCTaBbTe KypHaJ

TOJIILIMHOM C TIEJIBIA Mara3viH.

[ buy this magazine every month. - §l NTOKynaio 3TOT ypHaJ KaXJbli MECHII.

Baxno: Marasus - shop.

457. newspaper [HIO:3M3M113] - razera

news (HOBOCTH) + paper (Oymara)

Kimou: Hroma + manupyc. Hioma numier HOBOCTA Ha Manupyce U pa3HOCHUT 1O JIEpeBHE -

BOT U MepBasi rasera.

Grandad reads the newspaper every morning. - Jlenyika yuTaer razety Kaxiaoe yTpo.

458. article [4:TuKJI] - cTaThs

IMTumercs: article - Ha KoHIIE -cle, a CIBIIIHO «KJI»

Kimou: aprukas. [Toxoxe Ha «apTUKJb»: B CTaTbe MPO AHIIMICKUIA S3bIK apTUKJIM a U the

CTOSIT Ha KaXJOW CTPOUKE.

I'm reading an article about cats. - §1 4uTal0 CTaTHIO O KOIIIKAX.

197



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

Baxno: Emg «aptukib» (a, the).

459. idea [aigu3] - ugest, MBICIIb

[Muercs: idea - 1 3ByUMT Kak «ail»

Kumou: «Afixal». «Aiiga Ha peuky!» - KpUUUT APYT, ¥ BCe MMOHUMAIOT: BOT 3TO Ues!

Good idea! - Xopomias unest!

460. style [craiin] - cTumb

Kumou: craiika. Craiika BOpOObEB B OMMHAKOBBIX MApMUKaX CUIUT HA TIPOBOJIE - Y ITOW KOM-
MAHUU CBOM CTUJIb.

I love your style! - MlHe HpaBUTCSI TBOIl CTUJIb!

TpenupoBka 3 (cioBa 441-460)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHET OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
YTEHUE

CTHJIb

3
pHUCOBaTh (KapaHJaIlioM, Py4KOm)

4
HUCKYCCTBO

5
raszera

6
XYIOXKHUK

7
CTaThs
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UCTOPHS, paccKas

9
KapTUHA

10

MUCHMO (YMEHUE MUCATD); TUCATEBCTBO

11
KPacUTh; pUCOBATh KPacKaMu; Kpacka

12
CTpaHHUIa

13
KypHaJI

14
CO3[1aBaTb, TBOPUTD

15

ncaTb

16
Ha3BaHUe, 3arjlaBue

17
naesi, MbICIIb

18

yuTaTtb

19

KHHUTa

20
nu3aiH, opopMieHue

199



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) cr__te [kpusWT] - co3aaBarh, TBOPUTD

2) arti___ [d:TuKI] - cTaThst

3) magaz_n_ [M3ra3u:H] - KypHas

4) t_t__ [raiiTi] - Ha3BaHKeE, 3arjlaBUe

5) _rit_ [paiit] - mucaTh

6) p__nt [BUHT] - KpacuThb; pUCOBaTh KpacKaMu; Kpacka

7) dr__ [npo:] - pucoBarh (KapaHOallioM, py4YKoii)

8) b__k [0yk] - kuura

B. BcraBbTe ciioBo. CiioBa 1is nofackasku: Reading, newspaper, idea, magazine, create, title.

1) Children love to

(Hemu atobsim meopume. )

2) What's the of the book?
(Kax nazwieaemcsi kHuza?)

3) Grandad reads the every morning.
(deoywka wumaem 2azemy xadxcooe ympo.)

4) Good !
(Xopowas uoes!)

5) is my hobby.
(UYmenue - moé xobou.)

6) I buy this every month.

(A nokynato smom dcypHan Kadxcowiii mecsy.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) pupukions —

2) téts Pas (kak y write) —

3) max —

4) neriHTOON —

5) nposa —
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baok 4. IlepBbiil feHD

461. meet [Mu:T] - BCTpeyaTh; 3HAKOMUTHCS

met - met

[Mumercs: meet - ee 3ByUYHT Kak JOJTOE U:

Kumrou: MuTtsi. Mutsi BcTpedaeT Bac Ha BOK3aJjle ¢ OTPOMHBIM TulakatoM «Paj 3HakoMcTBy !»
- XOTs1 BBl BUIUTECH BIIEPBbIC.

Nice to meet you! - IIpusiTHO TO3HAKOMUTHCS !

462. introduce [MHTp310:C] - IPENCTABIATH, 3HAKOMUTh

Kurou: untpo + «/lromec». Bexynmii B UHTPO 110y TOPKECTBEHHO MPEICTABISIET TOCTS:
«Bcrpeuaiite - tumonas «oriec» !»

Let me introduce you to Chloe. - T1o3Boib npectaBuTh Tede XJ10io.

463. friend [ppenn] - apyr, noapyra

[Mumercs: friend - ie unTaercs Kak e

Kmou: ¢pexen bok. ®peken bok - coBcem He apyr Mausiity. A Bot KapiicoH, KOTopsiid
’KMBET Ha KPBIILIE, - Ty4IINi gpyr!

Chloe is my new friend. - X1ost - MOs1 HOBasl TIoApyTa.

464. learn [1€:H] - yunTh, U3y4aTh; y3HaBaTh

[Tuercs: learn - ea 3By4nT Kak «€:»

Kurou: j1éH. Bol yuntech y 6a0yIIKy NpsiCTh JIEH U KQXABIM IeHb Y3HAETe HOBOE - HAIIPUMeEp,
KaK pacriyTaThb KOTa.

I want to learn English. - 1 X041y Bbly4UTb aHTJIMICKU.

BaxHo: Yuuth cam - learn, yuuts Koro-To - teach. Bpur. nporneniee - learnt wiu learned.

465. teach [Tu:4] - yuuts (KOro-To), MpernogaBaTh

taught - taught

[Mumercs: teach - ea 3By4uT Kak J0OITOE U:

Kitou: Teub. Yuutenb yuur, a 3HaHUS TEKYT PEKOH - TOJIBKO YCTIEBAil MOACTABIATh TETPAAKY !

Can you teach me? - Hayuninb MeHs?

Baxwno: Taught uutaercs [To:1].

466. explain [ukcrISiiH] - OOBACHATD

Kurou: ukce B mueHy. VIKc nonan B MIeH K YPaBHEHUIO, M YUUTENb Y IOCKUA OOBSICHSIET, KaK
€ro OTTY/1a BBI3BOJIUTb.

Can you explain it again? - Moxete 0OBbSICHUTH enié pa3?

467. show [m0y] - nokasbIBath; IOy

showed - shown

[Tumercs: show - ow 3ByduT Kak «oy»

Kurou: moy. [Toxoxe Ha pycckoe «Ioy»: KOT TIOKa3bIBaET TOCTSM, KaK OH yMeeT OTKPhIBATh
XOJIONWILHUK, - HACTOSIIEE M0y !

Show me your pictures! - Tlokaxu MHe CBOU PUCYHKHU!

468. follow [pdnoy] - crnepoBaTh, UATU 3a

[Tuercs: follow - nBe 1, ow 3ByuMT Kak «oy»

Kumrou: ¢poabra. Kot cienyer 3a myprainimm KOMKOM (hOJIBITHY 110 BCel KBAPTUPE, KaK CHILITUK
32 IPECTYITHUKOM.

Follow me, please. - inute 3a MHOM, TIOXaJTyHCTA.

469. join [1x0lH] - TPUCOETUHATHCS

Kumou: qekoficTuk. [Toxoxe Ha «IKONUCTHK»: IPYT IPOTSATUBAET BaM BTOPOU JIKOHCTHK - TIPU-
COe/IMHSNCSA K urpe!

Can I join you? - MOXHO K BaM ITPUCOETUHUTHCS ?
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470. member [MéMO3] - 4ieH, y9aCTHUK

Kurou: mem. UToObI cTaTh WiEHOM KJTyOa, KaK/Ibli YUACTHHUK JOJDKEH MPUCIIATh B YaT CMelll-
HOI MeM TIpOo KOTa.

She's a member of our team. - OHa 4ieH Halllell KOMaH/Ibl.

471. group [rpy:n] - rpynmna

[Mumercs: group - ou 3ByYMT KaK JOJTOE Y:

Kurou: rpynna. [Toxoxe Ha pyccKoe «IpyIiiia»: IPyIa TYPUCTOB UAET 3a TUIOM C 30HTHKOM,
KaK yTsTa 32 MaMOM-yTKOM.

We work in a group. - Ml pabotaem B rpyIire.

472. interesting [MHTPICTUHT] - UHTEPECHBII

[Tuiercs: interesting - nepBasi € OYTH HE CJIBIIIHA: <UHTPICTUHI»

Kurou: naTepecHsblil. [Tloxoxke Ha pycckoe «MHTEPECHBIN»: KHUTA TaKasi MHTEPEeCHAas1, YTO Bbl
ynTaete e€ Jaxe Ha cKajaTope.

This job is very interesting. - 91a paboTa OUeHb UHTEPECHAS.

473. interested [MiHTp3CTU] - 3aMHTEPECOBAHHBIH

Kurou: uaTepec. Kot ¢ G0ibIM MHTEPECOM 3arisiIpBaeT B MAKET U3 Mara3uHa - OH OYeHb
3aMHTEPECOBaH B Komdace.

I'm interested in art. - 1 UHTEpPECYIOCh UCKYCCTBOM.

Bax#o: interested in - uHTepecytoch yeM-to. KHura interesting, a s interested.

474. boring [66:pyHT] - CKYYHBIT

Kurou: 6opmoTtarts. Jlektop Gopmouer 1Ba yaca MOAPSA - TaK CKYYHO, YTO 3aCHINAIOT AaXe
MYXH Ha TIOTOJIKE.

The meeting was so boring. - CoBemanue ObUIO TAKMM CKYYHBIM.

47S. excited [ukcdiiTu] - B3BOTHOBAHHBIN (OT pagOCTH)

ITumercs: excited - mocie X emig ¢; ynraeM Ui ceOsl «IKCIIUTEL

Kmou: «Uk!» + caiit. Ot BonHeHus y Bac ukora: «Mk! Caiitr ¢ OwieramMu Ha KOHIIEPT
otkpbuics! Uk !»

I'm so excited! - {1 B Takom nipeBKyIIeHUN !

Baxno: He nyrartb: exciting - 3axBarbiBalomuii (o zene), excited - B3BOJTHOBaHHBIN (O yeso-
BEKe).

476. success [cakc3c] - ycriex

[Mumietcst: success - ABe ¢ (TIepBast Kak «K», BTopasi Kak «C») U JBE S

Kumrou: cakcodon. CakcooHUCT Urpaer coJio Tak, YTO BECh 3aJ1 BCTAET U alJIOAUPYET: BOT
3TO ycnex!

The book is a big success. - Knura uMeet OOJBIIION yCrieX.

477. skill [ckun] - HaBBIK, yMeHUE

Kurou: ckagnka. baOylmkvH HaBbIK: pacKaTaTh TECTO CKAJIKOM 3a JeCSATh CEKyH U HE YPOHUTh
HU KPOITIKH.

What skills have you got? - Kakue y Bac eCcTb HaBbIKU?

478. begin [OuriiH] - HAYMHATD

began - begun

Kurou: 0eryH. beryn HaunHaeT 3a0er Mo CBUCTKY - M MUMTCS TaK, YTO HAYMHAIOT aruIOAMpPO-
BaTh Jake royou.

Let's begin! - JlaBaiite HauHEM !

Baxno: Begin, beginning - n yaBausaetcs.

479. finish [¢priHum] - 3akaHuMBaTH

Kurou: ¢punnm. [Toxoxe Ha pycckoe «(pUHHUII»: OTyH mepecekaeT (PHMHUIIHYIO JIEHTY U
najiaeT B 00bATUS TPEHEPA.

I finish work at six. - §I 3akaH4YMBaIO padOTy B IIECTb.
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480. remember [puMéMO3] - MOMHUTH; BCIOMUHATH

Kurou: pemennb. Bbl moMHMTE, Kak Mana y4ui Bac MPUCTETMBaTh peMeHb Oe3onacHoctu? Bort
Y TIOMHUTE - KaXIbIi pa3!

[ don't remember his name. - §1 He IOMHIO, KaK €ro 30BYT.

Tpenuposka 4 (c1oBa 461-480)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
IMOKa3bIBATh; IOy

2
00BACHATH

3
B3BOJIHOBAHHBIM (OT PaJOCTH)

4
SaI/IHTCPCCOBaHHHﬁ

5
YJIeH, Y4aCTHUK

6
CKYYHBIA

7
cJaeaoBarTb, UATHU 3a

8
3aKaHYMBaTh

9
VHTEPECHBIN
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10
JpyT, TOApyra

11
[IPENICTaB/IATh, 3HAKOMUTD

12
HauuHaTh

13

YUUTh, U3y4aTh; Y3HABATh

14
BCTpEYaTh; 3HAKOMUTHCS

15

HaBBIK, YMEHUE

16
ycrnex

17
YUUTh (KOTr0O-TO), IPENOAABATh

18

IIOMHUTBH, BCIIOMHUHATDH

19

IMPUCOCIUHATLCA

20
rpymnma

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBOLL.
1) fr__nd [¢ppenn] - apyr, noapyra
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2) int_resting [HHTPICTUHT | - UHTEPECHDII

3)fo____ [¢dnoy] - cnepoBath, uaTu 3a

4)su__e__ [cakc3c] - ycniex

5) l_rn [n€:H] - yuuTh, U3y4aTh; y3HABATh

6) ex_ited [MKcATH] - B3BOJTHOBAHHBIN (OT pajiocTh)

7) m__t [MH:T] - BCTpeUYaTh; 3HAKOMUTHCS

8) t__ch [tu:4] - yuuTh (KOro-10), NpenogaBaTh

B. BeraBbTe coBo. CioBa is nojackasku: Follow, join, excited, meet, member, interesting.
1) She's a of our team.

(Ona unen Haweli KOMarowl. )

2) me, please.
(Houme 3a mHoli, nodxcanyiicma.)

3)Canl you?
(MooxcHo k 6am npucoeouHumvcs?)

4)I'm so !
(A 6 maxom npedsxyueruu!)

5) Nice to you!
(IIpusimno nosnaxomumocs!)

6) This job is very .

(9ma paboma ouenv uHmepecHasi.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) cakcooH —

2) unTpo + «[omec» —

3) puHUI —

4) untepec —

5) ckaJika —
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bJaok 5. Mory, n0J:KeH, Ba:KHO

481. will [yun] - (BcioMoraTtebHbIN IJIaroy OyayIero BpeMeH )

Kurou: BuasATh. [1€c Oyaer BUIATh XBOCTOM, KOT/Ia BbI BEPHETECH, - 00s13aTeIbHO OyIET, 1aKe
ecJi Bac He ObLIO MSTh MUHYT.

It will be fine. - Bc€ Oyaet Xopolio.

Bax#o: I'll =1 will. Orpurianue: won't [yoynt] = will not.

482. would [yx] - 661 (BcioMoraTesbHBIN TJIaro)

[Mumercs: would - 1 He ynTaercs

Kurou: ynouka. 1 61 nomen Ha pridasky, ecau Obl HAIIEN CBOIO YAOUKY... Vmm kot e€ yxe

crpstan?
I would like a cup of tea. - 51 Ob1 XOTeNa YaIKy Yas.
Baxno: I'd like... = I would like... - BexJuBOe «s1 ObI XOTEI».

483. could [kyx] - Mor (6b1); MOKHO (BEKIUBO)

[Mumercs: could - 1 He uuTaercs

Kurou: kyapu. [Napukmaxep B3apixaer: «$1 Obl MOT pacyecarb 3TH KYIpPH. .. €CJi Obl Y MEHS
ObLT rpeOeHb TTOOOJIBITIE .

Could you help me, please? - He moriu Obl BbI MHE TIOMOYb ?

Baxno: [Tpomenmiee ot can: I could swim - s ymesn ruiaBarts.

484. should [myn] - cienyer, crout

[Mumercs: should - 1 He ynTaetcs

Kmou: myr. Iyt naér kopomo coet: «Bam cieayer vaiie cmesTbcs, Ballle BEJIMYECTBO!» -
1 KOPOJIb CMEETCH.

You should see this! - Tebe crouT 310 yBUAETH!

485. must [macr] - gomkeH (00s3aH)

Kimou: mactb. Balymika 3a kapramMy CTyYuT MaibIieM IO CTONY: « bl TOJKEH XOAWUThH B
MacTh!» - U BHYK TIOCJTYIIIHO MILET IO BCEH KOJIOE YePBOBYIO CEMEPKY.

I must go now. - MHe nopa uaru.

Baxkno: mustn't [MacHT] - Henb3g: You mustn't be late.

486. cannot [K3HOT] - HE MOXET, HE yMeeT

can (MOYb) + not (He)

[MumeTcs: cannot - MHUINETCS CIMTHO, IBE N

Kirou: Ken + Hota. KeH He MOXeT B3Th BBICOKYIO HOTY - CKOJIBKO HU cTapaetcsi, bapou
3aKpbIBaeT YIIIH.

I cannot find my pencil. - 51 He Mory HailTu CBOU KapaHAalll.

Bax#no: B pasroBope - can't [ka:HT].

487. have to [x3B Ty:] - npuxoauTCs, Hy’KHO

Kurou: xaBathb + Tyaa. XoMsKy MPUXOAUTCS XaBaTh BCE MOAPSIL U 3aUXUBATh TY/A, 3a IIEKU:
3uMa ON3Ko!

I have to work on Saturday. - Mue nipuxoautcsi pabotaTh B cyO0OTY.

BaxHo: B peun yacto 3ByuuT [x3¢ T3]. OH nomxeH - he has to. must - pemwn cam, have to -
3aCTaBJISAIOT OOCTOSITEILCTBA.

488. probably [pc62611] - HaBepHOE, BEpOATHO

Kumou: npo6oBatsk. «IIupor, HaBepHOE, yKe TOTOB - MpoOoBaTh Oynem?» - GalyIlKka, BEpo-
SITHO, YK€ PeXeT ero Ha KyCOYKH.

She's probably at home. - OHa, HaBepHOe, TOMa.

489. possible [16c3061] - BO3MOXKHBIT

[Tumercs: possible - nBe s, 1 MOYTH HE CIIBIIITHA
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Kumou: nochuibHbIA. [TockiibHBIN 00ermaeTt: «Bc€ BO3MOXKHO - TOCTABIIO Jake CJIOHA, eCiv
OH MOMEeCTHUTCS B JIUPT!»

Is it possible? - 910 BO3MOXHO?

490. ready [pénu] - roToBbIN

[Mumertcs: ready - ea 3By4YUT Kak «e»

Kurou: peancka. Peiucka Ha rpsijike KpacHeeT U KpuuuT: «51 roroBa! CpbiBaiiTe MeHsI CKO-
pee!»

Are you ready? - Tvl ToTOBa?

491. busy [6¥3u] - 3aHATOM, 3aHATHIN

[Tuiercs: busy - u 3By4UT Kak «H»

Kurou: o6n30H. Bu3oH oueHn 3aHAT: nacércs, Oeraer, OomgaeTcd - U Jake HE OTBEYaeT Ha
3BOHKH.

Sorry, I'm busy. - TIpoctute, 51 3aHsATA.

492, important [MMIIG:THT] - BaKHBIT

Kurou: nMnopT. IMNOPTHBIN MBUIECOC CTOUT HA BUTPUHE C TAKMM BaKHBIM BHIIOM, Oy/TO OH
TYT TUPEKTOP.

This is very important. - 9T0 O4€Hb BaXHO.

493. difficult [nviduxsnT] - TPYAHBINA, CIOKHBINA

[Mumercs: difficult - nBe f

Kurou: gecpunur. B crapbie BpemeHa HailTH AepUITUTHBIE cariory ObUIO OX KaK TPYIHO: Oue-
peapb Ha TpU KBapTaa.

English is not difficult! - AHTIMIACKUR - 9TO HE CJIOKHO!

494, easy [1:3u] - N€rkuii, TpOCTON

Kurou: u310M. BRIKOBHIPATH M3I0M M3 OYJIOUKH - Jierde JErkoro! OcoOeHHO Korja HUKTO He
CMOTpHUT.

It's easy! - Dt1o nerko!

49S. hard [xa:a] - TpyaHbIi; TBEPIABIN; YCEPIHO

Kurou: xapa-pok. [Toxoxe Ha «Xapa-pok»: UTpaTh €ro TPYJHO - MaJIbLIbl 00T, OapadaHIIrK
yCTaJl, a COCeIM CTyyvar 1o Oarapee.

She works very hard. - OHa 04eHb MHOTO PadOTaeT.

Baxno: work hard - ycepaao padorars. Hard - emé u «tBépapiii»: a hard chair.

496. true [Tpy:] - IpaBAUBbIIA, BEpHBII

[Mumercs: true - ue 3ByYNT Kak JIOJroe y:

Kimou: Tpy6a. Tpybau TpyOUT Ha BCIO TUIOMAab: «I10 mpaaa! Yucras mpasjaal» - 1 Bce
BepAT.

Is it true? - 7o nipaBna’?

497. also [G:51coy] - Takxke, TOxe

[Mumercs: also - ogna 1, al 3ByYMT Kak «0:71»

Kmou: «O, gococh!». «O, nococs! U nkpa toxe? Y KpeBeTku Toke?» - paayercs KOT, 3ariis-
HYB B XOJIOMIUJIbHUK.

I also like dogs. - {1 Toxe moOMO cOOAK.

BaxxHo: Also 00BIYHO CTOMT TIepe]] I71aroioM; B KOHIIE (ppasbl TOBOPSAT tOO.

498. even [u:BH] - naxe

Kirou: Ban. VBaH-ypak 1axke Ha euu Joexal JI0 apcKoro ABOPLA - U IaXke He Cie3 C Hee.

Even the cat likes him. - Jlaxe KOT ero jgo0uT.

499. still [cTtu] - BcE emmé

Kimou: crupanbHas mamunaa. CtupajibHasi MalllvHa BCE €ILE KPYTUT Ballld HOCKH - TPETUI
Yac MoApsifl, ¥ KOHLIA HE BUJIHO.

Are you still here? - Tobl Bc€ emg 3yech?
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500. really [pu:a:1u] - nefiCTBUTENBHO; OYEHD (Pasr.)

[Mumercs: really - nge 1

Kmiou: peanbno. Iloxoxke Ha pycckoe «peaibHO»: «Tbl peaibHO 3TO HapucoBaia?» -
«PeasipHO!»

I really like it. - MHe 3T0 OYeHb HPABUTCHI.

Bax#no: Really? - [Tpaaa? CepbesHo?

Tpenuposka S (c1oa 481-500)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHET OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1

TaKXKE, TOXKE

2

TOTOBBIA

3
CJIEyeT, CTOUT

4
(BCrIOMOTATEJIBHBIN IJ1aroj Oyaymero BpeMeHH)

5
MpaB/IMBbIN, BEPHBII

6
TPYIHBIH, CJIOKHBIN

7
JIETKUIA, TPOCTON

8

BO3MOKHBIN
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9

3aHATOM, 3aHATHIN

10

Ba)KHBIN

11
Jaxe

12
Mor (ObI); MOXKHO (BEKJIMBO)

13
JOJKeH (00s13aH)

14
HE MOXET, HE yMeeT

15
HABEPHOE, BEPOSATHO

16
TPYAHBIN; TBEPIDIIL; YCEPIHO

17
BCE eme

18

ObI (BCIIOMOTaTeJIbHBIM IJ1aro.)

19
JEVCTBUTEILHO; OYEHbD (Pasr.)

20

IIPUXOAUTCS, HYKHO
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1) wou_d [yn] - ObI (BCrIOMOTaTEeILHBIH T71aroJ)

2) rea__y [py:a:u] - nefCTBUTENBHO; OYEHB (pasr.)

3) r__dy [pénu] - roToBbI

4) tr__ [Tpy:] - npaBAMBbINA, BEPHBIA

5) __so [d:1coy] - Takke, Toxe

6) b_sy [0¥3u] - 3aHATOM, 3aHATHINA

7) cou_d [Kya] - Mor (Obl); MOKHO (BEKIMBO)

8) po___ble [6c30:1] - BOBMOXKHBIH

B. BeraBbTe caoBo. CiioBa [1st oAcKa3Kku: hard, true, difficult, cannot, also, possible.

I like dogs.

(A moorce aroonro cobak.)

2)Isit ?
(Bmo 803m02cHO?)

3) She works very
(Ona ouenv mmozo pabomaem.)

4H1 find my pencil.
(A He moey Haiimu ceoli kapanoaut.)

5) English is not !
(Anzautickuli - 3mo He c10cHo!)

6) Is it ?

(9mo npasoa?)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) BunaTp —

2) xaBarb + Tyga —

3) ummnopt —

4) 6u30H —

5) kyopu —
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IToBTOpEeHue ypoka S

Uctopus. I'nasa 5. IlepBblii padounii JeHb

[Ipounraiite raBy. AHITIMIACKWIA TEKCT HAOpaH KYpPCHUBOM, CJIOBA TOTO YPOKA - KHPHBIM.
BcnomuuTe nepeBo KakAoro BbIAEIEHHOTO CIIOBA; €CIM He TMOJTydaeTcs - HallIuTe ero B ypoke U
CHOBA O’)KUBUTE KAPTUHKY.

[TonenenpHUK. ByIMIbHUK 3BOHUT B IIECTh, XOTsI HA Pa0OTY K JieBATH. B cems [laia yxe ready:
HOBOE TUIaThe, YIOOHbIE OOTHHKH, B CyMKe CKeTUOYK U TpH pencils. Ha Bcsikuii cityvai.

BHusy eé xaetr muccuc IlemOeptoH ¢ yaiikoi yast u Dpin ['peem.

- Remember, my dear: you must not be late. And you should smile. Always smile!

Ha nectnuiie [ama crankusaercst ¢ beHoM. BUCKBUT palocTHO TSHET MOBOJIOK.

- Big day? - cnpammBaer beH.

- Yes! I'm so excited! W... a little afraid.

- You will be fine! - ynbidaercst be. - Sorry, I have to go - a cat with a bad tooth is waiting
for me!

B metpo Ha Northern line [Jamma no npussruke pucyet. Y urpaet B urpy «yrazuam npogeccuio».
Hanpotus - nurse B cuneii (popme rnocse HouHoO# cMeHbl. PsijioM - student ¢ Tonctoit kuuroit u worker
B OpaHkeBoil KypTke. [10:uI0i roCTiofiMH YnTaeT newspaper, NeBYIKa JUCTaeT magazine. Myx-
YMHA B KOCTIOME TIOXOX Ha actor. inu Ha scientist? Ho, BbIXO/S1 U3 BaroHa, OH 3BEHUT KJIIOYaMU OT
4YEPHOTO Takcu - driver!

BiiymcHepu - THXue Tuiomany, crapble 1oMa 1 MHOro KHukHbIX. Bluebell Books - y3kuit jom ¢
cuHell ABepbio. Jlaia BCIoMUHAET CBOE interview 1O BUJIEO: IJIABHBIN PeIaKTOP 3a]aJia ei BCero Tpu
Bonpoca U ckazana: «Good. See you in London.» V1 BOT OHa 311€Ch.

JIBepb pacriaxuBaeTcsl.

- Hi! You must be Dasha! I'm Chloe, I'm an editor. Do you like cake? I made a lemon cake!
Come in! Follow me!

XJ1051 DBaHC TOBOPUT OBICTPO ¥ MHOTO, HO YJIBIOAETCS Tak, 4to Jlarma moHuMaer rmodru BCE.
Xiost shows eii office: KyxHIO ¢ YaliHUKOM, TIOJIKM C KHUTAMHU JI0 TIOTOJIKA U OOJIBINYIO painting Ha
CTEHE - M0JIe CHHUX KOJIOKOJIbYHUKOB.

- It's a small company, but we make big books! A sto Hama team! Let me introduce you.
Everybody, this is Dasha, our new artist!

Bce mamyt. TyT oTKpbiBaeTcs Bepb KaOWHETa, M BBIXOAWT JKEHIIMHA B CTPOrOM CEpOM
koctiome. Prona I'paHr.

- Dasha. Welcome. Nice to meet you. Your desk is by the window. Meeting at ten. Questions?
No? Good.

N yxopur. [amma Tak ¥ CTOUT C OTKPBITBIM PTOM.

- What does she mean? - menuer [aima.

- She means: "I'm happy you're here", - cmeércs Xnos. - I can explain Fiona. I can teach you
"Fiona English". Lesson one: short sentences. Lesson two: even shorter.

- I want to learn!

EE€ desk v nipaBna y okHa. Ha HéM paper, pens, xapanaaiiu, KOMObIOTED U note OT XJIOU:
«Welcome to the team!» - ¢ HapuCOBaHHBIM KOJIOKOJIBYUKOM. «Kaxercs, y MeHs Oyaer friend», -
aymaet [ama. Xnos Aa€T BClo HYXHYIO information: napoiib OT KOMIIBIOTEPA, T/Ie Yaid, Ijie eueHbe
Y TIOYEMY HUKTO He Tporaet KpyxKy PHOHBI.

Han crosom - nonka ¢ kauramu npo exa mucrepa Komouky: Mr Prickles Goes to School, Mr
Prickles and the Big Red Bus. ..
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- Arthur Finch is our star, - roBoput Xinosi. - He is a famous writer. Children love his stories.
Mr Prickles is our big success!

- Could I meet him?

- Maybe one day. He is very busy. And very old-fashioned: no email! He sends letters, and he
writes them with a pen.

PoBHO B necsThb - meeting. ®rioHa roBOPUT OBICTPO, KAK TMeyaTHAs] MAIIMHKA:

- Let's begin. New project. A picture book for little children. Title: "What Will I Be?" Every
page is a different job: doctor, teacher, farmer, football player, police officer. Dasha draws. Chloe
writes. Questions?

- And a policeman? - cnpammBaet XJosl.

- Police officer. Modern book.

- I have an idea! - Xnost monaumaet pyky. - When [ was little, I wanted to be a singer. And
an actress. And a dancer. And a model!

- Chloe. Focus. - ®uona nopopaunBaetcs k [ame. - Pencil or paint? Show me your style.

- Pencil and paint, - otBeuaer [lama.

- Good. The design is yours. It's an important project. Is it easy? No. Difficult? Yes. Possible?
Probably. I need a plan by Wednesday and a report every Friday. We don't just make books. We
create readers. Children's books are big business.

Jlara crapaTebHO KMBAeT, a e€ pencil Tem BpemeHeM pucyeT caM. Tak ObIBaeT C XyJO)KHUKAMHU:
pYyKa pHcyer, lake Korja rojioBa ciyimaer. Ha ctpanuiie nosisisiercs €XUK B OUKaxX U CEpOM KOCTIOME.
Komounii cHapy ¥, HO C OYeHb JOOPHIMU TJIa3aMH.

®duoHa 3amoiikaeT U cMoTput [arie yepes miedo. B komHare craHoBUTCA THXO. Jlama xo4er
MIPOBAJIUTHCS CKBO3b IO,

- Interesting, - roBoput HakoHer] ®uoHa. - Good lines. Good skills. Tlay3za. - But I am not a
hedgehog. Emig nay3za. - Probably.

N duona yneidbaetcs. Briepeie 3a yTpo.

[Tocne coemanus Xnos xBaraer Haiy 3a pyky:

- She smiled! Really smiled! Dasha, I cannot believe it! I'm a member of this team, and I never
see her smile. Is it true? Tell me it's true!

B 06en Xios1 pexer CBOM JIMMOHHBIA KEKC:

- Would you like some cake? And join our book club! It's a small group: we read a book every
month, and I bake. It's never boring!

- I'm very interested! - roBoput [lama c noaHbM pToM. - And I also love cake!

XJ1051 paccKkasbIBaeT MPO BCEX aBTOPOB, MPO BCEX XYIOKHUKOB U MPO Bee KHUTK. OHa MHUIIeT
TEKCTHI, M Writing nis He€ - mydiias padorta Ha cBete. Reading - BTopas. A emnié XJos IOKa3biBaeT
article o muctepe Komouke B xypHaJe.

[Moce o6ena Jlamma HauMHAET PUCOBATH TIEPBYIO page. XJos TYT ke mpeiaraet ceOs B model:

- I can be your doctor! Or your farmer! - u no3upyer ¢ MOPKOBKOW BMECTO BHJL.

Hamia cmeércs u pucyeT. D10 He mpocTo padota. D10 art, 3to e€ story. EE career B Jlonnone
HAYMHACTCS 3/1eCh, B 9TOM KOMHATE, B STOT JICHb.

B mects wacos [ara nomkHa finish, HO eii Tak XOPOIIO, YTO OHA HE 3aMedaeT BpeMeHn. Mumo
npoxoauT PuoHa ¢ CyMKOIA:

- Still here? Go home. Work hard - tomorrow.

B merpo [ama texts mame: «51 060%kaio cBOIO HOBYIO job!» - u sends ¢oto exa B oukax. Mama
cpa3y OTBevaeT JUIMHHBIM message co CMailyimkaMu. A joma, yke B KpoBaty, Jlama nonyyaer email.
Bcero onHa crpouka:

«Good first day. F.»

Jania nepeunTsBaeT €€ Tpu pasza. g PHUOHBI 3TO MMOYTH MO3Ma.
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Hosvle manenvkue cnosa uz 2aaswi: late - no3nHo; be late - onasapiBarh; always - Bcerya; never
- HUKOT/1a; smile - ynbidaThest; yiapioka; day - nens; first day - mepBblii IeHb; tomorrow - 3aBTpa; editor
- penakrop; cake - Topt, kekc; lemon - umoH; bake - nmeus (BbINeyky); eat - ecthb; Nice to meet you -
[TpusTHO nMo3HakKOMUTKCS; question - Borpoc; English - anrmmiickuii (13bIK); lesson - ypok; sentence
- mpeanoxenue; school - mkomna; bus - aBToOyc; star - 3Be31a; famous - 3HameHuTsIi; old-fashioned
- ctapomonsiid; football - pyT6om; police officer - monmieiickuii (0 My KUMHE ¥ XKeHIHE); modern
- coBpeMeHHbI; focus - cocpenorountbesi; Wednesday - cpena; Friday - narauna; month - mecsir;
line - nmuaus; hedgehog - €x; believe - Beputh; book club - KHMKHBIN KiTyO.

1. Tect

BribepuTe npaBUIIbHBIA TIEPEBO/.

1)

read

- a) rpynma 0) axe B) YMTATh I') HA3BaHUE, 3aIJlaBre

2)

will

- a) crpaHuIia 0) Ha3BaHUE, 3arJ1aBUe B) (BCIOMOTaTEIIbHBIH IJ1arojl OyAyIero BpeMeH ) T') TPy
HBIH, CJI0KHBIA

3)
player
- a) KapTuHa 0) COOOIIEHUE B) UT'POK I') OOBSCHATD

4)
introduce
- a) cooOrieHue 0) MPeACTaBIsATh, 3HAKOMUTD B) KOMIIaHusl, (pupma r) uHdopmanms

5)
model
- a) nonuis 6) 1axe B) MOJETb I') OTIPABJIATH, OCHUIATD

0)
explain
- a) OOBSICHATH O) UTPOK B) JIETKHIA, IIPOCTOM T') MOJIENTh

7)

probably

- a) crpanwuiia 0) Obl (BCIIOMOTaTe bHBIN IJ1aroj) B) ISHCTBUTEIIBHO; OYeHb (Pasr.) I') HaBepHOE,
BEPOSITHO

8)
letter
- a) Bc€ emié 6) HaBbIK, yMEHHUE B) MUCbMO; OyKBa I') MPOEKT

9)
still
- a) KapTuHa 0) BCE el€ B) 3aMHTEPECOBAHHBIN T') ra3era
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10)

office

- a) y4MTh, U3yYaTh; y3HaBaTh 0) opuc, KOHTOpA B) APYT, mojapyra r) padora (MecTo, A0K-
HOCTb)

11)
teacher
- a) yuTarth 0) Ues, MBIC/Ib B) YUUTENIb ') Ta3eTa

12)

join

- a) KapTuHa 0) MUCHMO; OyKBa B) MPUCOSTUHSATHCS T') MUCHMO (YMEHUE MUCATh); IUCATEILCTBO
13)

teach

- a) yuuTh (KOro-TO), MperogaBarh 0) cOOOIIEHNE B) TaKXke, ToXe T) Ou3Hec, Aejo

14)

draw

- a) pyuka 0) miucbMo; OYKBa B) TIOJUIICHCKUN T) pUCOBaTh (KapaH/IAIIoM, PYYKO)

15)

nurse
- a) rpymma 6) Bpad B) MeJicecTpa, Meopar r) rOTOBBIT

2. ITapsl
CoenuHuTE CIOBO U MEPEBO]I.
AHITMIICKUI
Pycckuit
1) article
A) rpymnma
2) could
B) cratbsa
3) email
B) anexkrponHoe nuchbMo
4) interesting

I') unTepecHsbIt
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5) doctor

1) HaBBIK, yMEHUE
6) skill

E) npyr, nogpyra
7) reading

7K) Bpau

8) friend

3) ureHue

9) pencil

N) kapanpai

10) group

K) mor (0Obl); MOKHO (BEXKIIMBO)

3. JIMKTAHT N0 TPAHCKPHUIILIAN

[TpouuTaiiTe TPAHCKPUIILIMIO BCIYX U HAMUIIIATE CIIOBO MO-aHIJIMICKU.
1) [mkcdiiTia] - B3BOJIHOBAHHBIN (OT PaOCTH) —

2) [munx] - crpanuna —

3) [¥:3u] - n€rkuid, TpocTon —

4) [MHTp3CTUA] - 3aMHTEPECOBAHHBIN —
5) [puno:T] - oTuéT; coodImaTe —

6) [paiir] - nucarp —

7) [1mPm:c] - nommnus —

8) [mUKINT] - TPYAHBIN, CJIOKHBIA —
9) [MMIIG:THT] - BaXKHBIA —

10) [cenn] - oTrpaBnATH, MOCHUIATH —
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4. HenpaBmwibHble (POPMBI

Brnmmre ¢opmbl. YV 11arosioB - mpoluesiiee BpeMs U TpeTbs (opma, y MpuiararesibHbIX -
CpaBHUTEbHAS U MIPEBOCXOHAS CTENEHb, Y CYLIECTBUTEIIbHBIX - MHOKECTBEHHOE YHCIIO.

1) draw — —
2) write — —
3) read — —

4) meet — —
5) teach — -
6) send — -

7) begin — —
8) show — —

9) policeman — MH. u.

5. JInmmaee cJOBO

Haiinure numiHee 1 0OBSICHUTE TIOYEMY.
1) doctor, nurse, teacher, pencil

2) pen, paper, desk, driver

3) book, magazine, newspaper, meet
4) draw, paint, write, busy

5) easy, difficult, hard, office

6) will, would, could, story

CamooneHka

3akpoiirte nepesoasl U npouante Bce 100 caoB ypoka. I BcmomHMiI(a) ¢ nepBoro pasa:
u3 100.

80 u Oosble - nepexoauTe Aanbiie. Menbiie 80 - MOBTOPUTE CJIOBA C TOUYKAMU 3aBTPa yTPOM.
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Ypok 6. Bpems u pacnopsiiok JHA

Ypoeenv Al - cnosa 501-600

217



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

baok 1. /Iau 1 Mecsibl

501. Monday [MdH3i1] - mOHEeIeTbHUK

[Mumercsa: Monday - 0 3By4HT Kak «a»

Kurou: mangapus. [loHenenbHUK HAYMHAETCS C MAaHAAPUHA: Bbl YMCTUTE €r0 B METPO, U BECh
BaroH rnaxtetr HoBBEIM roiom.

[ start work on Monday. - 51 HaunHal0 paboTy B MOHE/IC/ILHUK.

BaxHo: [Inu Henenm M Mecsiibl BCeria MUIIYTCs ¢ OOMbIION OyKBBI. «B MOHEAENIbHUK» - on
Monday, «mno noneaeabHUKam» - on Mondays.

502. Tuesday [Ti0:313¥1] - BTOpHUK

[Tumercs: Tuesday - ue 3ByUMT Kak «10:»

Kmou: TIHO3. Bo BTopHuk Bech kiacc BenyT B THO3, u Bbl B COTBI pa3 CMOTpUTE, KaK
3onyiika TepsieT Ty(QebKy.

See you on Tuesday! - Yeuaumcst BO BTOPHUK !

503. Wednesday [ysH319i1] - cpena

[Tumercs: Wednesday - d v BTopasi € He uMTaloTcst; AJis namstu «Bennecnein»

Kmou: Yaucmpin Annamc. [loxoxe Ha uMs Yancenan Agamc - e€ u npasja 30ByT «Cpefax».
MpauHast JeBoYKa B YEPHOM IIIaraet o IIKOJIe, ¥ Bee pa30eraTces: cpea mpuinia!

We have a meeting on Wednesday. - B cpeny y Hac coBerianue.

504. Thursday [cé:3n3i1] - yeTBepr

[Mumercs: Thursday - th: KOHYKK S3bIKA MEXKIY 3yOaMH, Ur 3BYUHT KaK «&:»

Kumrou: cémra. Yersepr B CTONOBOM - ppIOHBIN AeHs! Ho ceromHs moBe3sno: BMeCTo MUHTAsk
MOBap TOPKECTBEHHO BHIHOCUT CEMTY.

The film club is on Thursdays. - Kunoky0 - 1o yeTBepram.

505. Friday [¢pdiinsii] - narauna

Kirou: ¢pak. [Taranna u3 «Podunzona Kpy3o» HazeBaer ¢pak: 1Mo MITHUIIAM Y HUX Ha
ocTpoBe OaJi, 1 POOMH30H TaHIIyeT ¢ TIOMyraeM.

It's Friday! Let's have a party! - Ilsatauna! JlaBail ycTpouM BEYE€pUHKY !

506. Saturday [c3To13i1] - cyOO0Ta

[Muercsa: Saturday - ur MOYTH HE CIBIIHO: TOBOPUM «CITIIMN»

Kumou: Carypn. B cy66oty CarypH OTAbIXaeT: CHUMaeT CBOM KOJIbIIa U KPYTHUT WX Ha TaJIWH,
KaK XyJlaxy.

Are you free on Saturday? - Tl cBoO0OTHA B cy0OO0TY?

507. Sunday [cdH19¥] - BoCKpeceHbe

sun (conHie) + day (1eHb)

Kurou: canjaaun. B BockpeceHbe Bbl HaJIeBaeTe CAaHJATNH 1 BECh JAEHb IIIIENAeTe 1O COTHILY
- Jake B OKTSOpe.

On Sundays we visit Grandma. - T1o BOCKpeceHbsIM MbI €3/IuM K OalyIike.

508. week [yu:k] - Henenst

[Mumercs: week - ee 3By4MT Kak J0JTOE H:

Kurou: BUKHHT. BUKMHT 11e1y10 Heemo rpe0ET Ha CBOeH JaJibe U Kak[blil Beuep BhIpe3aeT
Ha MauTe 3apyOKy: pas, JBa... CEMb)!

I work five days a week. - §1 paboTaio T THEN B HEICIO.

509. January [1x3H109pHU] - IHBapb

[Muinercs: January - ua ynTaercs «3»; Ui NaMAITH «AHyapu»

Kuou: suBapsb. [Toxoxke Ha pyccKoe «sIHBaphb»: 00a B YeCThb JBYJIUKOrO SHyca - OHUM JIUIIOM
OH CMOTPMT B CTapblid 0[], JPyTMM B HOBBIN.

It's very cold in January. - B ssHBape oueHb XOJIOTHO.
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510. February [$pé0pyapu] - peBpanb

[Mumietcs: February - ua unraercs «y?»; s namstu «Pedpyapu»

Kimou: cpeBpads. [Toxoxe Ha «(eBpasib», TONBKO aHIIMHACKUI (heBpallb MPOCTYIUIICS U TOBO-
pur B Hoc: «®edpyapu. .. amaxu!»

February is a short month. - ®eBpaJib - KOPOTKUI MeCHII.

BaxxxHo: MHorue 6putaHiibsl roBopsT [(pEO10apu], HO nUIIeTcst BCerja C r.

511. March [ma:u] - mapr

Kurou: mavo. B MapTe MecTHBII Mayo CKyraeT BCIO MUMO3Y B TOPOJE U JAPUT IO BETOUKE
Kax 101 6adyIike Bo qBope - BockMoe mapra xe!

My birthday is in March. - Y MeHs1 1eHb pOXJIeHUsI B MapTe.

Baxxno: C manenbkoii OykBbl march - MapmmpoBaTs.

512. April [3iinipan] - anpensb

Kiou: «Jii!» + anpeas. [lepBoro ampens Bce Kpuuar gpyr Ipyry: «ii! V Teds: cnimHa
Oenas!» - ¥ Kaxaplid 00s13aTeIbHO 000PaYUBAETCS].

It often rains in April. - B anpenie 9acto UaET T0K/Ib.

513. May [m»3ii] - maii

Kimou: «M»3-3-3ii!» ko3bl. [loxoke Ha «maii», TOIBKO B Mae Jaxe Ko3a Ha Jyry Oneer oT
pamocTr: «M»3-3-311!» - 1 KYET OyBaHUUKHU.

The garden is beautiful in May. - B mae caji oueHb KpacuBBbIid.

Baxxno: C MaieHbKOM OYKBBI May - «MOKHO; MOXET OBbITh».

514. June [1xy:H] - MIOHDb

[Tnmercs: June - Ha KOHLE HEMas €

Kurou: moxyHrim. B vioHe B ropozie kapa, Kak B JUKYHIUIAX: 10 OAJIKOHAM CKa4yT 00e3bsHbI
Y KUJIAI0T BaM OaHaHBI.

The days are long in June. - B uioHe 1HY JJIMHHBIE.

515. July [mxyndii] - utonb

[Muercs: July - y Ha KOHIIE 3ByUMT Kak «ail», ylapeHHe Ha KOHIIE

Kirou: «/Kyauk!» + gail. B mone Ha gave KOT-XyJMK BOpYeT KIyOHHKY, a MEC MOAHUMAET
nait: «Kynmuk! I'a! Kymuk!»

We go to the seaside in July. - B utone Mbl e311M Ha MOpe.

516. August [6:r3cT] - aBrycr

[Mumercsi: August - au 3ByYHT Kak J0Jroe O:

Kmrou: «O, rocts!». B aBrycre Ha nady eznet roctsb 3a roctem: «O, rocTh!» - U KaxjaoMy
BPYYalOT BE/IPO OTyPIIOB B JJOPOTY.

The office is quiet in August. - B aBrycte B oduice TUXO.

517. September [cenTémO3] - ceHTAOPD

[Mumercs: September - p BMeCTO Halliel «H»: yntaeM Juis ceds «Centemodep»

Kirou: ceHTAOPS. [Toxoxke Ha «CeHTAOph» ¢ OYKBOM «I1»: TIEPBOKJIACCHUK C OyKeTOM OOJIbIIe
ceOs TOMaeT B IIKOJTY M OOPMOYET «Cer-TeM-09».

The new book comes out in September. - HoBast KHUTa BBIXOOUT B CEHTSIOpE.

518. October [0kTOY03] - OKTAOPD

Kirou: oKTA0ph + 0cbMHHOT. [Tox0ke Ha «OKTAOPh»: «OKTO» - BOCEMb, KaK HOT' Y OCbMU-
Hora. B okTs10pe 0cbMHUHOT CrpedaeT JIMCThsl BOCEMBIO TpadisiMu cpasy.

The trees are red and yellow in October. - B okTs10pe 1epeBbsi KpacHbIE U KETHIE.

519. November [HOyBEéMO3] - HOSIOPD

Kirou: HOs10pb + HOBBIM. [Toxoke Ha «HOSIOPb»: B HOSIOpE BB IOCTAETE HOBbIE BAJICHKH U
IEBATD THEH MO KIETE, KOrJa KOHYUTCS TOK/Ib.

November is dark and rainy. - HosiOpb TEMHBIN U IO ITUBBII.

520. December [aucémo63] - nexadpb
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Kurou: nexadpsb. [Toxoxke Ha «iekaOpb»: B ieKaOpe JeTH 10 HOYaM MPOKPaIbIBAIOTCS K OKHY
u cuuraoT 1 10 Hosoro ropa.
December is the last month of the year. - [lekaOpb - IOCJIETHUIN MeCSII TOAIA.

Tpenuposka 1 (c1oBa 501-520)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

CEeHTSIOpb

3
Henens

4
BTOPHUK

5
aBrycT

6
arpeJb

7
[IATHUALIA

peBpanb

9
SIHBapb
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10
BOCKPECEHbE

11
YeTBEPr

12
Mau

13
HOSIOpb

14
cpena

15
nekaopb

16

HI0JIb

17
MTOHEAETIBHUK

18
cyooora

19
OKTSIOpb

20
MapT

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Briummre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBO/L.
1) T__sday [T10:313¥1] - BTOPHUK
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2) M_nday [MdHa3i1] - moHeAeIbHUK

3) Sat__day [c3Tam311] - cyb6OoTa

4) Febr__ry [péOpyapu] - peBpanb

5) We_n_sday [y3H319i1] - cpena

6) sday [cé:3m311] - yeTBepr

7) __gust [6:racT] - aBrycr

8) Jun_ [mxy:H] - MioHBb

B. BcraBbTe caoBo. Cnosa ais noackasku: March, Monday, October, Sundays, September,
Friday.

1) The trees are red and yellow in

(B oxmsibpe depesbsi KpacHble u Hcénmole. )

2) It's ! Let's have a party!
(IIamuuya! /lasaii ycmpoum eeuepurxy!)

3) I start work on .
(A Hauunaro pabomy 6 noHeOeAvbHUK. )

4) The new book comes out in
(Hosas kHuza 6vixooum 6 cenmsiope. )

5) On we visit Grandma.
(Ilo 6ockpecerbsim mbl e30um K badyuike.)

6) My birthday is in .

(Y mens denv posrcoenus 6 mapme.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) Catypu —

2) JUKYHITIH —

3) Vauca1i Aggame —

4) «3i!» + anpenp —

5) ¢eBpasp —
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baok 2. Koropwbii yac?

521. time [Taiim] - Bpems

[Mummercs: time - HemMasi € Ha KOHIIE: 1 3BYUYMT KaK «aii»

Kurou: Taiim. [Toxoxe Ha (pyTOONBHBINA «TaliM»: BpPeMsl BBIIUIO, CYAbsl CBUCTUT, a M4 BCE
elI€ JIETUT K BOPOTaM.

What time is it? - Kotopbiii yac?

Bax#no: Emg «pa3»: three times - Tpu paza. Have a good time! - Xoporiio npoBeau Bpemsi!

522. hour [dy3] - yac

[Tumercs: hour - h He ynTaercs

Kurou: aypa. [1o3T niesiblii yac XOIUT BOKPYT Bac M pacCyXAaeT O Balllell «aype» - a Bbl CUH-
TaeTe MUHYTHI: aBTOOYC YIIEN, Yac MpOIEN, aypa He U3MEHUIIACh.

I waited for an hour. - 51 xn1ana nenplii yac.

Bax#no: Tak kak h Hemasi, apTuksib an: an hour.

523. minute [MiHUT] - MUHYyTa

[Mumercs: minute - U 3ByYUT KaK «H», HA KOHLIE HEMasl e

Kurou: munyta. [loxoxe Ha «MHUHYTa», TOJIBKO XBOCT MpPOIIoveH: «MHUHYTKY!» - KpUUUT
Mama 13 BaHHOM, 1 MUHYTKa TSHETCS MorJaca.

Wait a minute! - Ilonoxnym MUHYTKY !

524. moment [MOYM3HT] - MOMEHT, MUT

Kurou: momeHnT. [Toxoxe Ha pycckoe «MOMEHT»: «MOMeHT!» - roBOPUT (DOKYCHUK, U KPOJTUK
ycye3aeT U3 HUIAIB BMECTE CO IUTSTION.

Just a moment, please. - MuHyTKY, OXaJylCTa.

525. clock [k10K] - yachl (HaCTeHHBIE, HACTOJILHBIE)

[Mumercs: clock - ck 3ByunT Kak «k»

Kurou: kaok. KykyIka BRICKaKMBAaeT U3 YaCOB M BHIIEPTUBAET KJIOK HIEPCTH Y KOTa, KOTOPHIH
criaJl TIoJ] Yacamm.

The clock in the hall is very old. - Yacel B X0JJIe O4Y€Hb CTaphble.

Baxno: Hapyunbie yachl - watch.

526. o'clock [3ky6K] - (pOBHO) ... 4acoB

[Mumercs: o'clock - o' - cokpaiienue ot of the

Kimou: kiokorarb. POBHO B ceMb 4acoB YallHMK Ha IUIMTE HAaYMHAET KJIOKOTaTh: «Kiok-
KJIOK-KJIOK |» - 3HAYUT, CEMb YaCOB, BCE Ha 3aBTPaK.

It's five o'clock. - Ceiiuac nsiTh 4acoB.

Baxno: Tonpko a5 poBHOro yaca: at six o'clock - B mectb yacoB. C Munytamu o'clock e
TOBODSIT.

527. half [xa:}] - nonoBuHa

[Mumercs: half - 1 e yuraercs

Kurou: xanBa. Bel chejaete pOBHO TOJIOBUHY XaJIBbl, 2 BTOPYIO TOJIOBUHY YECTHO TpsTYeTe
TOJ1 TIOJYIIIKY - Ha TTOTOM.

We meet at half past seven. - BctpeuaeMcsi B TOJIOBUHE BOCBMOTO.

Bax#o: JloBymika! PasroBoproe half seven - 3to half past seven, 7:30, a BoBce He «IOJIOBUHA
CEeIbMOI0».

528. quarter [KyO:T3] - yeTBepTh

[Tnmercs: quarter - qu 3By4dT KaK «Ky», ar - KaKk «0:»

Kirou: kBapTeT. KBapTeT u3 4eThIpeX KOTOB: KaX bl IOET POBHO YETBEPTD IIECHU, A ITOCTIE/-
HUU elllé U KJIaHSIeTCs.

It's a quarter to six. - Ceiiuac 6e3 4eTBEpTH ILIECTb.
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BaxHo: a quarter past six - yeTBepTh cegibMoro (6:15), a quarter to six - 6e3 4eTBepTH IIIeCTh
(5:45).

529. past [nma:ct] - (CTOIBKO-TO MUHYT) MOCJIE; MPOILIBII

Kurou: nmacryx. IMactyx apemier, a cTajo MpOXOAUT MHUMO HETO: yke JeCSITh MUHYT HOCIe
TIOJTy/THS1, ¥ KOPOBBI TABHO B COCEHEH JiepeBHe.

It's ten past six. - Ceityac 1ecsiTb MUHYT CEJbMOTO.

Bax#no: Eme «mumo»: walk past the shop. 1 «mponioe»: in the past.

530. early [€:1u] - paHO; paHHUI

[Tuiercs: early - ear 3ByUYMT KakK «&:»

Kuou: éaka. Pao-paHo yrpom 31 gekaOps BbI IEpBBIM OSKUTe HApsiKaTh EJIKY - BCE OCTalb-
HbIE eIe CIIAT.

I get up early. - 51 BcTawo paHo.

531. late [J13UT] - MO3AHO; OMO3JABIIINIA

[Mummercs: late - Hemast e Ha KOHIIE: a 3BYUUT KaK «3i»

Kurou: sefika. [1o3qHO BeuepoM Bbl BCIIOMUHAETE PO [BETHI U HOCUTECH 110 KBAPTHPE C JIeH-
koil: «Onozpana! IIpocrure, pukyc!»

Don't be late! - He onaznpiBaii!

Baxno: I'm late - g onmasapiBaio.

532. soon [cy:H] - ckopo

[Mumercsi: 00N - 00 3BYYHT KaK JIONTrOe y:

Kimou: cynayk. Ckopo roctu! Bel B maHuke cy€re Bc€ MoApsi B CYHIYK - HOCKHM, KHUI'M U KOTa.

See you soon! - J[lo ckopoii BcTpeun!

533. later [J13T3] - MO3XKE, IOTOM

Kuirou: seliteHanT. JlefiTeHaHT Becera MPUXOAUT MO3KE BCEX M TOPIIO OOBSBIISET: « 51 He 0mo3-
Jaul, s PUILENT TIO3Ke ! »

I'll call you later. - 1 mo3BOHIO TeOe TIO3Ke.

Baxho: See you later! - [Toka! [lo Bctpeun!

534. ago [3rdy] - (Tomy) Hazaj

Kimou: «Ary!». Emé rog Hazajg maislil ymMena roBOpUTh TOJNBKO «ary», a TeNepb YMTAET
6a0yIke CKa3Ky BCIIyX - M CaM COUMHSIET UM TTPOJOJKEHHE.

I came to London a week ago. - 51 npuexana B JIOHJOH Helemo Ha3a/l.

BaxxHo: Ago ctouT mociie cpoka: two days ago - JBa JHs Ha3all.

53S. until [sHTIN] - 70 (KaKMX-TO MOP); MTOKA HE

[Tumercs: until - Ha KoH1E o1HA 1

Kurou: anTmiiona. AHTWIONA CKayveT 10 CaBaHHE JI0 CaMOro Bevepa - TMOoKa He CTEMHEET U
MOKa He YCTaHeT JIeB.

The shop is open until ten. - MarazuH OTKpPHIT JIO JECSITH.

Baxno: B pasrosope emg till: till ten.

536. before [6ud0:] - mepen; 10 (paHbilie Yero-To)

Kurou: ondpmrekc. [lepen yKiMHOM MEC CUONT Y TUIMTHI M HE CBOJMT IJ1a3 CO CKOBOPOAKHU: /IO
oudrrekca eme 1esblii yac!

Wash your hands before dinner. - Mo pyku niepesi yKUHOM.

Baxno: Eme «panbine»: I've seen it before - st 310 yke BUen paHblIIie.

537. after [4:d13] - nocne

Kimou: aBTop. ABrop numer «KoHel», CTABUT TOYKY - a MOCJe 3TOro eiié TpU CTPAHUIIBI
Oarogaput Mamy, KOTa U coceqa.

Let's meet after work. - [laBaii BCTpeTuMcs TIoCIie paOOTHI.

538. during [1163puHr] - Bo BpeMst

[Tuercs: during - u 3By4YMT KakK «10»
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Kmou: [TroiimoBouka. Bo Bpems rpo3sl [{10iiMOBOUYKA MPSAYETCS MOJ JIMCTOM KYBUIMHKH U
eCT KpOIleuHbli OyTepOpor.

Please don't use your phone during the meeting. - Tloxanyiicta, He TIONB3yHTeCh TeneOHOM
BO BpeMsl COBEIIIAHMSI.

539. then [3eH] - noToM, 3aTeM; TOraa

[Mumetcs: then - th: KOHYKK sA3bIKa MeXy 3yOamu

Kirou: 3ennt. CHauana ColHIE BCTAET, TOTOM JIE3ET B 3€HUT - U TOrJja BCe MPSAYYTCS B TEHb.

First tea, then work. - CHadana Jaii, morom padora.

540. now [Hay] - ceiiuac, Terepb

[Tnmerca: now - oW 3By4HT KaK «ay»

Kimou: naymnaukn. Ceiivac! IIpsmo ceituac Bbl HaJieBaeTe HayILIHUKY - ¥ BECh LLIYMHBI MUP
BBIKJTIOYAETCS].

I'm busy now. - {1 ceiiuac 3aHsita.

Tpenuposka 2 (cioBa 521-540)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanuIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
10 (Kakux-To NOp); MOKa He

2
(Tomy) Hazan

3
(CTONBKO-TO MUHYT) MOCJIE; MPOILIBIIA

4
II0TOM, 3aTEM, TOraa

5
TOJIOBUHA

6
paHo; paHHUI
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nepen; 10 (paHblIe Yero-To)

8

YETBEPTh

9

MUHYTa

10
yac

11
[I03%KeE, [IOTOM

12
ceityac, Tenepb

13
CKOpO

14
BO BpeMs

15

yachl (HaCTeHHbIE, HACTOJIbHBIE)

16
MO3IHO; OITO3JABIIINNI

17
BpeMs

18
rocJie

19

MOMEHT, MUT
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20
(pOBHO) ... yacoB

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1) d_ring [a163puHr] - BO Bpems

2) clo__ [kn0K] - yackl (HaCTEHHBIE, HACTOJILHBIE)

3) __en [3eH] - moTOM, 3aTeM; TOIa

4) n___ [Hay] - ceituac, Tenepb

5) ter [KyO:T3] - yeTBepTh

6) s__n [cy:H] - ckopo

7) t_m__ [Taiim] - Bpems

8) min_t_ [MiHUT] - MUHYyTa

B. BeraBbTe caoBo. CiioBa 15 noackasku: half, early, time, past, late, quarter.

1) It's ten SiX.

(Ceituac decsimo MUHYmM cedbMo20.)

2)It'sa to six.
(Ceituac 6e3 uemeepmu wecms. )

3) We meet at past seven.
(Bcmpeuaemcsi 6 nonosute 60coMozo.)

4) 1 get up
(A ecmaro pano.)

5) What is it?
(Komopuuii uac?)

6) Don't be !

(He onazovisaii!)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) anTunona —

2) cyHIyK —

3) HayIIHUKYU —

4) aypa —
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5) JoiiMoBoUKa —
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baok 3. Ceroansi, 3aBTpa, BUepa

541. day [n9ii] - 1eHb; CyTKU

Kmrou: [leinn. Yun u [leiin Bech ieHb CHieliaT Ha MOMOIIb: YTPOM CIAcaloT KOTEHKA, JHEM -
MUPOT, a K Beuepy 0e3 CHJI MajaioT B IyIUIO.

Have a nice day! - Xoporero jans!

542. night [HaiiT] - HOUb

[Tuercsa: night - gh He unTaercs; 1ug NaMATH «<HUTXT»

Kurou: naittu. Houblo Bbl He MOXeTe HAWTHU TallOK U TMOJI3aeTe MOJl KPOBaThio C (DOHAPUKOM,
myrasi KoTa.

Good night! - CriokoriHOW HOYH !

543. morning [MO:HUHT] - yTpO

[MumieTcs: morning - or 3ByYMT Kak JIONTOE O:, I He YATAeTC

Kurou: mop:x. Kaxjoe yTpo MOpxk HBIPSIET B POPYOb, TIOKA BECh TOPO]I €IIE CITUT, U BbIHBI-
puBaeT 6OPHIM Ha BECh J€Hb.

Good morning! - [1o6poe yTpo!

544. afternoon [a:(p1oHY:H] - 1eHb, BpeMs MOCJIE MOTYIHS

after (mocse) + noon (TOJII€Hb)

Kiwu: «Ax, Tony!». Ilocne obena Bl 3apeMasii Ha HAaJIyBHOM MaTpace B OacceiiHe,
COCKOJIb3HYJIM U KpUUHUTE: «AX, TOHY!» A BOIBI TaM - TIO KOJIEHO.

See you this afternoon. - YBUIAMCS CETOTHS THEM.

Baxno: Good afternoon! - [IoOpsiii geHsb! (mocne 12 yacoB).

545. evening [M:BHUHT] - Beuep

[MumieTcs: evening - mepBasi € 3BYYUT KaK «H:», BTOpasi He YUTAETCS

Kurou: uBa. Beuepom noy nBo# y peku coompaercs BCsl IEpeBHsI: KTO C TUTApOH, KTO C ceMey-
KaMu.

Good evening! - [1o6pbiii Beuep!

546. midnight [MygHaiT] - MOTHOYD

mid (cepenuna) + night (HOub)

[Mumercs: midnight - gh He unTaercs

Kurou: mugun. POBHO B MOJTHOUS MUY BBUIE3AIOT U3 PAKYIIEK U TAHIYIOT Ha TUISKE, MTOKa
HUKTO HE BUJUT.

The party ends at midnight. - BeuepyuHKa 3aKaHYMBAETCS B MTOJTHOYb.

547. today [1o1311] - ceronHs

to + day (1eHb)

Kmrou: mumka Tegau. Ceronss y rumomieBoro Mumku Teaau neHb poxkJISHUS - OH C yTpa
CHIUT B KOJITIAKE U KAET TOPT.

Today is Friday. - CeronHs nsiTHUIIA.

548. tomorrow [TaMOpoy] - 3aBTpa

[Mumietcs: tomorrow - ofgHa m, JBe T

Kmou: «Tam, y mopsi». «3aBTpa - Tam, y MOpsi!» - KpUUUTE Bbl U 3alIMXUBAETE B UEMOJIAH
TPETHI KylaJbHUK.

See you tomorrow! - J1o 3aBTpa!

549. yesterday [ii€cTam31i] - BUepa

Kutou: «HMec!» B Tipe. «Mec!» - Kpiyam Bel Buepa B TUPE, BHIOUB IECSATKY. A CErOIHS pyKa
BCE €IIE TOpAO APOKMUT.

I was at home yesterday. - Buepa s Obiia goma.

550. tonight [ToHANT] - ceronHsi BeuepoM, CErofHs1 HOUbIO
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[Muercs: tonight - gh He ynTaerca

Kurou: «Te1 Haiigu!». «CeroqHs BeuepoM Thl HAHIU MHE IyJIbT!» - TpeOyeT 1mamna, 1 Bbl MIIeTe
ero 10 Houu. [1y/bT B XONOAMIbHUKE.

What are you doing tonight? - Yto Thl ienaeiib cerogHs Beuepom?

551. month [manc] - mecsit

[Mumretcs: month - 0 3ByYnT Kak «a», th: KOHYKK sA3bIKa MEXTy 3yOamu

Kurou: mannasi kama. Llensiil MecsI B larepe Ha 3aBTpak MaHHas Kallla - ¥ Bbl 3a4EpKUBaeTe
JHU B KaJICHAApe, KaK y3HUK.

My sister visits me once a month. - Cectpa HaBelllaeT MeHs pa3 B MeCHIL.

552. weekend [yn:kénp] - BhIXomHbIe (CyOOOTa M BOCKPECEHBE)

week (Henens) + end (koHel)

Kimou: yuken. [Toxoxke Ha pycCKOe «YMKEH[»: B MATHUILY BEYePOM BECh FOPOJI C paccagon
Y KOTaMH JPYKHO e[IeT Ha J1ady.

We often go to the park at the weekend. - Ha BBIXOTHBIX MBI YaCTO XO/IUM B TIApK.

Bax#o: at the weekend - Ha BeixomHBIX (amep. on the weekend).

553. date [g31iT] - HaTa, YUCIIO

[Mumercs: date - HeMasi € Ha KOHIIE: a 3BYUYHT KaK «3i»

Kumrou: nen. len nomHuT Kaxayio gary: «Kakoe cerogns uncno? [IBeHaanaroe anpesnsi! B atot
nenb [arapuH noseren B KocMoc!»

What's the date today? - Kakoe cerogns ancio?

Baxno: Emg «cBuganue»: Is it a date? - 1o cuganue?

554. next [HekcT] - cnenyomuUi

Kimou: Hekcraru. Cienyomumii aBToOyC IPUXOINT, KaK BCEra, HEKCTATH - POBHO KOTJa BBl
KYITUJIA MOPOXKEHOE.

See you next week! - Yeunumcsi Ha cienyioniein Heaee!

BaxHo: next week, next year - 0e3 mipejijiora u 0e3 apTHKJIS.

555. century [céHuspu] - Bek, croneTue

[Tnmercs: century - ¢ 3ByYMT KaK «C», t - KaK «4»

Kurou: cenn. B 6a0yIIKMHBIX CEHSIX LENBbIA BeK CTOUT CyHIyK. CTO JIET €r0 HUKTO He OTKPHI-
BaJI - a BAPYT TaM Kjaj?

This house is from the nineteenth century. - 9T0T JOM AEBSITHAIATOTO BEKa.

556. period [nispuss] - neproa, TPOMEXKRYTOK BpEMEHU

Kimou: nepuoj. [Toxoxke Ha pyccKoe «Iepuof»: IOPCKUH meprof ObLT TAKUM JOJITHM, YTO
JMHO3aBPHI YCTIENTN 3aCKyYarh.

It was a happy period of my life. - 10 ObLIT CYACTIMBBIN TIEPUO MOEH JKU3HHU.

BaxHo: B 6puranckoii mmkoste period - emigé u «ypok».

557. future [p1o:93] - Oyyiee; Oymymmii

[Muercs: future - t 3ByYnT Kak «u»

Kirou: «®b1o-y!». Pakera co cBuctom «®Ppio-y-y!» yieraer npsmo B Oynyiiee, a B MJUTIOMU-
HATOP MalleT KOT B ckacaHpe.

Nobody knows the future. - Huxto He 3HaeT OyayIero.

558. beginning [6urvinuHr] - Havao

[Tuiercsa: beginning - 18e n

Kurou: 0eronusi. Hauaso BecHbl 6a0ymika OOBSBISIET TOPKECTBEHHO: Ha OKHE PACKpPbUICS
niepBblil OyToH OeroHnu! Best cembst BCTaET B oUepeib ero MOHI0XaTb.

I'm always busy at the beginning of the week. - B Hauasie HeienM s Bceryia 3aHsTa.

559. end [3H7] - KOHELI; 3aKaHYMBATHCS

Kirou: snymmnuie. SHAIUNWIB - KOHEL! IaXMaTHOW NApTUM: Ha I0CKE OCTAJIMCh ABa KOOI,
Y OHU OeraioT JpyT OT Jpyra.
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I'm tired at the end of the day. - K xoHI11ly Hs 51 ycTaro.

560. long [y10HT] - IMHHBIN; TOATUNA

Kurou: monrcms. [Toxoxe Ha «JIOHTCITUB» - (hyTOOJIKY C JUIMHHBIMK pyKaBaMU: PyKaBa TaKue
IJTMHHBIE, YTO BBl MallieTe MMu, Kak [Ibepo.

It was a long day. - 910 ObLT JONTUI IeHb.

TpenupoBka 3 (c1oBa 541-560)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0ro
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U TTOBTOPSMTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHET OOJIbLIIE.

Ne

[To-pyccku
[To-a"ruricku

1

BEK, CTOJIETHUE

2
Hayajo

MECHLL

4
KOHEI, 3aKaHYNBATbCA

5
CJIEIY IO

BEYep

7
AE€Hb, BpEM: MTOCJIC MOJTYIHA

8
Oymymiee; Gyyrmit
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yTpo

10

HOYb

11
BBIXOJIHBIE (CyO0O0Ta M BOCKPECEHbE)

12
JIEHb; CYTKH

13
nepuol, MPOMEXKYTOK BPEMEHU

14
3aBTpa

15

ITOJIHOYb

16
JlaTa, Yuciio

17
ceromHs

18
BUEepa

19

IJTMHHBIA; TOJITUI

20
CEerofIHsl BEYepOM, CErOJiHsI HOUbIO

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBOLL.
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1) m_n__ [manc] - MecsIt

2) fu_ure [po:u3] - Oyaymiee; Oymymii

3) toni__t [T9HAWUT] - ceroiHsi Be4epoM, CErofHs1 HOUbIO

4) d_t_ [mauT] - mara, 4ucio

5) midni__t [MAIHANT] - TTOJIHOYb

6) _v_ning [i:BHUHT] - Beuep

7) m__ning [MG:HUHT] - yTpO

8) ni__t [HaWT] - HOYD

B. BeraBbTe caoBo. CiioBa 7151 IOACKa3KU: end, night, future, midnight, beginning, evening.
1) Good !

(Cnoxotinoii Houu!)

2) I'm tired at the of the day.
(K konuy ons s ycmaro.)

3) I'm always busy at the of the week.
(B Hauane nedeau s 6cezda 3ansma. )

4) Nobody knows the
(Huxmo ne 3naem 6yoyuiezo.)

5) The party ends at .
(Beuepunka 3axanuueaemcs 8 NOAHOUb. )

6) Good !

(Hobpuui eeuep!)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLIMALUM.
1) mumika Tegaun —

2) HeKCcTaTu —

3) «AX, TOHY!» —

4) «Tam, y mopsi» —

5) nepuon —
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baok 4. Pacnopsiaok qHst

561. wake [y»iik] - mpocemarbcs; OyaUTh

woke - woken

[Mumercs: wake - Hemasi € Ha KOHIIE: a 3BYUUT KaK «3ii»

Kimou: «¥3-3!» maJjbima. B miecTs yTpa MaJibIiil mpocknaeTcs U OyIUT BeCh JIOM: «Y3-3-3!»
- a Tana CrpOCOHbS UILET OYKHU B XOJIOJMIbHUKE.

Please wake me at six. - Pa30yay MeHs1, IOXKaIyiCTa, B IIECTb.

Baxno: Yame wake up: I wake up at seven - st IpocChINaich B CEMb.

562. sleep [cnu:n] - ciaTh; COH

slept - slept

[Mumertcs: sleep - ee 3By4UT Kak JOJITOE U:

Kurou: camnarores. ['nasza camnaiorcs, ronosa rnajaet - ¥ Bbl 3aChllaeTe MPsiMO HaJl TAPEJIKOM
cyma.

I can't sleep. - {1 He Mory yCHYTb.

563. tired [Tditan] - ycraBmmi

[Muercs: tired - ire 3By4nT Kak «aid»

Kurou: Taiira. Bel Tpy qHS 1IU1M Yepe3 Talry U Tak yCTald, YTO CIIUTE CTOsl, IPUCIOHUBLINChH
K COCHE.

You look tired. - Y TeOs ycTamnblii BULI.

564. routine [py:Ti:H] - pacropsA0K; pyTUHA

[Muiercs: routine - ou 3BYUHUT KAK «Yy:», 1 - KaK «u:», € He YATaeTCs

Kurou: pyruna. [Toxoxe Ha pyccKoe «pyTHHa», TONBKO yIapeHue B KOHIIE: Oy/IUIbHUK, 3yOBl,
Yail, METPO - U TaK KaKAbIH ICHb.

My morning routine is very simple. - Moil yTpeHHUI pacnopsiIOK OYeHb ITPOCTOM.

565. usually [16:xy>m1] - 0OBIYHO

[Muercs: usually - S 3ByUUT Kak «k»

Kurou: 1or. JletoM Bbl, Kak OOBIYHO, €I€Te Ha I0T M, KaK 00BIYHO, CTOpAeTe Ha IUISHKE B MEPBBIi
XKe JIeHb.

[ usually walk to work. - OObIYHO 51 XOXKY Ha pabOTY TEIIKOM.

566. always [G:1y3ii3] - Bcerga

all (Bce) + ways (mytn)

[Muercs: always - ogna 1: al 3ByumT Kak «0:1»

Kuaroud: o1oBAHHBIN coJigaTHK. OJIOBSHHBIN COMIIATUK BCErga CTOUT Ha OQHOU HOre - Bceraa!
Jlaxe Korja KOT roHsIeT ero Jiariol Mo Bcell KBapTupe.

She is always late. - OHa Bcera ona3abiBaerT.

567. often [0H] - yacTo

[Mumertcsi: often - t 0OBIYHO HE YKTACTCS

Kumou: ocpcaiin. Bo nBopoBom ¢yTOosie Tak yacto kpuuatr «Odcaiia!», 4To MaTy HUKaK He
KOHYMTCSI IO TEMHOTHI.

[ often draw in the park. - {1 9acto pucyio B mapke.

568. sometimes [cdmTaiiM3] - ©HOrAA

some (HEeKOTOpHBIN) + times (pa3bl)

[MumieTcs: sometimes - 0 3BYYHT Kak «a», IepBasi € He YUTaeTCs

Kurou: camoBap + Taiim. Tot e camoBap, 4To y someone, TOJIbKO Tereph K Hemy Mpuoa-
BWJICSI TAWM: MHOTJ]A CaMOBap 3aKHIIAeT POBHO B MEpEphIBE MEKy TaliMaMu, U OONENbIIUKYA OeryT
OT T€JIEBU30pa NUTH Yail.

Sometimes I sing in the shower. - VIHorja s 1noio B ay1ue.
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569. never [HEB3] - HUKOrA

Kiou: HeBecra. Heecra Tonaer Horoii: «Hukorga He Bbliiy 3a TOro, KTO ora3ablBaeT!» - u
xeHnx 6exut Kk 3AI'Cy co Bcex HOT.

I never eat meat. - 51 HUKOT/1a HE €M MSICO.

Baxno: C never Bropoe «He» He HykHO: I never eat meat (He I don't never).

570. ever [3B3] - Korga-MOO, KOraa-HUOYIb

Kurou: saBkamunT. «Bel korga-HUOyab BUAENM KOATy, KOTOpass He JOOUT IBKAIUNT?» -
«Hukorga!» - a koana TeM BpeMeHeM XKYET yKe TPETUl BEHUK JIUCTHEB.

Have you ever been to London? - Tel xorna-auOyap Osu1 B JIoHoHe?

571. run [paH] - GeraTb, 6exaTh

ran - run

Kumrou: pano. Pano yTpoMm coce B KpaCHOM KOCTIOME O€KUT MHMO OKOH - M TaK KaxJIbIl
IeHb, 1a)Ke B METeTb.

I run in the park every morning. - Kaxnoe yTpo s 6eraio B mapke.

BaxHo: run a business - ynpaBisiTb OU3HECOM.

572. quick [kyuk] - ObiCTpBIT

[Tuercs: quick - qu 3ByYMT Kak «Ky», ck - Kak «k»

Kurou: kyauk. Kynvk - ntuna ObicTpasi: TOMBKO YTO XBAIMJI CBOE OOJIOTO, a YKe CBUCTHUT C
COCEIHETO.

Can I ask a quick question? - MoxHO OBICTpPBIT BOITPOC?

573. quickly [ky¥ikmu] - GpicTpO

[Tumercs: quickly - qu 3ByuMT Kak «Ky», ck - Kak «k»

Kurou: kykaoBog. KykiioBon ObIcTpo-ObICTpO AE€praeT HUTKU, ¥ KYKJIa TUISIIET BIPHUCAIKY,
HE yCrieBasi MOPTHYTb.

Come here quickly! - inu ciona ckopee!

574. fast [a:ct] - ObICTpBIIL; OBICTPO (O CKOPOCTH)

Kmou: cacrdyna. [Toxoxe Ha «dactdymn»: ey roroBar OBICTPO, a CheJA0T eme ObicTpee -
HE yCIIeB CeCTb.

Don't speak so fast, please. - He roBopuTe Tak OBICTpPO, TTOXKATyICTA.

BaxHo: fast - u «ObICTpBII», U «OBICTPO», O€3 -ly: run fast. Quick yarme o KOpoTKOM jerne: a
quick question.

575. slow [cioy] - MennieHHblIi

[Tuercs: slow - ow 3By4HT Kak «0y»

Kumou: caon. CiioH HAET Tak MEIJICHHO, YTO Yepernaxa OOrOHSIET ero U MailleT JIankoi: «Jloro-
HA!»

This bus is very slow. - 10T aBTOOYC OUYEHb ME/IJICHHBIN.

Bax#o: slowly - menjeHHo.

576. relax [puiskc] - oTapIxaTh, paccaaOusThCs

Kurou: penakc. [Toxoxke Ha pycCKoe «pesiake»: KOT JISKHUT Ha OaTapee Iy30M KBEpXY - TIOTHBIT
peraKc.

Sit down and relax. - Caguch n oTabIXal.

577. exercise [3kcacaii3] - yrnpakHeHue; 3apsiika, (pU3KyJIbTypa

[Mumercs: exercise - X 3By4UT KaK «KC», C - KaK «C», Ha KOHIIE HeMas e

Kurou: skckaBaTop. DKCKaBaTop Jie1aeT yTPEHHIO 3apsIKy: KOBIII BBEPX, KOBII BHU3 - pa3-
1Ba, pa3-aBa!

Exercise is good for you. - ®u3KyJIpTypa Mojie3Ha Jijisl 3110pPOBbsI.

BaxHo: do exercise - 3aHUMAaThCS CIIOPTOM; €IIE «yMpPakHEHNE» B yUeOHUKE.

578. gym [xum] - cnopr3an

[Inmerca: gym - g 3BYyUMT KaK «JIK», Y - KaK «1>»
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Kmou: /I:xum Keppu. [Ixxum Keppu Kopuut poxu B ciopT3ajie ¥ MOAHUMAET IITaHTy OHON
OpOBBIO.

1 go to the gym on Mondays. - T1o OHeIEILHUKAM $I XOXKY B CIIOPT3aJl.

579. watch [you] - cMoTpeTsb (TesieBu30p, (pujibM); HApYUHbIE YaChI

[Mumercsa: watch - a 3Byuut kak «o», tch - kKak «4»

Kurou: Bopuats. [le BOpUUT Ha TEJIEBU30P, YTO (hyTOOTUCTHI HE YMEIOT UTPaTh, - HO CMOTPHT
Mary JI0 MOCJEAHEN CEKyH/IbI.

We watch TV in the evening. - BeuepoM Mbl CMOTPUM TEJIEBU30P.

BaxHno: a watch - Hapy4yHbIe Yachl.

580. video [Biiinoy] - BUgEO

Kimou: Bugeo. [loxoxke Ha pycckoe «BHIEO»: KOT CMOTPUT BHIEO MPO KOTOB, MypPJIbIYET U
JIaroy CTaBUT JIaK.

Look at this video! - TTocmotpu 310 BUjieo!

Tpenuposka 4 (c1oBa 561-580)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanuIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
OBICTPBIT

2
OBICTPBII; OBICTPO (O CKOPOCTH)

3
YCTaBILIUI

4
BCerma

5
OBICTPO

6
AHOTIA
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pacropsiJIoK; pyTHHA

8
CMOTpEThH (TeIeBU30p, (PUIIbM); HAPYUHBIE YaChl

9

MEICHHBII

10

CIIaTh; COH

11
BUJIEO

12
MPOCHINIATHCST; OYIUTH

13
Korja-Jmoo, Koraa-Huoyab

14
4acTo

15
OOBIYHO

16
oerarp, OeXaThb

17
criopT3a

18
OTJIBIXaTh, PACCIAONATHCS

19
HHUKOIIa
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20
ylpaxxHeHue; 3apsijika, (PU3KyJIbTypa

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS U TIEPEBO/L.

Hw [you] - cMoTpeTh (TeneBu3op, puiibM); HApyUHbIE YaChl

2) sl__p [cnu:n] - ciaTh; COH

3) w_k_ [ys¥iK] - mpochinarbcsi; OyIuThb

4) t___d [Tditaa] - ycraBimmii

5) of_en [0¢H] - yacTo

6) e_er_is_ [3Kcacail3] - ynpaxkHeHue; 3apsaaKa, (pU3KyIbTypa

7) g m [xum] - criopr3ain

8) __i__ [KymK] - ObICTpBI

B. BeraBbTe ciaoBo. CiioBa 151 IOACKA3KU: Sometimes, fast, wake, routine, quickly, relax.

1) Sit down and

(Caduce u omovixaii.)

2) Please me at Six.
(Pazbyou mens, noxcaryiicma, 8 uecnv.)

3) I sing in the shower.
(Hnozoa s noro 6 dyute.)

4) My morning is very simple.
(Mori ympennuii pacnhopsiook oueHvb npocmoii. )

5) Don't speak so , please.
(He 2060pume mak ovicmpo, nodxcanyiicma.)

6) Come here !

(Hou crooa ckopee!)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) HeBecra —

2) KylnuK —
3) Bugeo —

4) 3BKAJIUIT —
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5) OJIOBAHHBINA CONJIATUK —
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baok 5. CBo0ogHOE Bpems

581. hobby [x66u] - x0006u, yBIeueHue

[Tumercs: hobby - aBe b

Kurou: x000u. [Toxoxe Ha pycckoe «xo00u»: y JeayIKu X000H - coOupaTh Mapku, y 6a0yIIKu
- IPATATh UX OT ACAYIIKH.

What's your hobby? - Kakoe y 1ebst X0601?

582. sport [cno:T] - copt

Kimrou: ciopt. [Toxoke Ha «CIOPT», TOIBKO «pP» CIPATAIAch: OPUTAHIIBI TOBOPST TaK, OYATO
3aMbIXaJIMCh MOCIIE TPOOEKKH.

I don't like sport. - 51 He MOOIO CIOPT.

583. football [pyTO0:1] - hyTOON

foot (sora) + ball (mMa4)

[Mumercs: football - 00 3ByunT Kak «y», Ha KOHIIe /iBe |

Kmou: pyr6os. [Toxoxe Ha «ytdom»: foot - Hora, ball - Ms4. M9 - HOro#, BCE YecTHO,
PyKaMu TOJIbKO Bpatapb.

They play football on Saturdays. - 1o cyd6oTam oHU UTpatoT B PyTOOI.

BaxxHo: amep. soccer.

584. tennis [Ténuc] - TeHHUC

[Tumercs: tennis - aBe n

Kurou: Tennuc. [Toxoxke Ha «TEHHUC»: MSTYMK JIETaeT TyJa-CIofia, a TOJIOBBI BCEX 3pUTese -
BCJIE]] 32 HUM.

Do you play tennis? - Tbl urpaeliiip B TeHHUC?

585. swim [cyum] - ruiaBaTh

swam - swum

Kurou: cBuHka. Mopckasi CBUHKa OTBAXHO IUIBIBET Yepe3 BaHHY, TPeOET BCEMH YeThIPbMsI
JIanIKaMH4 ¥ ITyCKAaeT My3bIpH.

Can you swim? - Tbl ymeenb 1iaBatb?

586. swimming [cyrdmMuHr] - nuiaBanue

[Mumercs: swimming - Be m

Kuirou: cBUHT. [[)xa30BbIil OPKECTp UTpaeT CBUHT MPSMO B OacCeiiHe, U TUIOBIIBI IJTBIBY T BIEPE
B PUTME MY3BIKH.

I go swimming on Wednesdays. - Tlo cpenam 51 X0y TU1aBaTh.

587. play [rumsii] - urparb

Kurou: miieck. [letu Bech JeHb UTPAIOT Y PEUKU: IJIECK, OpbI3TH, BU3T - U HUKTO HE XOYeT
JOMO¥.

The children play in the garden. - [letu urpaiot B camy.

BaxHo: play football - urpars B pyr00n (6e3 apTukiis); play the guitar - urpatb Ha rutape (¢
the).

588. game [raiim] - urpa

[Mumercs: game - HeMasi € Ha KOHIIE: a 3BYUYHT KaK «3i»

Kimou: reitmep. [Toxoxe Ha «reiimep»: redMep Tak YBJIEKCS UTPOM, UTO MBITAETCS €CTh MULITY
TIKOMCTUKOM.

Let's play a game! - JlaBaii BO 4TO-HHOYb MOUTpacM!

589. film [punm] - punem

Kmou: puiabm. [Toxoxke Ha «puibM» 63 MATKOro 3HaKa: B OpUTAaHCKOM KMHO MATKHIA 3HAK,
BUJIHO, BBIPE3QJIU TIPH MOHTAXKE.

This film is very funny. - 9TOoT (PUTBM OYESHb CMEIITHOM.
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590. movie [my:Bu] - puibm (amep., pasr.)

Kurou: «My-y!». KopoBa npuiiuia B KHHO U Ha CaMbIX CTPAIIHBIX MOMEHTaX T'POMKO MBIUMT:
«My-y-y!» - Bech 3aJ1 IOANPHITMBAET.

What's your favourite movie? - Kaxoii TBoY JTIOOUMBIT (hUITbM ?

Baxno: B Bputanuu yare film, movie - aMeprkaHcKoe CJIOBO, HO €ro MOHUMAIOT BCe.

591. club [knad] - kyd

Kmou: kay6. [Toxoxke Ha «kiyO»: B KiyOe JIoOWTeNlell Bs3aHUS BCE BMeCTe BSIKYT OIWH
OrPOMHBIN 1apd Ha BECh FOPOL.

She's in a book club. - Ona B KHUKHOM KJTyOe.

592. music [MI0:3uK] - My3bIKa

[Mumercst: music - U 3ByUYHT KaK «I0:», S - KaK «3»

Kurou: Mro3ukiI. [Toxoxe Ha «MIO3UKJI»: B MIO3HKJIE My3bIKa MIOBCIOAY - AaXe O(PUITHAHT MOET,
HaJIMBAs CyII.

[ listen to music on the train. - B noese 5 cliymaio My3bIKY.

593. song [coHr] - necHs

Kurou: connblii. COHHBIN KOT MOET caM ceOe KOMBIOEbHYIO MECHIO M 3aChINaeT Ha TOCIeIHeH
HOTE.

I love this song! - {1 06oxaio 3Ty TecHIO!

594. sing [cunr] - netb

sang - sung

Kurou: cunonTuk. CHHONTHK Tak JIOOUT CBOIO padOTY, UTO MOET MPOrHO3 MOTO/Ibl, KaK Omep-
HYIO apuIo: «3a-a-aBTpa A0-0-0kK /b !»

She can sing very well. - OHa 0YeHb XOPOIIIO MOET.

595. dance [1a:Hc] - TaHIIEBATD; TAHEL]

IMumercs: dance - ¢ 3ByYHT Kak «C», Ha KOHIIE HeMasi €

Kurou: gantuct. JJaHTHCT Tak paj, 4To BBUICUHI 3y0, YTO TaHITyeT Mo KaOMHETY ¢ OopMariu-
HOW.

Let's dance! - [1aBaii noratiryem!

596. dancing [nd:HCcUHT] - TaHIBI

[Mumercs: dancing - ¢ 3By4YHT Kak «C», € Mepel -ing rnpomnagaer

Kurou: nancusr. B crapoM cOBETCKOM CaHATOPHY BEYEPOM JAHCHHT: OT/BIXAIOIIHE TBUCTYIOT
70 CamMoro OTOOs.

Do you like dancing? - Tol moGuIb TaHIBI?

597. band [03H1] - My3bIKaJIbHAS TPyIITIA

Kurou: 6anT. BapaGaHIMK pOK-TPYIITbl BRIXOAUT Ha CIIEHY C OTPOMHBIM PO30BBIM OAaHTOM Ha
TOJIOBE - M 3aJ1 peBET OT BOCTOPra.

He plays in a band. - On urpaer B Tpymre.

Baxno: I'pynna sogei - group, My3blKalbHas rpyIma - band.

598. concert [KGHCIT] - KOHLIEPT

[Mumietcst: concert - ¢ 3BYYUT KaK «C», I' HE YATASTCS

Kurou: koHuepT. [Toxoxke Ha «KOHIEPT», TOJIBKO «p» MOTEPsIach rae-To Mo JOpPore Ha KOH-
1epT.

The concert starts at eight. - KOHIIEpT HAUMHAETCS] B BOCEMBb.

599. guitar [rutd:] - rutapa

[Mumercs: guitar - U He YUTACTCS; TS IAMSITH «TYUTap»

Kurou: rurapa. [Toxoxe Ha «rutapy» 0e3 MOCIEAHEN «a»: e€ Tak JOJIro Tep3asiu y KOCTpa,
YTO «a» CTEPIACH.

My brother plays the guitar. - Moii Opat urpaer Ha rurape.

600. party [nd:Tu] - BeueprHKa, Ipa3IHUK
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Kurou: maprta. 3BeHUT NOC/IeIHNI 3BOHOK - ¥ IPSMO Ha NTapTax HAYMHAETCsl BEUEPUHKA: BECh
KJIACC TaHILyeT.
Come to my party! - Tlpuxony Ko MHEe Ha BEeYEpUHKY !

Tpenuposka S (c1oa 581-600)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
x000u, yBJIeueHue

2
I1aBaTh

3
TaHIOCBATb, TAHEIL

dbyT60N

5
My3bIKaJIbHas TPyIa

6
KOHLIEpT

7
IJIaBaHue

CIIopT

KJIyO
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10
MY3bIKa

11
BEUEPUHKA, MTPa3JHUK

12
M

13

TEHHUC

14
MeCHA

15
ruTapa

16
urpa

17
TaHLIbI

18

IIETH

19
¢uibm (amep., pasr.)

20

WrpaTh

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Briummre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBO/L.
1) con_e_t [KOHCIT] - KOHLIEPT
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2) g_m_ [ruim] - urpa

3) dan_ing [nd:HCUHT] - TaHIIBI

4) g_itar [rurd:] - rutapa

5) m__ic [MId:3uK] - My3bIKa

6) ho__y [x606u] - x060m, yBieueHne

7) te__iS [TéHUC] - TEHHHC

8) f__tba__ [cyT60:1] - pyTOON

B. BeraBbTe cioBo. CiioBa 151 IOACKa3KU: swim, band, sing, club, tennis, play.
1) She's in a book

(Ona 6 kHudCHOM KAyOe. )

2) Can you ?
(Tot ymeewn naasame?)

3) Do you play ?
(Tot uepaewtv 6 menuuc?)

4) She can very well.
(Ona ouenv xopouto noém. )

5) He plays in a
(On uzpaem 6 epynne.)

6) The children in the garden.

(Hemu ueparom & cady.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO M0 KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) mio3ukI —

2) «My-y!» —

3) COHHBIN —

4) x000u —

5) KOHLIEpT —
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IloBTOpEHME YypPOKa 6

Uctopusi. 'naBa 6. Half seven

[Ipounraiite raBy. AHITIMIACKWIA TEKCT HAOpaH KYpPCHUBOM, CJIOBA TOTO YPOKA - KHPHBIM.
BcnomuuTe nepeBo KakAoro BbIAEIEHHOTO CIIOBA; €CIM He TMOJTydaeTcs - HallIuTe ero B ypoke U
CHOBA O’)KUBUTE KAPTUHKY.

V Jlamuv HOBBI routine. Kaxaplii morning ona wakes poBHO B CEMb: BHU3Y, B XOJLJIE MUHCCHC
[lemOepToH, OBIOT CTaprHHBIE Yackl. 10 He Tpocto clock. 1o clock w3 neBATHaANIATOTO century,
1 ObET OH TaK, OyATO OOBSBIISET BBHIXO KOPOJIEBH Ha clieHy: «bom! bom! Bom!» Bynunphuk [lame
OoJIbllie HE HYKEH.

IoTtoMm - quick 3aBTpax: yaii, TocT, 10J10K0. B Bocemp [lara BRIXOOWT U3 JOMa M TIOUTH BCeraa
BCTpeuaeT Ha Kpbuiblie beHa ¢ BuckButom. ben usually Geraer B mapke nepen padoroii. ben runs
Jast, a BuckBurt - oueHb slow: eMy HY)KHO MOHIOXaTh KaXA0€e JepeBO.

- Morning! - mamiet beH. - Sorry, can't stop! See you later!

On Tuesday Pviona I'pant 30BeT [amy k cebe.

- Dasha, a moment, please. A calendar for next year. Twelve months, twelve pictures. Mr
Prickles in every picture. Autumn is a busy period for us. You have two months. I need it before the
end of the first week of December.

JIBeHaauaTh exell - U 3T0 KpoMe KHUXKKHU Tpo npodeccuu! Jama quickly pucyer nepsbie
ackusbl. B January muctep Komouka karaetcs Ha KOHbKax, B February nuiier KOMy-TO OTKPBITKY
c cepneukoM, B March Hioxaet mepBblii MOACHEKHUK. [laiia TallkoM pucCyeT psioM C €XOM TOPT
CO CBEUKOM: Yy He€ B MapTe jeHb poxaeHus. B April &x npsuercs ot AokAs mof JuctoM, B May
cakaeT 1IBeTHl, B June unuTaeT B ramake, B July cTpouT 3aMOK U3 recka, B August coovpaet s10JI0Ku.
B September on uner B mikony, B October HblpsieT B TUCTbs, B November cMOTPUT Ha (periepBepK.
A B December ipoCTO CIIUT: €K1 3UMOU CIIST.

On Wednesday afternoon ®vona cMOTPUT SCKU3Bl M TOBOPUT OTHO CIOBO: «Good». [ns
DUOHBI 3TO MOYTU «TEHUATBHOY.

Xnos 3arnsapiBaer Jlaiie yepes miedo.

- Oh, I love him! And look at the little cake! Is it his birthday?

- No, it's my birthday. In March.

- March! I'm putting it in my phone right now! - X0s1 TyT ke 10CTa€T TenedoH.

B 06e oHM cuzIST B CKBepe ¢ COHIBUYAMM, M XJIOsI PACCKa3bIBaeT Mpo CBOIO week.

- On Mondays I go to the gym. Exercise is good for you! On Tuesdays I play tennis. On
Wednesdays I swim - I love swimming! On Thursdays - film club. We watch old British films and
sometimes an American movie. On Saturdays I play football. Badly! But I love the game. And on
Sundays I sleep until twelve.

- And on Fridays?

- Fridays are for music! - Xnost xjonaet B nafgom. - And you, Dasha? What's your hobby?

- My hobby is my job, - cmeérca Jama. - I draw. Always. Every day.

- Do you do any sport?

- Sometimes I run, - yectHo otBevaeT Jlama. - For the bus.

X104 XOXOYeT.

- Do you sing? Do you dance?

- I sing in the shower. But I never dance. Never ever.

- Never? Then you need Friday! - rnaza Xnou 3aropatorcsi. - Do you often go to concerts? No?
There's a concert in Camden on Friday. It starts at eight. Let's meet outside the club at half seven. OK?
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- OK! Half seven, - noropsiet [laia u 3anuceiBaet B ckeTuoOyk: «[Iartauna, half seven = nono-
BUHA ceapMoro = 18:30». BcE JIornyHO: Mo-pyccKu «IMOJIOBUHA CEIbMOT0» - 3TO MIECTh TPU/ALIATh.
[lepBas Henesns - a OHa y’ke JOrOBOPUJIaCh O BCTpeUe MO-aHTJIMNACKH !

On Thursday evening Jlamia takas tired, uto 3aceimaet B JieBATh HaJ video ot Koctm - «Kak
He noTepsAThesl B JIoHnoHe». 3pst He JocMoTpera.

W Bot Hakouer nataunia. Today is the day! B nate ®uoHa 3akpbiBaeT HOYTOYK: «Have a nice
weekend!». Jlamma muutcs nomoi, nepeonesaercs U B 18:10 cOeraer mo nectauiie. B xomne crout
muccuc [Tembepron ¢ Dpn ['peem Ha pykax.

- Going out, my dear? So early?

- Yes! A concert with Chloe! We meet at half seven! - [lama cmotrput Ha Tenedon: 18:12. -
Oh no, I'm late!

- Late? - muccuc [lemGepToH nogHUMaeT OpoBb. - But my dear, half seven is...

Ho nBeps yxe xnonnyia.

Pogrno B 18:30 [lama crout y kiay6a. [IBeps 3akpbita. Hukoro. Ha neepu aduima: «Live music
tonight! 8 pm». «Bctpeua B mosyicesbMOro, KOHIIEPT B BOCEMb, - aymMaet Jlama. - BpuraHip! oot
MIPUXOAUTD early».

Omna k€. I[1are minutes. lecats. JIBamuars. Xaou Het. [Jama mummer eid: «I'm here! Where
are you?» OTBeTa HeT.

Cranosurtcs xonogHo. HanpoTus - Manenbkoe kade. «Ilonoxay y okHa u yBuky Xioto». lama
Oepér yail M JOCTAaET CKETUYOYK - MPOCTO 4ToOHl relax. OduimaHTKka MPUTAHIIOBHIBAaET y Koema-
I[IIMHBI, MBI €CT MUPOXHOE OOJIbINIE CBOEH roNOBHL. Jlaia pucyeT, pucyeT, pucyeT... ¥ COBCeM
3a0bIBaeT MpoO time.

- Excuse me, we're closing in a minute, - B€:XXJIMBO TOBOPUT O(PULIMAHTKA.

Jama cMoTput Ha 4ackl Ha cteHe. 19:40! Jlama Bbutetaet Ha yauiy. Y KiyOda crout Xios u
CMOTPUT Ha Yachl.

- Dasha! There you are! You're late!

- I'm late?! - Jlama He BepuT cBOUM ymiaM. - I was here an hour ago! At half seven!

- An hour ago? That was half six!

- Yes! Half seven! Six thirty!

XJ10s1 Ha CeKyH[ly 3aMUpaeT, then cMe€Tcs Tak, U4To Ha HeE OIJISIIBIBAETCS BCS OUepe/ib.

- Oh, Dasha! Half seven is seven thirty. Half past seven!

- But in Russian, half seven is six thirty!

- So you were early AND late? That's a talent!

XJ1051 pUCYeT MaJiblieM B BO3/yxe 1udeponar:

- Look. Seven o'clock. A quarter past seven. Half past seven - or just half seven. A quarter
to eight. Easy!

«Easy», - B3npixaet [amma u ucnpaniisieT 3anuch B cketyOyke: «Half seven = 19:30. Hacerna!»

- In the future, - cmeércs Xnos, - just ask: half past what? Now come on, it's nearly eight! The
band starts soon!

The band Boixonut Ha crieny. [leBuna ¢ guitar, 6apadannk, 6acuct. Music Takasi TpOMKas,
yto [lama yyBcTByeT e€ kuBotoM. During the concert Xiiosi sings Bce SOnRgs Hau3ycTh, a TOTOM BECh
3aJ1 HauUMHaeT dancing.

- Come on, Dasha! Dance!

- I never dance!

- Tonight you do!

W Nama tanimyet. CHavyasa kak pooot. [Torom kak BUCKBUT, KOTOPBIN yBHUIET COCUCKY. A after
TPEeTbel MECHU - TaK, OyATO BCIO JKU3Hb TOJIBKO STUM U 3aHUManach. «This isn't a concert, - KpuuuT
Xos1 efl B yXo, - it's a party!»
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Howmoii [aia Bo3Bpamaercs noytu B noiHoub. OHa Ha LBIIOYKAX KPAAETCS MO JISCTHHUIIE. . .
Y TYT CTapyUHHBIC Yachl B XoJuie ObloT noHoub: «Bbom! Bom! Bom!» JIBeps BHU3Y OTKpbiBaeTcs. Ha
nopore - muccuc [leMOepToH B xanare.

- Miss Belova. It's midnight.

- Sorry, Mrs Pemberton! Sorry! - menuer [laia.

- Was it a date? - rnaza muccuc [lemOepTOH XUTPO OJIECTHAT.

- No! It was Chloe. And a band. And I danced!

- Well done, my dear. And one more little lesson. Half seven is half past seven. I tried to tell
you. A lady always has a watch.

- I have my phone...

- A phone is not a watch, my dear. Good night.

Hamia magaet Ha kpoBaTh. Kakas long venensi! At the beginning of the week oHa mytana cras-
UM METPO, a ROW y He€ eCTh paboTa ¢ exxaMu, MOAPYTa v TIePBbIH JIOHJOHCKUI KOHIIepT. OHA NUIIeT
Mame: « Yesterday pucoBana exeil. Today TanueBana! A tomorrow vy uckartb Big Ben».

Mawma: «TanueBana?! Tbl ke HUKOTAA HE TaHIyellb | »

«Never say never, Mam», - iuieT [laia u 3aceinaet ¢ Tene)oHOM B pPyKe.

Hoevie manenvkue crosa uz 2naewl: Excuse me - U3BMHUTE (UTOOBI OOPATUTHCA K KOMY-TO);
calendar - kanengapp; autumn - oceHb; cake - Topt; I'm putting it in my phone - 3anucbiBaio B Teje-
¢on; British - 6puTaHckuil; American - ameprKaHckuid; Russian - pycckuii; mo-pyccku; badly - mioxo;
outside - cHapyxwu, y Bxoma; bus - aBroOyc; Live music tonight! 8 pm - CeromHs xuBast My3bIka!
20:00 (pm - nocne nonyaxs); Going out? - Yxoauuis (pa3iekarbcs)?; There you are! - Bot o rae!;
talent - TananT; nearly - mouru; Come on! - [laBaii! Hy e!; isn't = is not; This isn't a concert - 3T0 He
koHiept; Well done! - Momogen!; lesson - ypok; I tried to tell you - s meitasiack Tede ckazartp; lady
- nequ, nama; Have a nice weekend! - Xopommx BeixogHbix! (nice - mpusiTHbIN); Never say never -
HUKOIJ]a HE TOBOPY «HUKOTTIa».

1. Tect

BriGepute nipaBUIIbHBIN IEPEBOI.

1)

late

- a) KOHIIEPT 0) CMOTPETH (TeeBU30p, (PHJTbM); HAPYUHBIE YaChl B) TIECHS T') MO3THO; OMO3/IaB-
Ui

2)
game
- a) HOsIOpb O) Urpa B) MOTOM, 3aTeM; TOT/Ia I') CMOTPETh (TeIeBU30p, (PMIbM); HApyUYHbIE Yachl

3)

weekend

- a) ObICTPO O) TO3XKE, MOTOM B) CMOTPEThH (TEIEBU30P, (PHIIbM); HAPYUHBIE YACHI T') BBIXO/IHBIC
(cy600Ta M BOCKpECceHbe)

4)
Saturday
- a) My3bIKaJIbHAS TpyIa O) JJIMHHBIA; IO B) CyOOOTA T) MUHYTA

5)
video
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- a) Oymyee; Oymyuii 0) yachkl (HaCTeHHbBIE, HACTOJILHBIC) B) TMTApa I') BUJICO

0)
morning
- a) TulaBaHue 0) BUEpa B) MIOJNb T') YTPO

7)
century
- a) TulaBaHue 0) BOCKPECEeHbE B) BEK, CTOJIETHE T') YETBEPTh

8)
sport
- a) THBapb 0) JIeHb, BpeMsl MOCJIe TIOMYJHS B) BTOPHHUK T') CIIOPT

9)
dancing
- a) ceHTA0pH 0) JaTa, YMCIIO B) TAHIIBI T') TIECHS

10)
football
- a) (Tomy) Ha3aj O) MATHHIIA B) YeTBepr T') PyTOOI

11)
afternoon
- ) IeHb, BpeMsi Mocie MOTyAHs O) MOJIOBUHA B) CKOPO T') (CTOIBKO-TO MUHYT) TIOCTIE; TIPOIIUTBII

12)
past
- a) (CTOJIbKO-TO MUHYT) TIOCJIE; TIPOILIBIA ) HOSIOPb B) HOYD T') YETBEPT

13)
before
- a) TaHIBI 0) aBryCT B) (CTOIBKO-TO MUHYT) TOCJIE; MPOIUIBIN T) Mepe; 10 (paHbIle Yero-To)

14)
November
- a) mecHs1 0) HOSIOPB B) HeJleJis T') TIPOCHINATHCS; OyIUTh

15)

July
- a) Oerarb, 6exarb 0) yachl (HaCTEHHbBIE, HACTOJIbHBIC) B) My3bIKaJIbHAsI TPYIINA T') UIOJb

2. ITaps1
CoenuHuUTE CIOBO U MEPEBO]I.
AHITTUACKUNA

Pycckuit
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1) December

A) nexadpb

2) movie

b) Tennuc

3) tennis

B) ceituac, tenepb

4) Thursday

I') 3aBTpa

5) quick

Il) paHo; paHHUI

6) early

E) cerogns

7) routine

7K) OpicTphIit

8) today

3) ¢wibM (amep., pasr.)
9) tomorrow

N) yerBepr

10) now

K) pacrniopsiiok; pytrna

3. JIMKTAHT N0 TPAHCKPHUIILIAN

[TpouuTaiiTe TPAHCKPUIILIMIO BCIYX U HAMUIIIATE CIOBO MO-aHIJIMICKU.
1) [MUAHUT] - MUHYTA —

2) [okTOy03] - OKTAOPL —

3) [coHr] - necHsa —
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4) [maiiT] - HOUb —

5) [cenTéMO3] - ceHTSIOpb —
6) [MI0:3uK] - My3bIKa —

7) [mx3HI09pH] - SIHBaph —
8) [tumii] - urpath —

9) [dy3] - wac —

10) [mxum] - cnopt3an —

4. HennpaBmwibHble (POPMBI

Brnmmre ¢opmbl. YV 11arosioB - mpolesiiee BpeMs U TpeTbs (opMma, y MpuiararesibHbIX -
CpaBHUTE/bHAS U MIPEBOCXOHAS CTENEHb, Y CYLIECTBUTEIIbHBIX - MHOKECTBEHHOE YHCIIO.

1) sleep — —
2) wake — —
3) sing — —
4) swim — —
5) run — —

5. JInmmaee cJoOBO

Haiinure numiHee 1 0OBSICHUTE TIOYEMY.
1) Monday, Friday, Sunday, March

2) January, June, October, Tuesday
3) morning, afternoon, evening, guitar
4) always, often, never, slow

5) football, tennis, swimming, clock

6) yesterday, today, tomorrow, song

CamooneHnka

3akpoiirte nepesoasl U npouante Bce 100 caoB ypoka. I BcmomHMiI(a) ¢ nepBoro pasa:
u3 100.
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80 u Gobinie - mepexonuTe Aasbiie. MeHsbie 80 - MOBTOPUTE CJIOBA C TOYKAMHU 3aBTPa YTPOM.
Henb 4. Ceroans - ypoku 7 u 8.
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Ypok 7. T'opoa

Ypoeenv Al - cnosa 601-700
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baok 1. Tpaucnopr

601. bus [6ac] - aBTOOYyC

Kmou: «bacra!». ABToOyc HAOUT 10 OTKa3a, U BomuTe b Kpuunt: «bacra! Mecrt Het!» - HO
B JIBEpU BCE PaBHO BTUCKUBAETCA elle oqHa 6adyIiKa ¢ paccaion.

I go to work by bus. - I e3xy Ha padoTy Ha aBTOOYCE.

BaxHo: JIOHTOHCKUI KpacHBIM JBYX3TaXHBIN aBTOOYyC - double-decker.

602. taxi [T3kcHu] - Takcu

Kurou: Takcun. [Toxoxke Ha «Takch»: B YEPHOE JIOHJOHCKOE TAaKCH TIOMENIAIOTCS MATEpO Mac-
CaXXUPOB, TPU YEMOJIaHA ¥ OJUH OUTITb.

Let's take a taxi. - JlaBaii BO3bMEM TaKCH.

603. car [ka:] - MarMaa, aBTOMOOHIIb

Kimou: «Kap!» Boponsbl. BopoHa cagutces Ha Kpblilly MalliMHbl ¥ Topio Kpuuut «Ka-a-ap!»,
Oy/TO 3TO €€ MallnHa.

My dad's got a red car. - Y moero narisl KpacHasi MallliHa.

604. bike [6aiik] - BenmK (pasr.); MOTOIUKJI

[Mumercs: bike - Hemasi € Ha KOHILIE: 1 3BYUYMT KaK «aii»

Kuou: 6aiika. [len pacckaspiBaeT 0aiiky, Kak B MOJIOIOCTH Ha BeJIMKe oOorHai rmoes. Kax-
Il TOJ1 TIOE3/1 CTAHOBUTCS OBICTpEe.

My bike is in the garden. - Moii BelMK B cafy.

605. bicycle [6diicuki] - Benocurien

bi- (nBa) + cycle (kpyr, Kosneco)

[Muercs: bicycle - 1 3ByuMT Kak «ail», y - Kak «u»

Kurou: ouipuk. [Toxoxe Ha cTapuHHOE «OUIMKID»: (PPaHT B IIUJIMHPE TOPIO KAaTUT Ha BeJIO-
CHTIEJIe C OTPOMHBIM TIEPEAHUM KOJIECOM.

She goes everywhere by bicycle. - OHa Be3/ie €30UT Ha BEJIOCHIIE/IC.

606. boat [60yT] - TOTKA

[Tuiercs: boat - 0a 3By4UT Kak «0y»

Kurou: 6oTuk. IOubii [1€rp TlepBbiil HaXOAUT B capae cTapblil OOTHK - JIOAKY, C KOTOPOM
HavaJicsl pyccKui ¢ior.

We went on a boat trip. - Mpbl IOKaTaJIMCh HA JIOAKE.

607. drive [xpaiiB] - BoOuThL (MALIMHY), €XaTh (32 PyJIEM)

drove - driven

[Tuercs: drive - Hemasi € Ha KOHIIE: 1 3ByUMT KaK «ail»

Kurou: apaiis. [Toxoxe Ha pyccKoe «JipaiB»: 6a0yIllka BOAUT MAIIMHY C TAKUM APABOM, 4TO
BHYKHU Ha 33/IHEM CHJICHbE JepKaTcs APYT 3a JIpyra.

Can you drive? - Tbl yMeelllb BOOUTh MAITUHY ?

Baxno: B Bpuranuu e3aat no sieBoit cropone: drive on the left.

608. ride [paiin] - exatb, KaTaThcs (Ha BEJIOCUIIE/IE, BEPXOM)

rode - ridden

Kurou: paiiaep. [Toxoxe Ha «paiinep» - Kypbep Ha BEJIOCUIIE/IE: OH KaTUT TI0 TOPOIY C OTPOM-
HBIM KyOOM TIHIIIBI 32 CIIMHOM.

[ ride my bike in the park. - 51 kataloch Ha BeJIMKE B MapKe.

Bax#o: ride a bike / a horse - exaTb Ha Besocunee / BEpXOM Ha JIOIIA/IH.

609. traffic [Tp3¢uk] - nBUKeHue (TpaHcnopTta); IPOOKU

[Mumercs: traffic - nee f

Kmiou: tpacuk. Iloxoxe Ha «Tpaduk» B TejaedoHe: Ha Jopore Toxke Tpaduk - MalluH
CTOJIBKO, YTO BECh FOPO]] 3aBHC.
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There's a lot of traffic today. - CeromHs Ha TOporax MHOTO MAIlFH.

Baxho: traffic lights - cBetodop; traffic jam - mpooka.

610. road [poyn] - nopora

[Muercs: road - oa 3ByYuT Kak «0y»

Kurou: poaeo. Ha nopore Hactosiiee poeo: ObIK CKadyeT Mo pa3MeTKe, a KOBOOW AepKUTCS
3a pora ¥ CUTHAJIUT PyKOU MOBOPOT.

Don't play in the road! - He urpaii Ha nopore!

611. street [cTpu:T] - ynuua

[Tuinercs: street - ee 3By4HT Kak JIOJTOE U:

Kurou: crpuzku. Haj ynmuneit ¢ BU3rom HOCSTCSI CTPHIKH, U BCE TIPOXOXKHUE PA3OM 3aIUPAIOT
TOJIOBBI.

[ live on this street. - 51 ;xvuBYy Ha 3TOU yauIe.

612. map [m»a11] - kapta (MECTHOCTH, FOpPO/Ia)

Kmou: «Manmer-moy». Jlarymonok Kepmur uz «Manmer-moy» AEpKUT KapTy BBEpX
HOTaMH ¥ YBEPEHHO BEIET BCeX He Ty[a.

Can you show me on the map? - Moxerte 1nokas3arb MHe Ha KapTe?

613. journey [1xé:Hu] - myTh, noe3aka (qopora u3 A B b)

[Tuiercs: journey - our 3By4UT Kak «€:»

Kurou: »xénbl. JKEHBI KamMTaHOB MAIyT ¢ Oepera riaTkaMu: My Th JaJIEKUH, TT0e3/IKa I0Jras,
BO3BpallaiTech ¢ nogapkamu!

How was your journey? - Kak noexanu?

BaxHo: journey - cama Jiopora; trip - moeszika ejJmkoM (Tyaa, TaM U 0OpaTHO).

614. walk [yo:K] - uaTH NEMKOM, TYJISATh; MPOryjiKa

[Mumercs: walk - 1 He unTaercs, a 3ByYMT KaK «0:»

Kurou: BoJsik. Bonk ryssier memkoM Mo ropogy, BeXKJIMBO YCTyMaeT Jopory OadyrikaMm u
JeJIaeT BH/I, YTO OH MPOCTO OOJIbINas coOaKa.

Let's walk to the park. - JlaBaii oM B TTApK TIETITKOM.

Baxno: go for a walk - moit norynsrs.

615. across [3kpdc] - yepes, Ha APYTYI0 CTOPOHY

[Tnmercs: across - onHa ¢, 1Be S

Kurou: kpocc. Bol 6exure Kpocc mpsiMo yepes MoJie - MO JTy’kKaM, KOYKaM U MAMO YAUBJIEHHBIX
KOPOB.

The bank is across the road. - Bank uepe3 10pory.

616. turn [1€:H] - nNOBOpaunBaTh; MOBOPOT

[Inmercs: turn - ur 3By4uT Kak «&:»

Kurou: TépH. Bl Ha BeMke MOBOpayMBaEeTe 3a YIojl U BJIeTaeTe MPsSMO B KYCT TEPHA - KOJIIOUKHU
Be3ze!

Turn right at the cafe. - Y kade noBepHUTe HAIIPaBoO.

Baxno: Emg «ouepenp»: It's your turn! - TBost ouepenn!

617. left [nedt] - neBwiit; HAJIEBO, CIIeBa

Kurou: JleBma. Mactep JleBia rnoakoBas OJI0Xy W BBITYCTUJ €€ HAJIEBO - OHA JI0 CHX TOp
CKayeT TOJIbKO IO JIEBOM CTOPOHE YJIMIIBI.

The station is on the left. - Cranuus ciea.

Bax#o: left - e npomeaiee Bpems ot leave: I left - s ymén.

618. back [63k] - Ha3a, 0OpaTHO; CrIHA

Kurou: 6exoHn. Kot tamut 6ekoH k cede Moj TuBaH, MATACh Ha3al, - CIIMHOW BIIEPEN, YTOOBI
HE YIYCTHUTb JIOOBITY.

I'll be back soon. - 51 ckopo BEepHYCb.

Baxno: My back hurts - y meHst 6omut criuna; the back door - 3agHss qBEpS.
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619. mile [Mmaiin] - My

[Tuercs: mile - Hemasi € Ha KOHIIE: 1 3ByUHUT Kak «ai»

Kurou: muuist. [Toxoxe Ha «Musisi»: OETyH B MaiiKke MPOOeraeT MU0 ¥ C KX JbIM IIaroM IbIX-
TAT: « MU-JIs1, MA-J151».

The station is a mile from here. - CTaHIIisSI B MUJIe OTCIOIA.

Baxno: 1 muis - npumepHo 1,6 kunomerpa. Ha Oputanckux 1oporax pacCTosiHUsI M CKOPOCTb
- B MWJISIX.

620. kilometre [kmioMuUT?| - KUJIOMETP

[Mumertcs: kilometre - B OputaHcKoM -re Ha KoHie (amep. kilometer)

Kurou: kniometp. [Toxoke Ha «KUJIOMETp»: OPUTAHIIBI CIIOPAT, Ky[a CTABUTh yIapeHue, u
YCTIEBAIOT TIPOCHOPUTB IIEJbIA KUJIOMETP IyTH.

It's about two kilometres to the river. - J1o peku OKOJO IByX KAJIOMETPOB.

Baxno: T'oBopsT u [KiOIMU:TI].

Tpenuposka 1 (c1oBa 601-620)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanuIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
MyTh, Oe311Ka (Jopora u3 A B b)

2
aBTOOYC

3
IBIKeHUE (TPaHCIIOPTa); MPOOKU

4

JIEBBIN; HAJIEBO, CJIEBA

5
BOJIUTH (MALIMHY ), €XaTh (32 PYJIEM)

6
HUATHU MCIIKOM, I'YJIATH; ITPOT'yJIKa
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Jopora

8

MalllMHa, aBTOMOOWIb

9
4epes, Ha JIPyrylo CTOPOHY

10
exaTh, KaTaTbCsl (Ha BEJIOCHIIEIE, BEPXOM)

11
MUJIA

12
KUJIOMETP

13
JIOIKa

14
TaKCH

15
[IOBOPA4YMBaTh; TOBOPOT

16
Ha3aj1, 0OpaTHO; CIIMHA

17
BEJIOCHIIE]]

18
Kapra (MECTHOCTH, TOpo/ia)

19
yauua
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20
BEJIMK (pasr.); MOTOLIMKJI

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1) t__n [T€:H] - mOBOpauMBaTh; IOBOPOT

2) str__t [cTpu:T] - ynuia

3) m_1_ [maiin] - Muns

4) r__d [poyn] - nopora

5) kilomet__ [KMJIOMUT3] - KUJIOMETP

6) wa_k [yo:K] - uATH NEIIKOM, TYJISITh; MPOTYJIKa

7) j___ney [mxé:Hu] - myTh, noe3axa (qopora u3 A B b)

8) b_k_ [6aiik] - BenuK (pasr.); MOTOITUKJT

B. BerasrbTe caoBo. CiioBa Ut OOCKAa3KU: drive, ride, boat, back, car, taxi.

1) We went on a trip.

(Muvt noxamaauce Ha 100kKe. )

2) Can you ?
(Tot ymeewrv 600uUmMv mawury ?)

3) My dad's got a red
(Y moezo nanwt kpacnas mawuna.)

4) Let's take a
(asaii 6o3bMmém makcu. )

5)I'll be soon.
(A cxopo eepryce.)
6)1 my bike in the park.

(A kamaroce Ha éeauxe 6 napke.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) «Manner-moy» —

2) cTpuxu —

3) kpocc —

4) Gaiika —
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5) BOJIK —

258



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

baok 2. Mecra B ropojae

621. city [cviTH] - ropon (60mbIION)

[Mumercs: city - ¢ 3ByYHT Kak «C», Y Ha KOHIIE - KaK «H»

Kirou: Curn. Tloxoxe Ha «Cutn» - 1e70BOM KBapTai ¢ Hebockpébamu. A BooOIe city -
0001 OOJIBITION ropoy ¢ TPOOKAMU U TOTYOsIMHU.

London is a big city. - JIoHIOH - GONBIION TOPO]I.

Bax#o: the City - nenoBoii uenTp JlonaoHa.

622. town [TayH] - TOpOIOK, HEOOJBIIION TOPOT

[Tnmercsa: town - OW 3ByUYMT Kak «ay»

Kurou: Taynxayc. [Toxoxe Ha «TayHXayc»: B MAJI€HbKOM IOPOIKE BCE XKUBYT B OIMHAKOBBIX
JIOMHKAX U 3710pOBAIOTCS yepe3 3a00p.

I'm from a small town. - 51 U3 ManEHBKOTO rOpoOIKa.

BaxHo: go into town - moexarb B LIEHTP.

623. village [Brinn k] - nepeBHs

[Muercs: village - nBe 1, -age 3ByYMT Kak «uax»

Kurou: BiJibl. B nepeBHe 1iefi ¢ BUJIaMu FOHSIET 110 OTOPOMY T'YCsl, a I'yCh TOHSIET Jiea.

My grandma lives in a village. - Most 6a0y1Ka XMBET B JepeBHE.

624. centre [céHT3] - LeHTp

[Mumietcs: centre - B OpUTaHCKOM -re Ha KOHIIE (amep. center)

Kurou: nentp. [Toxoxke Ha «11eHTp»: OpUTaHIIBI IEPECTABUIIM JIBE MOC/IEIHIE OYKBBI, U LIEHTP
craJ centre.

The hotel is in the centre of town. - TOCTUHMIIA B LIEHTPE ropoja.

625. area [Sapus] - paiioH, 061acTb

Kurou: apus. OniepHasi ieBUIa MOET apyio Ha OAJIKOHE TaK TPOMKO, YTO OKHA OTKPHIBAET BECh
paiioH.

Camden is a nice area. - KamJieH - XOpOIIXI paiioH.

626. park [na:x] - nmapk

Kurou: mapk. [Toxoxe Ha «mapk»: B JIOHIOHCKOM Mapke OeJIKU Tak OOHATJIeNH, YTO CaMH Tpo-
BEPSIOT Balll KAPMaHBbI.

There's a park near my house. - PAaoM ¢ MOMM JIOMOM €CTh TapK.

Bax#no: Emg raron «napkoatb»: park the car.

627. museum [Mi03U:3M] - My3ei

[Mumercs:: museum - S 3ByYHT KakK «3», € - KaK JOJITOe H:

Kurou: my3seii. [Toxoxe Ha «My3eii»: HOUbIO B OPUTAaHCKOM My3ee MyMHS 3eBaeT U MOTATHUBA-
ercs: «Mblo-3U-U-3M...»

The museum is free. - Bxon B My3eli OeCIUIaTHBIN.

BaxHo: B Jlonnone Bxoa BO MHOTHE OOJIbIIIMe My3er OecCTUIaTHBIH.

628. bank [03HK] - OaHK

Kurou: 6ank. [Toxoxe Ha «0aHK»: B OaHKe XpaHAT JIEHbI'H, a Ha Oepery peKu phl0aku XpaHsT
OaHKU ¢ uepBsIMH - Oeper Bedb Toxke bank.

Is there a bank near here? - 3uech psoM ecTb OaHK?

BaxHo: Bropoe 3HaueHue - 6eper peku: the river bank.

629. cinema [ci{HIM3] - KMHOTEaTp, KUHO

[Tuercs: cinema - ¢ 3BYYHT KaK «C»

Kurou: cuaemarorpadp. [Toxoske Ha ctapoe «crHemaTorpad»: B KUHOTeaTpe Ha IEPBOM PsILy
KOT CMOTPUT (DWJIBM TPO MBI U 0OTM3bIBACTCS.

Let's go to the cinema! - Iloiiiém B KUHO!
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Baxno: amep. movie theater; go to the movies.

630. theatre [c1a13] - TeaTp

[Mumietcs: theatre - th: KOHUMK A3bIKA MeK Iy 3yOaMu; B OpUTaHCKOM -tre (amep. theater)

Kirou: cusTh. AKTpuca Ha CIIEHe TeaTpa CUsIeT TaK, YTO 3pUTENM B TIEPBOM DIy HAIeBalOT
TEMHBIE OUKH.

We went to the theatre last week. - Ha iponiuioi Hejiene Mbl XOAWUIHA B TeaTp.

631. library [ndii6papu] - 6udnorteka

[Mumercs: library - mocse b ecTh r, He MPOIyCKanTe; ISl MAMSITH «JTHOpapu»

Kumrou: sa6upunt. ['opojickast OuOIMoTeKa - HACTOSIIMINA JJAOWPUHT: BBl 3aXOIUTE 32 OTHON
KHIKKOM, a BBIXOIUTE Yepe3 HellelTio, ¢ O0pOoIoi U JeCAThIO POMaHAMHU.

I get books from the library. - 51 6epy KHUTU B OUOMOTEKE.

Baxno: Jloxnsiii apyr: library - Gubnmorteka, a KHXKHBIN MarasuH - bookshop.

632. market [Md:xkut] - ppIHOK

Kumrou: mapkert. [loxoxe Ha «MapKeT»: Ha PbIHKE MPOJAIOT BCE - OT CTAPUHHBIX MAJIBTO JIO
HOCKOB C €KaMH.

I buy fruit at the market. - {1 nmokynaio (pyKTHl Ha PhIHKE.

633. hospital [xocnumi] - GonbHUITA

Kuou: rocnurans. [Toxoxe Ha «rOCIUTATL» : B OOJBHHMIIE /1711 UTPYIIIEK JOKTOP OUHTYET ILTI0-
IIIEBOMY MHUIIIKE JIally ¥ CTAaBUT TPayCHUK.

The hospital is next to the park. - BolbHUIIA PSAIOM C TTAPKOM.

634. hotel [xoyTén] - rocTuHUIA, OTETH

Kimou: otesib. [Toxoxke Ha «OTesb», TOJMBKO C BBHIJOXOM B Hauaje: IIBEHIIAp pacraxuBaeT
JIBEPU U TIBIXTUT: «XO0-0-0Te!»

Our hotel is near the sea. - Hama rocTiHAIIa y MOPSI.

635. school [cky:n] - mKona

[Tumercs: school - ch 3By4uT Kak «k», 00 - KaK J10Jroe y:

Kurou: ckysmth. [lepBoro ceHTs0ps IEHOK CKYJNT y IBepel MKOJbL: «Ee msTh MUHYTOYEeK
KaHUKY!»

In the UK, children start school at four or five. - B BenmukoOpuTaHuu 1eTv UIyT B IIKOJIY B
YeThIpe-TISITh JIeT.

636. university [10:HUBE:CoTH] - yHUBEpCUTET

Kurou: ynuBepcuret. [Toxoxke Ha «yHUBEPCUTET»: CTYIEHT HECET B YHHUBEPCUTET CTOJIBKO
KHHT, YTO BUIHBI TOJIBKO €r0 HOTH.

My brother is at university. - Moli 6par y4uTcsi B YHUBEPCHUTETE.

637. college [kOMIXK] - KOJUIGIX

[Muercs: college - nBe 1, -ege 3ByUUT Kak «HALK»

Kimou: kosnemk. [Toxoxke Ha «KOJUTEIX»: CTYACHTHI KOJIIe[Ka TaK CIIeIIaT Ha JIEKIIUIO, YTO
OeryT 1o KOpuaopy KOJOHHOM.

She studies art at college. - OHa U3y4aeT UCKYCCTBO B KOJIIE/IKE.

Baxxno: B Bpuranun college - yué€ba noce mkosnsl (¢ 16 feT) nin 4actb yHUBEPCHUTETA.

638. post [oyct] - mouta; OTHPABIATH MO TOYTE

Kurou: nocr. IToxoxe Ha «IOCT» B COLICETH: MOCT JOJIETAET 3a CEKYH/Y, a IIOYTOBHIN TOTyOb
C MMCHbMOM BCE €I1IE€ MaIlET KPbUIbSIMHU.

I'll send it by post. - §1 oTripaBIIIO 3TO MO MOYTE.

BaxHo: post office - mouroBoe otenenue; amep. mail.

639. local [10yKJ1] - MECTHBII; MECTHBII KUTEb

Kuarou: nokanbHblil. [Toxoxe Ha «JIOKJIbHBIA»: MECTHBIN KOT 3HAET KaKABIN IBOP, KAXKIYI0
MOMOMKY M KaXk]Iylo 0aOyIIKy ¢ KOJIOACOu.

It's a nice local cafe. - 910 Mmunoe mectaoe Kade.
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640. building [6vinauHr] - 30aHME

[Mumercs: building - u He ynTaeTcs; A NAMATH «OYUIIIMHT»

Kimrou: 6oquomaaunr. [Toxoxe Ha «OOOMOMIAMHT»: OOAUOWIIEp TaK HaKAdaJCs, 9TO TO/I-
HUMAET HaJl FOJIOBOH LIeJIOe 34aHHUE.

This building is very old. - 910 31aHUe OYeHb CTapOe.

Tpenuposka 2 (cioBa 621-640)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0ro
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U TTOBTOPSMTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHET OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
YHUBEPCUTET

My3er

3
OOJIbHULIA

4
ouonuoreka

IIKOJIa

6

MECTHBII; MECTHBIN KUTENb

LEHTP

8
KHUHOTEATpP, KUHO
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napK

10
PBIHOK

11
paiioH, o0sacTh

12
3JaHNAE

13
TOPOIOK, HEOOJIBITION rOPOT

14
TOCTHHULIA, OTEJIb

15
0aHK

16
Tearp

17
IepeBHsI

18
ropoj (OOJIBIION)

19
KOJUIEIIK

20

rnoyrta; OTHPAaBJIATH I10 IMOYTE

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBOLL.
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1) _it_ [cvTH] - ropon (G0MbIION)

2) vi_____ [Binumx] - nepeBHs

3) cent___ [céHT3] - 1eHTp

4)s____l[cky:n] - mkona

5) lib_ary [nditOpapu] - OubmmoTteka

6)co_ [KOMUIK] - KOJIJIEIK

7) mu__um [MI03K:3M] - My3eit

8) __ea___ [cidT13] - TEarp

B. BeraBbTe cioBo. CiioBa 115 ojickasku: hotel, village, park, area, cinema, library.
1) My grandma lives in a

(Mosi 6abywika sHcusém 6 depestie. )

2) Our is near the sea.
(Hawa 2ocmunuya y mopsi.)

3) I get books from the
(A b6epy kHuzu 6 bubauomexe.)

4) There's a near my house.
(Psioom ¢ moum domom ecmv napkx.)

5) Let's go to the !
(Iotioém e xuno!)

6) Camden is a nice

(Kamoer - xopowuii paiiom. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLIMALUM.
1) 6aHK —

2) cusTh —

3) ueHtp —

4) TayHxayc —

5) yHuBEpcUTeT —
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bJaok 3. I'ne 3T10?

641. near [Hu3] - OKOJIO, PAIOM, OJM3KO

[Inmercs: near - ear 3By4UT Kak «H9»

Kurou: Huna. Cocenka Huna xuBET Tak OIM3KO, YTO MepefaéT BaM COJIb IPSMO M3 OKHA B
OKHO.

Do you live near here? - Tbl )XUBEIIb I1IE-TO PIOM?

642. far [da:] - nasneko; nanexuii

further - furthest

Kurou: ¢papa. @apel rpy30BHKa CBETAT TaK JAJIEKO, YTO BUAHO COCEIHIOI AEPEBHIO U YIUB-
JIEHHYIO KOPOBY.

Is it far? - I1o naneko?

Baxno: ['oBopsr u farther - farthest.

643. next to [HéKcT Ty:] - psAIOM C (BILIOTHYIO)

Kimou: «<Hekrap TyT!». [Tuena cagurcs psagom ¢ Bamu Ha ckamenky: «Hekrap TyT?» - u ycrpa-
MBaeTcs MpsIMO Ha BaleM OytepOpojie.

Sit next to me. - Cs1ib psIZIOM CO MHOM.

644. opposite [0ma3uT] - HANPOTUB

[Mumercs: opposite - Be p, HA KOHLIE HEMasi €

Kmou: «Ona, 3a1b!». «Ona! 341h!» - 34Th CUIUT HAPOTHB 3a MPA3JHUYHBIM CTOJIOM U
TSHETCS K BallleMy MTUPOXKKY.

The cafe is opposite the station. - Kade HanpoTUB CTaHIIUU.

645. between [OuTyi:H] - MexIy

[Mumertcs: between - ee 3ByYUT Kak JOJTOE H:

Kumrou: 6uTBa. Mex1y AByMs KOTaMu Ha 3a0ope - OMTBa 3a MOCIEAHIO cOCUCKY. COCHCKY
TEM BPEMEHEM YHOCHT TOTyOb.

The shop is between the bank and the cafe. - Marazun mexay 0aHkoM 1 Kade.

646. behind [6uxarinn] - mo3any, 3a

[Muercs: behind - 1 3ByunT Kak «ai»

Kurou: «Ilnxaii!». [Tozaau Beeit ouepean Ha aBTOOYC KTO-To MBIXTUT: «[Iuxaii! [Tuxaii!» - ato
JBOE 3aMMXUBAIOT B CAJIOH OTPOMHBIH apOy3.

The garden is behind the house. - Can 32 JoMOM.

647. front [ppanT] - nepen, nepeaHssa 4YacTb; NEpeIHUI

[Tuercs: front - 0 3ByUnT Kak «a»

Kurou: ppant. @paHT B LIMIMHIPE BCETa CTOMT BIIEPEAU BCEX, B IEPBOM PSIAY, - YTOOBI BCE
BUJIEJIU €TO YCHI.

Meet me in front of the museum. - Bctpetumcs niepen Mmy3eeMm.

Bax#o: in front of - nepen; front door - BxogHas ABEpb.

648. under [dH13] - IO

Kiou: Anapeit. Auapeil 3a1e3 nof CToJ M MILET TaM MYJIbT, @ KOT CUIUT Ha MyJIbTEe U CMOTPUT
Ha AHJpesl.

The cat is under the bed. - Kot nog KpoBarsblo.

649. over [GyB3] - HajT; yepe3 (MOBepx); OOJbIIE

Kurou: oBéc. Haz ronem oBca mposeTaeT BO3AYIIHbINA IIap, U JIOMaIb YAUBIEHHO 33UpaeT
TOJIOBY.

The plane flies over the city. - CaMOJNET J€TUT HaJ] TOPOIOM.

Baxno: over 100 people - 6osnbirie cra genoBek; The film is over - ¢puibM 3aKOHUYHIICS.

650. through [cpy:] - yepe3, ckBO3b
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[Mumertcs: through - th: kKoHUMK s3bIKa MexTy 3y0amu, ough 3BYUHT KaK «y:»

Kumou: cpy6. MenBeap UaET HaIrpoJioM CKBO3b CpyO - MPSAMO Yepe3 CTeHy, U B Hell OCTaéTcs
abipa B hopMe Me/IBeIsl.

We walked through the park. - Mpl nipoliuin uyepe3 napk.

651. into [MHTY:] - B (BHYTpPb)

in (B) + to (k)

Kmou: «MaTYpHCcT». MHOCTpaHHbI TypuUCT U3 «VIHTYpHCTa» ¢ pa3dery 3anpbiruBaeT BHYTPb
aBTOOYyCa BMECTE C YeMOJAHOM.

Come into the kitchen. - 3axou Ha KyXHIO.

BaxHo: into - gBrKeHME BHYTpPb (go into the room); in - yxe BHYTpH (in the room).

652. around [3pdyH[1] - BOKpYT; 1O (pa3HbIM MeCcTaMm)

[Tuercs: around - ou 3By4uT Kak «ay»

Kurou: payna. Bokcép Geraer BOKpYr puHTa Kpyr 3a Kpyrom, payHj 3a payHIOM, - & CONIEPHUK
yXke ymen ooenarh.

Let's walk around the lake. - [laBaii moryssieM BOKPYT o3epa.

653. outside [ayTcdiia] - cHapyxu, Ha yJUIIe

out (Hapyxy) + side (cTopoHa)

Kmou: ayrcaiigep. [Toxoxe Ha «ayTcaiiiep»: ayTcaiiiepa He MyCTHJIM HA BEUCPUHKY, U OH
BECeJIO TaHIlyeT CHAPYKH MOJ] OKHOM.

Let's wait outside. - [laBaii mogoxaéM Ha yJIuIie.

654. up [an] - BBepx, HaBepx

Kirou: «Anne-an!». «Ase-ar!» - KpU4uT APeCCUPOBIIUK, U TUTP B3JIETAET BBEPX HAa TyMOY.

Look up! - TlocmoTpu HaBepx !

655. down [nayH] - BHU3

[Tumercs: down - ow 3ByUYHT Kak «ay»

Kmrou: naynmudrep. [Toxoxe Ha «1ayHITUPTEP»: YETOBEK ChE3KAET BHU3 10 KaPbePHON
JIECTHUIIE TIPSIMO B JIEPEBHIO - M CUACTIIVB.

Sit down, please. - Cagurech, noxanyicra.

656. away [3y3i1] - TpoYb; HA PACCTOSTHUU

Kmrou: «Jit!» 3BakyaTopy. DBakyatop yBO3UT MAIIMHY MPOYb, JAIEKO-IATIEKO, a XO351UH
oexur crenoM: «u! Dii!»

The sea is not far away. - Mope Heaneko.

Baxno: Go away! - Yxonu! Five minutes away - B sITU MUHYyTax OTCIOJa.

657. north [Ho:C] - ceBep

[Mumietcs: north - r He ynTaercs, th: KOHYMK A3bIKa MEXTy 3yOamu

Kirou: Hoc. CeBepHblil BeTep TakoW XOJIOAHBIM, UTO Y BCEX KUTEJEH ceBepa HOC KPaCHBIH,
Kak y [ena Mopo3a.

Camden is in the north of London. - Kamnen Ha ceBepe JIoHI0Ha.

658. south [cayc] - 1or

[Mumercs: south - ou 3ByunT Kak «ay», th: KOHUMK sI3bIKa MEXIY 3yOamu

Kurou: cayna. Ha fore Tak japko, 4To Bech rOpoj - OiHa OOJIbIIIast cayHa, ¥ TUISKHUKU BBIXO-
T U3 HEE B IIAIIOYKAX.

It's warm in the south. - Ha 1ore Temuio.

659. east [u:cT] - BOCTOK

[Mumercs: east - ea 3By4UT KaK JJOJITOE U:

Kurou: ucrok. ConHile BCTa€T Ha BOCTOKE, IPSMO Y UCTOKA PEKH, U TIEPBBIM JIEJIOM YMBIBACTCS
B XOJIOHOM BOJIE.

The sun comes up in the east. - ComHIe BCTaET HAa BOCTOKE.

660. west [yacT] - 3anan
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Kuou: BectrepH. KoB0Ooii 13 BecTepHa CKaueT Ha 3araj, PsIMO B 3aKaT, ¥ MalleT ILISATION.
We drove west for two hours. - Mbl 1Ba yaca exajiu Ha 3arnaJ.

Tpenuposka 3 (c1oBa 641-660)

A. «TopHano». IlepeBeaute Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHET OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

2
BOCTOK

3araj

4
niepes, nepeHsisi YacTh; NepeaHuit

5
OKOJIO, PSIIOM, OJTU3KO

ceBep

7
B (BHYTpb)

8
JIaJIeKO; JaIEKUI

9
no3ajay, 3a
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10

BHU3

11
4yepes, CKBO3b

12
100

13
MEXITY

14
BBEpX, HABEPX

15
BOKPYT; IO (pa3HbIM MeCTam)

16
CHapyXH, Ha yJulLe

17
HaJ; yepe3 (MoBepx); OoJbIie

18
PAOOM C (BILUIOTHYIO)

19

[IPOYb; HA PACCTOSIHUU

20

HaIpOTHB

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 MIEPEBO/L.

1) fr_nt [panT] - nepex, nepenHss YacThb; NEPEIHUN

2) betw__n [OUTyH:H] - MeXTy
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3) n___ [Hu3] - oKoJIO, pAIOM, OIU3KO

4)s____ [cayc] - 1or

5) no___ [HO:c] - ceBep

6) __ st [u:cT] - BOCTOK

7) o__osit_ [O113UT] - HAIIPOTUB

8) beh_nd [OuxditHa] - mo3agu, 3a

B. BeraBbTe coBo. CiioBa [1sl OACKA3KU: between, front, into, west, up, over.
1) Look !

(Ilocmompu nasepx!)

2) The shop is the bank and the cafe.
(Mazazun medxncoy barkom u kage. )

3) Come the kitchen.
(Baxoou Ha kyxHro.)

4) Meet me in of the museum.
(Bcmpemumcs neped myzeem.)

5) The plane flies the city.
(Camoném aemum Hao 20poOOM.)

6) We drove for two hours.

(Mut 0sa uaca exaau Ha 3anad.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) «Oma, 341B!» —

2) UCTOK —

3) cpyd —

4) «IIuxait!» —

5) cayHa —
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baok 4. /IBu:xenne u Mup

661. move [My:B] - aBUraThH(CS1); Mepee3KaTh

[MumreTcst: move - 0 3ByYUT Kak JIONroe y:, Ha KOHIIE HeMasi €

Kurou: mypaseii. MypaBeil IBUraeT ClIMUKy pa3MepoM ¢ OpeBHO - OH Tiepee3kaeT B HOBBIN
MypaBEHUK.

We moved to a new flat. - Mbl iepeexajii B HOBYIO KBapTHUPY.

662. carry [k3pu] - HECTH, HOCUTbD (B pyKax)

[Tuiercs: carry - aBe r

Kurou: kappu. [ToBap HecéT orpoMHbIN KOTEN Kappy Yepe3 BeCh PECTOPaH - M He MPOJIMBAET
HU Karuiy.

Can you carry this box? - Moxelllb JIOHECTH 3Ty KOPOOKY?

663. bring [6puHTr] - TPUHOCHUTH, TPUBO3UTH

brought - brought

Kurou: 6pbin3a. ['0cTh MIPUHOCHT ¢ COOOH OrPOMHBIN KYCOK OPBIH3BI M TOPKECTBEHHO BOAIPY-
JKaeT ero Ha CToJ: «ITO K Yaio!»

Bring me a cup of tea, please. - Ilpunecu MHe 4alliky 4asi, Moxaayicra.

BaxHo: bring - HecTH ciofa, K ropopsiiemMy; take - yHOCUTb OTCIOAA.

664. sit [cuT] - cuaeTh; caguThbCs

sat - sat

Kuou: curen. badyiika B CUTIIEBOM TUIAThe CAJUTCA K OKHY U CHJIUT TaM J0 Beuepa, HaOIo-
Jasi 3a Bcey yyuuen.

Can I sit here? - MoxHO 311eCh CeCTb?

665. stand [cToH]] - CTOATH; BCTaBaTh

stood - stood

Kumou: crenn. [Toxoxke Ha «CTeH»: BBl BECh JIeHb CTOMTE y BBICTABOYHOTO CTEH/IA U YJIbiOae-
TeCh, IIOKA HE CBOJIUT IIEKH.

Please stand on the right. - Tloxanyiicra, CTOITe cIipaBa.

BaxHo: Ha ackanaTopax JIOHIOHCKOTO METPO CTOST CIIPaBa, a CJeBa MPOXOAAT.

666. fall [po:n] - magatb

fell - fallen

[Mumercs: fall - a 3ByuuT Kak «0:», Ha KOHIIE /iBe |

Kmou: ¢oa. @yrdéomict KapTHHHO NagaeT Ha ra3oH u Karaercs: «Poin! don!» - a M4 ero
Jake He Kacascsl.

Be careful, don't fall! - OctopoxHo, He yrnaau!

BaxHo: amep. fall - ermi€ u «ocenp» (6put. autumn).

667. climb [knaiimM] - mogHUMATBCS, B30UPAThCH, JIE3Th

ITumercs: climb - b Ha KOHIIE HE YATaETCS

Kuou: kaeit. YenoBek-nayk Ha cyrnepkiiee B30MpaeTcs Mo cTeHe HeOOCKpEDda 1 MpHITUnaeT
K OKHY Ha COPOKOBOM 3Taxe.

Let's climb the stairs. - JlaBaii mogHAMeEMCS 110 JIECTHMIIE.

668. leave [y111:B] - yXoauTh, ye3:KaTh; OCTABJISATh

left - left

[Mumietcs: leave - ea 3ByYnT Kak JIONTOE U:, HA KOHIIE HEMas €

Kumrou: smBepHas kojdaca. Kot yXxomuT 3 JoMa HaBcerja - HO MPHUXBAThIBaeT ¢ COOOM
JIMBEPHYIO KOJI0ACy M OCTaBJISIET HA CTOJIE 3alMCKY: «YIen. He ummre».

The train leaves at six. - Tloe3/1 OTIIpaBIsAETCA B IIECTb.

669. return [puté:H] - BO3BpaIaThCs; BO3BpAILaTh
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re- (CHOBa, Ha3aj) + turn (MOBOpAYMBAaTh)

Kurou: pe6énok. Pe6EHOK ¢ yTpa yoexasn BO IBOP, HO POBHO B CEMb BO3BpAIAETCS JOMOM
- Ha 3arax 0aOyIIKMHBIX KOTJIET.

When will you return? - Korna Tel BepHELIbCS ?

BaxHo: a return ticket - 6usner Tyga u oOpaTHoO.

670. lose [11y:3] - TepsATh; IPOUTPHIBATH

lost - lost

[Mummercs: lose - oqHa 0: 3ByUUT Kak JOJTOE Y:, S - KaK «3»

Kurou: sy:xa. Bbl poHsieTe KJII0YM MPsIMO B JIY’KY M BbUIABJIMBAETE UX BCEM JIBOPOM, KaK 30J10-
TYIO PBIOKY.

Don't lose your key! - He notepsiii kimou!

Baxno: I'm lost - s1 3a6mynuicsa. He myraiite ¢ loose [11y:c] - cBOOOAHBIN, OONTAIOIIHIACS.

671. place [rumiic] - mecto

[Mumretcs: place - ¢ 3ByUUT KaK «C», Ha KOHIIE HEMas €

Kurou: nuisic. Ha 3toii rutonagy Bce MycKaloTcs B IUISAC - TAKOE YK 9TO MECTO: Jaxe TOIyou
MIPUTOITBIBAIOT.

This is my favourite place in London. - 1o Mo€ mobdumoe mecto B JIOHIOHE.

672. point [10IHT] - yKa3bIBaTh, MOKA3bIBATh (MAJIBIIEM); TOUKA

Kimou: noitaTep. OXOTHNYMI NIEC MOMHTEP 3aMUPAET U YKa3bIBAET HOCOM IPSIMO HA YTKY B
KaMBbIIIax.

Don't point at people! - He noka3piBail Ha ofel najblieM!

Baxno: Eme «cmbici»: What's the point? - Kakoit cmbici?

673. line [naiiH] - MuHMSA; CTpoKa

[Mumercs: line - Hemasi € Ha KOHIIE: 1 3BYUHUT KakK «ai»

Kurou: naiiHep. ABuanaiiHep 4epTUT B CHHEM HeOe pOBHYIO OeIlylo JIMHUIO, KaK MO JINHEHKe.

Take the Northern line. - Tloe3xaiite no CeBepHO JIMHUY.

BaxHo: B amepukanckom line - ené «odyepens» (Oput. queue).

674. metre [Mii:13] - meTp

[Mumietcs: metre - B OpUTaHCKOM -re Ha KOHIIe (amep. meter)

Kurou: metp. [Toxoxke Ha «MeTp»: OPUTAHCKUIA METP MHUIIIETCS C Te Ha KOHIIEe, OYATO OH TOXe
HEMHOTO (PpaHILy3.

The room is four metres long. - KoMHata 1JIMHO YeThIpe METpa.

675. country [kdHTpH] - cTpaHa; celbCcKask MECTHOCTh

[Inmercsa: country - ou 3By4MT Kak «a»

Kumou: kanTpu. [Toxoxke Ha My3bIKy «KaHTpPW»: KOBOOH TOET 1moj] OAaHIKO O CBOEH CTpaHe U
POIHOM JIEpeBHE.

What country are you from? - I3 Kakoi Tl CTpaHbI?

Bax#o: the country - cesbckasi MECTHOCTb, 32 TOPOJIOM.

676. world [yé:nn] - mup (3emMHOI1 1ap)

[Muercs: world - or 3By4nT Kak «€:»

Kurou: Bépcrbl. [lyTerecTBeHHUK OTIIAran ThICSYM BEPCT U OOOIMIEN BECh MUP TEIIKOM -
Teriepb OH KPYTHUT IJI00YC U TOKA3bIBAET, T/Ie HATEP MO30JTb.

I want to travel around the world. - §1 xouy TyTelIeCTBOBaTh MO MHUPY.

677. capital [k3rmuTn] - cronuiia; 3ariaBHast OykBa

Kurou: kanuraJs. Kyner Be3€r B CTONIHUILY BeCh CBOM KaluTal - CYHAYK 30JI0Ta - U Ha BbE3/e
NIEPECYUTHIBACT €I0 CLIE pas.

London is the capital of the UK. - JlonnoH - cronuiia Benukodpuranuu.

BaxHo: capital letter - 3ariaBHast OykBa.

678. history [x¥icTpu] - ucropus (Hayka, IpoIIoe)
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Kurou: ncrepuka. Yunrtenb UCTOPUH 3aKaThIBaeT UCTEPUKY: BECh KJacc yBepeH, uto Komymo
MPUILTBUT B AMEPUKY Ha TEIUIOXO0/Ie ¢ KOHAUITMOHEPOM.

I love history. - 51 MoO6T0 UCTOPHUIO.

BaxxHo: Pacckas, ckaska - story; history - uCTOpUs Kak HayKa U MpOIILIOE.

679. culture [kd1us] - KyabTYpa

[Muercs: culture - t 3ByYUT Kak «u»

Kurou: kanau. KynbTypHBIT UesloBeK eCT Kajlad ¢ 4aeM aKKypaTHO, OTTOITBIPUB MU3MHYKK U
HE POHSISI KPOIIIEK.

I'm interested in British culture. - MeHst uHTepecyeT OpUTaHCKast KyJIbTypa.

680. land [s13H71] - 3emu1s, cymia; TPU3EMIIATHCS

Kiou: nenra. BHu3y nokassiBaercst B3JIE€THAs 1ojioca - JJIMHHAs cepas JIEHTa Ha 3eJIEHON
3eMJIe, U CaMOJIET MSATKO MPU3EMIISIETCS TTPSAMO Ha He€.

We landed in London at night. - Mbl npuzeMiivch B JIOHIOHE HOYBIO.

Tpenuposka 4 (c1oBa 661-680)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanuIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
yKa3bIBaTh, [IOKA3bIBaTh (IIAJIBLIEM); TOUKA

2
TEPATH; IPOUT'PLIBATD

3
MPUHOCUTDL, IPUBO3UTH

4
BO3BpalllaTbCA; BO3BpAIlATh

5
MHUp (3€MHOU 11ap)

6
ucTopus (Hayka, MpoIUIoe)
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METp

8
KYyJIbTypa

9
JBUTATh(Cs); IEPEe3KaTh

10
3eMJlsl, CyIIa; MPU3eMJISIThCS

11
MECTO

12
HECTU, HOCUTH (B pyKax)

13
najaThb

14
CTpaHa; CeIbCKass MECTHOCTD

15

JIMHUS; CTPOKa

16
CTOJIMIIA; 3aryiaBHas OyKBa

17
INOJHMMAaTbCA, B36I/IpaTLCH, JIE3TH

18
YXOAWTb, YE3KAaTh; OCTABJISATh

19
CUJETh; CAJAUTHCS
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20

CTOATh, BCTaBaTb

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1) cul_ure [kdmu3] - KyabpTypa

2) clim_ [knaiimM] - moqHUMATBCSI, B3OUPAThCS, JIe3Th

3) 1_v_ [/m:B] - yXoOuTh, ye3kKaTh; OCTABJSATh

4) w__Id [yé:na] - mup (3eMHOI1 1map)

5) m_v_ [my:B] - nBuratb(cs); nepeesxarb

6) c__ntry [KdHTpH] - cTpaHa; CebCKasi MECTHOCTh

7) 1_n_ [naiiH] - 1UHUS; CTPOKa

8) f_ll [po:n] - magats

B. BeraBbTe cioBo. CioBa [is NojACKa3Kku: world, line, stand, point, sit, climb.

1)Can I here?

(Mootcro 30eco cecmb?)

2) I want to travel around the
(A xouy nymewecmeosame no mupy.)

3) Take the Northern
(Iloezancaiime no Cegeproti AuHuU. )

4) Don't at people!
(He noka3zvisaii na moodeti nanvuem!)

5) Please on the right.
(Ilooxcanyiicma, cmotime cnpasa. )

6) Let's the stairs.

(/lasari noonumemcs no aecmuuye. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) ¢pon —

2) nuBepHast konbdaca —

3) kanuTan —

4) uisic —
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5) pe6EHOK —
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baok 5. Pemmars n gejathb

681. become [O1KdM] - CTAHOBUTHCHA, CTATh

became - become - be- + come

[Mumercs: become - 0 3ByYUT KaK «a», Ha KOHIIE Hemasl €

Kurou: 0bIK + «am!». Ten€Hok cbeaet BCE CeHO - «aM!» - 1 32 O/IHO JIETO CTAHOBUTCSI OTPOM-
HBIM OBIKOM.

I want to become a doctor. - {1 X014y cTaTh BpauoM.

682. believe [61mi:B] - BepuTH

[Tumercs: believe - ie 3ByYnT Kak J0JITOE U:, HA KOHIIE HEMas €

Kurou: 6esmia. Maisip cBATO BEpUT, YTO OIHO BeApO OEHJI MPEBPaTUT CTapblil capail BO
JBOpEIL.

I don't believe you! - 51 Te6e He Bepio!

683. guess [rec] - yraapiBaTh; 0raibIBaThCS

[MumieTcs: guess - u He YMTAETCsA, HA KOHIIE JIBE S

Kurou: rycw. Yranaii, kto cwen nupor? ['ych CUIUT ¢ KpOIIKaMU Ha KJTIOBE U JIe/IaeT BU/I, UTO
OH TYT HM IIPA YEM.

Guess what! - Yrapai, 4to c1y4mioch!

684. forget [parér] - 3a0bBaTH

forgot - forgotten

Kurou: ¢paror. My3ssikanT 3a0b01 (parot B aBTo0yce, ¥ Ha KOHIIEPTE eMy MPUXOAUTCS UTPaTh
Ha mBabpe.

Don't forget to call Mum! - He 3a6ynp mO3BOHUTH Mame !

685. imagine [UM31kVH] - IpeCTaBIATL ceOe, BOOOpaKaTh

[Mumercs: imagine - g 3ByYUT KaK «/IK», HA KOHIIE HEMasi €

Kurou: uvu k. CTHIIKCT 3aKphIBaeT I71a3a ¥ BOOOpakaeT Balll HOBBIM UMUK : CHHHE BOJIOCHI,
TUIaII ¥ KOPOHa.

Imagine a city with no cars. - IlpeacraBbTe cede ropoa 6e3 MallvH.

686. decide [nucdiin] - pemarh, NPUHUMATH PEllICHNE

[Mumercs: decide - ¢ 3ByYMT Kak «C», Ha KOHIIE HEMasi €

Kmou: nocana. locana: kuHo wim napk? Bel periaere Tak J10ro, 4To HAUMHAETCS JIOK/b -
" pcuiaTb 6OHLI_HG HHUYCTO HE HYKHO.

I can't decide. - 1 ne mory pemmuTb.

687. choose [41y:3] - BEIOMpaTDH

chose - chosen

[Mumietcs: choose - 00 3ByYHT Kak J0JITOE V:, S - KaK «3»

Kurou: uyno. Bel Tak 10oaro BeIOMpaeTe 4y0-TOpT B BATPUHE, YTO KOHJUTEP yCIIEBAET UCTIEUb
elI€ O/IMH.

Choose a colour. - BoiOepn 11BeT.

688. agree [srpi:] - cornamarbscs

[MumieTcs: agree - omqHa g, Ha KOHIIE JBE €

Kurou: rpu6. ['pu6 cornacen Ha BCE: B CYII - COIVIACEH, B IIUPOT - COIIACEH, B KOP3UHKY - TEM
oonee.

I agree with you. - §1 ¢ TOOOH coryaceH.

689. happen [x313H] - ciy4arbcsi, TPOUCXOAUTH

[Mumercs: happen - nBe p

Kimou: xanayTh. Yto cinyuniocs? XOMSK XalHY BCIO Kallly W Teriepb He MPOoJie3aeT B CBOR
JOMUK.

275



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

What happened? - Yto ciyuunnocs?

690. prefer [pudé:] - npennounTars

[Mumercs: prefer - oqna f (Ho preferred - nBe r)

Kimou: npu ¢éne. Komka nocne KynaHus npearnovyuTaeT CyIUTbCsl TOIBKO NpU (EHE - 1
00513aTeJIbHO C YKJIAJIKOM.

[ prefer tea to coffee. - {1 npennounTaw 4ait Kode.

Baxno: prefer A to B - npegnouurars A, a He b.

691. describe [uckpdii0] - onvceBaTH

[Mumercs: describe - 1 3By4UT Kak «aii», Ha KOHIIE HEMasI €

Kurou: quck + kpa6. Yu€Hblii mogpoOHO ONMUCHIBaeT Kpada-aujikes: ABe KJICITHU, OIUH JIUCK,
PUTM - OTJIMYHBIN.

Can you describe the man? - MoxeIllb ONMCATh TOTO MYXYHHY ?

692. compare [ksamri€a] - cpaBHUBaTH

[Inmerca: compare - are 3By4uT Kak «ea»

Kurou: kemnuHr. B keMIiiHre Bce CpaBHUBAIOT MAJATKU: Y KOTO OOJIBIIE, Y KOTO C OKHOM,
y KOTO C KOTOM.

Compare these two pictures. - CpaBHUTE 3TH [IB€ KAPTUHKHU.

693. discuss [muckdc] - o6cyxaarh

[Mumercs: discuss - SC 3ByUUT KaK «CK», Ha KOHIIE JIBE S

Kurou: nquckyccenst. [Toxoxe Ha «IUCKYCCHsI»: COCETU OOCYKIAIOT, Ubsl OUepe/lb BHIHOCHTh
MYCOp, - TUCKYCCUSI MJIET TPETUI Yac.

Let's discuss it tomorrow. - [laBait 0OCyIUM 3TO 3aBTpa.

Baxho: discuss 6e3 npeiora: discuss the plan (He about).

694. include [unKy: 1] - BKJIIOYATH (B COCTaB)

Kiou: «B KiI10B». [lemkan BKIIOYaeT B CBOE MEHIO BCE, UTO MOMeEIAeTCs B KJIOB, - JIake
YYKYIO TIUTAITY.

The price includes breakfast. - 3aBTpak BKJIIOUEH B LICHY.

695. improve [umnpy:B] - ynyudmars(cs)

[MumieTcs: improve - 0 3ByYMT Kak JIONTOE y:, Ha KOHIIE HeMasi €

Kumrou: umnpoBuzanusi. [Toxoxe Ha «MMITPOBU3AINST» : TTMAHUCT UMIIPOBU3UPYET, U C KaXkK-
JIOM HOTOM MEJIOJUsI CTAHOBUTCS BCE JTyyIIIe.

I want to improve my English. - {1 Xo4y yay4IIuTb CBOM aHITIMACKHUI.

696. prepare [npunéa] - roToBUTH(Cs1), HOATOTABIUBATD

[MumieTcs: prepare - are 3ByYUT Kak «ea»

Kurou: npunes. Xop roTOBUTCS K KOHIIEPTY U B COTHIN pa3 MOBTOPSIET OIUH U TOT ke IPHIIEB.

[ need to prepare for the meeting. - MHe Hy)HO TIOATOTOBUTHCS K COBEIIAHUIO.

697. complete [koMIuTA:T] - 3aBepIIaTh; TIOTHBIN, LEbINA

[Mumietcs: complete - mepBast € 3BYYUT Kak J0JITOE U:, BTOpasi HE YUTAETCS

Kurou: kommiekT. Bel HakoHel[ coOpaiv MOJTHBI KOMITIEKT HaKJIeeK - aTlbOOM 3aBepIIEH,
MOYHO 3BaTh BECh JBOP XBACTAThCHI.

Complete the form, please. - 3anionHUTe, IOKATYICTA, AaHKETY.

698. cut [kar] - pe3athb

cut - cut

Kurou: kaTok. ®urypuct pexer JIEN Ha KaTKe TaK JIMXO, YTO Jie/IsTHAsI CTPYKKa JIETUT B TICPBBIT
pA.

Cut the cake, please. - Pa3zpexb, noxanyicra, TOpT.

Bax#o: cut through the park - cpe3ats myTh uepe3 napk.

699. build [6una] - ctpouts

built - built
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[Mumietcs: build - u He ynTaeTcs; I MaMATH «OyHIII»

Kurou: 6miabsipa. B Guibsipae mapbl cHauana CTposAT B aKKypaTHYIO IMPAMUAY - U TOJBKO
MOTOM OJJHAM YJapOM pa3OMBAIOT BCIO TIOCTPOUKY.

They built this house in 1890. - Dtot nom noctpowau B 1890 romy.

700. win [yuH] - BHIMTpBIBATh, TOOCKIATH

won - won

Kurou: Bunnn-Ilyx. Bunau-ITyx BeIMrpeIBaeT KOHKYpPC Ha CaMblil OOJIBIIION TOPIIOK MENA -
U TYT ke €rO Che/IaeT.

Who won the game? - Kto Beiurpan urpy?

BaxHo: won uutaercs [yaH], Kak one.

Tpenuposka S (c1oa 681-700)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanuIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y TTOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
BBIOMpATh

2
3a0bIBATh

3
yAy4IaTh(cs)

4
peuiaTtb, MIpUHUMATh pEIICHUE

5
comialarhes

6
BBIUT'PBIBATD, HO6C)KI[aTb

7
yraaplBaThb; A10ragblBaTbCA
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8

npearnoYnTarb

9
00CYX/1aTh

10
pe3atb

11
MPE/ICTaBIATH cebe, BOOOpaKaTh

12
TOTOBUTH(CS), TIOATOTaBIUBATh

13

OIIMCBIBATh

14
CpaBHUBATh

15

CTaHOBUTHBCA, CTAaTh

16

BEPUTH

17
CTPOUTH

18
CJTy4arbCsl, IPOUCXOIUTD

19

3aBepIIaTh; MOJHBIN, TEJIbIIA

20
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BKJIIOYATH (B COCTaB)

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIICKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1) bel__v_ [6wmid:B] - BepuThH

2) ha__en [x313H] - ciyyaTbesi, IPOUCXOAUTH

3) b_ild [6unn] - cTpouts

4) descr_b_ [muckpdii] - onuchBaTh

5)di__u__ [muckdc] - obcyxaaTh

6) pre_er [npudé:] - npeanoynTaTh

7) de_id_ [nucdiin] - pemiarb, NpUHUMATh pellIeHUe

8) comp [kammiéa] - cpaBHUBATDH

B. BeraBbTe ciaoBo. CiioBa 151 IoAcKa3ku: happened, built, believe, discuss, forget, Cut.

1) What ?

(Ymo cayuunoce?)

2) I don't you!
(A mebe ne sepro!)

3) Let's it tomorrow.
(Hasaii oocyoum s3mo 3aémpa.)

4) They this house in 1890.
(9mom oom nocmpouau 6 1890 200y.)

5) Don't to call Mum!
(He 3a6yo» no3eonums mame!)

6) the cake, please.

(Paspedicv, noxcanyiicma, mopm.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) «B KJTI0B» —

2) UMUK —

3) KeMIuHT —

4) uMnpoBu3aUs —

5) npunes —
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IToBTOpEHMe ypoka 7

Uctopus. I'naBa 7. Big Ben u npocto ben

[Ipounraiite raBy. AHITIMIACKWIA TEKCT HAOpaH KYpPCHUBOM, CJIOBA TOTO YPOKA - KHPHBIM.
BcnomuuTe nepeBo KakAoro BbIAEIEHHOTO CIIOBA; €CIM He TMOJTydaeTcs - HallIuTe ero B ypoke U
CHOBA O’)KUBUTE KAPTUHKY.

Cy066o0rta. [lamma rnpocheinaeTcs ¢ IIaHOM: CeroHs1 OHa HakoHel yBUIUT Big Ben. OHa kuBET
B capital yxe Oonblile HEJEI - U JI0 CHX MOp He BHJENa IJ1aBHble yackl cTpaHbl! Kocts yxe ket
cesipu ¢ bur-benom.

Hata prepares piok3ak: ckeT4OyK, KapaHaau, Oyrepopoa, s161oko. B tenedone - map. bara-
pes - TPUIATh POLIEHTOB. «XBaTUT», - TyMaeT Jlarma. 1o Obl1a OImoOKa HOMEp OIHH.

B xomie muccuc [lemOepTOH NOJTMBAET 1IBETHI.

- Where are you going, my dear?

- To Big Ben! By tube.

- The tube? - muccuc [leMOepTOH MOPIIMTCS, KaK OT JIMMOHA. - My dear, the tube is for moles.
Take the bus into town! The stop is just outside. From the bus you can see the city. Go upstairs and
sit at the front. It's the best place in London.

- And then?

- Then get off near the river and walk. Big Ben is the most famous clock in the world. You
can't miss it!

Jlaima cagurcst B KpacHbI AByXITaKHbIN bus, MOTHUMAETCs HaBepX U chooses MecTo BriepeIu.
ABTOOYC MeJUIeHHO TIOJI3ET CKBO3b fraffic. BHU3Yy BCE NBUWKETCA: cars, YEpHbBIE taxis, Kypbephbl Ha
bikes. IToxunoi nxeHTabMeH rides crapeiii bicycle c kop3unkoii. Bee drive no neBoii cropone. «Every
car is on the wrong side!» - nmyraercs Jlama Ha kaxaoM noopore. Ho HUKTo He Bpe3aercs.

Hama pucyer Bc€ noapsan: building c¢ kononHamu - university, IoToM museum, cinema,
hospital, bank, vanenbkuii market c useramu. OHa cHuUMaet video s Kocru, ¢ororpadupyer,
CMOTpUT B map. ..

N Tyt Tenedon racHer. Cocem. YEpHBIN KpaH.

- Oh no, - menuer Harma.

I'ne ona? 3a okHOM He3HaKOMbIe yIuIlbl. Jlala B MaHWKe BRIXOAUT HA OJMKaIeld OCTaHOBKE.
«London is not a village, - roBoput oHa cebe. - Crpolry 10pory».

Ho kyna uatu? North? South? East? West?

Jlaa noaxoauT K MOXUJION Jame C TaKCOM:

- Excuse me, where is Big Ben?

- Oh, it's not far, dear. About a mile. Go down this street, turn left at the bank, walk across
the road and through the park.

«A mile? - nymaet [lamma. - 1o ckoibko?» B e€ country Bcé cuurtaiot B kilometres v metres.
[To3ke oHa y3HAeT: MW - MPUMEPHO MOJITOpa KUJIOMeTpa. BpUTaHIBl HA3bIBAIOT 3TO «COBCEM
pAIOM».

Hama uner no ynuie, moBopaunBaet left y 6anka... HO HUKakoro napka Het. Ecto library,
school, college w post office. A bur-bena Her.

Bropoii npoxoxuii BekJIMBO BRIHUMAET HAYITHUK:

- Big Ben? Erm... go back and turn right at the theatre. It's behind the hotel. Or opposite the
hotel. Or between the hotel and... Sorry, I'm not from this area.

TpeTbs - 1ama ¢ makeTamu:
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- Big Ben? It's near the river. In the south. Or is it the east? Sorry, love. I never go to the centre.
Too many tourists!

Bce momoraiot oueHb BEKJIMBO, U BCE MOKA3bIBAIOT B pasHble CTOpOHBL. [lama xonuT around
U around v yepes 4ac - Ta-i1am! - refurns K TOH ke caMOW OCTaHOBKe. «f] Kak €XKHMK B TyMaHe», -
nymaet [ama. I'm lost.

Horu rygat. [Jama Buaut OOMBIION MapK ¢ 03epoM, HAXOAUT CBOOOIHYIO CKAMEUKY U CaJUTCsl.
«JlagHo, - decides ona. - Hapucylo kapty cama. Imagine: s BeMKuU MyTellleCTBeHHUK» . Kapra mony-
YaeTcsl IOXOKeW Ha TapesKy CrareTTH.

Brpyr uTo-T0 MOKpOE ThiueTcs el B KosieHo. 1oy ckaMelKo#i cuiuT OUIJib U cMOTPUT Ha JlarmiH
OyTepOpon I1a3aMu caMo TOJIOTHOM COOaKM Ha CBETe.

- bucksur?!

- Biscuit! Sorry! Sorry! - k ckameiike 6exuT beH ¢ moBogkoM. - Biscuit, come out from under
the bench! Dasha?!

- Ben?!

- What are you doing here?

Hara xoxouer:

- I was looking for Big Ben... and I found Ben!

- Well, I'm not very big, - ynwidaercs ben. - And I'm not a clock. What happened?

- My phone is dead. I asked three people, and they all pointed in different directions!

- Ah. Very British. - Ben cagutcs psagoM. - On Saturdays 1 often bring Biscuit here. It's his
favourite place in London. Look - pelicans!

W npaBpa: Ha KaMHSX y BObI stand orpoMHble Oelible MeJTMKaHbl, BakKHbIe, Kak Muccuc Ilem-
Oepron. Camblil OONBITION daxke He moves.

- Pelicans? In London?

- A bit of history: the first pelicans came here from Russia. A present for the king, in 1664.

- I don't believe you!

- It's true! Ask any local.

«3HAuUT, MBI C MEJTMKAaHAMHM - 3eMJISIKW», - AymaeT Jlaia. BUCKBUT TeM BpeMeHeM rOHUTCS 3a
yTKOM ¥ uyTb He falls B 03epo. YTKa B3/ieTaet, MPOHOCHUTCS over ero rojloBoi U CMOKONHO lands na
Bony. bucksut obmxkeHHo climbs o6paTHo Ha Oeper.

Ben cMOTpUT Ha KapTy-CliareTTy.

- Can I improve it a little? - On O6epér kapannani. - Look. We're here, in St James's Park. Big
Ben is here, behind those buildings. - ben npoBoguT Ha Kapte XupHyIo line. - It's only five minutes
away. Now your map is complete.

- Five minutes?! - croner [dama. - I walked around it for an hour!

- Come on, I'll show you. We can cut through the park. Free tour! It includes pelicans, Big Ben
and one very bad dog. Let me carry your bag.

BexuBblid 10 HEBO3MOKHOCTH.

Yepes nate MuHyT ben rosopur:

- Look up!

Jama mogHMUMaeT rosioBy. Beicokast 3omoTuctas OaiHs, OrpoMHBbIH 1ugepomnar.

- It's beautiful!

- Guess how tall it is.

- A hundred metres?

- Ninety-six. Almost! You win... a biscuit.

BHCKBUT IPOMKO TaBKAaeT: OH YBEPEH, YTO MPU3 - ITO OH.

- And one more thing, - roBopuT beH. - Big Ben is not the tower. Big Ben is the bell inside. The
tower is the Elizabeth Tower.

- So I was looking for a bell? When did they build it?
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- In the nineteenth century.

- Like Mrs Pemberton's clock!

Yach! ObtoT NONIeHb: «BoM! Bom!» [lammia ciyiiaer u compares:

- Mrs Pemberton's clock is louder.

- Don't tell Big Ben, - cmeétcs ben.

Jara cagutcst Ha CTYNEeHbKY U 10CcTaéT ckeTyOyK. [To Temse ruisByT boats.

- Ben, stand in front of the tower! Next to Big Ben!

Ha pucynke - orpomusiii Big Ben, a psimom masienbkuii ben u bucksur.

- How was your journey? - ¢ cepb€3HbIM JUIIOM cripamBaeT ben. - Describe it in three words.

- Bus. Phone. Pelicans.

- You're becoming a real Londoner!

- Let's leave Big Ben to the tourists, - rooput Hdama. - Home - by bus!

- Do you prefer the bus to the tube?

- Yes! Upstairs, at the front.

- I agree. Mrs Pemberton is always right.

OOpatHO OHM e/IyT BMeCTe - KOHEUHO, HaBepXy W Briepean. BUckBUT cruT y beHa Ha KoJeHsx
Y BO CHE ITIeBEJIUT YIIIaMU: HaBEPHOE, TOHSIeTCS 3a MeTMKAHAMM.

- Never forget, - roBoput beH u 10CcTaéT U3 proK3aka 3apsiky. - In London, always bring a
charger.

Tenedon oxuBaer, u [ama cpa3y ornpasisier Kocre ¢poto pucynka. [loanvics: «British culture:
tea, sorry and the bus». Kocts otBeuaert: «A rae bur-ben?» [lama numer: «51 Hanuia naxke aByx: Big
Ben n npocto bena. [lotom pacckaxy».

3a OKHOM TUTBIBYT KPHIIIH, TPYObl M MAKyIIIKH JiepeBbeB. Beo nopory no Kamnena [darma u ben
discuss camble BaxxHble BOIpockl. UbK vacel rpomue - Big Ben wnm muccuc Iem6epron? (Muccuc
[MemGeptoH, pematoT 00a.) Xoporas i codaka bucksur? (Xopormas, pemaior oda. Ho He ceronusi.)
N nakoHen riaBHbIA BOMPOC:

- Where are the best scones in London? - cripaiiiBaet beH.

- I don't know, - yectno orBevaet Jlama. - I've never had a scone.

BeH cMoTput Ha He€ Tak, OyATO OHA MPU3HAJIACH, YTO HUKOTA HE BUJIENA IOK IS,

- Never? Dasha, this is serious. Tomorrow I'll show you a little cafe. The best scones in London!
With cream and jam. Much better than biscuits.

BrickBUT, HEe OTKpBIBas I71a3, OOMXEHHO B3JIbIXaeT: OH BCE CIIBIIIAIL.

- OK! Tomorrow - scones! - cmeércsa Jlama.

ABTOOYC TIoTbe3kaeT kK KamaeHy. 3a OKHOM - 3HaKOMbIe pa3HoOlBeTHbIe qoma. «CeromgHs s
Hauwia Big Ben, - nymaer [lamia, - a 3aBTpa Haiiay Jiyuiive cKoHbl B JIoHIOHE.

Hoegvle manenvkue cnosa uz 2naswl: the tube - TOHIOHCKOE METpPO (pasr.); moles - KpOoThl; into
town - B LIEHTp ropoza; at the front - Bnepenu; get off - BoIxonuTh (M3 TpaHcnopra); river - peka; the
most famous - camblil 3HaMeHUTHIN; You can't miss it! - He mpomaxuérecs!; Excuse me - u3BuHuTe
(4TOOBI 0OpaTUThCs K KOMY-TO); Erm... - 3-3...; love - 31ech: noporyma (J1ackoBoe oOpalieHue);
bench - ckametika; Come out from under the bench! - Beuresan us-non ckameriku!; dead - 3gech:
paspsikeH (o Tesiepone); directions - CTOpoHbI, HanipaBiieHust; Ah - a, vy aa; Very British - ouens mo-
OpurtaHckw; favourite - moOUMBIN; pelicans - menuka#sl; a bit of - HemHoOro; present - mogapok; king
- Koposib; Russia - Poccus; St James's Park - Cent-Ixeiimcckuii napk; those - Te; tour - 3KCKypcusi;
almost - moury; bell - kooko; inside - BHYTpu; tower - OaiHs; nineteenth - neBATHAAATHIN; louder -
rpomye (loud - rpomkuii); words - ciioBa; real - Hactostiuit; Londoner - ioHoHelr; tea - vaii; charger
- 3apszka (s renedoHa); scone - CKoH (OputaHckas Oyjodka K 4amw); I've never had - s HuKora He
poOoBaJIa; Serious - CephE3HbIN; cream - CIMBKY; jam - akeM; much better than - ropasno myure,
yewm; side - cropoHa; on the wrong side - He Ha TOi CTOpPOHE; StOp - OCTAHOBKA; just outside - mpsiMo
y noma; cafe - kage; biscuit - nedyenne (oTciona 1 Kinuka bucksura).
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1. Tect

Bri6epute nipaBUIIbHBII IEPEBOI.

1)

decide

- a) pelarh, IPUHUMATH pellieHre 0) yXOAUTb, Ye3KaTh; OCTABJIATH B) My3eHl I') KyJIbTypa

2)
outside
- a) Mexay 0) BOKpPYT; 1O (pa3HbIM MeCTaM) B) CTOSITh; BCTABATh I') CHAPYXH, HA YJIUIIE

3)
between
- @) PBIHOK 0) Yepe3, Ha IPYTyI0 CTOPOHY B) MEXKAY T') CHJIETh; CAIUThCs

4)
opposite
- a) CTONMIIA; 3ariaBHast OykBa 0) HAIPOTHB B) MIJIS T') OMOIHOTEKA

5)
happen
- a) OKOJIO, PSAIOM, ONTM3KO O) ropoj1 (OOJBITION) B) IAJIEKO; IATIEKUH T') CITy4aThCsl, IPOUCXOIUTh

6)

Kilometre

- a) Jloyika 0) TpeICTaBIATh cebe, BOOOpakaTh B) Tiepel, epeqHssl YacThb; MIEPEHUN I') KUJIO-
METp

7)

sit

- &) TOPOJIOK, HEOOJIBINION ropo1 O) MPEAIOYUTATh B) CUAETh; CAJIUTHCSA T') TIOTHUMAThCS, B30U-
parbC4, JIC3Tb

8)

front

- a) mepe1, MepeiHsIsl YacTh; IepeJHUN 0) uepes, Ha IPyryio CTOPOHY B) TOTOBUTH(CsT), TTOATO-
TaBJIMBATh I') BOOUTH (MAIlIMHY), €XaTh (32 PYJIEM)

9)
into
- a) Besiocune]] 0) BKJIIOYaTh (B COCTaB) B) PHIHOK T') B (BHYTpPb)

10)
believe
- a) BepuTh O) OIMUCHIBAThH B) KUJIOMETP T) COIJIAIIATHCS

11)
centre
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- a) TIOMHUMAThCSI, B3OMPAThCS, JIe3Th O) MECTHBIIN; MECTHBIN JKUTEJb B) JIOAKA T') IEHTP
12)

lose

- a) OonmpHUITA O) METP B) TEPATH; IPOUTPHIBATH I') PaliOH, 00IACTh
13)

hospital

- a) jopora 0) Mup (3eMHO¥ Iap) B) OOJBHUIIA T') ICHTP

14)

metre

- a) aBToOyC 0) MeTp B) B (BHYTPb) T') BEJUK (pasr.); MOTOIMKIT
15)

land

- a) cTonuIia; 3ariaBHas OykBa O) yaydmarh(cs) B) 3eMJIs, CYIIA; IPU3EMJISAThCS T) TIOUTA;
OTIIPABJIATD IIO IIOYTE

2. ITapsl
CoenuHKTE CIOBO U EPEBOL.
AHITMIICKUI
Pycckuit
1) park
A) aBTOOYC
2) country
B) Benocunen,
3) mile
B) onmceiBath
4) bus
I') paiioH, obnactb
5) capital
) Mg

6) bicycle
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E) 1or

7) south

7K) crpaHa; ceyibCckasi MECTHOCTh
8) describe

3) oKoJIo, PSIIOM, OJTM3KO

9) near

N) napk

10) area

K) cronuia; 3arnaBHas OykBa

3. JIMKTAHT N0 TPAHCKPHUIILIAN

[TpounTaiite TPAHCKPUIIIIUIO BCIYX U HAMTUIIKUTE CIIOBO IO-aHTJIMHACKH.
1) [6vinguHr] - 3maHue —

2) [m:cT] - BOCTOK —

3) [do:n] - napate —

4) [kamnéa] - cpaBHUBATH —

5) [mxé:HuU] - myTh, OE37Ka (Hopora u3 A B b) —
6) [ApaiiB] - BOAUTH (MAIIMHY), €xaTh (3a pyJeEm) —
7) [rec] - yranpiBath; 10oraablBaThCs —

8) [mpudé:] - mpeanounrars —

9) [uHKJy: 1] - BKJIIOYATh (B COCTaB) —

10) [k3pu] - HECTH, HOCUTB (B pyKax) —

4. HenpaBuibHble (hopMblI

Brivimre ¢opMel. ¥V 11aronoB - mpoiieaiiee Bpemsi U TpeTbsl opMma, y MpuiaraTebHbX -
CpaBHUTEJIbHAS ¥ MIPEBOCXO/IHASI CTEMEeHb, Y CYIIIECTBUTEBHBIX - MHOKECTBEHHOE YHUCIIO.
1) win — —

2) choose — -
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3) drive — —
4) fall —» —
5) sit — -

6) far — -
7) build — N
8) leave — -

5. JInmHee CJOBO

Haiinure nuriinee v 00bsICHUTE TIOYEMY.
1) bus, taxi, bicycle, village

2) museum, cinema, library, behind
3) north, south, east, left

4) under, over, between, metre

5) mile, kilometre, metre, capital
6) sit, stand, climb, history

Camoonenka

3akpoiite nepeBos 1 npouaute Bce 100 ciioB ypoka. f BcmomHwiI(a) ¢ epBOro pasa:
u3 100.

80 u Gobinie - mepexoauTe Aasbiie. Mensbie 80 - MOBTOPUTE CJIOBA C TOYKAMHU 3aBTPa YTPOM.
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Ypok 8. Kade

Ypoeenv Al - cnosa 701-800
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BJiok 1. Yai u o0ex

701. cafe [k3]ait] - kade

[Mumercs: cafe - koHeuHast € yuTaercs («3i»): CIOBO MPUIILIO U3 (PPAHITy3CKOTO

Kumou: kade. [Toxoxe Ha pycckoe «kade». B moHnoHCKOM Kade gaxe roayou cuasaT 3a CTo-
JIMKOM Y OKHa U 5K1yT CBOM Yai.

Let's meet at the cafe. - [laBaii Bctpetumcs B Kade.

Baxno: [MTumyT u café. IIpocroe aeméBoe kade OpuTaHiibl B IIyTKY 30BYT caff [kad].

702. restaurant [pécTpoHT] - pectopaH

[Mumercs: restaurant - au He YMTAETCS], @ 3BYUUT KaK «0»; YMTAeM JJIsl ceOsl «pecTaypaHT»

Kurou: pecropan. [Toxoxe Ha pycCKoe «pecTopaH», TOJbKO OpUTAHIIBI TJIOTAIOT CEPeAnHY:
«PECTPOHT» - BUIUMO, OUYEHb TOPOIISATCS K CTOIY.

This restaurant is very good. - ITOT pecTopaH OYeHb XOPOIIIHUH.

703. menu [MEHIO:] - MEHIO

Kurou: menio. [Toxoxe Ha pyccKoe «MeHI0». Bbl OTKpbIBacTe MEHIO, a OHO TOJIIMHOW C
«BoliHy 1 MUpP» - UMTaTh A0 YKUHA.

Can I see the menu, please? - MoXHO IOCMOTPETb MEHIO?

704. waiter [y3iT3] - opurant

[Tuercs: waiter - ai 3By4UT Kak «3i»

Kmou: /lapt Beiiaep. dapr Beiinep nogpadatbiBaeT opUIIMAHTOM: TSIKENIO JIBIIIAT B MACKY
Y CTaBUT NIepe]l BaMU Yail CUJION MBICIIH.

The waiter is very nice. - OpUIIMaHT OYEHb MUJTBIT.

Baxno: O¢unmanTtka - waitress.

705. order [G:103] - 3aka3bIBaTh; 3aKa3

[Mumercs: order - or 3ByYHT Kak JIONrOe O:, I He YUTAETCS

Kurou: opaen. OpuimanT NpuHUMaeT Balll 3aKa3 ¢ TAKMM BaXHBIM BHIIOM, OyATO BpydYaeT
opneH: «OQuH Yai - TOpPXKECTBEHHO ! »

Are you ready to order? - Bbl TOTOBBI clie1aTh 3aKa3?

Bax#no: Emg «mopsiiok»: in order - B opsijike.

706. meal [mu:n] - mpuém nuim, eaa

[Mumercs: meal - ea 3ByYHT Kak J0JIrOe U:

Kurou: Mmuabiit. Musbiii 6a0ymkuH o0e]1 - camasi TJaBHas e/la 3a JIeHb: M0CjIe HEero X04eTcs
CIaTh, KAK KOTY Ha COJIHBIIIIKE.

We have three meals a day. - Mbl eqyiM Tpy pas3a B JeHb.

707. breakfast [0pékdact] - 3aBTpak

break (mpepbiBaTh) + fast (1ocT): 3aBTpakOM MpepbIBa€M HOUHOM «IOCT»

[Mumertcs: breakfast - ea 3By4nT Kak KOpoTKoe €, XoTs break unraercst «Opanik»

Kurou: 6peketnl. C HOBBIMU OpeKeTaMy 3aBTPaK MPEBPAIAeTCs B MCIBITAHUE: Kallla - ToXKa-
JIy#cTa, a CyXapyK - HU 32 4To.

I have breakfast at eight. - 51 3aBTpakaio B BOCEMb.

708. lunch [nan4] - o0ex (THEM)

Kurou: 6m3Hec-1and. [Toxoke Ha pyccKkoe «JlaH4»: B Yac JHS Bech OhUC HecETcs Ha Ou3-
Hec-JIaHY, KaK Ha Moxap.

Let's have lunch together. - JlaBaii moobegaem BMecTe.

Baxno: B Bpuranuu lunch - 1HeBHON npuéM nuiny, a dinner - BeYepHUiA.

709. dinner [mH3] - yxuH

[Mumercs: dinner - 18e n
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Kmou: «/Iuab-aunb!». «/IuHb-TuHB!» - 3BEHUT KOJIOKOJILYUK B CTAPMHHOM 3aMKe, U BCe
CITyCKAIOTCH T10 JIECTHULIE: YKUH MoJaH !

What's for dinner? - Yto Ha yxun?

BaxHo: Ha ceBepe AHrium dinner WHOT/Ia 3HAUUT THEBHOM 00e/I, a YKUH TaM - tea.

710. tea [Tu:] - vaii

[Tuiercs: tea - ea 3By4MT Kak A0JITOE U:

Kirou: Tuxo. Tuxo-tuxo, Ha IBINOYKAX, BBl HECETE Yepe3 BCIO KOMHATY MOJIHYIO YalllKy ropsi-
4ero yasi 1 OOMTECh JIBIIIATh.

Would you like some tea? - Xoture 4aio?

BaxxHo: B Bpuranun yaii 0OObIYHO IBIOT C MOJIOKOM. A em¢ tea - JIETKUN paHHUH yKUH.

711. coffee [kddu] - kode

IMTumercs: coffee - nBe f 1 nBe € Ha KOHIIE

Kumou: xode. [Toxoxe Ha pycckoe «kode». [lo mepBoii yamku Kode Bbl XOAUTe Kak 30MOH,
TocJie - cKavyeTe Kak Oeska B KoJjece.

A black coffee, please. - Yepubiii kode, oxamyiicTa.

712. cup [xan] - yamika

Kimou: kanaTtse. 113 kpaHa BClo HOYb KaraeT NpsMO B YallIKy: Kal-Kall-Kal - ¥ K YTpy Yy Bac
TOJTHAs YalllKa BOJpbI.

Can I have a clean cup, please? - Mo}HO MHE YHUCTYIO YalliKy?

BaxHo: a cup of tea - yaika yas.

713. bottle [6011] - OyThLIKA

[Mumercs: bottle - ABe t, Ha KOHIIE -le 3BYUHUT KakK «JI»

Kurou: O0yrblib. [Tyzatas OyTeulh Ha crone OyabKaeT cama coOoil: «OOTI-00TI» - TO JIH
OyThUIb, TO JIH bottle.

A bottle of water, please. - ByTbUIKy BOJIBI, TOXKATYHCTA.

714. eat [u:T] - ecTh, KyIlIaTh

ate - eaten

[Tuercs: eat - ea 3By4uT Kak A0JITOE U:

Kimou: nranabsien. Mranbssen ecT cnareTT AJIMHON B METP: HAKPYUYMBAET Ha BUJIKY, & OHU
BCE HE KOHYAIOTCH.

I don't eat meat. - $1 He em MscCO.

BaxHo: Ate B bpuranuu yacro yuraior [er].

71S. drink [1puHK] - TUTH; HATUTOK

drank - drunk

Kiou: «apuHb-apnHb» 3BOHKA. Benocuneayuct 3BOHUT «JIpUHb-IPUHB!» U Ha XOLYy MbET
COK U3 OYTBUIKH, He COaBJIsisi CKOPOCTb.

What would you like to drink? - Yto Bbl Oynete nuThb?

716. hungry [xdHrpu] - rosoaHbIN

Kimou: xaH + «rput». Bequkuil XaH CTY4YMT JIOKKOM IO CTONY U I'pUT (TOBOPUT) HA BECh
nBopell: «XaH rojoausii! I'ne mio?»

Are you hungry? - Tol rononen?

717. thirsty [cé:cTu] - UCTIBITHIBAIONINI JKaXy (XOUETCs MMUTh)

[Mumertcs: thirsty - th: KOHYKK sI3BIKA MEXIY 3y0amMH; ir 3ByUHUT KaK «&:»

Kurou: céctpsl. [IBe cecTpbl ocse npoOekKH BHIMUBAIOT 1IEIbIA KyBIIMH BOIbI M TIPOTSITH-
BaIOT KpyXKU: «Emmié!»

I'm thirsty. Can I have some water? - MHe xo4eTcs muTh. MOXHO BOIBI?

718. juice [mpxy:c] - cok

[Mummercs: juice - ui 3ByYuT Kak JOJIroe y:, HA KOHIIE HeMasl €
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Kmou: [I:xy3enme. Crapuk [[)xy3ere BbDKMMaET arnebCUH TaK CHUJIBHO, UYTO COK OpBI3KeT
Yyepe3 BCI0 MacTepcKylo npsiMo BypaTtuHo B HOC.

A glass of orange juice, please. - CTakaH anejbCMHOBOTO COKa, MOKATyHCTa.

719. wine [yaiiH] - BUHO

[Tuiercs: wine - HeMasi € Ha KOHLIE: 1 3BYUYMT KaK «aii»

Kurou: Buno. [Toxoxe Ha pycckoe «BUHO»: CJIOBA - POACTBEHHUKH. BUHOTrpajHas rpo3ap Ha
9THKETKE PACTATUBACTCS B IJIMHHOE «ya-a-aiiH».

Would you like red or white wine? - Bam xpacHoe wiu 6eJ10e BUHO?

720. beer [0u3] - nMBO

[Mumietcs: beer - ee + r 3ByUUT KaK «U9», I HE YMTACTCS

Kurou: 6mpka. Ha 3aBozie kask1ast OyThUIKa MUBA €ET 10 KOHBekepy ¢ OyMakHOUM OMpPKOit Ha
TOPJIBIIIIKE, KAK YeMOJIaH B a3pOIOpTYy.

He doesn't drink beer. - OH He TIbET MUBO.

Tpenuposka 1 (c1oa 701-720)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanuIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

OyThUIKa

3
pecTopaH

4
VCTIBITHIBAIOIINN KaKAY (XOUETCS MUTh)

5

00en (IHEM)

COK
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IIPUEM IMULIH, €Aa

IIMBO

MCHIO

10
Kope

11
Kade

12
3aKa3bIBaTh; 3aKa3

13

TOJIOIHBIA

14
opUIIaHT

15

Yalaka

16

II1UTh, HAIIUTOK

17
€CTbh, KyLlIaTh

18
3aBTpaK

19

qapi
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20

BHUHO

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS U TIEPEBO/L.
1) sty [cé:cTH] - UCTIBITHIBAIOIIMI KaKAy (XOUYETCs MUTh)

2) _ der [0:13] - 3aKa3bIBaTh; 3aKa3

3) w_n__ [yaiiH] - BUHO

4) rest__r_nt [pécTpoHT] - pecTopaH

5) b__r [0u3] - nuBO

6) br__kfast [6pékdacT] - 3aBTpak

7) di__er [n1H3] - yKuH

8) m__1 [mu:1] - mpuém nuim, ega

B. BeraBbTe ciaoBo. CiioBa 15l NOACKA3KU: dinner, wine, beer, lunch, cafe, restaurant.
1) Let's meet at the

(Hasaii ecmpemumcs 8 kage.)

2) Let's have together.
(lasari noobedaem emecme. )

3) This is very good.
(dmom pecmopar oueHb xopouiuii.)

4) What's for ?
(Ymo Ha yorcun?)

5) Would you like red or white ?
(Bam kpacHoe uau 6enoe euro?)

6) He doesn't drink

(OH He nvém nueo. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) menio —

2) XaH + «IpUT» —
3) uranpgHel —

4) 6yThHUI —
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5) xy3erine —

293



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

baok 2. Yto BKycHOro?

721. cake [k3¥iK] - TOPT; NMPOKHOE

[Mumercs: cake - Hemasi € Ha KOHIIE: a 3BYUHT KaK «3i»

Kumou: kekc. [Toxoxe Ha pycCKoe «KEKC»: U KeKC, U TOPT, U IUPOXKHOE - /I OpUTAHIIA BCE
310 cake.

Do you want some cake? - Xodenib Topra?

Bax#o: It's a piece of cake! - IIporie mpoctoro!

722. chocolate [4OKJI9T] - MIOKOIAL

[Mumietcs: chocolate - BTopast 0 He YMTaeTCsT; YuTaeM JJist ceOst «I0KOoIaTe»

Kumou: moxkouan. [Toxoxe Ha «IIOKOMIA1», TOJIBKO OPUTAHIIB! TPOIIATHIBAIOT CEPEANHY CJIOBA
- KaK TUTMTKY IIIOKOJIA/Ia 32 OJMH TIPUCECT.

I love chocolate. - O60xaro 1moKona.

723. ice cream [diic Kpu:M| - MOpPOXEHOE

ice (n1€m) + cream (CIAMBKU)

Kimou: «Aiigal» + KpeM. «Aiiia 32 MOPOKEHBIM !» - KpUuar JETU U HECyTCsl K JIapbKy, Ilie
MIPOJIAIOT POKKU C KPEMOM.

Let's buy some ice cream! - [JaBaii KynmiuM MOpPOXEHOTO!

724. cream [Kpu:M] - CIMBKH; KpeM

[MumieTcs: cream - ea 3BYYHT Kak JOJITOE U:

Kurou: kpem. [Toxoxe Ha pycckoe «KpeM»: TYCThie B3OMThIE CIIMBKH JIeKaT HA TOPTE TOPOH,
KaK KpeM Jis OpHUThs y Tarbl Ha IIeKax.

We eat scones with jam and cream. - Mbl €1uM CKOHBI C IKEMOM M CJIMBKAMHU.

Bax#o: clotted cream - ryctbie TOIJIEHBIE CIMBKU K CKOHAM.

725. sandwich [c3Hyn4] - conBUY, OyTepopon

[Mumretcs: sandwich - d He cbIHA: «COHYHY»; YMTAEM IS CeOsl «CaHBUY»

Kumou: canasuy. [Toxoxe Ha pycckoe «caHaBuy». [oBopAT, rpad CaHABUY TaK JIOOWI UTPATh
B KapThI, YTO &1 XJIeO C MACOM MPSMO 32 UTPOBBIM CTOJIOM.

I'd like a cheese sandwich. - MHe COHIBUY C CBIPOM.

726. soup [cy:n] - cyn

[MumreTcs: soup - ou 3BYYHT Kak J0JITOE Y:

Kumou: cym. [Toxoxke Ha pycckoe «Cym»: 0a0yIliKa HAIMBAET BaM TapesKy ¢ TOPKOW U CUAUT
PAIOM, MOKA HE ChEANTE BCE.

The soup is cold. - Cyn XOnOIHBINA.

727. salad [c35197] - canar

[Mumercs: salad - Ha koHile d, a He t, Kak B PyCCKOM «caJlaT»

Kimou: canar. [loxoxe Ha pycckoe «canar»: Ha HoBblii o] 01MBbe pexyT TAKUM Ta30M, YTO
XBataer J10 craporo Hosoro roaa.

I'll have a green salad. - Mue 3enéHblii canar.

728. pepper [1émns] - nepei

[Tuiercs: pepper - aBe p

Kurou: nmeneJ. YepHbiii mepel ChIIIeTCs B CYI CEPBIM TETUIOM, ITOBAp FPOMKO YHUXAeT, U KOJI-
TMAaK CJIETaeT C roJIOBHI.

Salt and pepper, please. - Conb 1 niepell, Noxamyncra.

Baxno: Emg «cnagkuii nepetr»: a red pepper.

729. dish [gnm] - 6imomo

Kumou: apimats. [ToBap ctaBUT Ha CTOJ ropsidee OJTI0/I0, ¥ BCE JBIIMIAT HAJl HUM C 3aKPHITBIMU
rJ1a3amMu: Kakou 3amax!
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This is my favourite dish. - 1o Mo€ modumoe OT0/IO.

Baxno: Emg «rapenka, mucka»; wash the dishes - MbITh Mocyy.

730. cook [kyk] - roToBUTH (€11y); OBap

[Mumietcs: cook - 00 3ByYUT Kak KOPOTKOE Y

Kurou: kykJia. JleBouka roToBUT KyKJjie 00e/1: CYIl U3 TlecKa, KOTJIEThI U3 TIIMHBI U KOMIIOT U3
Ty KH.

My grandma can cook very well. - Most 6aby1ika 04eHb XOPOIIIO TOTOBUT.

Bax#o: a cook - noBap. He nyraiite: cooker - KyxoHHas IjuTa.

731. cooking [KYKMHI| - TOTOBKa, KyJIMHApUS

Kurou: kykumi. bpar TsHeT pyky K CKOBOPOJIKE, a Bbl, HE OTPBIBAsICh OT TOTOBKH, ITOKA3bIBACTE
emy Kykur: «Kau yxuHa!»

Cooking is my hobby. - TotoBka - MO€ Xx000u.

732. delicious [quidic] - O4eHb BKYCHBIN

IMumercs: delicious - ¢ 3BYYHT KaK «IID»; YUTAEM JIJISI CEOSI «JICITUIIOYC»

Kmrou: «geaumb». TOpT Takoil BKYCHBIN, YTO, KOTJA €ro JIeJUIllb, BCS CEMbsl CIECOUT 3a
HOKOM: BCEM JIM KYCOK OJJMUHAKOBBIN?

This cake is delicious! - 9TOT TOPT OUEHb BKYCHBIIA!

733. diet [1diiaT] - TUeTa; MATAHKE

Kurou: quera. [Toxoxke Ha pycCKoe «IreTa»: Bbl Ha JIUETE U CMOTPHUTE HAa TOPT TaK JIOJIrO, YTO
TOPT HAYMHAET KPACHETb.

I'm on a diet. - 51 Ha nuere.

Bax#no: Emg npocro «parmon»: a healthy diet - 3mopoBoe nutanue.

734. enjoy [MHIKOM] - HACIAKIATHCS, TIOyYaTh YIOBOJIbCTBUE

Kmrou: Ungnana [I:xonc. Mnauana J)xoHC HakOHell B OTITYCKE: JIE)KUT B TaMake, MbET COK
Y HaCJIa)kKJaeTcs - HU MOTOHb, HU TIetiep.

Did you enjoy the film? - Te6e norpaswicst punpm?

Baxno: Ilocne enjoy - ¢popma Ha -ing: I enjoy cooking. Enjoy your meal! - [IpusitHOrO anme-
TUTa!

735. share [1m1ea] - neIUTHCS; IETUTDH

[Mumercs: share - are 3By4uT Kak «ea»

Kurou: map. Jletn gensitcst BO3MYIIHBIMY [IapaMu: TeOe KPAaCHBIN, MHE CUHUH, a KOTY - TOT,
YTO JIOTTHYJI.

Let's share the cake. - [laBait pa3nenvim TOPT.

736. add [31] - mo6aBIATH

IMTumercs: add - ose d

Kimou: dauk. Dnuk 10o0aBisieT B Yail JIOKKY caxapa, eme JOKKY, elie... MoKa JIOKKa He
HAYMHAET CTOSATh cama.

Add some salt. - JJobaBb HEMHOI'O COJIH.

737. favourite [p3itBapuT] - TIOOMMBIT

[Mumietcs: favourite - 6puranckoe ou (amep. favorite), Ha KOHIIE HemMasi €

Kurou: paBopur. [Toxoxe Ha pycckoe «paBOpUT»: Ha CKauKax BCs MyOnuka Ooseet 3a (haBo-
pUTa - CBOIO JIIOOUMYIO JIOIIAb.

What's your favourite colour? - Kakoii TBOW TIOOUMBIH 1IBET?

738. bill [6un] - cuér (B kade, 3a ycmyru)

[Mumercs: bill - nee 1

Kurou: 6miet. Cuér B kade TaKo¥ IJIMHHBIN, YTO IMOXOK HAa OWJIET Ha TIoe3]1 10 BnaguBocToka.

Can we have the bill, please? - Tlpunecute, moxanyncra, CYeT.

Baxno: Amep. check.

739. fill [pun] - HaOMHATH
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[Mumercs: fill - age 1

Kmou: néc ®uas. [léc Punsg cam HamoiHsSEeT CBOIO MHUCKY KOPMOM - JIO0 Kpa€B U eie
HEMHOXKO CBEpXY.

Fill the kettle, please. - Habepu, moxaityicra, BOJbl B YalfHUK.

Bax#o: fill in a form - 3anonHUTh aHKeTy.

740. healthy [x35cu] - 3710pOBBIIt; TOTE3HBIN (151 30POBbSI)

[Mumertcs: healthy - ea 3ByunT Kak e, th - KOHUMK s3bIKa MEXAY 3yOaMu

Kmou: Xeabcuaku. B aspornopry XenbcMHKM BMeCTO KOH(ET BaM BpydaloT MOPKOBKY U
s10110K0: «ByapTe 310pOBbI ! »

Fruit is very healthy. - ®pyKTbl OUeHb TIOJIE3HBIE.

Tpenuposka 2 (cioBa 721-740)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanuIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y TTOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne

[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
LIOKOJIa,

2
rOTOBKA, KYJIMHApUS

%101 (6)

4
TOPT; IIUPOKHOE

5
3/I0pOBBIN; TIOJIE3HBIN (J1J151 3710POBbS1)

cajart

7
OUYEHb BKYCHBI
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8

JIIOOUMBINA

9

IEJIATHCS;, IEJTUTh

10
MOPOKEHOE

11
HAIOJIHATH

12
HacCJIaXXJaTbCs, MOJIy4daTb YIOBOJIILCTBUE

13
TOTOBUTH (€1y); OBap

14
cyn

15
CIIUBKU; KpEM

16
COHIBUY, OyTepOpos

17
I00ABJIATH

18
JIMieTa; MUTaHne

19
niepert

20
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cuer (B Kade, 3a yciyru)

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIICKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS U TIEPEBO/L.

1)s__p[cy:n] - cyn

2) c_k_ [k9¥K] - TOPT; MUPOKHOE

3) pe__er [némna] - nepeir

4) bi__ [6w] - cu€r (B kKade, 3a yciyru)

5) cr__m [Kpu:M] - CIUBKU; KpeM

6) fav__rit_ [(p3iiBapuT] - moOUMBI

7) h__1__y [x3ncu] - 310pOBBIii; IOJAE3HBIN (17151 30POBbSI)

8) sh___ [mea] - nenmThCA; ACIIUTD

B. BerasrbTe caoBo. CiioBa Ut Hoackasku: chocolate, ice cream, bill, cake, sandwich, cook.
1) I'd like a cheese

(MHne can08uu ¢ cvipom.)

2) I'love
(Obosxcaro wokonao. )

3) Do you want some ?
(Xouewv mopma?)

4) Can we have the , please?
(IIpunecume, noscanyiicma, cuém.)

5) My grandma can very well.
(Mosi 6abywika ouerv xopouio 20mogum. )

6) Let's buy some !

(asati kynum mopodxiceroeo!)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) map —

2) nerien —

3) Dauk —

4) gpImaTh —

5) KyKui —
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baok 3. Ypok anramiickoro ot bena

741. language [JISHryuIk] - SI3bIK (AHTJIMICKUM, PYCCKUIA. . .)

[Mumietcs: language - ua 3ByYNT Kak «yW», Ha KOHIIE HEMasl €; YhTaeM Jisl ceOsl «JIaHTyare»

Kurou: imHrBucT. [Toxoxke Ha pycCKOe «JIMHIBHCT» : IMHIBHCT 3HAET JECATH S3bIKOB U CTIOPUT
C MOIyTraeM Ha OJMHHA/IIaTOM.

English is a difficult language. - AHTTMIACKU - TPYJHBIN S3bIK.

BaxHo: A3bIk BO pry - tongue [TaH].

742. word [y€:n] - cnoBo

[Tumercs: word - or 3ByUMT Kak «&:»

Kurou: Béapa. YunrtenbHuia 3a1a€T CTOJIBKO HOBBIX CJIOB, UTO Bbl HOCUTE X JOMOU MOJTHBIMU
BEIpAMHU.

I don't know this word. - §1 He 3HaI0 3TOTO CJIOBA.

743. sentence [CEHTIHC] - peIOKEHNE

[Mumercs: sentence - Ha KOHIIE -eNce, YATAETCS «IHC»

Kumou: cendepnap. OrpoMHbIii ceHOEpHAp TUKTYET MEPBOKJIACCHUKY MpeiokeHue: «Moi
NEC - caMBIil JIYUIIUA», - U MAJTBYUK CTAPATEJIbHO BHIBOJAUT KaKIYI0 OYKBY.

Write a sentence with this word. - Haruimm npeajioxkeHue ¢ STUM CJIOBOM.

744. phrase [Dpaii3] - ppaza, BeipakeHue

[Tumercs: phrase - ph 3By4nT Kak «@», s - Kak «3»

Kmou: ¢hpasza. [Toxoxe Ha pycckoe «dpasza». LITupmui] 3HaI: 3alIOMUHAETCS TIOCIIETH S
¢ppaza pasrosopa.

This is a useful phrase. - 10 none3Has ¢pasa.

745. spell [crien] - mucath (Ha3pIBaTh) MO OyKBaM

spelt - spelt

[Tumercs: spell - nge 1

Kurou: cneibiii. ApOy3 Takoii CIiesbli, YTO MPOIABel] FOpIO BhIIIApAIIbIBAET Ha HEM MO OyK-
Bam: «C-TT-E-JI-bI-I».

How do you spell your name? - Kak niercst Baie ums?

Baxno: ®opwmsl spelled - spelled - Toxe npaBuiibHBIE (B aMep. TOJIBKO OHU).

746. spelling [cniénunr] - npaBonucaHue, HarMcaHue

[Mumercs: spelling - age 1

Kumou: cnesxeoJior. Criesieosor B rTyOOKOH Ieliepe MUIIeT Ha CTeHe « S TyT ObLT» - 1 Jieniaer
TpU OIMIMOKU B TIPABONUCAHUY.

My spelling is not very good. - Y MeHs1 He OUeHb XOpolilee PaBONUCAHNE.

747. dictionary [ayKiSHpU] - coBaphb

[Mumietcs: dictionary - -tion 3ByYHT KaK «IITH»; YATAeM Il CeOsl «IUKTHOHAPU»

Kurou: quknusi. JIMKTOp ¢ mpeKkpacHOM OUKIMEN YuTaeT BCIyX CJoBapb - OT A 10 Z, 6e3
€IMHON 3aINHKMU.

Use a dictionary. - Tlonb3yiicst CJIOBapEM.

748. meaning [Mi:HUHT] - 3HaYeHUE (CJIOBA)

[Mumercs: meaning - ea 3By4YHT Kak JIOTO€ U:

Kimou: Munau Mayc. Munau Mayc uiier B cioBape 3Ha4eHue cjioBa «cheese» U palocTHO
MUIIUT: TaK BOT 9YT0 MUKKYM BEYHO MpSYET B KapMaHax !

This word has two meanings. - Y 3TOro cjioBa JBa 3HaYEHUS.

749. example [ur3d:mrui] - npumep

[Mumercs: example - X 3By4UT KaK «I3», -le Ha KOHIIE - «JI»
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Kimou: sx3emmsip. KomtekimoHnep mokasbiBaeT penkuid sk3emruissp 6adouku: «Botr Bam
IIpUMEP HACTOSIIEH KPacoThl!»

Can you give me an example? - Moxete nipuBectu npumep?

Bax#o: for example - Hanpumep.

750. correct [K3pEKT] - MpaBUILHBII; UCITPABISATH

IIumtercs: correct - aBe r

Kurou: koppekTop. [Toxoxke Ha pyccKoe «KOPPEKTOP»: KOPPEKTOP KPACHOW PYUYKOH UCIIPaB-
JISIeT OMMOKHM - Jake B CITUCKE MOKYTIOK.

That's the correct answer. - 9TO IPaBWIbHBIN OTBET.

751. mistake [MucTI¥K] - ormmoOKa

[Tuiercs: mistake - Hemasi € Ha KOHIIE: @ 3BYUYMT KaK «3i»

Kmrou: mucrep Creiik. Odurmant npuHocuT Bam muctepa Creiika BMecto canata. Cteiik
BeXJIMBO KiaHsietTcs: «[Ipoctute, ommoOkal»

Sorry, my mistake! - TIpoctute, Mos ormmoOKa!

BaxHo: make a mistake - cnenars ommoky (se do!).

752. repeat [punu:T] - NOBTOPATH

[Mumercs: repeat - ea 3By4YUT Kak JOJITOE U:

Kurou: penerunus. [Toxoke Ha «peneTUIMs»: HA PEMETUIIMKM XOP IBAIaTh pa3 MOBTOPSET
OJIHY CTPOUKY, TIOKa JUPIKEP HE YIBIOHETCSI.

Can you repeat that, please? - TloBropuTte, oXaJIyicTa.

753. practice [np3KTuUC] - TpakTHKa, TPEHUPOBKA

[Mumercs: practice - CyIIECTBUTENBHOE MHUILETCS C C

Kuou: nmpakTuka. [Toxoxe Ha pycckoe «ITPakTUKa»: TEOPHS - 9TO KHUKKA PO BEJIOCUTIE],
a MPaKTHKa - pa30UThIe KOJICHKH.

You need more practice. - TeGe Hy)KHO OOJIbIIIEe TPAKTUKH.

754. practise [[Ip3KTUC] - TPaKTUKOBATbCS, YIIPAKHATHCS

[Mumercs: practise - B OpUTAHCKOM IJ1aroJI MUIMIETCS C S

Kurou: npakTukanT. [TpakTHKaHT yIpaxHseTcsl Ha MaHeKeHe: OMHTYET ero Tak CTapaTesbHo,
YTO MaHEKEeH CTAaHOBUTCS MOXOXK Ha MYMHUIO.

I practise English every day. - 1 kax bl I€Hb 3aHUMAIOCh AHIJIMACKUM.

Baxno: 3Byyar ogrHakoBo. AMep. - practice u AJis IJiaroja.

755. conversation [KOHBIC3HIIH] - pa3roBop, decena

[Tuercs: conversation - -tion 3ByYMT KaK «IIIH»

Kurou: koHBepT. becena o crapriHke: Bbl KJIAIETE MMCbMO B KOHBEPT, Yepe3 MeCSIIl PUXOIUT
OTBET - pa3roBOP JUIMHOU B TOJI.

We had a long conversation. - Y Hac ObUT IOJTHIA pa3roBop.

756. dialogue [nditasor] - quanor

[Mumercs: dialogue - Ha KoHIIe gue, ue He uyuTaercs (amep. dialog)

Kurou: quasior. [Toxoxe Ha pyCCKOE «IUaJIor»: JIBa MOIyras B KJIETKE BeCh JICHb BEIYT AUAJIOT
- «[Tpuset!» - «IIpuBet!»

Listen to the dialogue. - Tlocnymaiite 1uajor.

757. question [Ky3cusH] - Borpoc

[Mumietcs: question - qu 3BYYHT Kak «Ky», -tion 3/1eCh KaK «4H»

Kurou: kBecT. [Toxoxe Ha pycCKOe «KBECT»: KBECT - 9TO CILIOIIHbIe BONpockl. ['ie kmou? ['ne
nBepb? ['ne Bbixon?

Can I ask a question? - MoxHo 3a1aTh Boripoc?

758. lesson [niecH] - ypok

[Mumertcs: lesson - ABe S, O TOYTH HE CIIBIIITHA
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Kurou: jecHuk. JIecHUK MPOBOAMT YPOK MPSMO B JieCy: TIOKa3bIBAET JETsAM EJIKY, OeKy U
IIWIIKY - 1 BCEM CTaBUT H}ITépKI/I.

Our English lesson starts at nine. - Ham ypok aHITUICKOTO HAYMHAETCS B JICBSITh.

759. paragraph [m3parpa:d] - ad3arg

[Muercs: paragraph - ph Ha KoHIIe 3ByunT Kak «»

Kumou: maparpad. [Toxoxe Ha «maparpacd», HO 9TO JIOBYIITKA: YIUTEJbHUIIA 3aJaET «ITPOIH-
TaTh paragraph» - Bcero oquH ad3ail, a He TJIaBy yueOHHKa!

Read the next paragraph. - TlpounTaiite criemyomui ad3ail.

Baxxno: JloxHslii gpyr: paragraph - a63ai, a He naparpad y4eOHUKa.

760. description [1uckpyniiH] - onucanue

[Mumercs: description - b u3 describe npeBpartiaercs B p

Kurou: ckpunka. Y4uresb POCUT OMKUCaHUE 3BYKa CKPHUIKH, M BECh KJIACC MUIIIET OIHO U TO
xke: «CKpHIT-CKpHIIL, KaK KOT Ha 3a00pe».

Write a short description of your room. - Hanuiim KOpOTKOe ONMMCAHUE CBOCH KOMHATHI.

TpenupoBka 3 (c1oa 741-760)

A. «TopHano». IlepeBesute Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y TTOBTOPSIMTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
CJIOBapb

2
OIMCaHue

3
HpaBHJ’IbeIfI; HUCTIPABJIATH

4
(paza, BeIpaxeHue

YPOK

6
BOIPOC
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7
NpeJIoKeHNe

8
ouoKa

9

IIPaKTUKOBAThLCSA, YIIPAKHATHCS

10

SI3BIK (QHIVIMICKUIA, PYCCKUIA. ..)

11
CJIOBO

12
MIOBTOPATH

13

IMpaBOIIMCaHUEC, HAITMCAHWE

14
a03air

15
pasroBop, Oecenia

16
nucaTh (Ha3bIBaTh) IO OyKBaM

17
nprMep

18
MIPAKTHKA, TPEHUPOBKA

19
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JIAaJIor

20
3Ha4YeHue (C/IoBa)

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIJIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBO/L.
1) __es [ky3cusH] - Bompoc

2) paragra___ [mSparpa:d] - ab3ar

3) descri_tion [AMCKPUIIIIH] - OoNMcaHue

4) spe__ing [cniénuHr] - npaBoIvcaHue, HarcaHue

5) w__d [yé:n] - cnoBo

6) conversa_____ [KOHBIC3WIIH] - pa3roBop, Oecena

7) le__on [necH] - ypok

8) practi_e [mp3KTuC] - MpaKkTUKa, TPEHUPOBKA

B. BcraBbTe caoBo. CioBa [is MOACKA3KU: repeat, language, phrase, dictionary, meanings,
mistake.

1) Can you that, please?
(Ilosmopume, noxcanyiicma.)

2) Use a .
(Ilonv3yiics cnosapém.)

3) This word has two
(Y samozo crosa 0sa 3nauenus.)

4) Sorry, my !
(IIpocmume, most owmuoxa!

5) This is a useful
(9mo nonesnas ¢pasa.)

6) English is a difficult

(AHeautickuii - mpyoHbwlii A3vIK. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) necauk —

2) gquanor —

3) NpakTUKaHT —
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4) cnieneosor —

5) Béapa —
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baok 4. Kak npekpacHo!

761. great [rp3WT] - OTVIMYHBII; BEJTUKUIA

[Tuiercs: great - ea 371€ch 3ByUUT Kak «3W» (PeIKUN CIyvai)

Kurou: rpeiindpyt. Ha cron BoikaThiBaeTcs rpeinpyT pasmepom ¢ apOy3 - BEJTMKHIA, OT/IHY-
HBIN, HAa BCIO CEMBIO!

That's a great idea! - Otnuunas unes!

Baxno: Great Britain - BennkoOputanusi.

762. nice [Haiic] - MUJIBIA, TPUATHBINA

[Mumercs:: nice - ¢ 3BYYHT KaK «C», HAa KOHIIE HeMasi €

Kurou: Hanckocok. MWIbIi MyIIMCTHI KOTEHOK OSKHT MO KJIaBUAType HAUCKOCOK - U Teva-
TaeT BallleMy HAUYQJIbHUKY TaKOE MPUSATHOE MUChMO, YTO BaM JAIOT IIPEMHIO.

Nice to meet you! - IIpusiTHO TO3HAKOMUTHCS!

763. kind [kaitHp] - moOpHI

[Mumercs: kind - 1 3ByunT Kak «ai»

Kurou: kaiiman. JIo6pbiii KaiiMaH KataeT yTAT Ha CIIMHE Yepe3 PeuKy M eIié MalleT UM XBO-
CTOM Ha TIpOIIaHue.

You are very kind. - Bol oueHb 10OpHI.

Baxno: Eme «sun, copr»: What kind of tea? - Kakoii coprt uas?

764. real [pyi:a1] - HacTOAMIA, pealbHbII

[Mumercs: real - ea 31ech /1Ba 3ByKa: «U:9»

Kurou: peanbHsiii. [Toxoxe Ha «peabHBII»: HA KAPTUHE HAPHICOBAaHA MyXa - TaKasl peajibHasl,
YTO BCE B My3€e MbITAIOTCS €€ CMaXHYTb.

Is that a real cat? - 910 HacTOAIUI KOT?

765. perfect [né:puxT] - naeanbHbIN, OE3yNpPeUHbIN

[Tumercs: perfect - er 3ByunT Kak «&:»

Kimou: nepdgexnnonucr. [loxoxe Ha «nepeKIMOHUCT»: NMeppeKLMOHUCT AECATHIA pa3
MepecTaByIsIeT YalllKy Ha CTOJIe - TTOKa He CTaHeT UJIeaTbHO.

Your English is perfect! - TBoii aHrMIICKUIA Oe3ymnpeyeH !

766. wonderful [yanaadi] - dygecHslil, 3aMevaTeIbHbIIA

wonder (ayno) + -ful (rmosnHbIiT)

[Mumetcs: wonderful - o 3ByunT Kak «a»; cyddukc -ful ¢ omgHoi 1

Kimou: Bynaepkunj. TpexeTHUI ByHAEPKUH]I UTPAET Ha CKPUIIKE, PUCYET U MEYET MUPOTH.
YynecHo!

What a wonderful day! - Kakoi dynecHblIii ieHb!

767. amazing [SM313UHTI| - OTPSACAIOLINI, YIUBUTEIbHBIA

[Mumercs: amazing - z, a He S; € U3 amaze uc4e3aeT nepen -ing

Kurou: Amazonka. Ha AmaszoHke Bc€ ynmuBHTebHOE: 0a00UKH Pa3MEpOM C TapesiKy, a phiObI
- ¢ OpeBHoO.

The view is amazing! - Buj norpsicaroniuii!

768. fantastic [(paHTSCTUK] - paHTACTUUECKUIT; KJIACCHBIN (pasr.)

Kurou: ¢panTacruka. [Toxoxe Ha «(aHTacTuKa»: B (paHTacTUIECKOM (prsibMe OadyIIIKa JIETUT
Ha TBUIECOCE - U 3TO OYEHb KJIACCHO!

The party was fantastic! - Bedepunka Obl1a MpocTo Kiacc!

769. quite [KyailT]| - TOBOJIBHO, BIIOJIHE

[Mumercs: quite - 1 3By4UT Kak «ail», Ha KOHIIE HEMasi e

Kurou: kBakarthp. JIarymika KBakaeT JOBOJIBHO TPOMKO - BIIOJIHE XBaTaeT, YTOObI pa3OyauTh
BEChb TIPYII.
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The cafe is quite small. - Kade 10BOJILHO MaJIeHbKOE.

Baxno: He nyraiite: quite [KyaiiT] - 10BOJIbHO, quiet [Kydid3T] - TUXUI.

770. modern [MogH] - COBpeMEHHBI

[Mumercsi: modern - € IOYTH HE CIIBIIIHA, T HE YATACTCS: «MOIH»

Kuarou: MmoaubIin. MOIHBINA apXUTEKTOP CTPOUT COBPEMEHHBI I0M B (popMe cMapTdoHa - ¢
KHOITKOI BMECTO JIBEPH.

London has a lot of modern buildings. - B JIoHIoHe MHOTO COBPEMEHHBIX 3/IaHHA.

771. special [crienut] - 0coObIiA, OCOOCHHBIN

[Tuercs: special - ¢i 3ByUuT Kak «II»

Kurou: cnemmur. [oap Tak criemm, 4to mojaan ocodoe Omoao AHs eme 0 TOro, Kak ToCTH
TIPUIILTH.

Today is a special day. - CerogHsi OCOOCHHBIN [ICHb.

772. rich [puy] - Goratblii

Kimiou: Borarensknii Puuu. Borarenskuii Puan u3 prsibMa Takoi 60rateliid, 9To y Hero JiomMa
CBOM MapK aTTpaklMoHOB U cBoi McDonald's.

He is very rich. - OH o4eHb 6OTaThIi.

Bax#no: O efnie - «KUPHBIH, CHITHBIN»: a rich cake.

773. poor [110:] - GeHBIT

[Mumercsi: poor - 00 3Aech 3ByYHT Kak JOJroe O:

Kurou: mopa. BeHbiii KOT: iopa o6eiaTh, a Mucka mycras. OH CHIUT HaJ Hell U B3/IbIXaeT
Ha BECh JOM.

Poor Biscuit! He's hungry. - benubiii bBucksut! OH rosioHbIi.

774. quiet [KydiaT] - TUXUI

[Mumercs: quiet - mocie i g e: aBa ciora (He myTaiTe ¢ quite)

Kmou: Kaii. Kait u3 «CHexHOI KOPOJIEBbI» MOJTUYA CKJIaIbIBAET CJIOBO U3 JIBAUHOK, U B JIe/Is-
HOM [IBOpIIE TaK THXO, YTO CJIBIIIHO, KaK MaJIA0T CHEXKUHKHU.

Please be quiet! - Tloxanyiicta, Ture!

775. friendly [ppéunm] - apyxemoOHbIH

friend (apyr) + -ly

[Tuercs: friendly - ie ynTaercs kak e

Kirou: «3appenaurnb». [Toxoxe Ha ceTeBoe «ppeHI», «3apPEHIUTD» : APYKETOOHBIN COCE]T
B IIEPBBIN K€ JEHb 3a(ppeHInI BECh MOAbE3.

Biscuit is a very friendly dog. - BUCKBUT - OueHb JpyKeTOOHBIH MEC.

776. popular [O1bI0I3] - NOMYJISPHBIN

[Tumercs: popular - Ha KoHIIe -ar, a He -er

Kurou: nomyssipabli. [Toxoke Ha «IOMYJSIPHBIN» : TIOMYJISIPHBIN KOT-0J10Tep He MOXET BBIATH
Ha YJIMILy - BCE MPOCAT aBTOrpad Jiaroil.

This cafe is very popular. - 10 kade oYeHb TOMYISAPHO.

777. famous [p3iiMac] - 3HAMEHUTHIN

[Mumercs: famous - a 3ByYHT KakK «3i», OU MIOYTH HE CIBIIIHO; YhTaeM s cedst «phamoyc»

Kmou: ®amycoB. PamycoB u3 «[ops oT yma» Medraer, 4TOOI €ro JIoM ObLJT 3HAMEHUT Ha
BCI0O MOCKBY, - U ycTpanBaeT 0aj 3a 6ajiom.

Big Ben is very famous. - bur-ben oueHb 3HaMeHHT.

778. exciting [MKCAUTUHT| - 3aXBaTHIBAIOIIHIA, BOJIHYIOIIANA

[Tummercs: exciting - XC YUTAETCS «KC»; € U3 eXcite ucyes3aer nepe -ing

Kiou: nckareJib. Vckarenb COKpOBUIL OTKPBIBAET CTApblil CYHAYK - KaK 3axBaTbiBaome! A
BHYTPH. .. €IIE OHA KapTa, ¥ MPUKJII0YEHHE TOJIbKO HAUMHAETCS].

London is an exciting city. - JIOH/IOH - 3aXBaTHIBAIOIIUI TOPO/I.

779. fun [pan] - Becesbe; BeCEbil
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Kimou: cpanTuku. [lety ycTpanBaioT Becesibe: 3achaioT APYT Apyra haHTUKaMU, KaK KOH-
q)CTTI/I, M XOXOYYT OO UKOTHI.

Have fun! - Becenurecs!

Baxno: He nyraiite: fun - Becesno, uHTepecHo; funny - CMEIIHOM.

780. bored [60:11] - ckyyatomui (0 YerIoBeKe)

ITumercs: bored - r He yuTaercd, -ed - OKOHYaHUE: «00:I»

Kurou: 6opoaa. [len Ha JaBOUYKe Tak CKydaer, yTo 3aruién cede OOpoay B KOCHUKY - M yKe
HayaJl BTOPYIO.

I'm bored. - MHue cky4HO.

Bax#o: bored - ckyvaromuii (0 dyenoBeke), boring - ckyunsiii (o aene): The film is boring, so
I'm bored.

Tpenuposka 4 (c1oa 761-780)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanUIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
(paHTacTMUECKMIA; KJIACCHBIN (Pas3r.)

2
MUJIBIA, TIPUSATHBINA

3

BECENbE; BECEIIBIN

4
oorarelil

5
OeIHBIN

6

OTJINYHBIN; BEJIUKUI

7
3aXBaThHIBAIOLIMI, BOJTHYIOLIUI
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8
CKYYaIoluii (0 yeaoBeke)

9
JOBOJILHO, BIIOJIHE

10

TUXUHA

11
COBPEMEHHBI

12
APYXeTOOHBIH

13
0COOBINA, OCOOEHHBIN

14
HACTOSILIUM, peabHbII

15
UJIeUTbHBIN, O€3yIpeyHbIN

16
J0OPBIi

17
MOTPSICAIONIHMA, YAUBUTEIbHBIN

18

Yy/IeCHbIH, 3aMeyaTesbHbIN

19

3HAMEHUTHIN
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20

HONYJISIPHBIN

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npomy-
IIIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITILIUS U TIEPEBO]I.

1) gr__t [rpaWT] - OTJIMYHBIIA; BEJTMKUN

2) qui_t [KydiaT] - TUXMIA

3) qu_t_ [Kya#iT] - JOBOJILHO, BIOJTHE

4) ama_ing [SMSU3UHT]| - TOTPSICAIOIINIA, YIUBUTEILHBII

5) spe__al [crienn] - ocoOblid, 0COOCHHBIN

6) fr__ndly [¢ppénnmm] - npyxemoOHbIN

7) r__1 [pu:a1] - HacTOSAIIUH, peaTbHbIN

8) p__fect [mé:puKT] - nneanbHbII, 6€3yNpPEeYHBINA

B. BeraBbTe caoBo. CiioBa 151 OACKA3KU: great, fun, special, friendly, famous, exciting.

1) Big Ben is very

(Bue-ben ouenv 3namerum. )

2) Today is a day.
(Cezo0ns ocobernblii Oerb. )

3) That's a idea!
(Omauunas uoes!)

4) Have !
(Beceaumecs!)

5) London is an city.
(Jlonoon - 3axeamulearousuii 20poo. )

6) Biscuit is a very dog.

(buckeum - ouervb OpysrcentoOHbIll néc.)

I'. Ilo xkmrouy. BcnomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) mogHBIT —

2) nopa —

3) Borarenbkuii Puun —

4) nomnynspHeI —

5) nepeKIMOHUCT —
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bJaok 5. 3ananna n 3K3aMeHbI

781. class [kina:c] - kyacc (yUeHUKH); YPOK, 3aHATHE

IMTumercs: class - aBse s

Kumou: kaace. [Toxoxe Ha pycckoe «KJ1acc»: Bech Kiiace XopoM KpuuuT «Kiacc!», korma ypok
OTMEHSIIOT.

There are twenty students in my class. - B MoéM kiacce aBauaTh yYeHHKOB.

782. classroom [kid:cpy:M] - KJIacCHasi KOMHATa, YIeOHbI KaOMHET

class (kJy1acc) + room (KOMHaTa)

[Mumietcs: classroom - qBe s, 00 3ByYUT KaK JIOToe y:

Kurou: kJjiacce + pymsiablid. B X0/10/1HOM KJIaCCHOW KOMHATE BCe CUJISIT PyMsIHbIE, KaK SI0JIOKH,
Y TIMIITYT KOHTPOJIBHYIO B BapEKKax.

The classroom is on the first floor. - KabuHet Ha BTOpOM Taxe.

783. test [Tect] - Tect, mpoBepouHast padoTa; MPOBEPSTH

Kurou: Tect. [Toxoxke Ha pyCCKOe «TeCT»: Ha TeCTe Jaxke pydKa JPOKUT OT BOJTHEHUS U ITUITIET
3WIr3aramu.

We have a test tomorrow. - 3aBTpa y HaC KOHTPOJIbHASI.

784. exam [Ur33M] - 3K3aMeH

[MumieTcs: exam - X 3BYYHT KaK «I'3»

Kurou: sx3amen. [Toxoxe Ha «3K3aMeH», TOJILKO KOpoUe: OpPUTAHITH SKOHOMST BpeMs J1axe
Ha 9K3aMeHax.

I passed the exam! - §I cnana sx3ameHn!

Baxno: JloBymika: pass an exam - carh (ycrneuHo); take an exam - caBartb.

785. homework [xOymy€:k] - nomarHee 3ajaHve

home (mom) + work (padota)

[Tuiercsa: homework - or 3ByunT Kak «&:»

Kuou: xomsik + padora. Tor ke xoMmsk, 4ro y home, Tereph 3a paboTOii: JieNiaeT JoMallHee
3aJJaHue, MMUIIET TPU CTPOUKH U TIPSTUYET TeTPAJKY 32 MIEKY, YTOOBl YUUTENTh HE HAITIE.

Have you done your homework? - Tvl cienan noMarisee 3ajiaHvie?

Baxno: Heucuncnsemoe: 6e3 -s u 6e3 a. [lenath ypoku - do homework (He make).

786. study [cTdnu] - yuuTbes, u3yvath

[Mumretcs: study - u 3ByYHuT Kak «a»; Ha KoHIle y (studies, studied)

Kumou: cragunon. CTyIeHT YIUT KOHCIIEKT IMPSAMO Ha CTaJIMOHE: OSKHT 10 KPyry U O0pMOYeT:
«[1aTh KPYroB - NATH OUIIETOB!»

She studies at university. - OHa y4nTCsl B yHUBEPCHUTETE.

787. subject [cd0mxkuKT] - mpeameT (IIKOJIBHBIN); TeMa

[Tuiercs: subject - u 3ByUuT Kak «a»

Kurou: ca6us. Yuutenb ¢exToBaHUs MalleT cadneid 1 oObsBIseT: « Mol JIIoOUMBII ITpeaMeT
- usKyIBTYpa ¢ cadmeii!»

My favourite subject is art. - Molii TIOOUMBIY TIPEIMET - PUCOBAHKE.

788. science [cdilaHC] - HayKka; ecTecTBO3HAHUE (B IIKOJIE)

[Mummercs: science - SC 3ByUUT KaK «C», i€ - 1Ba 3BYKa «aild»

Kurou: caiirak (kak y scientist). Tot e caiirak-y4éHbli, 4To y scientist: B OUKax MPOBOJUT
HAYYHBIN OTBIT - CMEIIUBAET B KOJIOE POCY U TPaBY, U KOJIOA ILIMUTCS.

Science is my brother's favourite subject. - EcrecTBO3HaHUe - JTIOOUMBIH MPeIMET MOEro Opara.

789. geography [mxudrpadu] - reorpacpus

[Muercs: geography - g 3By4uT Kak «1x%», ph - Kak «p»
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Kurou: reorpacdus. Iloxoxe Ha «reorpadusi»: yuutesnb reorpaduu KpyTUT TJIOOYC Tak
OBICTPO, UTO BECh KJIaCC YKAUMBAaeT.

I was good at geography at school. - B 11kone s1 XOpoIIo 3Haja reorpaduio.

790. topic [Tonuk] - Tema

Kumrou: Tonuk. [Toxoke Ha pycckoe «TOMWK» (MaiKa), HO 3HAUUT «TeMa». Ha misoke omHa
TeMa JIJIsI Pa3roBopa - y KOro TOIMUK sipye.

Let's change the topic. - [laBaii CMEHUM TeMYy.

791. chart [4Ja:T] - Tuarpamma, TabnuIa

[Mumietcs: chart - ar 3By4HT Kak JOJITOe a:, r He YUTaeTCs

Kurou: yapThl. [Toxoxke Ha «9apThi»: MIECHS HA BEPIIIMHE YapTa, U Ha AuarpaMme e€ CTOIOUK
BBIITIE BCEX - YIIUPAETCS B MIOTOJIOK.

Look at the chart. - [locMoTpuTe Ha TUarpaMmmy.

792. section [cekH] - pa3jen; oTaen

[Tuiercs: section - -tion 3ByYUT Kak «IIH»

Kumou: cexnusi. [Toxoxke Ha «CEKIUs»: B OTPOMHOM CITOPTKOMIUIEKCE Ha KaXJIOM 3Take CBON
paszen - ceKIus Mmaxmar, CeKIUs TaHIIeB, CEKIHS TUIaBaHMs.

The answers are in the last section. - OTBETbI - B TIOCJIEAHEM pazfelie.

793. statement [CTSUTMAHT] - yTBEpXKIEHUE, 3asIBIEHUE

[Mumercs: statement - a 3ByUUT KaK «3il», € U3 state OCTaETcst

Kumou: crarysa. CraTys Ha TUIOIaay BAPYT JefiaeT 3asaBieHue: «5 cTow 37ech IBECTH JIeT -
MOHO MHE Y€ IPUCECTb ?»

This statement is not true. - IT0 yTBEpKJICHNE HEBEPHO.

794. positive [1033TUB] - MONOKXUTETbHbIN; TO3UTUBHBII

[Tuiercs: positive - s 3ByYHT Kak «3», HA KOHLIE HeMas €

Kuaroud: mo3utus. [1oxoxe Ha «IIO3UTHUBHBIN»: IIO3UTUBHLIN YEJI0OBEK JaKe MO JOKIEM TaH-
IyeT U YJIBIOaeTCs JTyKaM.

Try to be positive. - Ctapaiicsi MbICUTb IO3UTUBHO.

795. negative [HEraTHB] - OTpULIATENILHBIN

[MumieTcs: negative - Ha KOHIIe HeMasl e

Kurou: nerarus. [Toxoxe Ha «HeraTuB»: Ha CTapoM (POTOHETaTHBE y BCeX Oelibie BOJIOCH U
YEpHBIE 3yOBI - CTUIOITHON HETaTHB.

Make the sentence negative. - Crienaiite npejioxeHiue OTpuliaTeIbHbIM.

796. false [o:iic] - 10xHBINA, HEBEPHBIN

[Mumercs: false - al 3ByunT Kak «0:», Ha KOHIIE HEMasI €

Kmou: panbmussbiii. [Toxoxke Ha «aiblMBhIii»: (pasiblliBast KyMmopa HaprcoBaHa (hioma-
CTEpOM, U BCE B HEW HEBEPHO - JIaXke HYJIH.

True or false? - BepHo unv HeBepHO?

797. detail [myi:Toiin] - meTanb, OAPOOHOCTH

[Muercs: detail - ai 3ByunT Kak «3i»

Kimou: nerajib. [Toxoke Ha «JeTaib»: XyI0KHUK PUCYET KAXAYIO JETalb - 1ake PECHUIKU
y MypaBbsl.

Tell me all the details! - Pacckaxu MHe Bce NOIpOOHOCTH !

798. object [GOMKMKT] - mpenMeT, Belllb; OObEKT

Kimiou: o0bekT. [loxoke Ha «OOBEKT»: HEONO3HAHHBIN JIETAOIIUN OOBEKT OKa3bIBACTCS
TapeJIKol U3 6aO0yIKUHOTO CepBU3a.

Draw an object from your bag. - Hapucyiite Kakoi-HUOYIb MPEIMET U3 CBOEH CYMKHU.

Baxno: ['maron object [361x€KT] - BO3paxars.

799. result [puzdnt] - pe3ynbrar

[Tuercs: result - s 3ByYHT Kak «3»
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Kurou: pe3yabTat. [Toxoxke Ha «pe3y/bTaT»: pe3y/ibTaTbl KOHTPOJIBHON BUCAT Ha JOCKE, U
BECh KJIACC BHITAATMBAET 1IEU, KaK KUpabl.

What was the result? - Kakoii Obu1 pe3yabrar?

800. rule [py:n] - npaBuo

[Mumercs: rule - HeMas € Ha KOHIIE: U 3ByYHUT Kak J0JToe y:

Kuarou: pyasb. 3a pysém riaBHOe MpaBuiio OJHO: CMOTPH Ha JIOPOry, a He B TeJiepoH, - CTPOro
TOBOPUT PYJIb TOJIOCOM MHCTPYKTOPA.

What are the rules? - Kakue npaBua?

Tpenuposka S (c1oBa 781-800)

A. «TopHano». IlepeBeaute Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
IIPaBUJIO

2
OTpULIATENIbHBIN

3
JIO)KHBII, HEBEPHBIN

4

MOJIOXKUTENBHBIN, TO3UTUBHBIN

5
pe3yJbTaT

6
KJIaCCHasi KOMHaTa, y4yeOHblii KaOUHET

7
9K3aMEH

8
avarpamMma, Tabnauia
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9
TECT, IpoBepoUHasi padoTa; NpoBEPsITh

10
reorpadus

11
KJ1acC (YYEHUKM); YPOK, 3aHATHE

12
TEMa

13
HayKa; €CTeCTBO3HAHUE (B LIKOJIE)

14
JeTalib, MOAPOOHOCTD

15
npeaMeT (IIKOJIbHBIN); TemMa

16

YUUTBCS, U3y4aTh

17
yTBEpK/IeHUE, 3asIBJICHHUE

18
pazzer; oten

19
MpeMET, BEIllb; OOBEKT

20
JOMalllHee 3a7aHne
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIICKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) negativ_ [H€raTuB] - OTpULIATEIbHBIA

2) sec [cekiH] - pa3nen; oTaen

3) cla__ [kna:c] - knacc (YUYEHUKH); YPOK, 3aHSITHE

4) f__s_ [do:ic] - noxHbINA, HEBEpHBIN

5) cla__r__m [knd:cpy:M] - KJIacCHAasi KOMHATa, YIeOHbI KaOMHET

6) r_l_ [py:1] - npaBmio

7) e_am [Ur33M] - 3K3aMeH

8) homew__k [xdymy€:K] - momariHee 3a1aHue

B. BeraBbTe c1oBo. CiioBa [71s1 IOACKA3KU: result, test, positive, object, statement, exam.

1) This is not true.

(3mo ymeepoicoerue HesepHo. )

2) Draw an from your bag.
(Hapucyiime xkakoii-Hudyob npeomem u3 ceoeil CYMKuU. )

3) We have a tomorrow.
(3asmpa y nac konmpoavrasi.)

4) What was the ?
(Kaxkoti 6vin pezyavmam?)

5) Try to be .
(Cmapaiicst mblcaums NOUMUBHO. )

6) I passed the !

(A coana sxzamen!)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) HeratuB —

2) cekuus —

3) kJacc + pyMsHbI —

4) neranp —

5) pysib —
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IloBTOpEHME ypoka 8

Uctopus. I'nasa 8. CimBkn uiau axxem?

[Ipounraiite raBy. AHITIMIACKWIA TEKCT HAOpaH KYpPCHUBOM, CJIOBA TOTO YPOKA - KHPHBIM.
BcnomuuTe nepeBo KakAoro BbIAEIEHHOTO CIIOBA; €CIM He TMOJTydaeTcs - HallIuTe ero B ypoke U
CHOBA O’)KUBUTE KAPTUHKY.

Bockpecenbe. PoBHO B uersipe B lamvny asepb crydar. Ha nmopore - ben, a y ero Hor bucksur.

- Yesterday on the bus I promised you the best scones in Camden. Are you hungry?

Tonbko ceityac Jlamma noHuMaeT: oHa odeHb hungry v eme Oonbine thirsty. Ilocne breakfast
OHa Bech JeHb pricoBasia BUepalHuii bur-ben no namsaTu, a mpo lunch npocto 3a0bu1a. OHa xBaTaet
CKeTYOYK - ¥ BHU3 TIO JIECTHHIIE.

- I know a nice cafe, - roBoput beH. - Not a restaurant. A real British cafe. It's five minutes
from here.

ITo nopore [ara B TpeTHii pa3 paccKka3biBaeT CBOIO BYEPAIIHIO HITYTKY:

- I was looking for Big Ben, and I found Ben!

BeH BeXIMBO CMeETCs - TOXE B TPETUH pas.

Kage naspiBaetca The Blue Kettle u npsyercs 3a yriom, Ha TUXOM KaMIEHCKOU yinodke. OHO
MaJIeHbKOE U quiet: CTapble YalllKi Ha TMOJIKaX, IIBEThl HA OKHE, HUKAKOro modern nu3aiiHa. 3aTo
MaxHeT TaK, YTO BUCKBUT TSHET MOBOJOK M30 BCEX CHUIL.

- It's very popular, - menuer ben. - It's famous for its scones.

[oxunoit waiter ¢ ceabIMu ycaMu NIPUHOCUT Mienu, a TIOf CTOJ CTaBUT MUCKY U bottle Bonibl
- 01 bucksura.

- What a friendly dog! - ynvi6aetcs oH. - Ready to order?

Jama ynrtaer MeHI0, Kak poMaH. Soup AHS - TOMaTHbINA, ¢ YEPHBIM pepper. [lanviue salad,
sandwich, chocolate cake, ice cream, juice, coffee, naxe wine v beer. A «breakfast» 3nech mogaT
BECh JIeHb!

- Moxer, canar? - nymaer Jlama Bciyx. - Salad is healthy. {1 na diet... c noHenenpHUKA.

- No, no, - kauyaet ronooit beH. - Today is a special day. Your first cream tea! Two cream
teas, please.

- Great! - xuBaet opunmant. - My wife is the cook. Her scones are our best dish.

Hama gymaer, 4to cream tea - 3To 4ail co ciuBkamu. Ho BeH oObscHseT: 310 nenbiii meal,
MOYTH pUTYyas. Yaii, CKOHBI - TEIUIbIE MATKUE OYJIOUKH, KJTyOHHUYHBIN KEM U TYCThIe CJTMBKH, Cream.

- A MoxHO MHe coffee? - ctipammBaet [aima.

Ben cMoTpuT Ha He€ Tak, OyATO OHA YPOHMJIA TOPT.

- Coffee with scones? That's a mistake! Rule number one in a British cafe: tea. Always tea.

O¢uimaHT TPUHOCUT OOJNBIION YaHUK, JBE YAIIKU U TapesiKy cO CKOHaMHu. beH HaiuBaet
Haiue tea n OEpET MOIOYHHUK.

- Add milk?

Haima B yxace: oMa 4aii IbIOT C JIIMOHOM WJIM C BapeHbeM !

- Milk? In tea?

- Of course. First tea, then milk. It's science! - ben HanuBaeT Mosnoko U fills e€ cup 1o xpasi.
- Drink!

Hama genaet motok. [Totom emé oguH.

- Delicious! ben, 310... amazing! Wonderful! Fantastic!

- Too many words, - ynwibaetcst Ben. - British people just say "lovely".

IToTtoM OH 6epéT CKOH, peXeT ero MorojiaM 1 CTAHOBUTCS] OY€Hb CEPbE3HBIM.
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- Now the most important question. Cream first or jam first?

- A ectb paznuna?

- Of course! - ben pucyer Ha candetke kapry: cieBa Kopayomn, cnpaBa leBoH. - This is
geography. In Devon: cream first, then jam. In Cornwall: jam first, then cream. Most mama u3 [IeBoHa,
a mana u3 Kopuyomnna. Every family dinner is a long conversation.

Psinom oH pucyet chart: 1Ba ofuHaKOBBIX CTOIOMKA - «Mawma» u «[lama». Huubs - yxxe MHOTO
JIeT.

Jama ciyniaer, KUBaeT - ¥ JeJlaeT MO-CBOeMY: CJIMBKH, CBEPXY /KEM, a CBEpXY €IlIE CIMBKH.

- Is that correct?

- No, - B3nwixaet bBeH. - But it looks perfect.

Hama otkpeiBaeT cketuOyk. Temepp 310 €€ dictionary, i B HEM HOBBI Section: «British
phrases».

- Can you teach me some British phrases?

- Sure. Lesson one, - ben ropopurt rojiocoM yuurensi. - "Cheers" means "thank you". "Lovely
means "good". "Not bad" means "very good". And "quite good"... means "not very good"

- Yto? - [lamia poHsieT JIOKKY. - XOpOIIO - 3HAUUT I1JIOXO?

- Yes. Same word, different meaning. We don't like negative words. Not "bad" - "not great". And
we keep our positive words small.

- English is a funny language, - cmeércs [lama.

ben nuimer Ha canderke qBa ciioBa: practice v practise.

- Here's a little test. Practice with C - 3TO «IIpaKTHKa», practise with S - «IPaKTUKOBATLCS».
For example: I practise English every day.

Jama craparenisHO nuIieT sentence: «I practice English every day». BeH oka3biBaeT Ha OyKBY

"

C.

- Small mistake. With S!

- Repeat, noxainyiicra! 910 e 0OHO U TO Xke!

- Only in spelling, - cmeércs Ben. - How do you spell "scone"? S-C-O-N-E. But some people say
«CKOH», and some say «ckoyH». That's another family question.

Jama pacckaspiBaeT: B IKone e€ favourite subject Ovino pucoBanve. EmE oHa mobuia
geography, a science - He OueHb. AHITIMIACKUI ObUT B XOJIOMHOM classroom Ha TpeTbeM STaxe, U BeCh
class yaun nansycts topic: «London is the capital of Great Britain».

- And now you live in the capital! - cme€rcs Bew. - Life is the best way to study.

- And now a real exam, - 0ObsIBIISIET OH. - I say a statement. You say: true or false. One: British
people say sorry only for their own mistakes.

- False! - Do [lamia noHsi1a eme B MeTpo.

- Two: tea with milk is wrong.

- Hmm... False!

- Three: Biscuit is a good dog.

BucKBUTY 1OJ CTONIOM JIaBHO CKYYHO - he is bored. B 3Ty cekyHay OH TUXO BCTAET Ha 3aHKE
JIarbl U YTAaCKUBAET MOCNIEIHUI CKOH MPSMO ¢ J[alliMHON TapesKu.

- False! - kpu4aT OHU XOPOM.

- Result: three out of three, - TOpxecTBeHHO ToBOpHUT BeH. - You passed! Your homework: say
"lovely" ten times tomorrow.

IToka Ben BeiTupaer Buckeuty mMopay, Hamma pucyer kade. Kaxnyio detail: yco1 odurmanTa,
YalHUK B IIBETOYEK, BCe objects Ha ctorne. [lon pucyHkoM - KopoTkoe description, onvH paragraph
IUIsl MaMBl, a cBepxy dialogue, kak B komukce: «Cream first?» - «Jam first!»

Od¢uimaHT CMOTPUT Yepes TIeYO0 U yIbioaeTcs:

- That's us! Lovely!
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- Thank you. You're very kind, - orBeuaer [Jama. - My grandma's cooking is the best, but your
scones are... lovely!

- Eat, eat! Another cup?

Hakonen opurmant npunocut bill. ben cpasy TsHeTcst 3a OaHKOBCKOW KapTOUKOM.

- No, no, - roBopurt [lama. - I'm not rich, but I'm not poor. Let's share the bill.

- Sorry, - roBoput beH u yonpaet kapTouky. Jlaiia KauyaeTt rosoBOi: 3a 4TO OH OMSATh U3BUHSI-
ercs?

- Enjoy your Sunday! - xpyuut um Bcie; opUIUAHT.

JloMo¥ - MSTh MUHYT MEMIKOM. BUCKBUT ropro Hec€T B 3yOax cajderky ¢ Kaptoil [leBoHa u
Kopnyouna.

- London is so exciting, - roopurt [lama. - And English is fun.

- Lovely, - nonpasnser ben.

- Lovely, - nocaymHo noBropsier Jama. OauH pa3 U3 JIecsTy - J0OMalllHee 33/aHie HadaTto.
Kakoii xopommii cocesi: 1 Jpyr, ¥ YYUTENb aHITIMACKOTO - U BCE 3TO 32 OfIHY YallKy Yasl.

Hoevie manenvkue cnosa uz 2aaswl: promised - odemai (ot promise); was looking for - nckana
(ot look for); found - Hanuia (ot find); of course - KOHe4HO; scone - CKOH, OpUTaHCKas OyJI0UKa K Yaio;
jam - keM, BapeHbe; British - 6purtanckuit; English - anrmuiickuit; Great Britain - Benuko6puranus;
lovely - mpekpacHsIii, dynecHsI (JoOMMOe GpUTaHCKOe CI0BO); cheers - (pasr.) criacu6o; hmm - xwm;
passed - caana (ot pass - caaTh 9k3aMeH); grandma - 6adymika (pasr.).

1. Tect

BribepuTe npaBUIIbHBIA TIEPEBO/.

1)

question

- a) 100aBJISAITh 0) MPAKTUKOBATLCS, YIIPAKHSITHCS B) IETalb, IIOAPOOHOCTH T') BOIIPOC

2)
exam
- a) cJIoBO 0) 9K3aMeH B) HACTOSIIIIUH, pEaIbHBIN T') CyI

3)

perfect

- a) ujleaJIbHBIN, Oe3yNpeyuHblil 0) TOTOBKA, KYJMHAPUS B) Pa3roBop, Oecejia T) nucarh (Ha3bl-
BaTh) 1Mo OyKBam

4)
practice
- a) MUJIBbIA, IPUSITHBINA O) CJIOBO B) pa3/iell; OT/EN I') MPAKTUKA, TPEHUPOBKA

5)
modern
- a) cym 0) casiaT B) COBPEMEHHBIH I') OOraThlii

6)

sandwich

- a) cOHIBUY, OyTepOpon O) MOTPSCAIONINH, YIMBUTEIbHBIA B) HACIAKIATHCS, TIOY4aTh YIO-
BOJILCTBUE T) YalllKa
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7)
bottle
- a) YPOK 0) UCTIBITHIBAIOIINI KaXIy (XOUeTCsl MUTh) B) BOIPOC I') OyThLIKA

8)

thirsty

- a) JeTaJib, MOAPOOHOCTH O) UCITBITHIBAIOIIUI KAk Ay (XOUeTCsI TUTh) B) HAYKa; eCTECTBO3HAHNE
(B IIKOJIE) T') 3aKa3bIBaTh; 3aKa3

9)
quiet
- a) HACTOSIIINI, peabHbIH O) Tiepel] B) peaMeT (IITKOJIBHBIN ); TeMa T') TUXUN

10)
favourite
- a) TUXWid O) MOOUMBIN B) KJIACCHAsI KOMHATA, Y4eOHBIN KaOMHET T') JeTalb, TOAPOOHOCTh

11)

nice

- a) 3Ha4YeHue (cyioBa) 6) MUJIBIH, IPUSTHBIN B) 3M0POBBIN; MOJIE3HBIN (/IS 37I0POBbsI) T) MPE/I-
MET, BeIllb, 00BEKT

12)
order
- a) TOTOBKa, KyJIMHApUs 0) 3aKa3bIBaTh; 3aKa3 B) YTBEPKCHUE, 3asIBICHUE T') YalllKa

13)
hungry
- a) a03ar1 0) roJIOAHBIN B) 00€1 (AHEM) I') OTJIMYUHBIN; BEJIUKUI

14)

pepper
- ) TIPAKTUKOBATHCSI, YIIPAKHATHCS 0) NETUTHCS; ISIUTh B) TIepel] ') ONMCAaHNE

15)

conversation
- a) Gorarsiii 6) pa3roBop, Oecea B) MOPOKEHOE T') IIIOKOJIA]

2. ITapsl
CoenuHKTE CIOBO U EPEBOL.
AHMIMICKUN
Pycckuit
1) example

A) xage
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2) cafe

b) npuém nuinu, ena

3) lesson

B) npumep

4) classroom

I') Tect, mpoBepouHast paboTa; MPOBEPATH
5) wonderful

1) nuarpamma, Tabnuia

6) meal

E) ommoka

7) mistake

JK) npasuio

8) rule

3) KJ1accHasi KOMHaTa, y4eOHbIN KaOMHET
9) chart

1) ypok

10) test

K) uynecHbiil, 3ameyaTesbHbIM

3. JIMKTAHT N0 TPAHCKPHUIILIAN

[TpouuTaiiTe TPAHCKPUIILIMIO BCIYX U HAMUIIIATE CIIOBO MO-aHIJIMICKU.
1) [o:nc] - noxHBINA, HEBEPHBIA —

2) [ppéunnu] - apyxenoOHbI —
3) [11G33TUB] - NOJIOKUTEILHBIN; TO3UTUBHBIA —>
4) [ppau3] - ppaza, BeipaxkeHue —

5) [ApuHK] - TUTh; HAITUTOK —
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6) [crien] - mucaTh (Ha3bIBATh) MO OyKBaM —

7) [6pékdact] - 3aBTpak —

8) [60:1] - ckydatomwmii (0 YeIoBeKke) —

9) [HéraTuB] - OTpUIIATELHBIT —

10) [uHIXKGH] - HAaCTAXJATHCS, TIOTYYaTh YIOBOJIbCTBUE —

4. HenpaBmwibHble (POPMBI

Brnmmmre ¢opmbl. YV 11arosio - mpoluesiiee BpeMs U TpeTbs (opma, y MpuiararesibHbIX -
CpaBHUTEIbHAS U MIPEBOCXOHAS CTENEHb, Y CYLIECTBUTEIIbHBIX - MHOKECTBEHHOE YHCIIO.

1) spell — —
2) eat — —
3) drink — -

5. JInmmaee cJoOBO

Haiinure numiHee 1 0OBSICHUTE TIOYEMY.
1) breakfast, lunch, dinner, bottle

2) tea, coffee, juice, salad

3) soup, cake, sandwich, waiter

4) word, sentence, paragraph, pepper
5) great, wonderful, amazing, bored
6) test, exam, homework, menu

CamooneHnka

3akpoiite nepesoasl U npouante Bce 100 caoB ypoka. I BcnmomHMiI(a) ¢ nepBoro pasa:
u3 100.

80 u Oosble - nepexoauTe Aanbiie. Mensiie 80 - MOBTOPUTE CJIOBA ¢ TOUYKAMU 3aBTPa yTPOM.
Henb S. Ceronns - ypoku 9 u 10. CHavyana nosropure ypoku 1 u 2 (mpasuio 96 yacos).
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Ypok 9. Iloroga u BpemeHna roaa

Ypoeenv Al - cnosa 801-900
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baok 1. Iloroga

801. weather [y333] - norona

[Mumercs: weather - ea 3ByunT Kak e; th - KOHUMK SI3bIKAa MEXIY 3yOaMu

Kurou: Betep. Berep cpbiBaeT ¢ MPOXOKHUX MUIATB U TPOMKO 00bsBIIsieT: «Iloroma cerogHs
-al»

What's the weather like today? - Kakas ceromas noroga?

Baxno: He nytaiite ¢ whether [y333] - «iu» (3By4HT Tak *ke).

802. rain [paiiH] - 10k ab; UAET TOKAb

[Tuiercs: rain - ai 3By4uT Kak «31»

Kurou: peitnazxep. Peiinxep B IMPOKOH HUIATIE CTOUT MO/ MPOJUBHBIM JIOKIEM U JIaXke He
MOpTaeT: C MoJjiel ILIAIBI JILETCA BOJONA.

It's raining again. - OnsATh UIET TOKIb.

803. snow [cHOY] - cHer; UET cCHer

[Inmerca: snow - Ow 3By4HT KaK «Oy»

Kumrou: caoyoopa. [Toxoxe Ha «CHOyOOp/I»: CHOyOOPIUCT HECETCS C TOPHI, 4 32 HUM KJIyOUTCS
o0JIaKo CHera.

Look! It's snowing! - Cmotpu! Un€r cHer!

804. sun [caH] - comHLE

Kumou: canaropuii. B canaropuu Bce Jiexar Ha COJHIIEC psJaMH, Kak TIOJICHW Ha Oepery, u
MIEPEBOPAUNBAIOTCS 110 CBUCTKY.

The sun is out! - Beiuio conuie!

BaxHo: Sunday - «JieHb COJTHIIa», BOCKpPeCeHbe.

805. ice [aiic] - 1€

[Mumercs: ice - ¢ 3ByYUT KaK «C», Ha KOHIIE Hemasl e

Kurou: aiicoepr. [Toxoxe Ha «aiicOepr» (1easiHas ropa): « TuTaHUK» HajleTaeT Ha OrPOMHBIH
KYCOK JIbJIa.

There is ice on the road. - Ha nopore nén.

806. cold [koysia] - XOOAHBIN; XOJI0/

[Tuercs: cold - 0 3By4HT Kak «oy»

Kumou: kouayn. KoiayH ayeT Ha JIyxy - ¥ OHA TYT e CTAaHOBUTCSI XOJIOMHOM U TTOKPHIBACTCS
JIbJIOM.

It's very cold today. - CeronHsi 04eHb XOJIOHO.

Baxno: Emg «mpocryma»: I have a cold - s mpocTtyxeH.

807. warm [yo:M] - TEruIbIA

[MumieTcs: warm - ar ocjie w 3BY4IUT KaK «O:»

Kumrou: Bom6aT. BomOar 3aBepHyics B TEMIOE OfISSJIO U TPEeT Jialbl Y KaMHUHA, JIOBOJILHO
KMYPSCh.

It's warm in here. - 3aech Teruo.

808. cool [ky:1] - mpoxagHbIi; (pasr.) KJIACCHBIN

[Mumietcst: cool - 00 3ByYUT Kak JIONroe y:

Kumou: kyaep. [Toxoxe Ha «KyJep»: y KyJepa ¢ IpOXJIaqHON BOIOW B Xkapy coOupaeTcs BeCch
oduc.

It's cool in the evening. - BedepoM MpoXJIajHo.

Bax#o: Pasr. Cool! - Kpyro!

809. umbrella [am6pén3] - 30HT

[Mumercs: umbrella - u 3ByunT Kak «a», ase |

Kurou: am6ap. B ambape npipsiBasi Kphillia, ¥ KOPOBBI CTOSIT TIO/I 30HTAMHU, KYysI CEHO.
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Don't forget your umbrella! - He 3a0ynp 30HT!

810. air [3a] - Bo3IYX

[Mummercs: air - ai + r 3By4YHT KaK «3a», I HE YUTAETCS

Kurou: aspocrar. [Toxoxe Ha «a3po-»: a9pocTar HAMOIHEH FOPSTYMM BO3YXOM M IUIBIBET HAJJ
rOpOJIOM, KaK OrpOMHasi rpyIia.

The air is fresh after the rain. - Tlocne gOXs BO3IyX CBEKUM.

811. star [cTa:] - 3Be311a

[Mumercs: star - ar 3By4UT KaK JOJITOE a:, I HE YUTACTCS

Kurou: crapuk. Ctapuk-3Be3/104€T KaK/IyI0 HOUb MIEPECUMTHIBAET 3BE3/IbI B TEJIECKOM U KaXkK-
OBl pa3 cCOMBAETCs HA ThICSAUE - MPUXOAUTCS HAUMHATH CHavasa.

Look at the stars! - IlocmoTpu Ha 3BE371bl!

Baxno: U 3Be31a kuHo: a film star.

812. space [cmaiic] - KOCMOC; MECTO, POCTPAHCTBO

[Muiercs: space - a 3ByYMT KaK «3i», C - KaK «C»

Kurou: cnerun. KocMOHAaBT OTKpBIBaeT B KOCMOCe OaHOYKY CHELUi - U mepel] ¢ KOpHLeH
IJ1aBaIOT 110 BCEW CTaHLIMU.

There's no space for my bag. - J1jis1 Moeii CYMKU HET MecTa.

813. high [xaii] - BbICOKMI1 (O ITpeaMETE); BBICOKO

[Mumercs: high - gh He ynraercsa

Kimou: Omap Xaiisam. Omap XaiisiM CUIUT BBICOKO-BBICOKO Ha IOpe Y MUILET CTUXU IPSIMO
Ha oOJaKax.

The mountains are very high. - Topbl O4eHb BBICOKHE.

Baxno: O yenogeke - tall: a tall man.

814. spring [cripuHr] - BecHa

Kurou: cnpuHT. BecHol naxe cocysbKu OeryT COPUHT: KaIuld HANEPEeroHKH JIETAT K 3eMJie
- KTO nepBbli?

Flowers grow in spring. - BecHO pacTyT LIBETHI.

Baxno: EIE «npykuHa» U «POTHUK.

815. summer [cam3] - steTo

[Tuiercsa: summer - 18e m

Kurou: camoJiéT. Jletom caMon€Tsl HAOUTHI 10 OTKa3a: BCE JIETAT K MOPIO, U Jaxke 0aOyIKu
Be3yT ¢ cOOO0M paccajy.

We go to the sea every summer. - Kaxioe J1€To Mbl €3IMM Ha MOpE.

816. autumn [0:19M] - OceHb

[Muiercs: autumn - au 3ByYHT KaK «0:», N HAa KOHIIE HE YUTAETCs

Kmou: «Otaam!». OceHHuil KJIE€H pa3iaéT JUCThsl BceM mpoxokuM: «Otnam papom! Ken-
ThI€, KPACHBIE - OTAAM |»

London is beautiful in autumn. - JIOHI0H IpeKpaceH OCEHbIO.

Baxno: Awmep. fall.

817. winter [yuiHT3] - 3UMa

Kurou: Bunerper. 3umMoii 6adyiika pexeT BUHETPeT LeJbIMUA Ta3aMy U BBICTABJISET Ha Oal-
KOH, a CHETMPH ITPWJIETAIOT U BBIKJIEBBIBAIOT U3 HETO CBEKJLY.

It gets dark early in winter. - 3uMoli paHO TEMHEET.

818. holiday [x6:19/13¥] - OTIyCK, KAHUKYJIBI; TPa3AHUK

[Muercs: holiday - B cepeaune i: cioBo u3 holy day («cBATOHN JeHb»)

Kurou: xoqoa. Bece Oeryt B OTIYCK MoAajibilie OT XOJOAa: YeMOJAAHbI, TUISIK, a XOJOy -
oTKpbITKa «He ckyuyaii!»

We're going on holiday in July. - B uione Mbl eieM B OTITyCK.

Baxno: Amep. vacation. on holiday - B otmycke.
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819. vacation [B3MK3MIIH] - OTITYCK, KAHUKYJIBI (amep.)

[Muiercs: vacation - -tion 3BYYHT KaK «IIIH»

Kumou: Bakancus. [Toxoxe Ha «BakaHCHs» (002 OT JIATHHCKOTO «ITYCTOW»): B BAKAHCUH 00e-
IIAI0T OTIYCK TP MecsIia - U Bce OeryT Ha codece/loBaHue.

How was your vacation? - Kak npoinén otiyck?

BaxHo: AmepukaHckoe ci10B0; B bpuranuu rosopst holiday.

820. terrible [T€p30m] - yxacHbIit

ITumercs: terrible - aBe r, Ha KoHIIE -ible

Kuiro4: TepsiTh. YXacHbI IeHb: BbI TepsieTe KIIIOUYH, 30HT U IEPYATKY - ¥ BCE MO POIMBHBIM
JOKIEM.

The weather is terrible. - Tloroga yxacHasl.

Tpenuposka 1 (c1oa 801-820)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanUIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
COJIHLIE

2
yKaCHBIU

3

TEIUIBIA

4
3Be31a

5
MPOXJIAIHBIN; (Pa3r.) KJIACCHBIN

6
BBICOKHUH (O MPeIMETE); BBICOKO

31UMa
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8
XOJIOOHBIN, XOJIOL

9
KOCMOC; MECTO, ITPOCTPAHCTBO

10
JIen

11
roroza

12
OCEHb

13
JIeTO

14
BECHA

15
OTITyCK, KAHUKYJIBI (amep.)

16
OTITyCK, KAHUKYJIBL; TIPA3IHUK

17
CHET; UIET CHET

18

30HT

19
BO3/yX
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20
IOXKIb; NOET HOXKIb

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npomy-
IIIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITILIUS U TIEPEBO]I.

DHw er [y333] - moroza

2) w__m [yo:M] - TEIbIN

3) __r [3a] - BO3aYX

4) st__ [cra:] - 3Be31a

5) sp__e [cmiic] - kocMoc; MecTo, TPOCTPAHCTBO

6) _ tum_ [0:T3M] - OCEHb

7) r__n [paMiH] - 1OXKIb; UAET JOK/Ib

8) c_I1d [koyna] - XOnOmHBIN; X001

B. BeraBbTe coBo. CiioBa [1s1 IOACKA3KU: raining, snowing, cold, spring, winter, warm.

1) It's again.

(Onsimo udém 0024#cow. )

2) It's very today.
(Cez00Hs1 0uerb X0100HO. )

3) It's in here.
(30ece menno.)

4) Look! It's !
(Cmompu! Hoém cHee!)

5) It gets dark early in
(3umoii paro memreem. )

6) Flowers grow in

(BecHoii pacmym ygemeoil.)

I'. Ilo xkmrouy. BcnomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) camonér —

2) aiicOepr —

3) ambap —

4) TepATh —

5) kynep —
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buaok 2. IIpupoaa n ;KUBOTHBIE

821. animal [SHuMII] - )KMBOTHOE

Kurou: anumanus. [Toxoxe Ha «aHUMAIMS» : B MYJIbT(HIbME )KUBOTHBIE OXKUBAIOT, HAJICBAIOT
HUISATBL ¥ UAYT CYJSTH IO TOPOLY.

Do you like animals? - Tb1 TIOOHIITH KUBOTHBIX ?

822. bird [0é:1] - nTuna

[Muercs: bird - ir 3ByUuT Kak «&:»

Kimou: bypeBectHuk. ['opaplii BypeBecTHUK peeT Hall BOJHAMU U KPUYMT BCEM MTHULIAM:
«Bypsi! Ckopo rpsiHet Oypsi!» - a yallku APYKHO MPSIYTCS MO TTHPC.

There's a bird on the window. - Ha okHe niTuna.

823. horse [x0:c] - jomaan

[Mumertcs: horse - or 3ByYuT Kak A0JTOE O:, HA KOHIIE Hemasl e

Kurou: xBocr. Jlomaas Maier XBOCTOM, Kak BEEpOM, M OTTOHSIET MyX OT BCEro CTaja.

Can you ride a horse? - Tbl yMeeIlb €31UTh BepXom?

824. cow [kay] - kopoBa

[Tnmerca: cow - Ow 3BYyUYMT Kak «ay»

Kurou: koB6oii. KoBooii (cowboy) - OyKBaJIBHO «KOPOBHIA TAPEHb»: OH CKAYeT IO MPEepUu 1
TOHUT CTaJI0 KOPOB.

Look, a black and white cow! - CmoTpu, 4épHO-Oenast kopona!

825. pig [rur] - cBUHBbSA

Kumrou: nuazkak. CBUHBS B TUJKaKe BaKHO IIATAaeT Ha BBICTABKY U MoIy4daeT Meaaib «Camast
YHUCTast CBUHBS».

The pig is pink. - CBUHBS po30Basl.

826. sheep [1m:11] - oBIA

MH. 4. sheep

[Mumercs: sheep - ee 3ByUHT Kak J0JTOe U:

Kumrou: munbl. OBia nposiessna yepe3 KyCThl ¢ IIUMIaMH - U TeTlepb BCs IIePCTh B KOJMIOUKAX,
KaK y €XHuKa.

There are a lot of sheep on the farm. - Ha depme mHOrO OBell.

Baxno: MH. u. He MeHsieTcsi: one sheep, ten sheep.

827. lion [ndiisH] - neB

Kurou: naiim. JleB OTKyChIBaeT JIaliM ¥ MOPIIIMTCS TaK, YTO TPUBA BCTAET IBIOOM, 2 BCSI CAaBaHHA
MOKAThIBAETCSI CO CMEXY.

The lion is sleeping. - JleB cnur.

828. elephant [311d3HT] - cnoH

[Tuercs: elephant - ph 3ByunT kak «@»

Kimou: 3sb¢. Kpoiieunsiii a1b¢ eger BepxoM Ha OTPOMHOM CJIOHE U PYJIUT UM 32 YIIIH.

Elephants have big ears. - Y cJIOHOB OOJIbITIHE YITIH.

829. snake [cH3iK] - 3Mes

[Mumercs: snake - Hemasi € Ha KOHIIE: a 3ByUYHT KaK «3i»

Kuirou: cHer. 3Mest BHINON3IIA HA CHET, CBEpHYJIACh OyOIMKOM U ApOXUT: «[1e Mo€ comHie?»

Are you afraid of snakes? - Trl Gourtibest 3meii?

830. mouse [mayc] - Mbl1Ib

MH. 4. mice

[MumieTcs: mouse - Ou 3BYYHUT Kak «ay», Ha KOHIIE HeMasi €

Kimou: Muxkku Mayc. [Toxoxe Ha «Mukku Mayc» - caMblil 3HAMEHUTBIA MBIIIOHOK B MUPE
MarleT BaM pyKou B OeJioi repyaTke.
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Earl Grey is looking at a mouse. - Dpn 'peil CMOTPUT Ha MBIIIIb.

Baxno: MH. 4. mice [maiic]. KoMIbioTepHas MbIIlIb - TOKE mouse.

831. tree [Tpu:] - nepeBo

[Mumercs: tree - ee 3ByYUT Kak AOJTOE H:

Kurou: Tpu. B cagy pactyt Tpu nepeBa, 1 Ha KaXJIOM CUAST POBHO IO TPU BOPOHBI.

There's a big tree in the garden. - B camy 6osnbIiioe qepego.

832. plant [r1a:HT] - pacTteHue; caxaThb

[Mumercs: plant - a 3By4uT Kak I0/ITOE a:

Kimou: muanranusi. [Toxoxe Ha «TUIaHTAIMS»: HA YAWHOW IJIAHTAIIMU PACTEHUS CTOAT POB-
HBIMH 3€JIEHBIMU PSJIAMH IO CAMOTO TOPU3OHTA.

Mrs Pemberton has a lot of plants. - Y muccuc [lemGepTOH MHOTO pacTeHUH.

833. flower [pndys] - uBetok

[Tuercs: flower - ow 3ByUYMT Kak «ay»

Kimou: ®aopa. boruns ®nopa uaeT no Jyry, u Tam, rie OHa CTYIAeT, TYT K€ PacllyCKaloTCs
I[BETHI.

These flowers are for you. - DTi IBETHI - TEO€.

Bax#o: flour (Myka) 3By4uT TaK xe.

834. river [piiB3] - peka

Kurou: ppioka. PriOka B peke IUIBIBET MPOTHB TEUEHUS W MalleT IUIABHUKOM TypUCTaM Ha
MOCTY.

The Thames is a long river. - Tem3a - IJIMHHAs peka.

835. mountain [MdyHT2H] - ropa

[Mumrercs: mountain - ou 3ByYUT KaK «ay», ai IOYTU He CIIBIITHO

Kurou: maynTunoaiik. [Toxoxke Ha «MayHTUHOANK» (TOPHBIN BEJOCHIIE): BBl MBIXTUTE Ha
BEJIOCHUIIE/IE B TOPY, a BaC 0OroHsieT 0a0yIIIKa MEIIKOM.

There are no mountains in London. - B JlongoHe HeT rop.

836. island [diu3H1] - ocTpOB

IMTumercs: island - s He ynTaeTcs; I NaMITHA «UCIAHI»

Kurou: AiiBa30BCKHIl. AWBA30BCKUII PUCYET OCTPOB MOCpeqy OYIIyIOIEro Mopsi - Tak
MOXOXKe, YTO 3PUTESTN B My3ee XBATAIOTCS 3 CIlacaTesIbHble KPYTH.

Britain is an island. - Bputanus - 3T0 OCTpPOB.

837. farm [a:m] - pepma

[Mumercs: farm - ar 3ByYuT Kak A0Jroe a:, r He YUTaeTcs

Kimou: pepma. [Toxoxe Ha «depmax»: Ha pepMe TIeTyx OyIUT BCeX B IATh yTpa - Iaxke TPaK-
TOD.

My grandfather has a farm. - Y moero nenymku dgpepma.

838. grow [rpoy] - pactu; BbIpaBarhb

grew - grown

[Inmerca: grow - ow 3By4UT KakK «Oy»

Kurou: rpom. [Nocrie rpoMa 1 TEMIIOro 10k 1 TPUOBI pacTyT MPsIMO Ha TJ1a3aXx - TOJBKO yCrieBai
cooupaTb.

Tomatoes grow fast in summer. - JleToM MOMHIOPBI PacTyT OBICTPO.

839. natural [H3upas] - IPUPOTHBIN; €CTECTBEHHBIN

[Mumercsa: natural - t 3ByUnT Kak «4»

Kurou: HaTtypaiabHbli. [Toxoke Ha «HaTypaJbHBIA»: Oa0yIIKa HA PhIHKE KJISHETCS, YTO MEN
HATYpaJIbHBIH, & MYEIBl KUBAIOT U3 OAHKHU.

1 like natural colours. - MHe HpaBsTCS IPUPOJHBIE 1IBETA.

840. dangerous [15iH1K39p3C] - onacHbI

[Mumercs: dangerous - a 3ByYUT KakK «3i», Ha KOHIIE -OUS
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Kurou: «1eHb :kapbi». OnacHblii eHb jKapbl: acaibT IVIABUTCS, 2 MOPOXEHOE TaeT ObICTpee,
YeM Bbl YCIIEBAETE €r0 JIU3HYTh.
Is this snake dangerous? - I1a 3mes ornacHas?

Tpenuposka 2 (ci1oa 821-840)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
pacTu; BbIpalliInBaATh

2
JIOIIagb

JIEB

4
OCTpOB

ropa

OBIIa

epma

8

OIMACHBIN

9
’KUBOTHOE
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10
CJIOH

11
ITULA

12
KOpOoBa

13
peka

14
MBILIb

15

IIPUPOIHBIN; €CTECTBEHHBIN

16
JepeBo

17
LIBETOK

18

CBUHbS

19
pacTeHue; caxarb

20
3Mes

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Briummre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBO/L.
1) c__ [kay] - kopoBa
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2)h__s_ [xo:c] - nomaab

3) ele__ant [3mu1aHT] - ciioH

4) tr__ [tpu:] - nepeBo

5) na_ural [H34pa:] - NPUPOAHBIIL; ECTECTBEHHDIM

6) d_nger____ [5WHAKIPIC] - OMacHBIA

7) fl__er [¢ndy3] - uBeToK

8) gr__ [rpoy] - pacTu; BeIpaluBaTh

B. BeraBbTe cioBo. CiioBa [71s1 IOACKA3KU: mouse, plants, tree, bird, sheep, natural.

1) I like colours.
(MHne Hpassimcst npupooHvle ygema. )

2) There's a big in the garden.
(B caoy b6oavuioe depeso.)
3) There are a lot of on the farm.

(Ha gpepme mrHoz0 06ey.)

4) Mrs Pemberton has a lot of
(Y muccuc I[lembepmon mHozo pacmeruii. )

5) There's a on the window.
(Ha oxne nmuua. )

6) Earl Grey is looking at a

(Ipa I'peii cmompum Ha moiuts. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO M0 KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) naiim —

2) XBOCT —

3) ®nopa —

4) cHer —

5) KoBOO¥ —
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baok 3. Ongexnga u Jjgeto

841. clothes [k0y3] - onexna

[Tumercs: clothes - th MouTH He CIBIIIHO: TOBOPAT «KJIOY3»; ISl TAMSATH «KJIOTEC»

Kmou: Canra-Kunayc. Canra-Kinayc coOupaer B MEIoK ofiekay ISl BCeX: IIaNKK, BapekKKU
Y CBUTEPHI C OJICHSIMH.

I need new clothes. - MHe HyXHa HOBasl OfleK/a.

Baxno: Tosnpko MH. 4.: my clothes are...

842. coat [koyT] - manbTO

[Tnmercs: coat - 0a 3ByYMT Kak «Oy»

Kimou: kot. KoT Hajen najbTo ¢ MOAHATHIM BOPOTHUKOM U BaXKHO UAET MOJ JTOKIEM, KaK
CHIIITHK.

Put on your coat, it's cold. - HaneHb najabTo, XOJI0AHO.

843. jacket [1x3KUT] - KypTKa; MUAKAK

[Tumercs: jacket - ck 3ByuMT Kak «k»

Kurou: xaker. [loxoke Ha «kKakeT»: MOTHMIA HAJEBAaeT KaKeT HAa JKAaKeT, a CBEpXYy emIé
KYPTKY - BIIPYT TIOXOJIOJAeT.

I love your jacket! - Mue HpaBUTCs TBOSI KypTKa!

844. sweater [cy3T13] - cBUTED

[Mumietcs: sweater - ea 3ByYHT KaKk KOPOTKOE €

Kurou: cBurtep. [Toxoxe Ha «CBUTEP», TOJIKO OPUTAHIIBI TOBOPAT «Cy3TI». BaOyIKkuH cBuTep
KOJIETCsI, HO TpeeT JIydlle Oarapem.

Wear a warm sweater. - HajieHb TEIUIBINA CBUTED.

Baxno: Emg roBopsat jumper (Opur.).

845. boot [0Oy:T] - canor; BICOKH OOTHHOK

[Tummercs: boot - 00 3ByUUT Kak JOJIroe y:

Kurou: 0yresl. [Toxoxke Ha «OyTchl»: pyTOOMUCT B OyTcax HUIENAET MO JIy)XaM, U eMy YyKe
HUKaKHe Cariord He HYKHBI.

These boots are new. - 9T canioru HOBBIE.

Baxno: Emg (6put.) 6araxxHAK MaIldHbI.

846. shoe [my:] - Tyds, 60THHOK

[Mumietcs: shoe - oe 3By4MT Kak A0JTOE Y:

Kumrou: mypmars. HoBble Ty niypiiar 1o mapkery: my-Iry-1ry - Bcsl KBapTHpa 3HaeT, 4To
BBl COOMpAETeCh B FOCTH.

Where are my shoes? - I'ne mou Tygu?

847. hat [x37] - nurdmna; mamnka

Kurou: xara. B nenymkuHOM xaTe Ha KaXI0M rBO3/Ie BUCUT IIUTSATIA WJIH IIIAMKa - Iaxke y KoTa
€CTh CBOSI YIIIaHKA.

Mrs Pemberton has a big hat. - Y muccuc [TeMOepToH OosbInast Muismna.

848. dress [npec] - matbe

ITumercs: dress - aBe s

Kurou: apecc-koa. [Toxoxke Ha «Ipecc-Kof»: Ipecc-Koj - BeYepHee MIaThe, a TOCTh MPHUIIET
B ITMKaMe U TarovyKax.

What a beautiful dress! - Kakoe kpacuBoe 1iarbe!

Bax#o: I'maron dress - oneBaTbcsl.

849. shirt [m€:T] - pydamika

[Tuercs: shirt - ir 3By4nT Kak «€:»
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Kurou: méak. IénkoBas pyOarika Tak CKOJIB3UT, YTO cama CIIO3aeT CO CTyJa M YIou3aeT
TOJ1 IMBaH.

I need a clean shirt. - Mue HyXHa yucTasi pyOarka.

850. T-shirt [Ti:meé:T] - pyTOONIKA

T (6ykBa T) + shirt (pybarika)

IMumertcs: T-shirt - mummercs ¢ Gompimoi T u gedricom: gpyTdoKa moxoxa Ha Oyky T

Kurou: 0ykBa «T». Paznoxure ¢pyTO0KY Ha KpoBaTH - 910 ke OykBa T! A eme «tu-» 3By4uT,
Kak cama OyKBa.

I only have a T-shirt. - Y MeHs1 ¢ co6oii TOJIBKO (pyTOONIKA.

851. skirt [cké:T] - 100Ka

[Muercs: skirt - ir 3ByYHT Kak «&:»

Kurou: ckelT. [IeBovKa B MBIIIHON I00Ke-TIAaYKe MUUTCS HA CKeHTe, 1 I00Ka pa3LyBaercs, Kak
MapaiioT.

She's wearing a long skirt. - Ha et nimunHas 1o0ka.

852. jeans [xu:H3] - TKUHCHI

[Mumercs: jeans - ea 3By4YUT Kak JIONTOE U:

Kurou: qekuHcebl. [Toxoke Ha pyccKoe «IKMHCBhI»: CTapble UKUHCHI C JIPKAMH Ha KOJICHSIX -
camble JTIOOUMBIE.

I always wear jeans. - §1 Bceraa HOIIY JTKUHCHI.

BaxHo: Tonpko MH. 4.: my jeans are...

853. trousers [Tpdy333] - Oproku

[Tnmercs: trousers - ou 3By4HT KaK «ay», S - KaK «3»

Kurou: Tpaysep. Poibak Ha Tpaysiepe B OrpOMHBIX HEITPOMOKAEeMBIX OpIOKax ILIENaeT 1o
nanyoe, a B IITAHWHAX TUICIIETCS phida.

These trousers are too long. - DTv OPIOKU CIUIIKOM JTUHHBIC.

Baxno: Tosnpko MH. 4. AMep. pants, HO B Bpuranuu pants - Tpychbi!

854. wear [y»a] - HocuTb (OfIeKY), OBITH OIETHIM

wore - worn

[Mumercs: wear - ear 3By4UT KaK «3a», Kak B where

Kurou: Beep. MonHasi 1aMa HOCUT Beep BMECTO IUISIIIBI - U 3UMOM, | JIETOM, U JIake B Oac-
CeliHe.

What should I wear? - Yto MHe HazieTh?

855. beach [0m:4] - TursIk

[Tumercs: beach - ea 3ByuuT Kak 1010 u:

Kurou: 0b1yok. Ha rutsike MaibuuInKa ¢ yI0YKO# JIOBUT ObIYKOB MPSIMO C BOJIHOPE3a U TOKa-
3bIBAaeT KaXKJIOrO BCEMY TUISIKY.

Let's go to the beach! - Tlonumm Ha rstk!

856. sea [cu:] - mope

[Inmercs: sea - ea 3By4MT Kak JIOJTO€ U: (S€€ - «BUAETb» 3ByUUT TaK KE)

Kumrou: cunmii. CuHee-cuHee MOpe JJ0 CaMOro TOpU30HTA, a B HEM IUIBIBET CHHUN KUT B CUHUX
OYKax.

I can see the sea! - {1 Buxy mope!

857. pool [ny:n] - Gacceitn

[Mumercsi: pool - 00 3BYyYHT Kak JIONroe y:

Kumou: myaeus. [Tynens npeiraet B 6acceitH «00MOOUYKOI» - M BCe BOKPYT MOKpbIe, BKJTIOYAs
criacaTess.

Is there a pool at the hotel? - B otene ectb 6acceiin?

Baxno: [TonHocTblo - swimming pool.

858. ball [60:11] - M54
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[Tuercs: ball - a nepen 11 3Byunt kak «o:»

Kimou: 6au. 3onymika npuesxkaer Ha 6an ¢ (pyTOONBHBIM MSYOM M TaHIyeT ¢ HUM BMECTO
MIPUHIIA.

Biscuit loves his ball. - BuckBuT 060)aeT CBON MsY.

Baxno: Emg «6ain».

859. light [naiit] - cBeT; NErKuil; CBETIBIN

[Muercs: light - gh He ynTaerca

Kurou: gaiit. [Toxoxke Ha «jaiiT» (I€rkasi Bepcusi): Bbl BKJIIOYAETe Ha KyXHE CBET, a TaM BCE
JIAWT - IETKUI HOTYPT U CBETJIOE NEYEHBE.

Turn on the light, please. - Bkmouu, moxainyicra, CBeT.

BaxHo: a light bag - nérkas cymka; light blue - cBeTio-romy6oi.

860. festival [(péctunn] - pecTuBab

Kimou: decruBaib. [Toxoxke Ha «pecTuBaib»: Ha JIeTHeM (pecTHBasie My3blka UTPAET TPU
IHS TIOAPSIT, ¥ Jaxke OeJIKU TaHITyIoT.

There's a music festival in the park. - B mapke My3bIKabHBIN (heCTUBAITD.

Tpenupoka 3 (c1oBa 841-860)

A. «TopHano». IlepeBeaute Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y ITOBTOPSMTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
(pectuBanp

MAY

3
Tyisi, GOTUHOK

4

[uIAIa; marka

5
KYpPTKa; IMAKaAK

6
1aThe
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00Ka

8

Caror; BEICOKUI OOTHHOK

9
HOCHUTD (OfIeK 1Y), OBITh OIETHIM

10
Mope

11
JPKWHCBI

12
Oproku

13

TTSAK

14
CBUTED

15
yroonka

16
pyOarika

17
OacceiH

18
MaJIbTO
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19
oleXI1a

20

CBET; JIETKUIT, CBETIIbIA

b. BeraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1) b_1l [60:1] - Msu

2) j__ns [1KW:H3] - HKUHCHI

3) _-shirt [Tri:m€:T] - pyrOONKa

4) c__t [koyT] - manbTO

5) tr___ers [Tpdy333] - Opioku

6) sw__ter [cy3T3] - cBUTEp

7) b__t [Oy:T] - camor; BEICOKUIT OOTUHOK

8) dre__ [mpec] - miatbe

B. BeraBbTe ciaoBo. CiioBa 1151 IOACKa3KU: shoes, pool, hat, ball, coat, sea.

1) Biscuit loves his

(Buckeum oboxcaem ceoti Msu. )

2) Mrs Pemberton has a big
(Y muccuc I[lembepmon b6oavuas winsna.)

3) I can see the !
(A suorcy mope!)

4) Is there a at the hotel?
(B omene ecmwv bacceiin?)

5) Where are my ?
(I'oe mou mygpau?)
6) Put on your , it's cold.

(Haoenv nasvmo, xon00Ho. )
I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) Canra-Knayc —

2) IKUHCH —

3) meénk —
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4) dpectuBanp —

5) cBurep —
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Bbaok 4. ®oT0 U COOBITHUSI

861. camera [k3mp3] - poToanmapar; kamepa

[Mumercs: camera - € B cepejHe He CIIbIIIHA

Kurou: kamepa. [Toxoxe Ha «kamepa»: TypHCT ¢ (pOTOAIIapaToOM Ha Illee CHUMAET BCE MOAPSI/L
- Jjaxe cOOCTBEHHbIE OOTHHKH.

I've got a new camera. - Y MeHs1 HOBbIH poToaInapar.

862. photo [pSyToy] - poTo, cHUMOK

[Tumercs: photo - ph 3ByunT Kak «g»

Kumrou: oto. IToxoxe Ha «pOTO»: KOT mo3upyet Jyist OTo, a B MOCIEIHIO CEKYH]y 3€BaeT
BO BCIO T1aCTh.

Can I take a photo? - MoxHo cotorpadupoBath?

863. photograph [(Joytarpa:d] - pororpadus; pororpadpuposars

[Tuercs: photograph - ph aBak bl 3ByunT Kak «g»

Kmou: cpororpadp. IToxoxe Ha «dortorpad», HO 3T0 JOByIIKa: photograph - caM CHUMOK.
dotorpad nepxUT B pykax (poTorpadguio U yauBJsieTcs: «IT10 A7»

This is an old photograph of my family. - 1o ctapas ¢ororpadgusi Moel CeMbH.

Baxno: ®otorpad (uenoBek) - photographer [paTorpads].

864. internet [1iHT3HET] - UHTEpHET

[Tummercs: internet - r He YMTAETCS

Kurou: nnrepHer. [Toxoxe Ha «MHTepHET»: 0a0yIllKka HaIllIa B UHTEPHETE PEeLeNT MUPOroB 1
Terepb MOKa3bIBAET €r0 BCEM COCE/ISIM.

I read it on the internet. - §] npounTasna 310 B UHTEPHETE.

Baxxxo: O6b1uHO ¢ the: on the internet.

865. online [oHndiiH] - OHJIAlH, B UIHTEPHETE

on (Ha) + line (JiuHUA)

Kurou: onuiaiin. [Toxoxe Ha pyccKoe «OHJIaH» : KOT LIeJIbI IeHb OHJIAMH - CHIIUT Ha HOYTOYKe,
YTOOBI XO35IMH HE PadoTaJl.

I buy books online. - § NoKynawo KHATYA OHJIAH.

866. website [y30caiiT] - caiit

web (maytuHa, cetb) + site (MecTo)

[Mummercs: website - 1 3ByYHT Kak «aii», Ha KOHIIE HEMasl €

Kurou: Beo-caiit. [Toxoxe Ha «BeO-callT»: MayK MJIETET CBOIO MAyTHHY-CAUT U JKAET MOCETH-
TeJIeH.

Our company has a new website. - Y Hailleli KOMITAHIUHA HOBBIA CAlT.

867. blog [61or] - Gor

Kurou: 6Jor. [Toxoxe Ha «Omor»: 6alyika 3aBena OJor Mpo BapeHbe, U y Heé yxke Oosblie
TMOJIMMCYMKOB, YeM Y BHYKA.

Dasha writes a blog about London. - Iama Beaét 6710r o JIoHI0HE.

868. programme [npSyrpam] - nepenaya; nporpamma

[Mumercs: programme - 6pUT. HaNMMCcaHKe ¢ mme (amep. program)

Kurou: nporpamma. [Toxoxe Ha «Imporpammar: JedyIlIKa 3HaeT TeJIelporpaMMy Hau3yCcThb U
HUKOMY HE OTHAET ITyJIbT.

My favourite TV programme is on tonight. - CerofHsi Be4epoM MosI JIIoOMMas repeaayva.

Baxno: KomnblotepHas nporpamMma v B bpurannu - program.

869. event [uBEHT] - cOOBITHE, MEpOITPUSITHE

[Tnmercs: event - nepBas € 3By4UT KaK «u»
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Kurou: naBenTaps. [lepen 60mb1MM cOOBITHEM 3aBXO03 IIEPECUNTHIBAET BECh MHBEHTAPb: CTO
CTYJIbEB, IBECTU IAPUKOB M OJJMH TOPT - MEPONpHATHE rofa!

It was a big event. - 10 ObLTIO OOJBIIIOE COOBITHE.

870. activity [5kTHBITH] - 3aHsTHE, AESITETHHOCTD

Kurou: akTuBHOCTB. [Tox0ke Ha «aKTUBHOCTb»: Y IEAYIIKHU CTOJIbKO 3aHSATHM - HOra, TaHIIbI,
IIaXMaThl, - YTO BHYKH 32 HUM HE YCIeBalOT.

There are a lot of activities for children. - Tam MHOTO 3aHATHI 7151 AETEH.

871. present [ripe3HT] - mogapok

[Tnmercs: present - s 3By4HT KakK «3»

Kumrou: mpe3ent. [loxoxke Ha «IIpe3eHT»: BaM BPYYalOT MPE3eHT B OIPOMHOM KOpPOOKe, a
BHYTPM - €€ KOpoOKa, U elg, 1 ene. ..

I have a present for you. - Y MeHsI 1y1s1 TeOsI TOAAPOK.

Baxno: Emg «Hacrosiee (BpeMsi)», a I1aroj present [Ipu3€éHT] - JapuTh, NPeICTaBIATD.

872. interest [MHTp3CT] - UHTEPEC; yBIEUEHUE

[Mumercs: interest - mepBast € He CIBIIIHA: «AHTPICT»

Kurou: nnrepec (kak y interested). [loxoxe Ha pycckoe «MHTEpec» - IOMHUTE KOTa, 3auH-
TepecoBaHHOTO Kosbacoi? Ternepb y HEro HOBBIM MHTEpEC: PHIOKM B aKBapHyMe, 32 KOTOPHIMU OH
CJIEIUT TPETHUI1 Yac, He Mopras.

She has a lot of interests. - Y He€ MHOTO yBJIEUCHUI.

873. type [taiin] - Tun, BUI; neyaTarh (Ha KJIaBUaType)

[Tummercs: type - y 3By4UT Kak «aii», Ha KOHIIE HEMasi €

Kurou: Tafinblil areHT. TailHbIA areHT nieyaTaeT JOHeCeHUe Tak ObICTPO, UTO OT KJIABUATYPHI
JIETSIT UCKPBI.

What type of music do you like? - Kakyio My3bIKY TbI JTIOOUIIIb?

874. action [3kmH] - gelicTBHE

[Tuercs: action - -tion 3ByYMT KaK «IIIH»

Kurou: 3xmin. [Toxoxe Ha pyccKoe «3KIIH»: B (PHUIIbME-3KIITH BCE BPEMsI UTO-TO IMPOUCXOJUT
- TIOTOHU, TIPBIKKH, TPIOKH, CIUIOIIHOE JIeNCTBUE !

It's time for action! - Tlopa neiicTBOBaTh!

875. match [m3u] - mary; cinuka

[Tumerca: match - tch 3ByunT kak «u»

Kurou: maru. [Toxoxe Ha «MaTy»: OOJNENBIIMK TaK BOJHYETCS HA MaTye, 4ToO IPBI3ET mapd
CBOE KOMaH[Ibl.

Did you watch the match? - Tsl cMoTpen mary?

Bax#no: Emg raron «nogxoqutsb, couetatbesi»: The bag matches your coat.

876. useful [10:cin] - mone3nwlit

use (mosb3a) + -ful (moHBbI)

[Mumercs: useful - e u3 use ocraércs; cydduxkc -ful ¢ oqHo 1

Kirou: «103arb». [Toxoke Ha ClIeHroBoe «i03aTh» (TIOJb30BATHCS): TOJNIE3HYIO BEIllb 103a10T
KaKJIBIA JIEHb - KaK 3yOHYIO IIETKY.

A dictionary is very useful. - CnoBapb O4eHb IOJIC3eH.

877. main [M>iiH] - IJIaBHBIA, OCHOBHOU

[Tuercs: main - ai 3By4uT Kak «3i»

Kitou: meiiH-KyH. MeiliH-KyH - [JIaBHbI B JJOME: OTPOMHBIM, MyIIUCTBIH, JIEKUT B LIEHTPE
AMBaHa, ¥ BCE €ro CITYIIAITCS.

This is the main street. - 9TO TJ1aBHas yJIMIIA.

878. common [KOM3H] - OOBIUHBIN, PACTIPOCTPAHEHHBII; OOLTHIA

[Tuiercsa: common - 1Be m
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Kirou: kommyHanka. B kommyHanke Bc€ oOiee: KyxHsl, BaHHasi, TejaeoH B KOPUAOpE U
Aaxe KOT.

Smith is a common name. - CMUT - pacripocTpaHEHHas! (haMMIIUs.

879. personal [1ié:conn] - TUUHBINA

[Tuercs: personal - er 3By4UT Kak «€:»

Kurou: nepconaibHbli. [Toxoxke Ha «IIepCOHANBHBIN»: Yy KOTa MIEPCOHANIbHAS TIOLYIIIKA - JTNY-
Hasi, HHKOMY He TpOoraTh, JaXe XO351HY.

Can I ask a personal question? - MoXHO JTUIHBINA BOIIPOC?

880. final [paiinn] - nocneauuii, puHATBHBIN; hUHAT

[Muercs: final - 1 3ByumT Kak «ait»

Kimou: cpunaur. [Toxoxe Ha «puHaI»: B (huHAJTIE KOHKYPCa OCTAJIUCh ABOE - OadyIlKa ¢ Mipo-
T'OM U KOT C PBIOOIA.

This is the final question. - 1o TIOC/IETHUIN BOIIPOC.

Tpenuposka 4 (c1oBa 861-880)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanuIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne

[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
OOBIYHBIN, PACIIPOCTPAHEHHBII; OO

CalT

3

JINYHBIA

4
HUHTEPHET

5

COOBITHE, MEPONIPUATHE

oJor
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¢ororpadus; ¢ororpadpupoBarsb

8

OHJIaliH, B UHTEPHETE

9

THII, BUJ; TIeYaTaTh (Ha KJIaBUaType)

10
MOJIAPOK

11
UHTEpEC; YBJIEUEHUE

12
[VIaBHBII, OCHOBHOU

13
¢poto, cHUMOK

14
JIIEUCTBUE

15
niepejiaya; mporpaMmma

16

3aHATUE, JCATCIIPHOCTD

17
(poroarnmapar; kamepa

18

noce Hui, (PMHAIbHBIN; (PUHAT

19

OJIE3HBIN

341



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

20

MaT4; CIIMYKa

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1) m__n [M>3IiH] - IIaBHBIM, OCHOBHOM

2) __oto [pdyToy] - poTo, cCHUMOK

3) t_p_ [Taiin] - Tun, BUI; nevaTarh (Ha KJiaBuatrype)

4) ac [ak1H] - gercTBUe

5) co__on [KOM3H] - OOBIYHBIH, pacIipOCTPaHEHHBII; OO

6) inte_net [HHTIHET] - UHTEPHET

7) £_nal [¢aitnn] - nocnenHuii, pruHaNBHBINA; (prHAT

8) pre_ent [ripe3HT] - ogapok

B. BceraBbTe caoBo. CiioBa 111 TIOACKA3KU: internet, photo, camera, useful, programme,
activities.

1) My favourite TV is on tonight.

(Cezoons seuepom mos arodouMas nepeoaua.)

2) I've got a new .
(Y mens noewiii pomoannapam.)

3) There are a lot of for children.
(Tam mrozo 3ausmuii ons Oemeli. )

4) Can I take a ?
(Mootcro cgpomozpagpuposams ?)

5) I read it on the .
(A npouumana smo 6 unmepreme. )

6) A dictionary is very

(Crosape ouenv nonesen.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) 6ior —

2) mary —

3) MelH-KyH —
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4) TaliHBIN areHT —

5) npe3eHT —
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baok 5. MHeHMA U IPUYNHBI

881. course [ko:c] - kypc (0OyueHwus); 000 (JacTh 0deaa)

[Mumietcs: course - our 3ByYUT Kak «0:», HA KOHIIE HeMasl e

Kimou: kypc. [Toxoxe Ha «Kypc»: Ha Kypcax aHIIMACKOTO Bbl TAK CTAPAETECh, UTO TOBOPUTE
«SOITY» JIaXe XOJOIWILHHKY.

I'm doing an English course. - §1 Tpoxoxy Kypc aHIJIUICKOTO.

BaxHo: of course - KOHEUHO.

882. without [yu3dyr] - 6e3

with (c) + out (BHe)

[Mumercs: without - th 3BOHKOE: KOHUUK sSI3bIKA MEXKIY 3yOamMu

Kiou: Bu3a + «Ay!». be3 BU3bl Bac He ITyCKalOT B CAMOJIET - Bbl CTOUTE Y Tpara U KpUu4uTe
BClea: «Ay-y! A Kak xe s17»

Tea without sugar, please. - Yaii 6e3 caxapa, Moxayicra.

883. die [naii] - ymupath; morudarh (0 pacTeHHUSIX)

[Mumercs: die - ie 3By4MT Kak «aii»; dying - ie MeHsieTcsl Ha Yy

Karwou: «/lai!». [IBeTok Ha MOTOKOHHMKE IMOBECHJ JIMCThS M ImermueT: «Jlaii Boapl, a ToO
3aBsHY !»

Flowers die without water. - Be3 BOIbI IIBETHI IOTUOAIOT.

Bax#no: Pasr. I'm dying for a cup of tea! - Ymupaio, kak xouy yaio!

884. part [na:T] - yactb

[Mumietcs: part - ar 3By4uT Kak JIOroe a:

Kumrou: maprurypa. [Juprxk€p IequT TOJICTYI0 MApTUTYPy HA YaCTH M Pa3laéT My3bIKaHTaM:
TeOe - 9Ta YacTh, TeOe - Ta, a cede - camast TPOMKasl.

This is my favourite part of London. - 10 MO¥ IOONUMBII paiioH JIoHI0HA.

88S. reason [pu:3H] - npuunHa

[MumreTcs: reason - ea 3BYYUT Kak JOJITOE U, S - KK «3»

Kumrou: pe3unka. [IpuunHa TBOWKY - pe3rHKA: OHA CTEPNIA BCE, Jake MPABUIIbHBIC OTBETHI.

What's the reason? - B yém npuunna?

886. thing [cunr] - Bemp; 1e10

[Mumietcs: thing - th: KOHUUK sI3bIKA MEXIY 3y0amMu

Kumou: cuabka. babymika nogkpacuia 0e/lbé CHHBKOM - U BCe Bellly B KAy CTaau roiy-
ObIMU, JTaKe MANMHBI HOCKU.

I have a lot of things to do. - Y MeHs1 MHOTO JieJl.

887. hate [xsiiT]| - HeHaBUIETh

[Mumercs: hate - Hemasi € Ha KOHIIE: a 3BYUYHT KaK «3i»

Kimou: xeiitep. [Toxoxe Ha «XelTep»: XelTep HEHABUIUT BCE HAa CBETE - Jake KOTUKOB U
COJIHEYHYIO TTOTOJTY.

I hate rain! - HenaBuxy noxmip!

888. fact [pakT] - pakr

Kurou: cpakr. [Toxoxe Ha «(akT»: yUEHBIN KOT 3aNMCHIBAET B OJIOKHOT (pakT: «PpiOa BKycHasl.
IIpoBepeHo cTo pas».

In fact, I love rain. - Ha camoM piene st 000 T0KTb.

Bax#o: in fact - Ha camom Jierne.

889. feeling [ii:uHr] - 4yBCTBO, OIlIyIlIEHHUE

[Muercs: feeling - ee 3By4uT Kak AoJroe u:

Kmou: punmmn (kak y feel). Tor xe ¢unun, uto y feel, cuaur HOUBIO Ha BETKE, U Y HEro
CTPaHHOE YYBCTBO: KTO-TO CMOTPHT. .. DTO COBa C COCE/IHETO JepeBa.
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I have a feeling it will rain. - Y MeHsI Takoe 9yBCTBO, UTO TIOHIET JOXIb.

890. sick [cuk] - 6ombHOIT; (Opur.) feel sick - TommHUT

Kirou: cnkocb-HaKOCh. BOMbHON KIIOYH MIET CUKOCh-HAKOCh: €r0 yKavyaso Ha Kapycenu, 1
MUP BOKPYT KPYXHUTCSI.

I feel sick. - MeHs1 TOIIHUT.

BaxHo: be off sick - ObITh Ha OOJTBHUIHOM.

891. sound [cayHa] - 3ByK; 3By4arh

[Tuercs: sound - ou 3ByUYMT Kak «ay»

Kurou: caynarpek. [Toxoxke Ha «cayHATpEK»: Bbl UAETE IO YJIUIE B HAYIIIHUKAX, ¥ TTOJ] CAyH/I-
TPEeK KaxX[pblid 3BYK rOpojia KaKeTcsl KHHO.

That sounds great! - 3By4ut 310pOBO!

892. lie [1naii] - j1ekaTh; JraTh

lay - lain

[Mummercs: lie - ie 3ByuMT Kak «ait»; lying - ie MeHsIeTCsl Ha 'y

Kimou: sait. I1€c nexuT Ha quBaHe psAIOM € IyCTOM TapesiKOM U JIaeT: BPET, YTO KOTJIETY Chesl
HE OH.

Biscuit likes to lie on the sofa. - BUCKBUT JIIOOUT JiekaTh HA IMBaHE.

Baxno: ®opmsl lay - lain - qis «iexatb». «JIrate» - npaBuisHbi miarodn: lied - lied. a lie -
JIOKb.

893. piece [mu:c] - Kycok, Kycouek

[Tuercs: piece - ie 3By4uT Kak A0roe u: (1Jis namsTH: a piece of pie - Kycok nupora)

Kurou: muck. Mplb yTammia Kycouek Chipa U MUIIUT OT CYacTbsl HA Bech noaBai: «[u-u-
HCK !»

Can I have a piece of cake? - MoxHO Kycouek TopTa?

894, list [ymmcr] - crimcok

Kurou: smct. [Toxoxke Ha «IMCT»: MaMHH CIIMCOK TIOKYIIOK HE MOMeIaeTcst Ha OJVH JICT U
CBUCAET JI0 TOJIa.

Here's my shopping list. - BoT Mol CIIUCOK MOKYTIOK.

895. situation [cuuysiiiH] - cuTyaius, NoJIOKeHUE

[Tuercs: situation - t 3ByYMT Kak «4», -tion - KaK «IIH»

Kurou: curyamms. [Toxoxe Ha «CUTyallds»: CMEIIHAsI CUTYalldsl - Bbl MallleTe KOMY-TO Ha
yJIUIIe, a 9TO HE3HAKOMEI] MaIlleT TaKCH.

What a funny situation! - Kakas cmenisast cutyarusi!

896. difference [midpanc] - pazHuna, paznuyve

[Mumercs: difference - nBe f; e B cepequHe MOYTH HEe CIIBIIITHA, HA KOHIIE -ence

Kurou: gepuc. YuutenpHuIa pycckoro 0ObsICHsIET Pa3HUILy: THpe JJIMHHOE, a 1e(rC KOpPOT-
KW - U B 3TON KHUT€ KUBYT TOJIBKO AE(UCHI.

What's the difference between 'quite’ and 'quiet'? - Kakas pazHuiia Mexay quite u quiet?

897. however [xay3B3] - onHako

how (kak) + ever (korga-auoo)

[Tuiercs: however - ow 3ByUMT Kak «ay»

Kimou: qokrop Xayc. [lIokTop Xayc CMOTPUT Ha aHAJIU3BI U TOBOPUT CBOE Jmodumoe: «Bce B
HopMe. O/IHAaKoO...» - U BCE 3aMHPAIOT.

It's raining. However, it's not cold. - Unét noxap. OIHAKO HE XOJOIHO.

898. health [xa1c] - 3m0poBbE

[Mumretcs: health - ea 3ByunT Kak e, th - KOHYMK s3bIKa MEXIy 3yOamu

Kiou: xuabiit. Xuiblii UBIIUIEHOK MEUTAeT O 3/I0pOBbE: JIEJIaeT 3apsi/IKy, €CT BUTAMUHBI U
KavaeT KPBUIBIIIKY TaHTeJIbKaMH.

Sleep is good for your health. - Con none3eH 1Sl 310POBbSI.
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899. advice [31B4diic] - coBer

[Mumercs: advice - cymiecTBUTENBHOE C ¢, a T1aroi advise - ¢ s

Kumou: «3Jii, na siinal». badymika 3arsasiBaet yepes miedo 1 1aét coBeT: «D, ABa sia,
a He OTHO!» - U TECTO Ccpa3y MBIIIHO MOJAHUMAETCS 10 KPa€B MUCKHU.

Can you give me some advice? - Moxelllb JaTb MHE COBET?

Baxno: Heucuncnsiemoe: some advice, a piece of advice (He an advice).

900. opinion [31{HI3H] - MHEHME

[Tuiercs: opinion - i MOcje N OTAENBHO HE YUTAETCS: Ni 3BYUUT KaK «HI»

Kurou: onénok. OnsAta Ha CTapOM ITHE CHIOPSIT JIO XPHUIIOTHL: Y KaK/I0TO ONEHKA CBOE MHEHHE,
Ybsl IIUTATIKA KpacuBee.

In my opinion, London is beautiful. - [lo-moemy, JIOHIOH KPaCHBBIH.

Tpenuposka S (c1oBa 881-900)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanUIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne

[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
HEHABUJIETh

2
3I0pOBbE

3
yMUpaTh; MOrudath (0 pacTeHusIxX)

4
6onbHOM; (Opur.) feel sick - TormHuT

COBET

paxr

7
KYCOK, KyCOUeK

346



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

8

MHCHUEC

9
3BYK; 3By4arb

10
CITUCOK

11
IIpUYMHA

12
Belllb; JeJI0

13
pasHuIIa, pa3uJyne

14
Kypc (00yuenus); Omoao (4actb 0oes1a)

15
OIHAKO

16

4aCTb

17
YYyBCTBO, OILIYILEHUE

18
oe3

19
CUTYaIUs1, TTOJIOKEHUE
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20

JIe;KaTh; JIraTh

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npomy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBO/L.

1) c___s_ [ko:c] - kypc (oOydenus); 6mono (4acts ooena)

2) opin_on [3NHHIAH] - MHEeHUE

3) __ing [cuHr] - Belb; JeJ1o

4) d__ [naii] - ymupath; morudarh (0 pacTeHUsIX )

5)r___on [pu:3H] - npuynHa

6) h__1__ [xasnc] - 3mopoBbe

7) si_ua [cruy3imH] - cutyarys, nojgoxeHue

8) advi_e [anBaiic] - coBeT
B. BeraBbTe ciaoBo. CiioBa [71s1 IOACKA3KU: piece, advice, feeling, without, reason, sick.
1) Can I have a of cake?

(Moocro kycouex mopma?)

2) I have a it will rain.
(Y mens makoe uyecmeo, umo noioém 0ox#cov.)

3) Tea sugar, please.
(Yaii 6e3 caxapa, noxcanyiicma.)

4) What's the ?
(B uém npuuuna?)

5) Can you give me some ?
(Mooceutv damu mne cogem?)

6) I feel

(Mens mownum. )

I'. Ilo xkmrouy. BcnomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) nucr —

2) cayHITpeK —

3) onéHok —

4) noktop Xayc —

5) neduc —
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IloBTOpEHME ypoka 9

Ucrtopus. I'naBa 9. Yynecnas noroaa, He npas/aa Ju?

[Ipounraiite raBy. AHITIMIACKWIA TEKCT HAOpaH KYpPCHUBOM, CJIOBA TOTO YPOKA - KHPHBIM.
BcnomuuTe nepeBo KakAoro BbIAEIEHHOTO CIIOBA; €CIM He TMOJTydaeTcs - HallIuTe ero B ypoke U
CHOBA O’)KUBUTE KAPTUHKY.

[Mpomuia Henens nocie yaenutus B The Blue Kettle. B cy66oty [laia mpockinaercst OT cTpaH-
HOTO 3BYKa: TYK-TYK-TYK MO CTeKJy. Rain. Menkuid ynpsMblid JIOHAOHCKUH 10K b.

Jama cryckaercsi BHU3 - BepHYTh Muccrc [lemOepToH Tapenky m3-nion nedeHbs. [1o paguo
uner programme o niorofe: «Rain in the north. Rain in the south. And in London... rain.»

- Good morning, my dear! Lovely weather, isn't it? - cusier muccuc [lemOepToH.

Jlaiia cMOTpUT B OKHO: cepoe He0O0, MOKpBIE frees, Tyxu. Dpa ['peill cuauT Ha MOJOKOHHUKE C
TaKMM BUJIOM, OYJTO JOK/Ib JINYHO €r0 OOU/Ie.

- Lovely? It's terrible!

Muccuc [lemOGepTOoH NOTHMMAET Majell, Kak Ha CIeHe.

- My dear, in England we talk about the weather all the time. And we never say "terrible". It's
a British thing.

- What's the reason?

- The reason is simple. Weather is a common topic. Not personal, not dangerous. In my opinion,
it's the best way to make friends.

Oma ocTaéT u3 mkaga orpoMHbIi KpacHblil umbrella ¢ nepeBsIHHON pyYKOM.

- A present for you. I used it in a play many years ago. And my advice: never go out without
an umbrella. It's the most useful thing in London.

B nBeps cryuar. Ha nopore - beH B ctapoM 3en€HOM coat, pe3uHOBbIX boots u cmenHol hat.
Panom nipeiraer bucksur.

- Morning! Today we're going to Regent's Park - it's closer. Do you want to come?

- In this weather?

- Biscuit loves rain. It's his favourite type of weather.

Hamma OeXuT HaBepX OIeBaThCs - M TYT MOHUMAET: B KENTOM YeMOJaHe MOYTH OJHU JIeTHHE
clothes. T-shirt, nérxoe dress, skirt, 6enas shirt... OHa HaJieBaeT jeans, CBepXy sweater, I0TOM TOH-
KO€ MajibTo U3 IoMa u JietHue shoes. « What do people wear in London in autumn?» - nymaet oHa.

Buusy muccuc [lemOepToH BCIIIECKMBAET PyKaMMU:

- My dear, that's not a coat. That's a jacket! You need a real coat. And boots. And warm
trousers.

- I know, - B3gpixaer [lama. - Next week.

Pumxentc-napk orpoMusiii. [laxe Mo A0k AEM 3[€Ch TYJSIOT JIOAU U cOOaKU BCEX pa3MepoB.
BeH 310poBaeTcs ¢ KEeHIIMHOW C TAaKCOM:

- Lovely weather, isn't it?

- Lovely! - oTBeuaeT oHa, XOTs C €€ KaIlollloHa TeYET BOJa.

Jamma perraer nonpo6oBatb. MUMO MIET MOKUIION JKEHTIIBMEH C Ta3eTOW Hajl TOJIOBOK.

- Lovely weather, isn't it?

- Oh yes! Much better than yesterday! - paiOCTHO OTBEYaET OH.

- It works! - miermuer Jlama.

- And what's the weather like in your home town? - cipaivaet beH.

- In winter - snow and ice. Very cold. Minus twenty!

- Minus twenty? That sounds dangerous.
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- No, it's beautiful! The sun, the white snow, the cool air... And in summer it's warm. My

birthday is in spring, in March.

- In London, it rains in winter, spring, summer and autumn, - cmeércs ben. - Sometimes four

seasons in one day.

JOH.

Jlaia BcnoMrHaeT: JoMa 3MMHeN HOUblo BUIHO MUJUIMOH Sars.

- In London, the only stars are on TV, - roBoput beH.

- Then I want to go to space. There's no rain in space!

- And when is your vacation? - cipamuBaet [aina.

- Vacation? That's American. We say "holiday". My holiday is in summer. Two weeks at the sea!
- What's the difference?

- About three thousand miles, - cme€rcs beH.

Jarma 3akpeIBaeT 11a3a u BUIUT beach u Téroe sea. OTKPBIBAET - IOK/Ib.

Onu nogamMmatotcst Ha xonm [pumpoy3-Xut. OH He ouens high, HO oTcioa BUIeH Bech JIOH-

- Is this a mountain? - 1yTUT 3amnbixaBinasics Jlama.

- In London - yes!

BHu3y, 3a 3a00poM JIOHJOHCKOTO 300MapKa, KTO-TO HU3KO PHIYMT.

- Is that a lion?

- Yes. I think he hates rain too.

- Is he your patient?

- No! My patients are dogs and cats. Sometimes a snake or a mouse. Last week - a snake with

a cold/

- Why did you become a vet?
- My grandparents have a farm in Devon. One horse, one cow, one pig and a lot of sheep. |

love animals. That's the main reason.

Jarma 1octaét ckeT4OyK MpsIMO TIOJT 30HTOM U PUCYeT CJIOHA.

- Why an elephant?

- Big ears - natural umbrellas!

V o3epa Ha MasieHbKOM island crost cepble narum - Oonbinve birds Ha JJTUHHBIX HOTAX.

- Is there a river in the park?

- No river. But there's a canal. And a rose garden. In summer, there's a festival here.

B pozoBom cany emg nperyT nocnenuue flowers. Mokpsie plants Gnecrsr.

- Mrs Pemberton grows flowers too, - roBoput beH. - She talks to them. And they listen!
Hata ¢otorpadupyer Bc€ nonpsiz: po3bl, Larnens, bena B nusne. TenedoH ceronHs 3apsiKeH.
- It's for my blog, - oobsicusieT oHa. - Drawings and photos of London. It's online.

- Send me the website! - npocut ben. - My clinic's website has only one photograph: me and

a very angry cat. I'm terrible with the internet.

OH J0CTa€T U3 KapMaHa CTapylo camera v TOXe AeIaeT CHUMOK - Jlanty nog KpacHbIM 30HTOM.
- Can I ask a personal question? Why "Biscuit"?

- On his first day at home, he ate a whole box of biscuits.

Ben Opocaer ball. BuckBut MumnTcs 32 MSIYOM. M4 TUTIOXAETCSI B OTPOMHYIO JTYKY.

- That's not a puddle. That's a pool! - roopur [ama.

- Biscuit, no!

[No3aHO. BUCKBUT MphIraeT B JIy)Ky BCEMH YeThIpbMsI JlaniaMu - Oyx ! Bpbi3ru erst Ha bena, Ha

HIAITY, Ha ,Ha]_HI/IHbI JKWHCHI.

- Biscuit in action! - [lamna ycrieBaeT caenatb photo. 9to Oynet riaBHbli Kaap, final photo nus.
- Biscuit, don't lie in the puddle!

Ho Buckur yxe Hallén B TpaBe piece Ubero-To COHABHUYA.

- Don't eat that! You'll be sick!
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- What a situation! - xoxouet [ama. - For Biscuit, a puddle is a big event.

- It's his favourite activity, - B3nbixaet beH. - His first interest is food. His second interest is
puddles.

Jlamia cMOTPUT Ha HUX: TPA3HBIN MEC, IPsA3HbIC OPIOKH, TPSA3HBIE CATIOTH.

- You and Biscuit are a perfect match!

- It's only light rain now, - ropoput BeH u cMoTput Ha He00. - I have a feeling the sun is coming
out.

Hata He Beput. However, uepe3 MUHYTY U3-3a TyY U IIPaB/Ja BHIXOAUT COJIHLE, U MOKPBII ITapK
OJIECTUT, KaK HOBEII.

Homa muccuc [lemOGepTOoH BCTpeyaeT ux ¢ MOJOTEHIIAMH.

- Walking in the rain is good for your health, - roBopuT OHa. - But tea is better. Without tea
I would die!

Beuepom [lamia numier B cketuOyke list «British weather»: «Lovely weather, isn't it? Four
seasons in one day.» Yl nog Hum emi€ ogHa crpouka: «Kynuts nanasro! Cripocuth X010 .

- In fact, - roBOpUT OHa 3a YaeM, TS/ Ha IOK/Ib 32 OKHOM, - I like London rain.

- Of course you do, my dear, - ynpidaercs muccuc [lemOepton. - You're part of London now.

Hara cMoTpuT B OKHO. CHOBA JJOXK/Ib.

- Lovely weather, isn't it? - roBopuT OHa. M Ha 3TOT pa3 - COBEPIIIEHHO CePhE3HO.

Hosvle manenviue cnosa uz 2naewl: isn't it? - He npasaa au?; England - Aarus; American -
amMepuKaHCcKoe; simple - mpocToii; used - monb30Basiach (OT use); play - (34ech) crieKkTak/ib; Regent's
Park - Pumxenrc-napk, 6ombioi mapk B JIonmone; closer - 6mke; much better - ropaso jyuiie;
minus - MUHYC; seasons - BpeMeHa rojia; patient - malyeHr; vet - BeTepuHap; clinic - kIMHMKa; canal
- KaHaJ; rose garden - po30BbIii cajl; drawings - pUCYHKH; ate - chedi (0T eat); whole - 1eblif; biscuits
- neyeHsbe; puddle - yxa.

1. Tect

Bri6eprte npaBUIIbHBIN IEPEBOI.

1)
sun
- a) coyHILIEe O) 3aHATHE, NEATENBHOCTD B) IUISIK T') MOJIE3HBIN

2)
sea
- a) oBI1a 0) OacceiH B) OTIYCK, KaHHMKYJIBI (aMep.) T') Mope

3)
online
- a) pyOarka 6) MHTepecC; yBJIeUYeHUE B) OHJIAWH, B UHTEPHETE T') JKUHCHI

4)
final
- a) 3Mes 0) callT B) MoceAHUM, (pMHATIBHBIN; (prHa T) poTorpadus; pororpadpupoBarh

5)

rain

- a) 10%k]1b; UJET 0%/ ) KOCMOC; MECTO, POCTPAHCTBO B) CBET; JIETKUIA; CBETJIBIH T') OJor
6)
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bird
- a) nrra 0) nocneqHuiA, (PMHATBHBINA; (PUHAT B) OCEHb I') OPIOKU

7)
coat
- a) OCTpOB 0) MAJIBTO B) OCEHb T') OMACHBIN

8)
lie
- a) pacTu; BHIPAIMBATh 0) OMHAKO B) JIEKATh; JITATh T) COBET

9)
weather
- a) sieTo 0) 370pOBbE B) 3Be3/1a I') IMOroja

10)
horse
- a) ién 6) 3aHATHE, AeATEILHOCTD B) Ty(Jist, OOTHHOK T) JIOIIAb

11)

snake

- a) caror; BHICOKUI OOTMHOK 0) MaT4; ClUYKa B) 3Mes T') Kypc (0OydeHwms); 0010 (4acTh
obena)

12)
dangerous
- a) GacceiiH 0) (hepMa B) OMACHBIN T') JTMYHBIN

13)
shoe
- a) Tyist, OOTMHOK O) MTUIIA B) 3WIMa T') OHJIAlH, B UHTEPHETE

14)
feeling
- a) YyBCTBO, OIIyIIleHHe 0) MHTEPHET B) MOIAPOK I') CBUHBS

15)

reason
- a) IUIAMNA; manka 0) NTUlA B) MPUYMHA T) OTITYCK, KAHUKYJIbI; TPA3IHUK

2. ITapsl
CoenuHuUTE CIOBO U MEPEBO]I.
AHIIAACKUI
Pycckuit

1) skirt
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A) cBeT; NIErkuii; CBET/IbIN

2) action

b) nepenaya; nporpamma

3) interest

B) neiictBue

4) photo

I') orriyck, KaHMKYJIBL; TTPA3IHUK
5) plant

Il) oTnycK, KaHUKYJIBI (amep.)
6) vacation

E) unrepec; yBieuenue

7) light

7K) 100ka

8) programme

3) ¢oto, cCHUMOK

9) animal

M) pacrenue; caxarb

10) holiday

K) xuBoTHOE

3. JIMKTAHT N0 TPAHCKPHUIILIAN

[MpounTaiiTe TPAHCK PUIILIUIO BCIYX M HAMMIIKATE CJIOBO MO-aHTJIMHACKH.
1) [ym3dyr] - 6e3 —

2) [AK3KHUT] - KypTKa; NAKAK —
3) [Tpdy333] - Oproku —

4) [y¥HT3] - 3UMa —
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5) [dHT2HET] - UHTEpHET —

6) [cuuay3iiiH] - cuTyarus, MojoxeHue —
7) [cayHn] - 3ByK; 3By4aTh —

8) [cdm3] - nero —

9) [cra:] - 3Be3ma —

10) [k3Mmp3] - poToanmapart; kamepa —

4. HenpaBmwibHble (POPMBI

Brnvmmre ¢opmbl. YV 11arosioB - mpolesiiee BpeMs U TpeTbs (opma, y MpuiararesibHbIX -
CpaBHUTEIbHAS U IPEBOCXOHAS CTENEHb, Y CYLECTBUTEIIbHBIX - MHOKECTBEHHOE YHCIIO.

1) grow — —
2) lie — —
3) wear — -

4) mouse — MH. 4.

5) sheep — MH. u.

5. JInmmaee cJOBO

Haiinure nuiiHee u 0OBSICHUTE TIOUEMY.
1) spring, summer, winter, snake

2) rain, snow, ice, hat

3) horse, cow, sheep, tree

4) coat, jacket, sweater, beach

5) photo, camera, blog, river

6) reason, opinion, advice, elephant

CamooneHka

3akpoiite nepesoanl U npouante Bce 100 caoB ypoka. I BcnmomHMiI(a) ¢ nepBoro pasa:
u3 100.

80 u Oosblue - nepexoauTe Aanbiie. Menbiie 80 - MOBTOPUTE CJIOBA ¢ TOUKAMU 3aBTPa yTPOM.
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VYpok 10. Oae:xxaa 1 NOKynku

Ypoeernv A2 - cnosa 901-1000
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bJaok 1. Ogexna

901. suit [cy:T] - KOCTIOM

[Tummercs: suit - ui 3By4UT Kak J10Jroe y:

Kurou: cya. B cyze Bce B CTpOrux KOCTIOMax - Jaxke KOT-CBUJIETENb TPULIET B KOCTIOME-TPOUKE
1 ¢ 6abOUKOI.

He wears a dark suit to work. - OH XoquT Ha pabOTy B TEMHOM KOCTIOME.

Baxno: ['maron suit - «uaTu, ObITh K JUIy»: Green suits you - TeOe UaET 3eEHbIA.

902. pants [meHTC] - Tpychl (OpuUT.)

Kirou: nanTajionsl. [Toxoxe Ha CTApUHHOE «ITAHTAJIOHB» - M 9TO POACTBEHHUKH. Baldyiil-
KHHBI TTAHTAJIOHBI B TOPOIIEK CYIIATCs HAa BEPEBKE U MAIyT, Kak ¢iaru: B bputanuu pants - IMEHHO
HIKHee OelTbe.

I need new pants and socks. - M\He Hy)KHbl HOBbIE TPYCBl 1 HOCKH.

Baxno: JloBymka! B 6puranckom pants - Tpychl, a OpIoku - trousers. B amepukaHckom pants
- Oproku. CIloBO Bcerga Bo MH. 4.: a pair of pants.

903. pocket [r6kuT] - kapmaH

[Tuercs: pocket - ck 3ByunT Kak «K», € - KaK «u»

Kunrou: naker. KeHrypy 3acoBbIBaeT B KapMaH LIEJIbli ITAKET C MOKYNKaMH U CKayeT JOMOM.

My phone is in my pocket. - Moii TeneoH B KapMaHe.

904. belt [GenT] - pemeHs, MosiC

Kurou: 0esika. benka 3arAruBaer mosic MoTyKe: OPEXOB O BECHB Majo, a PeMEHb yke Ha
MOCTIeTHEN JIbIPOYKE.

This belt is too long for me. - DTOT peMeHb MHE CJIAIIKOM JIJTHHHBIN.

905. sock [cok] - HOCOK

[Tuercs: sock - ck 3ByuMT Kak «k»

Kurou: cok. Bbl mponuiy cok mpsiMo B HOCOK - M TeMepb OH XJIIONAeT MpPU KakJIOM Irare:
«YBak, yBak !»

I can't find my other sock. - He Mory HaiiT# BTOpOI HOCOK.

906. tie [Taii] - rascryk

[Tuiercs: tie - ie 3ByUUT Kak «ai»

Kurou: Taiipyn. TaiidpyH cpeiBaeT ¢ JkeHTJIbMEHa TAJICTYK U 3aITyCKaeT ero B Hebo, Kak BO3-
AYIITHOTO 3Mesl.

Dad never wears a tie. - [lania HUKOrja HE HOCUT TAJICTYK.

BaxHno: I'maron - «3aBsi3piBaTh»: tie your shoes - 3aBsKU IIHYPKH.

907. button [6aTH] - MyroBuIla; KHOMKA

ITumercs: button - aBe t, 0 OYTH HE CIIBIIIHA

Kurou: 6atyT. [TyroBuiia oTpeiBaeTCsi OT MAJIbTO M CKAYET MO TOJTY, KaK Mo 0aTyTy: MPBIT-TIPbIT
- ¥ TIOJ] IVIBaH.

My coat is missing a button. - Ha MOEM majibTo He XBaTaeT MYTOBUIIBL.

BaxHo: press the button - Ha)KMU Ha KHOIIKY.

908. uniform [16:Huco:M] - popma, yaugopma

[Mumercs: uniform - u B HayaJie 3ByUUT KaK «I0:»

Kurou: roanop. FOHMOpBI BEIXOJAT HA 110J1€ B HOBEHBKOM (pOpMeE, U BpaTapb MyTaeTcs B IIOp-
Tax, KOTOpbIE €My /IO ISTOK.

Children in Britain wear a school uniform. - Jletu B Bputanuu HOCAIT IIKOJBHYIO (hOpMY.

909. clothing [kn0y3uHr] - ofnesxaa (coouparebHO, KHUKH. )

cloth (TkaHb) + -ing

[Mumretcs: clothing - th 3BoHKOe: KOHUYMK sI3bIKA MEXIy 3yOamu
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Kumrou: knoyn 3unka. KioyH 3uHKa OTKpbhIBaeT Mara3uH OJIEXk/Ibl: BCE B TOPOIIIEK, C TIOMIIO-
HAMU 1 Ha TP pazmepa OoJblie.

The shop sells men's clothing. - MarazuH npoaéT MyKCKYIO OJICKIY.

Baxno: Heucuncnsiemoe u kHuxkHee, yeMm clothes: a clothing store - mara3uH oiex/ibl.

910. fashion [amiH] - moza

[Mumercs: fashion - shio untaercs kak «i»

Kurou: pemeneodenbnblii. [Toxoxe Ha «ereHeOeTbHbIN» (MOIHBIA, ITMKAPHBIN) - 3TO POJ-
CTBeHHUKU. B (penenedensHOM OyTHKe MOJIa Takasi, YTO OJHA IIUISNA CTOUT KaK aBTOMOOHITb.

She works in fashion. - Ona paboTaeT B MUpPE MOJIBI.

Baxwno: in fashion - B moze, out of fashion - BBHIIILIO U3 MOJIBI.

911. jewellery [mxy:ampu] - ykpaieHusi, AparolieHHOCTH

[Mumetcs: jewellery - e mocie jew MOYTH He CIIBIITHA, JIBe |: unTaem s ce0s «KeBeIepu»

Kurou: oBesup. [Toxoxe Ha «ioBeIup» - ClI0OBa-poacTBeHHUKH. KOBenmp packiaapiBaeT yKpa-
IIeHus1 Ha Oapxarte Tak OepekHO, OyATO OHU CITAT.

She doesn't wear much jewellery. - Ona mouTH He HOCHUT YKpaIlleHH.

Baxno: Hencuncnsemoe: much jewellery, 6e3 -s. Amep. jewelry.

912. gold [royma] - 30510TO; 30J10TOM

[Muercs: gold - 0 3ByuMT Kak «oy»

Kurou: roJi. @yroonuct 3a6UBaeT roi, ¥ eMy TYT ke BpydJaloT OyTCY U3 YUCTOrO 30J10Ta.

My grandmother gave me a gold watch. - BaOyiiika nogapuia MHe 30J10ThIe Yachl.

913. silver [ciinB3] - cepedpo; cepeOpsiHbIit

Kmou: /I:kon CuabBep. [Tupar [Ixxon CuibBep MpsiueT B CYHAYK TOJIBKO cepedpo: 30J10TO,
BOPYHT OH, CJIMIIIIKOM OJICCTHT.

[ prefer silver to gold. - 51 npenqnountaio cepedpo 30J0Ty.

914. ring [puHr] - KonbUO

Kurou: punr. [Toxoxe Ha pycCKoe «pHHI»: OOKCEP BHIXOMUT HA PUHT, BCTAET HA OIHO KOJICHO
Y TIPOTSITUBAET COTIEPHMUIIE KOJIBLIO.

What a beautiful ring! - Kakoe KpacuBoe KOJbIIO!

BaxHo: ['maron ring (rang, rung) - 3BeHeTh, 3B0HUTH: I'll ring you - 51 Tebe mo3BoHIO (OpUT.).

9185. size [caii3] - pazmep

[Mummercs: size - z, a He S; HemMas €: 1 3ByUUT KakK «ai»

Kurou: caiipa. Bel oTkpbiBacTe OaHKY caiipbl, a TaM OHA PhIOMHA - pa3MepoM ¢ kuta. C pas-
MepOM Ha 3aBOJIe SIBHO YTO-TO HAITyTaJIH.

What size are you? - Kakoil y Bac pazmep?

916. fit [ut] - mogxoauTh MO pasmepy, ObITH BIOPY

Kurou: ¢putnec. [Toxoxe Ha pycckoe «(pUTHEC»: MecsI] (PUTHECA - U CTapble KUHCHI CHOBA
BIOpY!

These shoes don't fit. - 1 Ty MHE He TIO pa3Mepy.

Bax#o: Fit - mo pa3mepy, suit - o cruitio u 1Bery: It fits, but it doesn't suit you. Emg fit - «B
xopoiiei popme».

917. jumper [xdamm3] - gxemrnep, cutep (OpHT.)

[Mumercs: jumper - u 3BYYHT KaK «a»

Kumou: qzxkemnep. [Toxoxke Ha pycckoe «keMIiep»: 6abyIika cBs3aia TaKOU TMHHBIN JIKeM-
Tiep, 9To B HEM MOKHO TPHITaTh B MEIIKE.

My jumper is too warm for today. - Mo axeMrep CIMIIKOM TEMJIbIA JUIsl CeronHsIIIHER
TIOTO/TBI.

BaxHo: jump - npbirate. B amepukanckom jumper - capadgat, a CBUTEp - sweater.

918. scarf [cka:}] - mapd

MH. 4. scarves
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[Mumertcs: scarf - ar 3By4uT Kak JOJITOE a:

Kmou: ckacanap. KocMoHaBT HamaThIBaeT roBepx ckadanapa 6adymkuH mapd: B KocMoce
e XOJIOJHO!

Take a scarf, it's cold. - Bo3bMu mapd, XOJIOIHO.

919. mirror [Mip3] - 3epkaso

[Mumercst: mirror - ABe T, -Or HAa KOHIIE 3BYYHT KaK «39»

Kurou: mupazk. BepOmony B IMycThIHE YyAUTCS MUPAX - OTPOMHOE 3epKaio, M OH IIeJIbIi Yac
MOMPABJISIET MEPE] HUM YEJIKY.

Look in the mirror! - TlocmoTtpu B 3epkaiio!

920. designer [u3ditH3] - qU3aiHEP, MOJEIIHLED

[Mumercs: designer - g He yMTaeTCs: YATAEM TSI ceOsl «IeCUTHEP»

Kmrou: puzaitnep. [Toxoxe Ha pycckoe «au3aifHEp»: MoAeIbep IILET BeuepHee IJIaThe U3
0a0yIIKMHBIX HITOP, ¥ BCE aIUIOAUPYIOT.

She wants to be a fashion designer. - OHa X04eT CTaTb MOJIETTLEPOM.

Tpenuposka 1 (c1oBa 901-920)

A. «TopHano». IlepeBesute Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y TTOBTOPSIMTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
opma, yaudopma

2
rajCTyK

3
IMyroBrlla; KHOIIKAa

4
cepeOpo; cepeOpsTHBI

Moja

6
pasmep
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apg

8
KOCTIOM

9
J3aiiHep, MOJIeIbEp

10
TIOIXOUTD TIO pa3Mepy, ObITh BIIOPY

11
3epKaJio

12
HOCOK

13
ozfex/a (coompaTebHO, KHUXKH. )

14
TpycHl (OpuT.)

15
yKpalleHus, AparoleHHOCTH

16
IoKemriep, cButep (Opur.)

17
KOJIBLIO

18
peMeHb, TosIC

19
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KapMaH

20
30JI0TO; 30JIOTOU

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIJIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) so__ [cok] - HOCOK

2) jew___ery [[uKy:a5pH] - yKpalieHusi, IparoleHHOCTH

3) po___t [mOkuT] - KapmaH

4) j_mper [axdmIn] - mxemriep, cutep (Opur.)

5) g_ld [roynna] - 301m0TO; 3070TOM

6) t__ [tai1] - rancryk

7) s__t [cy:T] - KOCTIOM

8) desi_n___ [nuzditH3] - 1u3aitHep, MOJIeIbep

B. BeraBbTe ciaoBo. CiioBa [71s1 OACKA3KU: mirror, designer, belt, silver, ring, fashion.

1) What a beautiful !

(Kaxoe kpacusoe koavyo!)

2) She wants to be a fashion
(Ona xouem cmamv MoOenavbepom.)

3) She works in .
(Ona pabomaem @ mupe moovl.)

4) I prefer to gold.
(A npeonouumaro cepedpo 3010my. )

5) This is too long for me.
(Dmom pemerb mHe CAUUKOM ONUHHDBLIL )

6) Look in the !

(Ilocmompu 6 3epkano!)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) mxkemnep —

2) (putHeC —

3) 1oHUOp —
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4) ckadpangp —

5) kJIoyH 3uHKa —
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BJok 2. Mara3uH U 1eHbI'

921. cash [ksm1] - HanMuHBIE (JEHLIN)

Kurou: kama. babymika npsiyeT HaIMYHbIe B KACTPIOJIO C Kalllel: HU OIMH BOP He JA0oragaeTcs
TaM MCKaTh.

Can I pay in cash? - MoXHO 3arIaTUTh HATUIHBIMU ?

Baxxno: Hencuucisiemoe: much cash, 6e3 -s.

922, credit [kpéauT] - Kpeaur

Kurou: kpeauT. [Toxoxke Ha pyccKkoe «KpeanuT»: KOT KM B KPEIUT XOJOIWIbHUK U TEIePh
KaKJIbIA MecsIII OTAAET OaHKY IO COCHCKE.

I bought my sofa on credit. - 51 kynuna qBaH B KPEIUT.

Bax#o: credit card - kpeautHas kapta. Eme «3aciyra, npusHaHue».

923. sale [caiin] - paciponaxa; mpoaaxa

[Tuiercs: sale - Hemas e: a 3ByUUT Kak «30»

Kumrou: Ceitmeant. Ha pacniponaxe mytéBku Ha CeuIniesisl 3a MOMLEHB - U BCs OYepe/ib yikKe
CTOUT B KyTMaJIbHUKAX U C HAAYBHBIMHU KPyraMH.

Everything is half price in the sale. - Ha pacriponaxe BC€ 3a MOJIIEHBI.

Baxno: for sale - mpona€rcs, on sale - B npogaxe. He myrars ¢ sail [caiin] - mapyc: 3Byuar
O/INHAKOBO.

924. store [cT0:] - OONBINION Mara3uH; XpaHUTh

[Mumercst: store - -ore 3ByYHT Kak JOJTOe O:

Kuou: cro. B 3TOM Marasuse cro staxei, cTo JIU(PTOB U CTO THICSY HOCKOB - U BCE pa3HbIE.

It's the biggest store in London. - 910 camblil OONbIION MarazuH B JIoHI0He.

BaxHo: B OputaHckoM OOBIYHBIA Mara3uH - shop, a store - OGosnbioi: a department store -
yHUBepMar. B ameprkaHckoMm store - Ti000i Mara3uH.

925. offer [6da] - npemiaraTh; mpeaioKeHue

[Tuercs: offer - nBe f, -er 3ByunT Kak «3»

Kimou: odunep. latantHeiil odutiep menkaer kKabIyKaMu U pejjiaraeT gaMe pyky, 30HTUK
Y TIPOKOK.

Can I offer you a cup of tea? - Mory s IpeJJIOXHUTh BaM YaIlky 4yas?

BaxHo: special offer - crienmasibHOe Tipe/jioXeHue, akiusl.

926. item [diiToM] - mpeaMeT, TOBap; MyHKT (CIMCKA)

[Tuiercs: item - 1 3By4HT Kak «aid», € Kak «3»

Kurou: al THINHUK. AWTUIITHYK [TPOBEPsieT KaK/AbIH TOBAp B KOP3UHE, KaK OYy/ITO UIIET B HEM
BUPYC.

There are ten items on my list. - B MOEM criucke JecsTh IIyHKTOB.

Baxno: [Tomaute kaccy camooOcmysxkuanusi? Unexpected item in the bagging area - «Heoxu-
JAHHBIN TIPeIMET B 30HE YITaKOBKU».

927. penny [néHu] - neHHU (MOHETA)

MH. 4. pence

[Mumercs: penny - 1Be n, y Ha KOHIIE

Kimou: nenék. Fxuk ckapIBaeT eHHY CTOMOMKOM HA MEHEK - KOIUT HA HOBYIO IIATIKY.

I haven't got a penny. - Y MeHs HET HU MEHHHU.

Baxno: MH. 4. o iene - pence: 50 pence (roBopsT u 50p [nu:]); o MoHeTax - pennies. B ¢yHTe
100 neHcoB.

928. per cent [ céHT] - TPOLIEHT

Kimou: nmecenka. Kot noér necenky: «Cto npoueHToB s cbel cmerady! CTo NpoLeHTOB He
MIPU3HAIOCH | »
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Everything is fifty per cent off! - Ha Bc€ ckuka nsiTbAecsT MpoLeHTOB!

BaxHo: B 6puranckoM - JiBa clioBa, B aMepuKaHCKoM - percent. 50% - fifty per cent.

929. deal [au:n] - crenka; BHIrOAHAS TOKYIKA

[Mumercs: deal - ea 3ByuuT Kak AOJiroe u:

Kimou: quiep. [Toxoxe Ha «Iuiep»: aBTOAWIEP KMET BaM PyKy - cAefka! - u OecriaTHO
KJIAJET B OaraxHUK KOTEHKA.

Two for five pounds - that's a good deal. - ]IBa 3a sITh (PYHTOB - 3TO BBITOJTHO.

Bax#o: It's a deal! - JoroBopuucs! I'naron deal (dealt, dealt) - umeTs neno: deal with a problem
- pemmTh podIeMy.

930. choice [Joiic] - BEIOOD

[Mumietcs: choice - 01 3ByYHT Kak «Oi», C - KaK «C», HeMasl e

Kurou: Hoii. Bukrop Lloil B Mara3uHe ofiexabl JOJITO JiefaeT BIOOp: YépHas KypTKa WiH. . .
elié ofHa y€pHast Kyprka?

You have a choice: red or blue. - Y Te0s1 ecTb BHIOOp: KPACHBIN WA CUHUA.

931. option [ommH] - BapuaHT (BBIOOpA)

[Tuercs: option - -tion 3ByUUT Kak «IIH»

Kumrou: ommust. [Toxoxke Ha pycckoe «OMIs»: B HOBOW CTUPAIBHOM MaIllMHE CTO OIIIUH, HO
BbI BCET/IA JKMETE OHY U Ty KeE.

We have two options. - Y Hac 1Ba BapuaHTa.

932. advertising [31B3Taii3uHr] - pekiama (Kak cgepa, OTpaciib)

advertise (pekjaMupoBarh) + -ing

Kurou: 9 B Taiire. D11k B Taiire pa3BelIMBaeT Ha €1Kax pekuamy: «MEn co cKuakom!»
MeaBeau CTOST B OYEpEI.

My brother works in advertising. - Moii 6pat padoTaeT B pekjiame.

933. available [3B3i1130:1] - UMeOIUIACA B HATMYWH, JOCTYITHBINA

[Mumietcs: available - ai 3ByunT Kak «3ii», -le Ha KOHIIE KaK «JI»

Kiou: JBesnHa. DBenvHa B KaKI0M Mara3vHe CIIpaliuBaeT: «A 310 B Hanmuuu? A 3to? A
B PO30BOM €CTb ?»

Is this jumper available in green? - ITOT IKEMIIEp €CTh B 3eJIEHOM IIBeTe?

Baxno: O yenoBeke - cBoOoHbIN: Are you available on Monday? - Bbl cBOOOIHBI B IOHEETb-
HUK?

934. quantity [KyOHT3TH] - KOTUYECTBO

[Tuercs: quantity - qua 3By4uT Kak «Kyo»

Kuiou: KBaHTBI. YUEHBIN NIepECUNTHIBACT KBAHTHI B OaHKE, KaK KOH(ETHI: KOJIMIECTBO OTPOM-
HOe, a OaHKa MaJIeHbKasl.

We need a large quantity of paper. - Ham Hy)HO OOJIBITIOE KOJTMYECTBO OyMarm.

93S. included [vHKITY: U] - BKIIOUEHHBIH (B LIEHY)

[Mumercs: included - u 3ByuuT Kak goiroe y:

Kurou: «0J171 HHKJII03UB». [ToX0Xe Ha «MHKJTIO3UB» U3 «OJUT MHKJTIO3UB»: B OTeJie BCE BKJIIO-
YEHO - JJaKe TPEThe MOPOKEHOE M BEYEPHHUI TaHell C aHUMATOPOM.

Breakfast is included. - 3aBTpak BKJTIOUEH.

936. department [Aund:TM3IHT]| - OT/IeN

[Mumercs: department - ar 3By4UT Kak JOJITOE a:

Kurou: nenapramenT. [Toxoxke Ha pyccKoe «JermapTaMeHT»: B YHMBEpPMAre OTJe] HOCKOB
TaKOM OTPOMHBIH, YTO Y HETO CBOU AUPEKTOP.

The shoe department is on the second floor. - OOyBHOU OTEN - HA TPETHEM STAKE.

BaxHo: department store - ynusepmar. [Tomaute: Opuranckuii second floor - 310 Hamr TpeTuii
ITaK.

937. lift [mudr] - madt (6pUT.); NIOTHUMATH
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Kimou: . [Toxoxe Ha pycckoe «dT»: TUdT Be3ET Bac MPSMO Ha KPHIILY, a TaM yKe
KIYT Yaid ¥ TOTyOu.

Let's take the lift. - laBaii noenem Ha nudrte.

BaxHo: Amep. elevator. give someone a lift - monse3Tu Koro-to.

938. pack [m13k] - yrmakoBka, mauka; cooupars (Berim)

[Muercs: pack - ck 3ByuMT Kak «K»

Kurou: nmekapsb. Ilekapp makyer ropsiaue MUPOXKHU IO JIECSITh MITYK B MAYKy U HE yCIieBaeT
- TIOJIOBUHY ChEIAET CaM.

These socks come in a pack of five. - T HOCKY TIPOJAIOTCS YIIAKOBKOM IO MSTh Tap.

BaxHo: pack a suitcase - coOpaTh YeMO/IaH.

939. advertisement [31BE:TUCMAHT] - peKJIaMHOE OOBSBIICHHUE

[Mumercs: advertisement - € B cepeJMHe MUIIETCS], HO HE YUTAETCS

Kimou: «9na, BepTHch!». D1Ka CHUMAIOT B pekiame map@oB, U peXUccep KpUUMT: «I1,
BepTHUCch! D1, ynwidaiics!»

I saw an advertisement for this coat. - 51 BUgena pekiaamy 3Toro najabTo.

Baxno: Ynapenue 31ech Ha BTOpoM ciiore, a B advertise - Ha iepBoM. Pasr. advert, ad.

940. advertise [31B3Taii3] - pekJIaMUpPOBaTh

[Mumercs: advertise - 1 3ByYHT Kak «aii», Ha KOHIIE -ise

Kmrou: 9 B Tazy. DAUK CUAUT B Ta3y MOCPEIy IUIONIAU U PEKJaMUpPyeT HOBOE MBLIO -
MY3BIPH JIETAT JI0 CaMoro HeOa.

They advertise on TV. - OHA peKIaMUPYIOTCS TIO TeJIEBU30PY.

Tpenuposka 2 (ci1oa 921-940)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, ITOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
PEKIaMHUPOBATH

2
T (OpUT.); MOTHUMATD

3
BKJIIOYEHHBIN (B LIEHY)

4
neHHu (MOHETa)
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BBIOOD

6
peKIaMHOe OObsIBIICHHE

7
KOJINYECTBO

8
pacriponaxa; mpoaaxa

9
IIpeIMeT, TOBap; MYHKT (CIMCKA)

10
yIaKoOBKa, Mavka; cooupars (Berm)

11
oTzaen

12
pekJjiama (kak cdepa, OTpacib)

13
IIpe/ijIaraTh; peJIoKeHne

14
CIIEJIKA; BBITOAHAS MOKYIIKA

15

HaJIMYHbIE (JICHBI'N)

16
BapuaHT (BBIOOpA)

17
KpeauT
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18

OOMBIIION MarasvH; XpaHUTb

19
MPOLICHT

20

MMEIOIIUICS B HAJIMYUH, JOCTYITHBII

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITILIUS U TIEPEBO]I.

1) st [cTO:] - GOMBITION Mara3vH; XpaHUTb

2) ch__c_ [Joiic] - BEIOOD

3) d__I1 [mu:n] - coenka; BHITOIHAS MOKYIIKA

4) op [orH] - BapuaHT (BHIOOpA)

5) advert_s_ [31B3Taii3] - peKIaMUpOBaTh

6) av__lab__ [9B3i19011] - UMEIOIIUIICS B HAIMYUH, JOCTYITHBIT

7) dep__tment [aund:TM3HT] - OTaEI

8) pe [Ménu] - neHHM (MOHETa)

B. BcraBbre caoBo. CiioBa i Nojackasku: pack, available, advertisement, offer, store,
advertise.

1) These socks come in a of five.

(3mu Hocku npodaromcs Yynakoekol no nsmo nap.)

2) Can I you a cup of tea?
(Moey st npednoscumo 6am uawky uas?)

3) It's the biggest in London.
(Bmo camviti bonvuioli mazasur 6 Jlonoone. )

4) They onTV.
(OHu peknamupyromces no menesusopy.)

5) Is this jumper in green?
(Dmom Oxcemnep ecmo 8 3enéHom ugeme?)

6) I saw an for this coat.
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(A udena pexnamy smoeo naavmo.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) nunep —

2) nupt —

3) kpeaut —

4) kama —

5) nenapramMeHT —
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bJaok 3. Kakast Bemn?

941. thick [cuxk] - ToncTbIil (0 peaMeTe), MIOTHBIN

[Mumertcs: thick - th riryxoe: KOHUMK sA3bIKa MEXy 3y0aMu; ck Kak «K»

Kurou: cukseJ. CukBes TOOMMOI KHUATY BBILIEN TAKOW TOJICTBIA, YTO MM MOKHO TIOAIUPATh
JBEpb.

This coat is very thick. - 910 aJbTO OYEHb TUVIOTHOE.

Baxno: O venoBeke (pasr.) thick - «TynoBatblii». ToNCTHIN YesioBeK - big (BexkanBO) wu fat.

942, thin [cuH] - TOHKUIA; XyIO0

[Mumietcs: thin - th TIyxoe: KOHUMK S3bIKAa MEXIY 3yOaMu

Kmou: Cuna6an. CuHadaa-Mopexon BEpHYICA ¢ HEOOMTaeMOro OCTpOBa Xy/IOW Y TOHKHH,
KaK Ma4Ta COOCTBEHHOTO KOpaoisl.

This jacket is too thin for winter. - 9Ta KypTKa CJIMIIIKOM TOHKAs JJIs1 3UMBI.

943. soft [codr] - markui

Kmou: téta Coda. Térsa Coda cagurcs Ha MATKUI TMBaH U MPOBAJIMBAETCS B HETO I10 YILIU
- TOJIBKO IILJISITIA TOPYHT.

This scarf is so soft! - 10T mapd Takow MATKuii!

944. wide [yaiig] - mmpokuit

[Muerca: wide - HeMas e: 1 3BYYUT Kak «aii»

Kmou: «Yiiau!». [llupouenHslii mkad 3acTpsii B IBEPSIX, U BCE KpUYar emy: «Yiuu-u!» A
OH HE MOXET - CJIUIIKOM IIMPOKHUH.

The road is very wide here. - [lopora 3/1eCb O4€Hb IIIUPOKAS.

945. narrow [H3poy] - y3kuii

[Mumercst: narrow - aBe r, W Ha KOHIIE HE YMTaeTCs

Kurou: Hopa. Bapcyk nocie obena mbitaeTcst IpoJie3Th B CBOIO Y3KYIO HOpPY - M 3aCTpeBaeT
Ha TOJITY TH.

The streets in this part of London are very narrow. - Yauipl B 3Tol 4act JIOHI0Ha O4Y€Hb y3KUe.

946. plastic [m3cTuk] - macTmacca; MIaCTUKOBBIN

Kurou: nuactuk. [Toxoxke Ha pyccKOe «IJTACTUK»: TUIACTUKOBBIN (DJIAMUHIO B Cajy cocesieit
CTOUT Ha OJJHOW HOTe yXke IBaIAaTh JIeT.

Do you need a plastic bag? - Bam HyXeH IIJTACTUKOBBI MaKeT?

BaxHo: B 6putaHCcKMX Mara3uHax MakeT IJIATHBIN - Oepute ¢ COOOH CBOIO CYMKY.

947. material [M3TH3puaI1| - MaTepuas; TKaHb

[Tuiercs: material - € 3ByYUT Kak «u9»

Kiou: marepuau. [loxoxe Ha pycckoe «MaTepras»: OPTHOW pa3BOPAauMBaeT PyJIOH TKaHU
JUITMHOM BO BCIO YJIMILY.

I love the material of this coat. - MHe HpaBUTCS TKaHb 3TOTO MaJIbTO.

948. metal [MeT] - MeTaJIJT; META/UTMYECKUAN

[Mumercs: metal - onHa 1, a He 1Be, Kak B PyCCKOM «METaJLT»

Kumrou: merasn. [Toxoxke Ha pyccKoe «MeTajlUD»: PhIIIaph B METAJUIMYECKHX JIATaX IMbITACTCS
CeCTb B MaJICHbKHI1 aBTOMOOWJIb. 3BOH Ha BCIO YJHILY !

The chairs in the kitchen are metal. - CTynbsi Ha KyXHe METaJUTMUECKUE.

949. wooden [yynH] - AepeBsHHBIN

wood (apeBecuHa) + -en

[Tuiercs: wooden - 00 3ByYUT KaKk KOPOTKOE «y»

Kurou: Byau. Koooii Bynu u3 «Vcropuu urpyiiek» - JepeBsiHHBIIN: MTOCTYYUTe 10 HEMY, U
OH OTBETHUT «TYK-TYK».

We have an old wooden table. - Y Hac ctapblii JepeBSHHBINA CTOJI.
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950. pattern [119TH] - y30p, pUCYHOK (Ha TKaHM); oOpazer|

[Tuiercs: pattern - 1Be t, -er MOYTH HE CIIBIIIHO

Kurou: nsitHa. Kot HacTynuin B KpacKy | MpOMIENcs 1o OesIoMy KOBpY - TIOJIYUYHJICS y30p U3
TISITEH.

[ like the pattern on your scarf. - MHe HpaBUTCsI y30p Ha TBOEM Iiapde.

951. square [cKy?a] - KBaJpar; KBaJpaTHbIN; TUIOMAIb

[Inmercsa: square - qu 3By4HT KaK «Ky», -are Kak «3a»

Kurou: ckBep. B kBagpaTHOM cKkBepe BCE KBaJIpaTHOE: KIyMOBI, CKAMEHKH U Jaxe roryou.

Our kitchen table is square. - Haiit KyXOHHBIN CTOJI KBAIPATHBIM.

Baxno: Emg «mnomane»: Trafalgar Square - Tpadanbrapckas riomiais.

952. circle [cé:xi] - kpyr

[Mumercs: circle - mepBasi ¢ 3ByUuT Kak «C», BTOpas - Kak «K», -le Kak «J»

Kurou: nupk. B mppke Bc€ mo Kpyry: jomagy OeryT rno Kpyry, KJIOyH KaTUTCsl KOJIECOM, U
Ja’Ke MOIKOPH KPYIJIBbIN.

Draw a circle. - Hapucyii kpyr.

953. shape [msiin] - popma, ouepranue

[Muiercsa: shape - Hemas e: a 3ByUUT Kak «301»

Kimrou: meiinuHr. [Toxoxke Ha «IEUNTUHT»: MMOCIe Mecslla MeUNUHra 1axe KOT MPUOOPEN
CTpOiiHYI0 (hopMy.

What shape is it? - Kakoit oHO popMbi?

Bax#o: in good shape - B xoporieii hopme.

954. bright [Opaiit] - spkwuii

[Muercs: bright - igh 3ByunT Kak «aii»

Kurou: 0pat. Mnagmmii Opar B sIpKO-KENTOM KYpPTKE: €ro BUIHO C JAPYroro KOHIA Tapka,
aaxe B TyMaHe.

I want something bright. - 1 xoay 4TO-HUOYIb SIPKOE.

BaxHo: O vesnoBeke - cooOpa3uTeNbHbIiA: a bright student.

955. comfortable [kdmdpT01] - ynoOHbI

[Mumietcs: comfortable - 0 3ByYnT Kak «a», Or He CIIBIITHO: YUTaeM I ceOst «koMgopTadie»

Kumou: komcopradenabnblii. [Toxoxke Ha pycckoe «koM¢popTadeTbHBIN» : KPECIo TaKoe YI00-
HOE, 4TO AEAyIIKa 3achlllaeT B HEM €IlE 10 Hayaia (pubMa.

These shoes are very comfortable. - 9tu Ty oueHb yaioOHbIE.

956. attractive [3TpSKTUB] - IpUBJIEKATEIbHBIN

[Muercs: attractive - nBe t

Kimou: arrpakumon. HoBblii aTTpaklIMOH TakoW NPHUBJIEKATEIbHBII, YTO O4Yepelb K HEMY
TSHETCS 10 COCETHETO ropoja.

What an attractive price! - Kakas npuBiekareibHas 1ieHa!

957. simple [cumrui] - npocToit

[Muercs: simple - -le Ha KOHIE 3BYYUT KaK «JI»

Kmou: Cumnconsbl. Y CUMIICOHOB BCE MPOCTO: MOHYMK, AUBAH, TEJEBU30pP - U HUKAKUX
CJIOKHOCTEH.

[ like simple clothes. - MHe HpaBUTCS TIPOCTast OCK/IA.

958. original [3pIK3HIT] - OUIMHHBINA; OPUTUHAIT; OPUTUHATBHBIN

[Tuercs: original - g 3ByUUT Kak «JK»

Kurou: opurunas. [Toxoxe Ha pycCKOe «OpPUTHMHA»: XYJOKHUK CTABUT PSIOM KapTUHY U
KOIUIO, M CaM YK€ He TIOMHHT, IJIe OPUTHHAIL.

Is this painting an original? - Dta KapTUHA - OpUTUHAI?

959. copy [kOnH] - KOMKS; KOMUPOBATH
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Kurou: konus. [Toxoxke Ha pycCKoe «KOMHUsI»: KCEPOKC CIesal KOMUIO KOTa - M Terephb Y Bac
IBa KOTa, U 002 TpeOYyIOT e/Ibl.

Can you make a copy for me? - Moxerte caenatb MHE KOIHUIO?

960. huge [x10:1k] - OrpOMHBIi1

[Mumercs: huge - u 3BYUYHT KaK «I0:», g KaK «JDK»

Kimou: Xb1o /Ixkexkman. Xpio [I)xekMaH 3axoquT B MasieHbKOe Kade - 1 Kade cpasdy Kaxkercs
KYKOJIbHBIM: OH OTPOMHBIiA !

Their house is huge! - VIx oM orpoMHBbI¥ !

Tpenupoka 3 (c1oBa 941-960)

A. «TopHano». IlepeBeaute Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
IMPOKUIA

Kpyr

3
KBaJIpar; KBaJApaTHBIN; IJIOMIAb

4
y30p, PUCYHOK (Ha TKaHU); oOpasel]

5
JepEBSHHBIN

6
MPOCTON

7
KOIMA; KOIMMPOBATb

8
TOHKUH; XyJO1
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9
yIOOHBIT

10

MATKUA

11
¢opma, ouepranue

12
MIPUBJIEKATEJIbHbIN

13
METAJLT, METAJUIMYECKUI

14
Y3KUI

15

OTrPOMHBIN

16

MO/JIMHHBIN; OPUTMHAIT; OPUTMHAJIbHBIN

17
IUIacTMacca; IUIACTUKOBBIN

18

SIPKUI

19
TOJICTBIN (O TIpeMeTe), TUIOTHBIN

20
MarepHa; TKaHb
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIICKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) h_g_ [x0:1%] - OrpOMHBI

2) mat_rial [M3TH3puasn] - MaTepua; TKaHb

3) pa n [[19TH] - y30p, pUCYHOK (Ha TKaHM); oOpasell

4) c_mf__tab__ [kdmdT1361] - yonoOHsIi

5) w__den [yynH] - nepeBsHHbII

6) na__o_ [H3poy] - y3Kkuii

7) __i__ [cuK] - TosCThIN (O IpeaMeTe), MIOTHBIN

8) a__ractive [3Tp3KTHUB] - NpUBJIEKATEIbHBIT

B. BeraBbTe caoBo. CioBa [1st NOACKa3Ku: plastic, huge, attractive, narrow, original, metal.

1) What an price!

(Kaxas npuenexamenvhas yexa!)

2) Is this painting an ?
(9ma kapmuna - opueuran?)

3) The streets in this part of London are very
(Yauywr 6 smoii uacmu Jlonoona ouens y3xue.)

4) The chairs in the kitchen are
(Cmynvs Ha KyxHe memanauueckue. )

5) Do you need a bag?
(Bam nydwcen naacmukogwlii nakem?)

6) Their house is !

(Hx oom ozpommviii!)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) Cumriconsr —

2) ckBep —

3) Cunpgdag —

4) marepuain —

5) Bynu —
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bJaok 4. MajieHbKHE CJIOBA

961. may [M3¥i] - MOXHO (BEXKJIMBO); MOXeT (OBIThH)

Kimou: «Me-e-eit!». BexmBblil KO3IEHOK CTYUUT KOMBITLEM B /1BEpb: «Me-e-eil... MOKHO
BOUTH?» MoOXeT ObITh, MAMa-K03a U MYCTUT.

May I try it on? - MOXHO IpUMEpUTD?

Baxno: May I...? - BexuBee, yem Can I...? It may rain - Bo3MOXHO, MOUAET noXkb. He
nyTats ¢ May - mai.

962. might [Maiit] - MoxeT ObITh, BOBMOXHO (MeHee BEPOSTHO)

[Mumercs: might - gh He unTaercs

Kirou: masaTHuk. MastHuk B yacax muccuc [lemOepron kauaercs: «MoxeT ObITh, 1a...
MOET OBITh, HET...» - U HUKAK HE PEIIIHT.

It might rain later. - T1o3xe, BO3MOXHO, IIOUJIET TOK/Ib.

Baxno: Might - meHee yBepeHHO, ueM may.

963. shall [11911] - naBaii...?, mue...? (IpeiokKeHue)

IMTumercs: shall - nse 1

Kurou: mammnTh. «/laBail momanim?» - memyer KOT co0ake M KOCUTCS Ha HOBBIE IITOPBI.

Shall we go? - Tloiném?

Baxno: Shall I/we...? - BexmmBoe nipeayioxenue: Shall I help you? - Bam nomous? Ouens no-
OpUTaHCKH.

964. already [o:1pénu] - yxe

all (Bc€) + ready (roroBo)

[Mumercs: already - ogna 1

Kmou: Oust + peaucka. Ons nmpuderaet Ha TPSAKY, a PEIUCKY ykKe Chell 3411 - U yKe MalleT
il C OIyIIKHU.

['ve already got a coat. - Y MeHs y&e ecTb MaJbTO.

965. actually [3kuyamu] - Ha camoMm Jienie, BOOOIe-To

[Tuercs: actually - ct 3ByunT Kak «ku», qBe |

Kirou: akTyajabHO. «DTO aKTyaJbHO?» - CHpallMBaeT HavaJIbHUK. «BooOime-To, Ha camom
ene, HeT», - YeCTHO OTBEYaeTe BbI.

Actually, I prefer the blue one. - Boobiie-To MHe OOJIbIlie HPABUTCS CHHUT.

Baxno: JloxHbiil 1pyr: actually - He «akTyaJlbHO», a «Ha caMOM Jiesie». BpuTaHIbl Tak MATKO
nonpanisioT: Actually, it's Tuesday.

966. yet [iieT] - emE (He); yxe (B BoIpoce)

Komou: fiern. ety elmé He HalLTH. A BB yKe BHJIEIH €T0 OrPOMHbIE CJIE/IBI Ha CHETY?

I haven't paid yet. - {1 emié He 3ariaTuia.

BaxHo: B orpunannu - «eie He», B Borpoce - «yxe»: Are you ready yet? - Tol yxe roto?

967. exactly [ur3skmiu] - TO4UHO, UMEHHO

[Tumercs: exactly - X 3BYYHT KakK «I3»

Kirwu: cexktop «IIpu3». Bapaban B «[lone yygec» ocTaHaBIMBAeTCSi TOUHO Ha CEKTOpE
«[Ipu3». «IMeHHO!» - KPUYHUT UT'POK U OOHUMAET BEAYILETO.

This is exactly what I need! - 910 UMEHHO TO, YTO MHE HYXHO!

Baxno: Exactly! - Bor umenso!

968. anyway [3Huysii| - BC€ paBHO; B JIIOOOM CiTydae; Hy JIaJHO

any (7mo6oii) + way (IyThb)

[Mumercs: anyway - a 3ByYUT KakK «9»

Kurou: sHUKH-0eHUKH (KaK y anyone). Ta ke cuuTaska, 4to y anyone: « DHUKH-OCHUKH eJTH
BapeHMKH. ..» - 2 BOOUTh BCE PaBHO BaM, B JIIOOOM CITydae.
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It's expensive, but I'll buy it anyway. - 910 10pPOro, HO 51 BCE PABHO KYILIIO.

969. almost [:1moycT] - moutu

all (Bc€) + most (OosblIIE BCETO)

[Mumercs: almost - ogna 1

Kmou: «Oit, MmocT!». «Oit, MOCT!» - BBl MOUTH JOOEKATIU JI0 APYroro oGepera, a MOCT yKe
HavyaJId Pa3BOAUTH.

It's almost midnight. - TTouTH NOTHOYb.

970. perhaps [m3x311C] - BO3MOXHO, MOXKaTyid

Kurou: maxare. Tpaktopuct cMoTput Ha Tyur: «[loxanyi, cerogns naxars He Oygem. Bos-
MOXKHO, IIOUAET JOXKIb».

Perhaps she's right. - Bo3MoxHO, OHa Ipaga.

971. rather [pd:33] - TOBOJILHO; CKOpEe, JIyullle

[Mumertcs: rather - th 3BOHKOE: KOHYMK S3bIKA MEKIY 3yOamMU

Kuou: pa3Be. «Pa3e 310 X0m0qHO? - yauBiseTcss MOopx. - JJoBosbHO Teruio! S Ol ckopee
WCKYTIAJICA EIIE pas».

It's rather cold today. - CeromHsi JOBOJIBHO XOJIOTHO.

Baxno: I'd rather... - s Ob1 iyumre. ..: I'd rather walk - s Obl JTydrIie TpoOIILIACH MEITKOM.

972. instead [uHCTEN] - BMECTO (3TOrO)

[Mumercs: instead - ea 3ByYHT Kak «e»

Kmou: «M crago!». depmep moexan Ha peIHOK 32 OJHOUN KO30H, a BMECTO He€ MPUBEN - U
cTajo! - ABaAuaTh KO3 OEryT 3a HUM 10 Jopore U OOAaloT ero KOp3uHy.

Let's take the bus instead. - JlaBaii ydiiie oejieM Ha aBTo0Oyce.

BaxHo: instead of - BMecTo uero-to: tea instead of coffee - yait BMecTo Kode.

973. ah [a:] - a!, ax! (moHUMaHue, yaUBIEHUE)

[Mumercs: ah - h Ha KoHIIe He yuTaeTcs

Kurou: «A-a!». [Toxoxe Ha Haille «a-a!»: Bbl HAKOHEI] TIOHSUTH Iy TKY | XJjiomnaeTe ceds 1o Jioy:
«A-a-a! Bor oHO uTO!»

Ah, I see! - A, noHATHO!

974. wow [yay] - yx TbI!, Bay!

Kimrou: «Bay!». [Toxoxe Ha pycckoe «Bay»: Bbl OTKpbIBaeTe mkad, a TaM HOBOE MaJIbTO - U
BbI TOJILKO U MOXeETe cKazaThb: «Bay!»

Wow, you look great! - YX Tbl, OTIINYHO BBITJISIIUIIIb !

975. all right [o:1 pdiiT] - B nopsijike; JaHo (corjiacue)

IMuercs: all right - B qBa cioBa, B all gse 1

Kumrou: «O, paii!». Bbl nagaere B ramak roj najisMou u Bbijisixaete: «O, pait!» Bcé B nopsjke,
BCE JIQJHO, )KU3Hb yIAJIACh.

Is everything all right? - Bcé B nopsimke?

Baxno: B pasroBope nuuiyT u alright.

976. any more [3HU MO:] - OoJblIie He (B OTPHUIIAHMH)

Kurou: annme. [lenymika 6osbliie He CMOTPUT aHUME: BHYK BBIPOC M YHEC TEJIEBH30p K cede.

I don't wear this jumper any more. - $1 G0JbIle HE HOITY STOT JKEMIIEp.

BaxHo: bputanckoe HanucaHue - JBa CJI0Ba; aMep. anymore.

977. used to [16:cT T3] - paHbIie (aenaa, ObBAIO)

[Mummercs: used to - s 3ByUHT KaK «C»

Kmou: IOcrac. FOcrac panblie nucan Anekcy mmugpoBKY, a TeNepb HUIET €My CMalJIMKU B
MecCeHKepe.

[ used to wear jeans every day. - Panpine st KaXJpli I€Hb HOCHUJIA JKUHCHI.

BaxHo: O mpoIiioi mpuBbIYKe, KOTOPOU OOJbIe HeT. 3/1ech [10:CcT], a He [10:3/1], KaK B Iiaroyie
use.
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miax.

978. such [cau] - Takoi

[Mumercs: such - u 3ByYuT Kak «a»

Kurou: cauok. Takoii orpoMHsiii cadok! Takum JIOBAT He 6aOOYEK, a CIIOHOB.

It's such a nice day! - Takoii XopoIvii JeHb !

Bax#o: such + cymecrButesnbHoe (such a nice coat), so + npuiararesibHoe (o nice).

979. while [yaiin] - noka, B TO BpeMs Kak

[Tuercsa: while - h He unuTaeTcs, Hemas e: 1 3ByUUT Kak «ai»

Kurou: ByaJin. [Toka HeBecTa morpaBiisieT Byasb, KEHUX YCIIEBAeT BBIMUTH TPH YAITKU Yasl.
I'll wait here while you try it on. - §l TOMOX Iy 31€Ch, MIOKa ThI TPUMEPSICIIIb.

Bax#no: Emg «nexkoropoe Bpemsi»: for a while - Henagosro.

980. since [cuHC] - ¢ (KaKOro-To BpeMeHH); TaK Kak

[MumieTcs: since - ¢ 3ByYUT KaK «C», HemMas e

Kumrou: cuaTe3arop. C Tex nmop Kak ChIHY MOJAAPUIN CHHTE3aTOpP, COCEU CIIAT TOJIBKO B Oepy-

I've been here since Monday. - {1 3nech ¢ IoHe/IeIbHUKA.
BaxHo: since - ¢ kakoro momeHTa (since Monday), for - ckonbko Bpemenu (for two days).

Tpenuposka 4 (c1oBa 961-980)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanUIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO

CJIOBa, KOTOpPOE HE BCIIOMHUWIIU, U HOBTOprITC HUX, IIOKa TOYEK HE CTAHET OOJIBILIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
MOKET OBbITb, BOBMOXHO (MeHee BEPOSITHO)

2
al, ax! (moHMMaHue, yauBIIEHUE)

yxe

4
ewe (He); yxe (B Bompoce)

5
BCE PaBHO; B JIOOOM Cilydae; Hy JIaJHO

6
Ha caMOM JIeJIe, BOOOIIE-TO
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7
JOBOJILHO; CKOpee, JIydIe

8
II0Ka, B TO BpeMs Kak

TaKoH

10

I104TH

11
MOJKHO (BEXJIMBO); MOXET (OBITh)

12
TOYHO, UMEHHO

13
B MOPAJKE; JAIHO (COoracue)

14
yX Tol!, Bay!

15
BMECTO (3TOr0)

16
BO3MOKHO, MOKATYI

17
paHbIiie (aena, ObBaIO)

18
JaBaii...?7, MHe...? (MpeanoxeHue)
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19
6onbliie He (B OTPHULIAHUM)

20
C (KaKoro-To BpEMEHHM); TaK KaK

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITILIUS U TIEPEBO]I.

1) a_ready [o:1pénu] - yxe

2) sha__ [mon] - paBaii... 7, mHe...?7 (IpeaiokeHue)

3) ra__er [pd:33] - TOBOJIBHO; CKOpEe, JIydlle

4) mi__t [MaiT] - MOXeT ObITh, BOBMOXHO (MeHee BepOSTHO)

5) a_[a:] - a!, ax! (moHMMaHue, yIuBJIeHUE)

6) inst__d [uHCTéN] - BMECTO (3TOro)

7) a__ right [0:1 pdiiT] - B opsiAKe; JIAJAHO (Coryiacue)

8) s_ch [cau] - Takoit

B. BeraBbTe caoBo. CiioBa st noackasku: all right, Ah, Actually, May, instead, already.

1) , I see!

(A, nousimno!)

2) I've got a coat.
(Y mens yorce ecmv nanvmo.)

3) , I prefer the blue one.
(Boobwe-mo mue 60nvute HpABUMCst CUHUIL. )

4) [ tryiton?
(Mootcro npumepums?)

5) Let's take the bus .
(Hasaii ayuwe noedem Ha asmooyce. )

6) Is everything ?
(Bcé 6 nopsioke?)
I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.

1) FOcrac —

2) pa3ee —
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3) anume —
4) «Bay!» —

5) cextop «IIpuz» —

378



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

bJaok 5. MecTouMeHUus1

981. myself [maiicénd] - cebdst (0 cede); cam, cama (s1)

my (moi) + self (cam)

Kumou: maiickoe cesipu. Maiickoe cendu Ha (poHe IBETYIUX sI0JIOHB: 51 cama cebs coTo-
rpacpupoBaja u cama cede MOHPaBUIIACh.

I made this cake myself. - 51 cama ucrieksia 3TOT TOPT.

982. himself [xumcénd] - ceds (oH); cam (oH)

Kimou: xumuk + cesichu. XuMuk fenaet cendu rmocsie omnbiTa - U caM ce0sl He Y3HaET: OpoBU
OISITh 3EJIEHBIE.

He looked at himself in the mirror. - OH mocMOTpes Ha ce0s B 3epKaJio.

983. herself [x&:cénd] - ceds (oHa); cama (oHA)

Kmrou: «Xé-xé!» + ceadu. [Tupatka xoxouer «Xeé-x&!» u aenaer cendu ¢ nomyraem: cama
ceOe KanuTaH!

She bought herself a new scarf. - Ona kynuia cede HOBBIH 1mapd.

984. itself [urcénd] - ceds, cam (o mpeameTe, KUBOTHOM)

Kmou: «HA TyT...» + ceacpm. TenedoH nexuT Ha CTOJE, «U TYT...» OH CaM JIeJIaeT cenapu -
a Ha CHUMKE XUTpasi MOp/ia KOTa.

The door closed by itself. - IBepb 3akpbliach cama coOOH.

985. ourselves [a:cénB3] - ceOst (MbI); camu (MbI)

[Mumercs: ourselves - Bo MH. 4. self meHsiercs Ha selves

Kimou: «A-al» + cesadu. Ml Beell komnanuen JeyaeM ceagu Ha aMepUKaHCKUX T'OpKax U
KpuunM «A-a-a!» - camu cebe He BeprM.

We painted the kitchen ourselves. - Mbl caMy TIOKpacHIM KyXHIO.

986. themselves [33mcénB3] - ceOs (oHM); camu (OHM)

IMTumercs: themselves - th 3BoHKOE, self MeHstieTcs Ha selves

Kumrou: 3emus + ceadpu. Pepmepsl enaior cenndu Ha CBOel 3eMJie, 10 KOJIEHO B KapTOIIIKe,
Y caMu COOOU TOpAATCS.

The children dressed themselves. - [letn ofenich camu.

987. mine [MaiiH] - Moii (6e3 CyIIeCTBUTEIBHOIO)

[Tuercs: mine - HeMas e: 1 3BYYMT Kak «aii»

Kumou: maiinkpacT. B maitHkpadre pe6éHOK 00X0aUT cBOM MUp: «ITOT Kyouk moii! U ator
moii! Bcé moé!»

This bag is mine. - 9Ta cyMKa MOsl.

BaxHo: mine, yours, his, hers, ours, theirs - 6e3 cymectButenbHoro: It's my bag = It's mine.

988. yours [i10:3] - TBOIA, Bl (06e3 CYIIIeCTBUTEILHOTO)

[Mumetcs: yours - our 3ByYHT Kak JJOJITOE O:

Kurou: épui. Pridak mokassiBaet Beqpo: «ITOT €pIl TBOM WM Baili?» A €piil nUIEnaeT XBo-
ctoM: «Huueit!»

Is this scarf yours? - 1o TBOU Wapd?

BaxHo: Yours sincerely - «MCKpeHHE Balll» B KOHIIE ITUCbMA.

989. hers [x&:3] - e€ (6e3 cyIecTBUTEIHHOIO)

Kimou: «Xé-xé!» nuparkm (kak y her). Ta xe nuparka, uto y her, xoxouetr «Xé-xé!» Haj
CYH/IyKOM: BCE 3TO 30JI0TO - €€, U MOMyrai Toxe e€.

The red umbrella is hers. - KpacHblil 30HT - e€.

990. anybody [3HHOOAM] - KTO-HUOY/IB; JIIOOOM

any (Jioooii) + body (Teno; yenoBek)

[Tuercs: anybody - a 3By4nT Kak «o»
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Kirou: Ans + 06oau. ['mvHacTka AHSL KpUUuT Ha Bech 3aul: «KTo-HuOyns Bumen Moé 6onu?
Jio6oe nogoraeT!»

Is anybody here? - 3nech KTO-HUOYb €CTh?

Bax#no: anybody = anyone.

991. none [HaH] - HM OJIUH, HUKTO (U3)

[MumieTcs: none - 0 3ByUYUT KakK «a», Hemasl e

Kurou: ananac. O0e3bsiHa TPUXOIUT HA PHIHOK - & aHAHACOB HHU OJJHOTO: BCE ChEJI CIIOH.

None of these jeans fit me. - Hu ogHu U3 3TUX J)KUHCOB MHE HE TIO/IXOJISIT.

992. either [di133] - moOoii (13 1BYX); TOXE (HE)

[Mumercs: either - ei 3ByuuT Kak «aii», th 3BOHKOE

Kimou: «Aii, 3e0pal». «Aii, 3e0pa! Kakyo monocky BbIOpaTh - Oelyio WM 4EpHYIO?» -
«JTioOy1o u3 1ByX, 06e Mou!»

You can take either colour. - Moxenb B35Tb JTI0OOW U3 JBYX IIBETOB.

Baxno: not... either - Toxke He: I don't like it either. either... or - wimn. .. . MoxxHO U [H:33].

993. neither [Hdi133] - HU ogUH (M3 IBYX)

[Mumercs: neither - ei 3ByunT Kak «ai», th 3BOHKOE

Kmou: «Haiian, 3e6pal». «Haiiau, 3e6pa, Ha ceOe ToNoCcKy B ropoiiek !» 3e0pa uiier: Hu
Ha JIeBOM OOKY, HM Ha IPABOM - HU OJTHOM.

Neither of them is cheap. - Hu omHO U3 HUX He JeIIEBOe.

BaxHo: neither... nor - Hu... H1. Me neither - S Toxe HeT.

994. whose [xy:3] - ueit

[Mumercs: whose - wh 3By4dT Kak «X», 0 Kak JOJIroe y:

Kimou: xo3smun. [lo nqBopy Oeraer rych B nutsne. Bee cnpammBatot: «Yeit 310 rych? I'me
XO3SIUH?»

Whose bag is this? - Ubsi 310 cymka?

Baxno: He nmyrtats ¢ who's (= who is) - 3ByuaT oAMHaKOBO.

995. several [c€Bpai] - HECKOIBKO

[Tuiercs: several - cpeHss € IOYTU HE CIIBIIIHA

Kumou: CeBep. Ha CeBepe HeCKOIbKO MeCSITIEB HOUb, M BCE HOCAT HECKOJILKO CBUTEPOB Cpasy.

I tried on several coats. - §1 mpuMepwia HECKOJIBKO MAJBTO.

996. least [1:cT] - HaMMeHee; HAMMEHbBILUI

[Mumietcs: least - ea 3By4uT Kak J0JTOE U:

Kurou: iecTHUIa. Y MaJbiina Ha JIECTHHIIE JIIOOMMAs CTYTICHbKA - camMasi HUKHSISI, HAUMEHb-
11asi: ¢ He€ COBCEM He CTPAITHO MPHITaTh.

This is the least expensive jacket. - 910 camasi Hejoporasi KypTKa.

Bax#o: little - less - least. at least - mo kpaitHenr mMepe.

997. less [J1ec] - MeHbIIIE

[Mumercs: less - nBe s

Kurou: sec. B necy y mensenst ména Bc€ MeHblIie: onsTh npuxoaws Bunau-ITyx.

I want to spend less money. - §1 Xo4y TpaTuTh MEHBbIIIE JICHET.

BaxHo: less - ¢ HencuncisiembiMu (less money), fewer - ¢ ucuucnsiembimu (fewer coats).

998. whole [xoyi] - Bech, Lieblit

ITumercs: whole - w He dnTaercs, HeEMas €

Kirou: xosur. Manbim pa3zopocai MallMHKYU IO BCEMY XOJUTY: BECh XOJUT - OfHA OOJIbIast
npooKa.

[ spent the whole day in the shops. - 1 npoBea Bech IeHb B Mara3uHax.

BaxHo: 3Byunur Tak xke, Kak hole - npipa.

999. alone [310yH] - o1MH, OHA; B OMUHOYECTBE

[Tuercs: alone - HeMas e: 0 3ByUUT KaK «Oy»
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Kirou: ano3. Aod CTOMT Ha MOJOKOHHUKE COBCEM OJHO M TPYCTHUT: BCE LIBETHI yeXaJld Ha
aady.

I don't like shopping alone. - §1 He OGO XOAUTH MO Mara3uHaM OJJHA.

1000. bit [6uT] - Kycouek; a bit - HeMHOTO

Kurou: ouT. [Toxoxe Ha «OUT»: OUT - camblii MaJIEHbKUN KyCOUYeK MH(MOpMAIIMK, HY IIPOCTO
KPOIIIKa.

The skirt is a bit short. - KOOka HEMHOTO KOPOTKOBATA.

Bax#o: a bit tired - HemHoro ycradn, a bit of cake - kycouek Topra.

Tpenuposka S (c1oBa 981-1000)

A. «TopHano». IlepeBeaute Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
KyCOYEK; a bit - HEMHOTO

2
ce6s (Mbl); camu (MBbl)

3
HU OAVH (U3 IBYX)

4
HM OJIWH, HUKTO (13)

5
ce0s1, caM (0 mpeaMeTe, KUBOTHOM)

6
TBOW, Baill (0e3 CyIIeCTBUTEIHLHOTO)

7
Mo¥ (6e3 CyIIeCTBUTETHHOTO)

8
KTO-HHOY/Ib; JIIOOOMH
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qen

10
ce0Os (oH); cam (OH)

11
MEHbIIIE

12
OIVH, OJHA; B OQUHOYECTBE

13
ce0s (o cebe); cam, cama (s1)

14
0001 (M3 ABYX); TOXE (HE)

15
ceOst (OHM); caMH (OHHM)

16

HauMeHee;, HauMEHBIINN

17
e€ (06e3 CyIeCTBUTEIIHHOIO)

18
ce0Os (oHa); cama (oHa)

19
HECKOJIBKO

20

BECH, LIEJIbIA
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIICKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) er [di33] - moboit (M3 ABYX); TOXe (HE)

2) m_n_ [maiiH] - Mo¥ (6e3 CyIIeCTBUTETHHOTO)

3) n_n_ [HaH] - HYX OOUH, HUKTO (U3)

4) oursel [a:cénB3] - ceOs (Mbl); camu (MbI)

5)le__ [nmec] - MeHbIIIE

6) sev_ral [céBpas] - HECKOJIBKO

7) __o__ [xy:] - ueit

8) __emsel [33mcénB3] - ceOst (oHu); camu (OHU)

B. BeraBbTe caoBo. CiioBa s noackasku: myself, anybody, None, himself, Whose, either.

1) You can take colour.

(Mootceun 63simo 110001 U3 08YX UBENOB. )

2) of these jeans fit me.
(Hu 0OHU U3 3mux OHCUHCO8 MHE He NOOXO0OSIM. )

3) I made this cake
(A cama ucnexna smom mopm.)

4) bag is this?
(Yos1 3mo cymka?)

5) He looked at in the mirror.
(On nocmompen Ha cedst 6 3epkano.)

6)Is here?

(30ecb kmo-Hubyb ecmo?)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) maitHkpaptT —

2) «Haiinu, 3e6pal» —

3) «Xé-xé!» + cenpu —

4) «M 1yT...» + cendu —

5) xom1 —
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ITosTOpenne ypoka 10

Uctopus. I'nasa 10. IIanbTo aist JTOHJOHCKON OCEHH

[Ipounraiite raBy. AHITIMIACKWIA TEKCT HAOpaH KYpPCHUBOM, CJIOBA TOTO YPOKA - KHPHBIM.
BcnomuuTe nepeBo KakAoro BbIAEIEHHOTO CIIOBA; €CIM He TMOJTydaeTcs - HallIuTe ero B ypoke U
CHOBA O’)KUBUTE KAPTUHKY.

The whole nenemo [lama mépsHer. [lanbTo, KOTOpOE OHA IMpHUBE3JIa U3 AOMA, CIUIIKOM thin
IU1s1 IOHIOHCKOW OCEHHU: BETep MPOXOAUT CKBO3b HETO, KaK CKBO3b CUTO. A B IIKady JIEKUT jumper,
KyIUIGHHBI Ha JHAX B OosbiioM yHuBepMare Ha Okcgopa-crput. B MarasuHe oH Kazajcs soft u
attractive, a TOMa BbISICHWIOCH, YTO OH KOJIOYMI M Takoil marrow, uto Jlama B HEM MOXOXa Ha
COCHCKY.

B cy660Ty yTpom 3BOHUT XJ10s1.

- Dasha! There's a huge sale at the big department store on Oxford Street. Up to fifty per cent
off! Shall we go?

- Yes! I need a coat. And I want to take my jumper back. It doesn't fit.

- Perfect! Never go shopping alone - that's my rule.

Uepes vac oHM yxke y Bxoga. MarasuH huge: mectb Staxeil, crekiissHHble lifts, a Ha cTeHe -
orpoMHoe advertisement. Monenb B bright KpacHOM NajibTo M HAANUCH «Autumn Sale. Everything
must go!»

- They advertise it on every bus, - roBoput Xnosl. - You know, I used to work in advertising.

- Really? Why did you leave?

- Too many meetings, not enough cake. And people don't buy coats, Dasha. They buy a dream.
They see themselves in Paris!

Chauana - Bo3Bpar. [IpomaBiisl 31ech Bce B OIMHAKOBOW YE€pHOU uniform c gold 3naukamu.
Jatma K1agér Ha MPUIaBOK JKEMIIEpP U YeK.

- Is there a problem with it?

- It's too small. I'm a size twelve, and this is an eight.

- Ah, I see. Did you pay in cash?

- No, by credit card.

- Then the money goes back to your card. Is that all right?

- Yes, thank you!

HBaauarh (pyHTOB M AEBSHOCTO JIEBSTH pernce BO3BpalllaloTcs Ha KapTy. «Hu penny He note-
psanal!» - papyercsa [aina.

- Women's clothing is on the second floor, - roBopUT XI1041.

Hamma yxe 3HaeT, uto OputaHckuii second floor - 310 Ha Tpetuit atax. B lift Xnos, kak skc-
KypCOBO[I, TOKa3bIBAa€T Ha Kaxkblil department: «Ground floor - jewellery. First floor - men's suits. A
tie for your dad, maybe? Second floor - us!» [Jaima npencrasnsiet namy Cepresi B raJicTyke U CMeETcsI:
Tarna rajcTykoB He HOcuT Jaxe Ha Howiil ron. The lift door opens by itself, v monpyru BbIXOISAT.

[Manbro BucAT nuHHBIMY psigaMu. [lamma npumepsiet several. OnHo wide, kak nanatka. Bropoe
TaKoe Y3KOe, YTO B HEM HeJlb3s1 OIHATh pyKU. TpeTbe - u3 Onecrsiiero plastic.

- What material is it? - ynuBnsercs Hama. - It looks like a bin bag!

- That's fashion, - noxumaet riedamu Xios. - Have you found anything yet?

- Not yet. None of them is right.

Tyt XJ1051 IPUHOCUT NAJIBTO ¢ TAOMUUKON «Designer».

- Look! This one is by a famous designer. It's an original.

Hama cMotput Ha neHHUK. Wow! JIeBATbCOT (DyHTOB - Jae CO CKUAKOM.
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- And this one is almost the same - a copy. Only forty pounds!

- It's a bit thin, - B3npixaet dama. - I'd rather have something simple and warm. I haven't bought
a new coat since [ was a student.

U Tyt oHa ero Bumut. TémHO-3e1€HOE NasbTO U3 thick mepctu. Ha TkaHu - HeXHBIN pattern
U3 MaJIeHbKUX Squares. bonbivie buttons - e metal, a wooden, v xaxnast Kpyrias, Kak circle. A
IJ1aBHOE - [IBA TIIyOOKHX pockets: 1Jist KapaHaiiei u ckeryoyka!

- That's exactly what I need! - memuer [lama. - But it might be too expensive... Excuse me, may
ltryiton?

- Of course. How many items? - cipaliBaeT MpoAaBIIHUIIA.

- Just one.

- While you try it on, I'll look at the jewellery, - roBoput X105 ¥ rcue3aeT B JTUdTe.

VY npumepounoit ama cryuut: «Is anybody in here ?» Hukoro. OHa HajeBaeT NajabTo U CMOT-
put B mirror. It fits! PykaBa He KOpOTKHe, IJIeUyd Ha MecTe, U K ManbTo ecth belt. OHO Takoe
comfortable, aTo CHUMATh HE XOUETCS.

- Is the belt included? - cnipaimmBaet [aiia.

- Yes, it's included in the price. And you're lucky: this is the last one in your size. We only had a
small quantity available. It's a hundred and twenty pounds, minus thirty per cent.

Bocembaecar yetsipe pyHTa - less than a hundred pounds! What a deal! A niponaBiuia npo-
JOJIKaeT:

- And today we have a special offer: buy a coat, get a scarf for half price. You have a choice
of three colours. Red, grey or yellow - which option would you like?

- Yellow, please. Like my suitcase!

Tyt Jama BCHOMHHAET, 4TO € HykHbI enié 1 Opiokr. OHa BEKJIMBO CIIPAIIMBALT:

- And where can I find pants, please?

[Tponasmmia yauBIEHHO MOAHUMAET OPOBU:

- Pants? Underwear is on the first floor, next to the socks.

Hara kpacHeeT 70 yiei. X051, KOTopasi y&ke BepHY/Iach, XOXOUET TaK, YTO JAPOXKAT BEIIAJIKH:

- Dasha! In Britain pants are what you wear under your trousers!

- Oh no! I learnt English from American films!

- Don't worry. Anyway, I need your help. Come and look at the rings!

B otnene jewellery Xnost nepxut aBa komblia: oqHo gold, npyroe silver, o6a onHou shape -
MaJIeHbKasl 3BE3/10YKa.

- I've already got five rings, but these are different. Which one is better? Be honest!

- Either. They're both lovely.

- That's not helpful! - croner Xnost. OHa MepsieT TO OTHO, TO APYroe, JI0JATO CMOTPUT, a TIOTOM
pemmTeNbHO KIaaeT oda Ha pWIaBoOK. - You know what? Neither. I'll buy cake instead.

Konplio oHa Tak 1 He MoKymaet. 3ato she buys herself a pack of socks c Exukamu - «Look, Mr
Prickles socks!». X10s1 TOBOpUT, YTO 3TO camoe original ykpaieHnue ajisi HOT.

- Perhaps it's time for cake? - cnpammBaet Jlama.

- Let's buy ourselves the biggest cake in London!

Beuepom /[laia Bo3Bpainaercs Ha Juniper Road B HoBoM nanbTo U ké€ntoM mapde. B npuxo-
xKeit e€ BcTpedaet muccuc [lemOepToH.

- Oh! Whose coat is this, my dear? Is it yours?

- Yes, it's mine! I bought it myself.

- Such a lovely colour! I had a coat like that when [ was in the theatre. Actually, it suits you
better.

TyT o siectHUIle cKaThiBaeTcsi BUCKBUT, XBaTaeT KOHeIl kEToro mapda 1 TSHET ero HaBepx.
3a Hum Oexut BeH.

- Biscuit! Sorry, Dasha! Biscuit, it isn't yours. It's hers!
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Ben otnmaér mapd u yasidaercs:

- He says sorry. Well, actually, he doesn't. But I do.

- Earl Grey would never do such a thing, - roBoput muccuc [lemOeptoH. - He respects himself.
Spa I'peit ¢ NOJOKOHHMKA MOTYa cMOTPUT Ha mapd. Kaxercs, emy Toxe HpaBUTCS spKUi LBET. At
least on He Geraer 3a 1mapdamu 10 JICCTHUIIE.

Hara mogHuMaeTcs K cede, BellaeT MajibTo Ha KPIOUOK M MuIeT Mame: «Kymnuia naisro. 3ené-
Hoe, TEIIoe, ¢ KapMaHaMmu. I'm not cold any more!» 1, nonymas, nodasisier: «/ Belyuuna, 94to Takoe
pants io-6putaHcku. Jlydine He criparvBaii».

Hogvle manenvkue cnosa uz 2naeel: €xcuse me - U3BUHUTE (YTOOBI OOPATUThCS K KOMY-TO);
ground floor - nepBeIi 3Tax (6pwuT.); ground - 3emiis; underwear - HrkHee OelTbe; bin bag - Merok
uist Mmycopa; dream - meuTa; lucky - Be3yunii; you're lucky - Bam noBessio; minus - MmuHyc; lovely -
Yy/IeCHbIN, TTpeJiecTHBIN; honest - yecTHblit; Be honest! - Ckaxu yectHo!; helpful - monesnwiii; biggest
- camblii Oonbiol (ot big); learnt - Beiyuria (ot learn; 6pur. popma); Don't worry - He BoIHYy#CS;
respect - yBakarb; American - aMepUKaHCKUI.

1. Tect

BribepuTe npaBUIIbHBIN TIEPEBO/.

1)

advertise

- a) mapd 0) pekJIaMUPOBaTh B) paHbilie (jienai, ObiBaio) T) cedst, caM (0 mpeameTe, )KUBOTHOM )

2)

fit

- a) OrpOMHBIi 0) e€ (6e3 CyIIeCTBUTEILHOTO) B) MOAXOIUTH MO pa3Mepy, ObITh BIIOPY T) Jiepe-
BSHHBIN

3)
circle
- a) Moii (6e3 CyIEeCTBUTENBHOI0) 0) TaJICTYK B) KPYT ') KApMaH

4)

cash

- a) KBaJpar; KBaJpaTHbII; Iuomaas 0) HaTUYHbE (AEHBIM) B) MOXHO (BEXKJIMBO); MOXKET
(OBITB) T) uen

5)
choice
- a) BBIOOp 0) BapraHT (BHIOOpA) B) Yel I') PEAMET, TOBAP; MYHKT (CIUCKA)

0)

fashion

- a) MeTaJlT, MeTAJUIMYECKuil 0) BCE paBHO; B JIOOOM Cllydyae; Hy JIAJHO B) ceOs (Mbl); camMu
(MBI) T) MOTIa

7)

shape
- a) ¢popma, ouepranue O) MEHbIIIE B) BECh, LIEJIbIA T') ceOst (Mbl); camu (Mbl)
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8)
narrow
- a) KapMaH 0) ¢ (KaKOro-To BpeMeHH); TaK KaK B) y30p, PUCYHOK (Ha TKaHH); 00pa3er] T') y3Kui

9)
available
- a) UMEIOIINIACS B HAJIMYHUH, JOCTYIHBIA O) KOJIMYECTBO B) OOJBIIION Mara3uH; XpaHUTh T)

rajcTyK

10)
pack
- a) YIIaKOBKa, Mavyka; cooupath (Bemr) 0) HECKOIBbKO B) MYTOBHIIA; KHOIIKA T') TAKOU

11)
exactly
- a) HeCKOJIbKO 6) OOJBIIION Mara3uH; XpaHUTh B) TOYHO, UMEHHO T') KapMaH

12)

suit

- 4) UMCIOIIUICS B HAJTMYUU, JOCTYITHBIN 0) ceOs1 (0HM); camu (OHH) B) KOCTIOM T') TIO/IJTAHHBI;
OPUTUHAJ; OPUTMHAJILHBIN

13)

yours

- a) YIaKoBKa, Mavyka; cooupars (Bemm) 6) ce0s (Mbl); caMu (MbI) B) 30J7I0TO; 30JI0TOM T') TBOW,
Bal (0e3 CyIeCTBUTEIHHOIO)

14)

used to
- a) yx Tol!, Bay! 0) HariMeHee; HAaMMeHbIMI B) (popMa, yHHU(DOpMAa T') paHbIiie (e1a1, ObIBajo)

15)

pants
- a) TpycHl (O6pwHT.) 0) y3KUil B) MOKHO (BEKJIMBO); MOXET (OBITh) I') METAJLT, METAJLTAIECKUN

2. ITapsl
CoenuHKTE CIOBO U EPEBOL.
AHITMIICKUI
Pycckuit
1) while
A) xapmaH

2) button
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b) noka, B TO BpeMs Kak
3) plastic

B) kT0-HUOYB; MO0
4) belt

I') pemens, nosic

5) tie

JI) macTMacca; miacTUKOBBIN
6) pocket

E) nyrosuiia; KHOMNka

7) item

7K) 3epkasio

8) anybody

3) nepeBsHHBII

9) mirror

N) rancryk

10) wooden

K) npenmer, ToBap; mMyHKT (CIIMCKA)

3. JIMKTAHT N0 TPAHCKPHUIILIAN

HpOQHTaﬁTC TPAHCKPUIIIHIO BCIYX U HAITMIIUTE CJIOBO 10-aHIJIMICKH.

1) [royng] - 30510TO; 30710TOM —

2) [6d3] - npeasarath; npeIOKeHHE —

3) [puHr] - KoabLO —

4) [kOmu] - Konust; KONUPOBaTh —

5) [maiit] - MOXxeT OBbITh, BOBMOXHO (MeHee BEpOSITHO) —

6) [3510yH] - oouH, OIHA; B OIMHOYECTBE —
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7) [udr] - gt (OpUT.); MIOTHUMATH —

8) [oHuU MO:] - Gonbliie He (B OTPHUIIAHUH) —

9) [M3¥i] - MOKHO (BEXKJIUBO); MOXKET (OBITH) —
10) [ommH] - BapuaHT (BBIOOpA) —

4. HenpaBuwibHble (POPMBI

Briumure ¢opmbl. ¥V raronios - mpoiie/iiee BpeMsi U TpeThbsi (popma, y mpusiaratesbHbIX -
CpaBHUTENIbHASI U TTPEBOCXOIHAS CTENEHb, Y CYIIECTBUTENbHBIX - MHOXKECTBEHHOE UUCIIO.

1) scarf — mH. 4.

2) penny — MH. 4.

5. JInmmaee cJOBO

Haiinure numiHee 1 0OBSICHUTE TIOYEMY.
1) gold, silver, metal, sock

2) thick, thin, wide, pocket

3) myself, herself, ourselves, mirror
4) cash, credit, penny, scarf

5) square, circle, shape, lift

6) may, might, shall, jumper

CamooneHka

3akpoiite nepesoanl U npouante Bce 100 caoB ypoka. I BcmomHMiI(a) ¢ nepBoro pasa:
u3 100.

80 u Oosblue - nepexoauTe Aanbiie. Menbiie 80 - MOBTOPUTE CJIOBA ¢ TOUYKAMU 3aBTPa yTPOM.
Henb 6. Ceronns - ypoku 11 u 12. CHavana nosropute ypoku 3 u 4 (mpasuiio 96 yacos).
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VYpok 11. V¥ Bpaua

Ypoesenv A2 - cnosa 1001-1100
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Bbaok 1. Teao

1001. heart [xa:T] - cepaue

[Mumercs: heart - ea 3ByYnT Kak J0Jroe a:

Kumrou: Xaruko. [1€c Xatuko kaxaplii AeHb KIET XO35IMHA HA CTAHIIMK - Y HETO OTPOMHOE
BEpHOE Cep/lle, U OHO CTYUMT: « TYK-TyK, OH MPUIET!»

The doctor listened to my heart. - Bpau nociyian Mo€ cepate.

BaxHo: learn by heart - BelyunTh Hau3ycTh.

1002. blood [6:1a71] - KpOBb

[Mumercs: blood - 00 371€Ch 3BYyUHT KaK «a»

Kurou: kanuran baaa. Kanuran Brian Obi1 He TOJMBKO MUPATOM, HO M BPAuoOM: TIPU BHIE
KPOBH OH HE MajiaeT B 0OMOPOK, a CIIOKOWHO JOCTAET OUHT.

The nurse took some blood for a test. - Mencectpa B3siia KpOBb Ha aHAJTU3.

1003. brain [6psiiH] - MO3r

[Tuiercs: brain - ai 3ByYMT Kak «3i»

Kurou: Opeiik-manc. Taniop Opelik-gaHca KpyTHTCS Ha TOJIOBE, a MO3T BHYTPU KpPUYMT:
«XBarut! Y MeHs BCE KPyKUTCs !»

Chess is good for your brain. - I1laxmatsl TIOJIE3HBI JIIS1 MO3Ta.

1004. skin [ckuH] - KOXa

Kirou: cKkHHYTb. 3Mes CKUABIBAET CTapyIo KOKY, KaK TECHOE MaJbTO, U YIOI3aeT B HOBOH -
Onecrsen.

Babies have very soft skin. - Y maiiblilieil OueHb He:KHasl KOXa.

1005. neck [Hek] - mes

[Tuercs: neck - ck 3By4HT Kak «K»

Kimou: nekyna. Kupady B aBTodyce HeKyaa JeTh IIIel0 - OHA TOPYMT U3 JIIOKA Ha KPHIIEe U
3JI0POBAETCs C TOMyOsIMHU.

My neck hurts when I turn my head. - Y MeHs1 O0JMT 111es1, KOTJa s IOBOPAYMBAIO TOJIOBY.

1006. stomach [cTdM3K] - KUBOT; KeJITyI0K

[Tuercs: stomach - o 3ByunT Kak «a», ach - Kak «3k»

Kiou: cTo makapoH. Bel Ha criop cheim cTO MakapoH - M )KUBOT HAYJICS, KaK BO3LYIIHBIN
map.

I've got a pain in my stomach. - Y MeHs1 OOJIUT KUBOT.

1007. finger [unr3] - nanen (pyku)

Kurou: ¢punuk. O6e3bsiHKa Ha/leNla Ha KaX/AbIi masel] no (pMHUKY U CheJaeT UX Mo oyepeau
- HAUMHAsI C MU3UHIIA.

Don't point your finger at people! - He moka3biBail Ha Jofieii aJibiem !

Baxno: ITaner; Horw - toe, GOBINON Majel pyku - thumb.

1008. knee [H1:] - KOJIEHO

ITumercs: knee - k He unTaeTcs; I HaMITA «KHEE»

Kirou: «Hu-nau!». Manbim pa3ouit KoieHo o Kadenu, a 6alyika rpo3ut najibiem: «Hu-xu!
Bosnbliie HUKaKuX IPBIKKOB!»

He fell and hurt his knee. - OH ynas u ymm0 KOJICHO.

1009. ankle [3HKI] - TOABIKKA

Kirou: «39x, KJIomKal». «JX, KITOIIKa!» - B3AIXaeT XOKKEUCT: CIIOTKHYJICS O COOCTBEHHYIO
KJTIOIIKY Y TIOABEPHY.T JIOABIKKY, a Iaiida cama BKaTUIach B BOPOTA.

[ twisted my ankle on the stairs. - $1 mogBepHy/a HOTY Ha JICCTHHIIE.

1010. shoulder [m6yna3] - mieyo

[Tuercs: shoulder - ou 3ByunT Kak «oy»
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Kimou: anraii-Bourraii. [lanrail-Bonraii neitaercs noxars red4aMu - HO 'y sILA HET 1Jiey!
Tak OH M CUIUT Ha CTEHE B HEIOyMEHUHU.

She put her bag on her shoulder. - Ona oBecua CyMKy Ha TUIEUO.

1011. bone [60yH] - KOCTb

Kumou: 6onyc. [1léc momyyaer O0HyC 3a XOpoiliee MOBEJeHUE - OTPOMHYIO KOCTb - U TYT ke
3aKarplBaeT €€ Ha YEPHBIN JEHb.

The dog is eating a big bone. - Cobaka rpbI3€T OONBIIYIO KOCTb.

1012. voice [Boiic] - rosoc

[Tuiercs: voice - 01 3ByYHT KakK «Oi», C - KaK «C»

Kurou: Boiiok. OniepHbIi MieBel] 0OMaThIBAET ropiio BOMJIIOUHBIM IapOM B TPH CJIOS: TOJIOC
- €ro IJIaBHOE COKPOBHUIIIE.

You have a lovely voice! - Y 1ebs1 uynecHsIi rojoc!

1013. weight [ysiit] - Bec

[Mumercs: weight - eigh 3ByuuT Kak «3ii», gh He yuTaercs

Kimou: BeTunna. [IponaBmuna kiager BeT4MHY Ha Bechl: «Bec - poBHO monkuio!» A KOT y
MIPUJIABKA YBEPEH, YTO JJIsl HEro 3TO CIIUIIIKOM MaJIo.

What's your weight? - Kakoii y Te6st Bec?

Baxno: 3Byuut TOUHO Kak wait (kaath). Becuts - weigh [ysit].

1014. height [xaiiT] - pocT; BbIcOTa

[Tuercs: height - eigh 3nech 3ByunT Kak «ail», a He «3i», Kak B weight

Kumou: xaii-trek. HeOockpe€O B cTuiie Xall-TeK TaKOW BBICOTHI, UTO JI(PT eIeT 10 MOCeJHero
STaxa LBl 00e.

Please write your height and weight on the form. - Tloxaiyiicta, yKaXuTte B aHKeTe CBOW POCT
U Bec.

1015. physical [puzuki] - pusmueckuin

[Tuiercsa: physical - ph 3ByunT Kak «», y - Kak «u»

Kmrou: puspyk. Puspyk cBUCTUT B CBUCTOK: «Pusnueckas Harpy3ka! Bce Ha kaHar!» - u
caM TIepPBbIM JIE3eT TMOJ1 TIOTOJIOK.

Physical activity is good for you. - ®Puzndeckass akTUBHOCTb TOJIe3HA.

1016. human [X10:M3H] - YeJIOBEYECKUIA; YEJIOBEK

[Tumercsa: human - u 3By4uT Kak «10:»

Kurou: rymanon. 3e/€HbII ryMaHOU I TPUJIETEN U3yvaTh YeJIOBeKa: MepsieT BaM POCT JIMHEN-
KO, CYMTAET MAJIbIIbI M YAUBIISIETCS, TIOYEMY UX BCETO JIECSTh.

The human body has 206 bones. - B Tene uenoeka 206 KOocTel.

Baxno: a human (being) - yenoBek, humans - ou.

1017. male [m»3iin] - MyKCKOH; camer]

Kumrou: mes. CTopox MeJloM pUCYeT Ha JIBEpH O'POMHYIO OYKBY «M»: MyKCKasl pa3aeBajika
3]1ech, He TiepenyTaiire!

Is your hamster male or female? - TBOW XOMSIK - MaJIbYMK WU I€BOYKA?

BaxHo: 3Byunt kak mail (noura).

1018. female [ii:maiti] - KeHCKuUI; caMKa

[Mumercs: female - nepBast € 3By4UT KakK «H:»

Kurou: est + mea (kak y male). [Tomaute men? Teneps est MesioM pucyet Ha ABepH OyKBY
«7K» u moceinaer e€ OnEcTkaMu: JKeHCKast KOMHATa - s peid v IIPHUHIIECC.

The female bird is grey and brown. - CaMka y 9TOU NTHIIBI CEPO-KOPUIHEBAS.

1019. birth [6€:c] - poxneHne

[Mumietcs: birth - ir 3By4uT Kak «€:», th - KOHUMK A3bIKA MEKIY 3yOaMu

Kurou: 6epé3ka. B 1eHp poxaeHus TOYKH Marna cakaeT BO ABOpe OepE3Ky - U OHU pacTyT
BMecTe.
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What is your date of birth? - Kakas y Bac gata poxjaeHus ?

Bax#o: birthday - geHp poxaeHus.

1020. alive [31d¥iB] - xuBOI

Kumrou: daBuc. anarst yBepenst: dnBuc kuB! Ero 1o u geno «Buasar» B kade - OH 3aKa3bIBaeT
Oyprep 1 OET O(pUITHAHTKE.

The fish is still alive! - Ppi0a emig xuBas!

Baxno: Tonbko nocne rarona: The fish is alive. Ilepen cymecrButensHeM - living: living
things.

Tpenuposka 1 (c1oa 1001-1020)

A. «TopHano». IlepeBeaute Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
POCT; BBICOTA

KpPOBb

3
pOXIeHNE

4
nasnen (pyku)

5
(puznueckumn

IJ1I€e490

7
J)KeHCKUI; caMKa

rojaoc
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KOCTb

10
cepaie

11
MO3I

12
mes

13
JIOIBIKKA

14
BEC

15
KUBOT; KETYIOK

16
KOXa

17
MY>KCKOH; camelt

18
YeJIOBEYECKHI;, YeJIOBEK

19

JKUBOU

20
KOJIEHO
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIICKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) __ys_cal [pusukin] - pusnyeckuii

2) f_male [u:m3il1] - KEHCKMIT; camKa

3)b [6€:c] - poxnenue

4) br__n [6p3iiH] - MO3T

5) v__c_ [Boiic] - Tonoc

6) sh__lder [mdynn3] - mieyo

Tw t [yauiT] - Bec

8) _nee [HK:] - KOJIEHO

B. BeraBbTe ciaoBo. CiioBa [1s1 IOACKA3KU: skin, finger, knee, female, male, shoulder.

1) The bird is grey and brown.

(Camka y smoii nmuybl cepo-KopuuHesasl.)

2) Don't point your at people!
(He noka3svisaii na moodeti naavuem!)

3) Is your hamster or female?
(Te0ii xXOMSAK - MANLUUK UM OesouKa ?)

4) She put her bag on her
(Ona nogecuna cymky Ha naevo.)

5) He fell and hurt his
(On ynan u yuuoé xonero.)

6) Babies have very soft

(V manvuueri ouenv nedicnas xoorca. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) kanurtan baag —

2) CTO MakapoH —

3) 6onyCc —

4) DnBuc —

5) rymaHoua —
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BbJaok 2. CuMnToMbI B 00J1€3HA

1021. pain [m3iiH] - 6015

[Tuercs: pain - ai 3ByYMT KaK «3ii»

Kumrou: nens. [Tpumia meHs 3a HeOIJIAYSHHBIN CUET - BOT 31O O0b! BhI XBaTaeTech cpasy u
3a cepalle, U 3a KOIIEJEK.

I feel a sharp pain in my back. - §1 9yBCTBYI0 OCTpYyI0 OOJIb B CITUHE.

1022. hurt [x€:T] - 607€Th; MPUIUHATEL OOJIb

hurt - hurt

[Tuercs: hurt - ur 3By4uT Kak «&:»

Kurou: xopék. XopEk CTYKHYJICA JIAKOW O HOXKKY CTOJIa M MpbiraeT Ha ofHoil Hore: «Of,
oosibHO! Of1, 60T !»

My throat hurts. - Y MeHs1 G0JUT TOPIIO.

Baxno: It hurts - 6omut. Did I hurt you? - 41 cnenan te6e 601pHO?

1023. headache [x3m31iK] - roioBHasa O00b

head (rosnosa) + ache (6071b)

[Tumercs: headache - ache 3ByunT kak «3uk»

Kurou: xeT-TpuK + «Jiik!». PyTdommcT 32011 XeT-TpUK - Tpu Mstda rosioBoit! Tereps ronosa
TYIWT, OH MKaeT: «DUK!» - BOT 3TO TOJIOBHAS OOJIb.

I've got a terrible headache. - Y MeHs yxacHO OOJUT rojioBa.

Baxno: C aprukiuem: have a headache.

1024. flu [ny:] - rpunn

Kurou: cpurorep. ®morep Ha Kpblllie MPOCTHIT HA BETPY: KPYTUTCS, YMXAeT U KalUIseT - y
HEro TPHIIIL.

Half the office has got flu. - Tlon-ocuca GoneeTr rpurimom.

Baxno: Cokpamenue ot influenza. ['oBopsr u flu, u the flu.

1025. illness [#aH3c] - 60IE3HD

ill (6obHOI) + -ness

[Mumercs: illness - nBe 1 u 1Be s

Kurou: Nabsss Mypomen. Wbt Mypomenn Tpuaiath Tpy rojia Jieskaa Ha Teqd 13-3a 00e3HH
- 2 TIOTOM BCTaJI ¥ TOMIEN COBEpIATh MOABUTH.

She missed school because of illness. - OHa mpoITyCTHIa TIKOTY U3-32 OOJIE3HU.

1026. disease [nu3ii:3] - 3a00neBanue

[Tuercs: disease - ea 3ByUMT KaK «H:», S - KaK «3»

Kumrou: mu3enn. Ctapslii qu3elis KaluisieT YEPHBIM JIBIMOM - Y MOTOPA TSIKETOe 3a00/IeBaHue,
HYXEH MEXaHHK-JIOKTOP.

Heart disease is a serious problem. - 3aboneBanus cepilia - cepbe3Hast mpoodiema.

BaxHo: illness - cocTosiHue «s1 Oonero», disease - KOHKpeTHOe 3a00JieBaHUe ¢ HA3BAaHUEM.

1027. virus [Bdiipac] - BUpyc

[Tuiercs: virus - 1 3By4UT Kak «ai»

Kirou: Bupyc. [Toxoxe Ha pyccKoe, TOJIBKO 3BYUMT «Baipac». KpolieuHslil BUpYC C pOKKaMu
NepenphIriBaeT U3 YaIllKK B YallKy - HE TIeWTe U3 OJHOM !

It's a virus, so antibiotics won't help. - D10 BUpPYC, IO3TOMY aHTHOMOTUKH HE TIOMOT'YT.

1028. injury [1H1K3pHU] - TpaBMa

[Tuercs: injury - U MOYTH HE CIIBIIIHA: «UHIKIPU»

Kuirou: mHzKup. Bbl MOCKONB3HYIMCH HA CIIETIOM WHKHMPE MPSMO Ha PhIHKE - BOT OHA, TPaBMa,
Y BOKPYT TOTOBOE BapeHbeE.

He had a knee injury last year. - B ipoIiiom rogy y Hero Obljla TpaBMa KOJIeHa.
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1029. ill [un] - 601BbHOI (O UETOBEKE)

worse - wWorst

[Mumercs: ill - nBe 1

Kurou: nji. Bel IpbIrHy M B NPy, @ TaM XOJIOTHBIA WJT IO KOJICHO - U HAYTPO BBl OOJIHHBI.

I feel ill. I'm going home. - MHe 1110X0. I Iy TOMOIA.

Baxuo: O6sryno niocie marona: I feel ill, she is ill. Cunonum - sick.

1030. weak [yn:k] - cnadwiii

[Tuercs: weak - ea 3ByYHT Kak «H:»

Kurou: Buka. Buka nocse rpumnma takas ciadasi, 4To He MOXET MOIHATh YaHYIO JIOKKY - U
€CT Cyn uepe3 TpyOouKy.

I still feel weak after the flu. - Tlocne rpumnma s BCE enié 9yBCTBYIO CJ1a00CTb.

Baxno: 3Byuur kak week (Hezaens).

1031. temperature [Témnpa43]| - Temreparypa

[Mumercs: temperature - € TOYTH HE CIIBIIIHA, ture 3BYYHUT KaK «4I9»

Kurou: Temneparypa. [Toxoxke Ha pycckoe, TOBKO KOpode: «TeMITpadd». [ pagycHUK MoKa-
3bIBAaET TaKyI0 TEMIIeparypy, 4To Ha HEM MOKHO KapUTh STUYHUILY.

You've got a high temperature. - Y 1051 BbICOKasl TeMIlepaTypa.

1032. condition [KsHIUIIH] - COCTOSTHUE

[Muercs: condition - tion 3ByYUT KaK «ILIH»

Kurou: konauTep. Konaurep B OTIMYHOM COCTOSIHUM: C yTpa MOMPOOOBAIT JECATh IKJIEPOB
Y TIOET HaJl KPEMOM.

The house is in good condition. - [Iom B XOpoOIlleM COCTOSTHHH.

Baxno: Emg «ycnoBue»: on one condition - npu OIHOM YCJIOBUMU.

1033. cough [kod] - Karesnb; KalusTh

[Tuercs: cough - ough 3ByunT Kak «og»

Kurou: kora. Bel Hagenm 6a0yIkuHy KOMouyio KOpTy, BOPCUHKY IIEKOUYT FOpPJIo - U «KXe-
KXe!» Ha Bech BaroH.

I've had a bad cough for a week. - Y MeHs yXe HefIeo CUIbHBIN Kalllesb.

1034. sore [co:] - 60bHOM, BOCHAJIEHHBIH (O YaCTH TeJIa)

Kurou: copoka. Copoka crpekorana BC€ JieTo 0e3 mepepbiBa - U BOT TOPJIO BOCHIAUIIOCH,
Teriepb OHA MOKET TOJIBKO IIENTAaTh.

My legs are sore after the long walk. - Tlocne g0oaTON IPOTYJIKU Y MEHsT OOJISIT HOTH.

BaxHo: a sore throat - 6obHOE roprIo.

103S. accident [SKCUI9HT] - HECUACTHBIN CITy4Yail; aBapus

[Mumercs: accident - cC 3ByYUT KaK «KC»

Kimou: Akcnnbsi. T€Ts AKCHHBS HECET HA SIpMapKy KOP3UHY SIM1I, CIIOTBIKAETCS O KOIIKY - U
BOT HECUACTHBIN CITydail: TPUALATH SIWII M OJIHA OYEHb JIOBOJIbHASI KOIIIKA.

It wasn't on purpose - it was an accident! - 910 He HApOYHO, ITO CIyJYalHO!

Bax#o: by accident - ciyvaiiHo.

1036. death [nec] - cmepThb

[Mumietcs: death - ea 3ByunT Kak «e», th - KOHYMK s3bIKA MEXTy 3yOamu

Kurou: Tpuaecsitoe naperso. Cvepts Kornest cripstaHa B TpUIECATOM [ApCTBE: UIIa B
siiLie, U0 B YTKE, YTKA B 3aiLie - UIIK-CBULIH!

The story begins with the death of an old king. - Victopusi HAYMHAETCA CO CMEPTH CTapOTrO
KOPOJISL.

1037. dead [nen] - mépTBbIi

[Tumercs: dead - ea 3By4MT Kak «e»

Kurou: nennaiin. [Toxoxe Ha pycckoe «Jie[UlaiiH» - OyKBaJIbHO «MEPTBast IMHUsI»: HE COAJH
paboTy BOBpeMsI - TPOEKT MEPTB, a Bbl OJIE/IHBI.
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My phone is dead. - Y vens cen tenedoH.

Baxno: [Tpo texnuky: The battery is dead - 6atapeiika cena. Ymeperts - die.

1038. stress [cTpec] - cTpecc

[Tnmercs: stress - nBe s

Kurou: crpecc. IToxoxe Ha pycckoe «crpecc». OQUCHbI pabOTHUK B CTpecce IPBI3ET yKe
TPeTUi KapaHJall - U TSHETCS 32 YeTBEPTHIM.

I'm under a lot of stress at work. - Y MeHs1 OOJBIIION cTpecc Ha padorte.

Baxno: Eng «ymapenue» B ciioBe.

1039. smoking [cMOyKUHT] - KypeHue

smoke (KypuThb) + -ing

Kurou: eMokuHr. CMOKMHT KOT/Ia-TO IIMJIH AJIs1 KyPEeHUs - YTOOBI IbIM HE MaxX Ha mapajHoM
(ppaxe. Tenepb B CMOKMHIE TaHIIYIOT, @ KypUTb BPEJHO.

Smoking is not allowed here. - Kyputsb 3/1eCh 3arperieHo.

Basno: No smoking - «He kyputb» (Tabnuuka).

1040. cigarette [curspér] - curapera

[Mumercs: cigarette - onHa r, 1Be t, Ha KOHIIE HEMasi €

Kurou: curapera. [Toxoxe Ha pycckoe, TOJBKO yaapeHue Ha KoHile. Ha rakare B monvkim-
HUKE CHrapeTa nepeuépkHyTa KpacHOM JIMHUEH U IPYCTHO JIBIMMT.

He gave up cigarettes last year. - B IpoIIIOM Tofly OH OTKa3aJICsl OT CUTaper.

Tpenuposka 2 (caosa 1021-1040)

A. «TopHano». IlepeesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSIMTE UX, [TOKA TOUYEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
0O0JIE3Hb

IpUIIIT

BUPYC

4

60JIeTh; MPUYUHSATH OOJIb

00J1b
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6
roJiopHas 00Jib

7
CMEpTh

8

MEPTBBI

9

Kamejib, KallJIAaTb

10
TpaBMa

11
0O0JIbHOM, BOCIAJIEHHBIN (O YacTH TeJia)

12
3a00JIeBaHNe

13
KypeHue

14
curapera

15
COCTOsIHUE

16
crpecc

17
OOJIbHOM (0 YEJTOBEKE)
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18
CJ1a0bIi

19

HECYACTHBIN CITyyail; aBapusi

20
TeMIeparypa

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npomy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBOI.
1) stre___ [cTpec] - cTpecc

2) c____ [kod] - Kaienb; KanuisiTh

3) w__k [ymk] - cnabeiit

4) inj_ry [MHIXK3pH] - TpaBMa

5)i__ne__ [¥aH3C] - OONE3HD

6) condi__ [K9HIOWIIH] - COCTOSIHUE

7) h__t [x€:1] - 6071eTh; MPUUUHATH OOJIb

8) a__ident [SKCU/ISHT] - HECUACTHBIN ClTy4yail; aBapusi

B. BeraBbTe caoBo. CiioBa 151 oAcKasku: hurts, weak, flu, dead, temperature, accident.

1) My phone is
(Y mens cen menegpon.)

2) My throat
(Y mens 6oaum 2opno.)

3) You've got a high
(Y mebs evicoxas memnepamypa.)

4) Half the office has got
(Ilon-oghuca b6oneem zpunnom.)

5) I still feel after the flu.
(Ilocae zpunna s 6cé ewé uyscmayio crabocmo. )

6) It wasn't on purpose - it was an !

(9mo ne napouro, amo cayuaiino!)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) Tpunecsaroe napcTBo —
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2) nu3esp —
3) BUpyc —
4) koHguTEp —

5) cTpecc —
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baok 3. IIpuém y Bpaua

1041. patient [9UIIHT] - NAIMEHT; TEPIEIUBBIIA

[Tuercs: patient - ti 3By4UT KaK «II»

Kumou: nemexo. [TarueHT-nemmexoy1 TeprievBo maraeT mATh KIIOMETPOB [0 MOTUKJIMHUKA
- BOT TIOYEMY patient 3HaUYUT U «TALUEHT», U «TEPIETUBbINA».

The doctor has a lot of patients today. - Y Bpaua ceropiHsi MHOTO MallMEHTOB.

BaxHo: Be patient! - Habepuch Teprienust!

1042. medicine [MencH] - JiekapcTBO; MeIUIIMHA

[Mumetcs: medicine - 06e 1 MOYTH He CIIBIIIHBI, C 3BYUUT KaK «C»

Kurou: meacecrpa. Mezcectpa HECET JIEKAPCTBO Ha cepeOpsIHOM MOTHOCE, KaK JBOPELKUI:
«Barma Mukcrtypa, cap!»

Take this medicine after meals. - TIpuHIMaiTe 3TO JIEKAPCTBO TIOCIIE €/IbI.

Bax#o: ITpousHocaT u [MéaucH].

1043. medical [Méquki] - MeTUIMHCKUI

Kirou: mequk. Meauk B 6eJ10M XajiaTe OTKPBIBAET CBOW MEJUIIMHCKUI YeMOJAHUYMK, a TaM
OUHTBHI, TUTACTHIPH U IIIOKOJIAKA [T CAMBIX XpaOphIX.

She's a medical student. - OHa CTyJeHTKa-MeIVK.

1044. asleep [>cmi:n] - cristmumi

a- + sleep (cmathb)

[Tuercs: asleep - ee 3ByunT Kak «u:»

Kumrou: coimnarorest (kak y sleep). [lomuuTe, kak mia3a cimnaiotcs? «3-3...» - U BCE, Bbl YKe
CHTE PSIMO HaJl TApesIKOu CyTia.

The baby is asleep. - Mablll crivT.

Bax#no: Tonbko nocie rarona: be asleep - criats, fall asleep - 3acHyTb.

1045. dentist [néaTuct] - 3yOGHOI Bpa4, CTOMATOJIOT

Kurou: nenau. 3yOHON Bpad - HACTOSIIMI eHau: 6ab0UKa, TPOCTh, OETOCHEKHAS YIbIOKA U
OGopMariHa ¢ T030JI0TOM.

1 go to the dentist twice a year. - §l X0y K CTOMaTOJIOTy JIBa pa3a B rOfl.

1046. tablet [T30s131] - TabeTKA; IJIAHIIIET

Kurou: Tadaerka. [Toxoxe Ha pycckoe «Tadnerka». TabneTka KaTuTcs 1Mo CTOMY U IPSYETCst
TOJ1 TUTAHIIIET - ¥ 00a Ha3bIBalOTCSA tablet!

Take one tablet with water. - Ilpumute ofiHy TaOIETKY, 3aBasi BOJIOM.

1047. reception [pucéniiH] - perucrparypa; CToika aIMUHUCTPATOPa

[Tuercs: reception - ¢ 3By4UT Kak «C», tion - KaK «IIH»

Kurou: pecenmen. [Toxoxe Ha pycckoe «pecerien». 3a CTOMKON perucTpaTypbl CHIUT CTPO-
ras jiama, v JJaxe TPUII y He€ KIET CBOel ouepe/iu.

Please wait at reception. - [lonoxante, noxanyiicra, y perucTpaTypsl.

Baxno: B roctunmile - CToiika perucrpaiyu, peceriieH.

1048. lifestyle [ndiiccraiin] - oOpa3 Ku3HU

life (;ku3Hb) + style (cTusb)

Kmou: naiidpcraiin-6aorep. IToxoxke Ha pycckoe «itaidpeTaiii»: Onorep MOKa3biBaeT CBOM
00pa3 KW3HM - CMY3H, 3apsKa U KOT B IIE3JIOHTE.

She has a very healthy lifestyle. - Y He€ oueHb 310pOBbBII 00pa3 KU3HU.

1049. habit [x36uT] - npuBBIYKa

Kurou: x066uT. Y x0001Ta 1MoJyie3Hast MPUBBIYKA: BTOPOU 3aBTPaK KaXIbli JeHb, 0e3 UCKITIO-
YyeHui!

Biting your nails is a bad habit. - T'pbI3Th HOTTH - TUIOXasl IIPUBBIYKA.
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1050. avoid [3B0¥ia] - u3deraTh

[Tuiercs: avoid - 01 3ByYHT Kak «Oi»

Kurou: aBocbka. Bbl npsiuerech 3a aBOCHKOW C arneJIbCHHAMM, YTOOBI M30eKaTh BCTPEUH C
COCEIKON-OOITYIIIKOM.

Try to avoid cold drinks. - Ctapaiitech n30eratb XOJIOIHBIX HATIMTKOB.

1051. prevent [npuBEHT] - IpeJOTBpAILATh

Kurou: npuset. YtoObI MpeioTBpaTUTh CCOpY, CKakuTe coceay «IIpuBeT!» nepBbIM - U CIIOp
3a TAPKOBKY OTMEHSIETCSI.

A warm scarf can prevent a cold. - Ténnplil mapd MoxeT IpeJOoTBPaTUTh MPOCTYAY.

1052. recommend [pexksaMéHI] - peKOMEH10BaTh, COBETOBATh

ITumercs: recommend - ogHa ¢, IBE M

Kurou: pexomenganusi. [Toxoxe Ha pycckoe «peKOMeH/10BaTh». KOT nmuier pekoMeHaaImio
COCENICKOMY KOTY: «JIOBUT MBIIIIEH, CITUT Ha Oatapee - peKOMEeHIyo!»

Can you recommend a good dentist? - MoxeTe OCOBETOBATh XOPOIIIEro cTomarosiora?

1053. suggest [camxéct] - mpeiarath (UIeI0)

[Mumercs: suggest - ABe g BMeCTe 3BYYaT KaK «JIXk»

Kirwu: cag + kect. CaloBHUK IIMPOKUM >KECTOM TMpe/iaraeT MpOryJIsThCs MO Caay:
«[Ipomry! S1610KM - HaNIPaBO, TPYIIN - HAJIEBO.

[ suggest we take a taxi. - [lpennaraio B3sTh TaKCH.

Baxno: [Tocne suggest HeT to: suggest going, a He suggest to go.

1054. rest [pect] - OTIBIX; OTABIXATh

Kurou: pecraBparop. PecraBparop aecsTh JIeT BOCCTaHABJIMBAJI CTAPYI0 KAPTUHY - U HAKOHEI]
OTIBIXAaeT B raMakKe, a KApTUHA CMOTPUT Ha HEro C OJIarogapHOCTHIO.

You need a good rest. - TeGe Hy)KHO XOPOIIIO OTAOXHYTb.

Baxno: the rest - octaJlbHOE, OCTaJIbHBIE.

1055. smoke [cMOyK] - AbIM; KypUTb

Kurou: emor. Haj ropoomM BUCHT CMOT - IBIM OT THICSTYM TPYO, M Jaske TOyOH KaluisioT Ha
KPpBIIIax.

There's smoke coming from the kitchen! - VI3 kyxau uaet apim!

1056. careful [kead] - ocTropokHBIT

care (3a0ota) + -ful

[Tuercs: careful - Ha KoHue oHa |

Kurou: kagenab. «OcTOpokHO, MOKPHIF Kadesb!» - KpUIUT yOOpIIUIa, a Bbl yXKe KaTUTECh
IO MOJTy, KaK (PUT'YPHUCT.

Be careful! The floor is wet. - OctopoxHo! TTo MOKpBIi.

1057. safe [caiid] - Ge3zomacHbIi

Kurou: cacpapu. Ha cadapu 6e30macHO TOJIBKO B MaIlIMHE: JIbBBI CHAPYKH, Bb BHYTPH - M BCE
Apyr apyra ¢ororpadupyior.

Is it safe to swim here? - 3ech 6€30MacHO IJIaBaTh?

BaxHo: a safe - cefid.

1058. serious [ciapuac] - cepbE3HbIit

[Tummercs: serious - iou 3ByYUT KaK «Ud»

Kurou: cepuaJi. Cepualt Takoil cepbE3HbIN, YTO 32 CTO CEPUIl HUKTO HU pa3y He YIBIOHYJICS
- Jake KOT Ha JMBaHe.

Don't worry, it's nothing serious. - He BoJHYy¥Csl, HIUYETro CepbE3HOTO.

BaxHo: Are you serious? - Tbl cepb€3HO?

1059. worse [yé:c] - xyxe

[Tnmerca: worse - or 3By4HT KaK «€:»
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Kiou: Bopc. Kot TounT KOrtv o KoBEp, M BOPC € KaXIbIM JHEM BCE Xy:Ke: CHauasa JIbiIcoe
MATHO, TIOTOM JIBIpA.

My cough is worse today. - CerogHs Kaieib Xyxe.

Baxno: CpaBHurenbHas creness ot bad u ill.

1060. worst [yé:cT] - XyaIuii; Xyxe BCero

[Tnmerca: worst - Or 3By4HT Kak «€:»

Kurou: Bopcuctbiii. CamMblii BOPCUCTBIN CBUTEP - XYAIIUN MOJAPOK: KOJETCS Be3jie, Jaxe
yepes MaJbTo.

This is the worst day of my life! - 1o XyAlui 1eHb B MOer KU3HU !

Baxno: [TpeBocxonHas crenens ot bad u ill: the worst - camblii TIOXOIA.

Tpenuposka 3 (c1oBa 1041-1060)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanuIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y TTOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

3yOHOI1 Bpay, CTOMaToJIor

3
n3derarthb

4
ObIM; KYPUTb

5
XYIIUH; XyXke BCEro

6
Ta0JIeTKA; IIaHIIET

7
[IPUBBIYKA

404



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

8

MEIUIIMHCK A

9
OCTOPOKHBIT

10

MAIUEHT; TepHeTUBbII

11
npeaJiarath (Uaero)

12
OTOBIX; OTJBIXaTh

13
MpeIoTBpaIiaTh

14
JIEKapCTBO; MEAULIMHA

15
CEPbE3HBIN

16
perucTparypa; CTovka aAMUHUCTpaTopa

17
0e30MacHbIA

18
o0pa3 KU3HU

19
PEKOMEH/I0BaTh, COBETOBATh

20
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CITAIIAN

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIICKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1) pa__ent [MOUMHT] - MaIMEHT; TEPIIEIMBbINA

2) carefu_ [keady1] - OCTOPOXHBIN

3) re_o__end [pekamEHII] - peKOMEHJ0BaTh, COBETOBATh

4) w__se [yé:c] - xyxe

5) med_c_ne [MefcH] - JleKapCcTBO; MEAUIIMHA

6) asl__p [acmi:n] - crisiiumii

7) av__d [3BGiin] - uzderarb

8) su__est [camxkécT] - mpenarath (Uaew)

B. BcraBbre caoBo. CrnoBa i1 MOICKa3Ku: suggest, worse, tablet, lifestyle, dentist,
recommend.

1) Take one with water.

(IIpumume 00nYy mabnemxy, 3anueas 6000IL. )

2) I go to the twice a year.
(A xoocy k cmomamonozy 0sa paza 8 200.)

3) Can you a good dentist?
(Mootceme nocosemosams xopoutezo cmomamonoza?)

41 we take a taxi.
(Ilpeonazaro é3ame makcu.)

5) My cough is today.
(Cezoons kawenw xyace.)

6) She has a very healthy .

(Y Heé ouenv 300posvlii 06pas dHcusHu.)

I'. Ilo xkmrouy. BcnomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) cepuan —

2) xo00uT —

3) cadpapu —

4) mencectpa —

5) kadenp —
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bJaok 4. YacTble 1j1aroJibl

1061. hold [xoynna] - gepxatb

held - held

[Tuercs: hold - o 3ByunT Kak «oy»

Kurou: xoscT. XyJoKHUK AEPXKUT OTPOMHBIM XOJICT, BETEp HaAyBaeT ero, Kak mapyc, -
XYIOXKHUK YKe e/IeT 1O Yuie Ha KaOlyKax.

Can you hold my bag for a minute? - Moxelllb MUHYTKY MOJiepKaTh MOIO CYMKY ?

Bax#no: Hold on! - TTogoxxaute! (1o tenedony).

1062. hit [xuT] - ynapsaTh; nonagarb

hit - hit

Kurou: Xxut ce30Ha. XUT Ce30HA IPeMUT U3 KaXkJIOTO OKHA M ObET MO yIiaM, Kak 6apadaH,
- Oym, Oym!

The ball hit the window. - Mstu yaapuscsi B OKHO.

Baxno: Emg «xut»: The song was a big hit - mecHsi cTana G0JbIIM XUTOM.

1063. save [caiiB] - criacaTh; 9KOHOMUTD; COXPAHSTh

Kumrou: CaBBa. Manbunk CaBBa Jie3eT Ha JIEpeBO U CMAcaeT KOTEHKA - a 320[JHO SKOHOMMUT
MaMme BBI30B MOKapHBIX.

You saved my life! - Trl criac MHE KU3HB!

BaxHo: save money - KOIuTh JIeHbI'", save a file - coxpanuTsh aiin.

1064. touch [Tau] - Tporath; Kacarbcs

[Mummercs: touch - ou 3ByUuT Kak «a»

Kuou: Tauka. «He Tporaiite Moo Tauky!» - KpHUUT CaJJOBHUK, HO T'YCh YK€ CUJIUT B HEH U
KaTaeTcsi 10 Oropomy.

Please don't touch the paintings. - Tloxanyiicta, He Tporaite KapTUHBI.

BaxHo: keep in touch - ocraBatbcs Ha CBSI3M.

1065. catch [k34] - 10BUTH; MOAXBATUTH (OOJIE3HD)

caught - caught

[Tuercs: catch - tch 3ByunT kak «4»

Kimou: keruyn. ByTeiika Kerdyna BbUIeTaeT M3 XonoawibHUKA - joBute! Iloimamu? A
KPBIIIIKY - HeT.

I caught a cold in the rain. - 1 nmpocTyaIaCch MO TOKIEM.

BaxHo: catch a bus - ycriets Ha aBTOOYC, catch a cold - mpoctynutbes. Caught unraercs [Ko:T].

1066. beat [6u:T] - GuTbCs (0 cepatie); MOOESKAATh

beat - beaten

[Tuercs: beat - ea 3ByUuT Kak «u:»

Kurou: 6uoH. bapadaHimuk ObET JI0KKOM M0 OUIIOHY - OyM-OyM-OyM - 1 TOOEkJaeT B KOH-
Kypce puTMa.

Her heart was beating fast. - E€ cepaiie 6uioch ObICTpO.

BaxHo: beat a team - oObIrpaTh KoMaHy. CyiecTBuTesbHOE: a beat - ynap (cepama), puTM.

1067. step [cren] - mar; cTyneHbKa; 1araTh

Kumou: crens. [To 6eckpaiineii crernu Bl UAETE IMIAr 3a IIarOM U CYUTAETE IIary - 1O TOPU30HTA
elI€ MULINOH.

Mind the step! - OcTOpOXHO, CTyNeHbKa!

BaxHo: step by step - mar 3a marom. Stepped - p yaBauBaeTtcsl.

1068. throw [cpoy] - 6pocatb

threw - thrown

[Mumietcs: throw - th: KOHUMK A3bIKA MEKIY 3yOaMU, OW - «Oy»

407



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

Kmou: «Cpouno!». «CpouHo Opocaii!» - KpUuuT Bparapb, ¥ BH OpocaeTe Msid yepe3 BCE
ToJIe TIPSIMO B BOPOTA COCefa.

Throw me the keys! - Bpock MHe KJTI0UH!

BaxHo: throw away - BEIOPOCHTb.

1069. seem [cu:M] - Ka3aTbcs

[Tnmercs: seem - ee 3ByYMT KaK «H:»

Kirou: «Cum-canadéum!». @okycauk: «Cum-canabum!» - 1 Kaxercs, YTo Kponuk rcues. Ho
YIIU-TO TOpYAT U3 MUISATIBL

You seem tired. - Kaxercs, Thl ycTana.

Baxwno: It seems that. .. - kaxercd, 4ToO...

1070. suppose [ca11dy3] - nmonarath, Ipeanoiarath

[Mumercsi: suppose - Be p, S 3BYUUT KaK «3»

Kimou: canoru. Kot B caniorax nonaraet: «be3 camnor s mpocto KoT, a B carorax - Mapkus!»

[ suppose you're right. - Tlonaraio, Tl IpaBa.

Bax#no: be supposed to - qomken (1o rany): The train is supposed to arrive at five.

1071. expect [MKCéKT] - OXKUIATH

[Mumercs:: expect - X 3BYYUT KaK «KC»

Kimou: «9kcnekro narporym!». I'appu IloTrep Kpuunt: «KCHEKTO NAaTPOHYM!» - U OKH-
JaeT cepeOpUcToro ojieHs. A MOSABISAETCS CepeOPUCThIN EXUK.

I didn't expect you so early! - 51 He oxunana Te0s TaKk paHo!

BaxHo: wait - )xaath (CTOSITh U KJaTh), €Xpect - 0KU1aTh, PACCUUTHIBATD.

1072. count [kayHT] - cunTaTh

[Inmercsa: count - ou 3By4HT KaK «ay»

Kurou: kanat. Akpodat €T Mo KaHaTy M BCIyX CuMTaeT maru: «Pa3, aBa... cOpok cemb!»
- ¥ BeCh LIMPK CUUTAET BMECTE C HUM.

Close your eyes and count to ten. - 3aKpo¥ 171a3a U COCUUTAN JIO IECSATH.

BaxHo: count on - paccunThIBaTh Ha.

1073. cover [kdB3] - HAKPHIBATh, TPUKPHIBATH; OOJIOKKA

[Tuiercs: cover - 0 3ByYUT KaK «a»

Kurou: koBép. Mama ObICTPO HaKpHIBa€T KOBPOM IISATHO OT BapeHbsl - U BCE, HUKTO HUYETO
HE BUJIEI.

Cover your mouth when you cough. - IIpukpbiBail poT, KOrjia Kaluisieliib.

Baxno: the cover of a book - 0610%kKa KHUTH.

1074. blow [6m0y] - 1yTh

blew - blown

[Tuercs: blow - ow 3By4uT Kak «0y»

Kurou: 6J10xa. Bl 1yete Ha GJ10Xy, ¥ OHa yJeTaeT ¢ KOTa KyJa-To 32 TOPU30HT - BOT 3TO BeTep!

Blow your nose, please. - BeicMOpKaiics, IOXaTyicTa.

Bax#no: blow your nose - BbicMopkatbcsi, blow out the candles - 3aayTh cBeun.

1075. realize [piu:3m1aii3] - oco3HaBaTh, MOHUMATh

[Mumietcs: realize - ea 3ByYHT KakK «1:9»; B OPUTAHCKOM YacTo s: realise

Kurou: puaaTop. Pusantop ¢ ropaocTsio mokasbiBaeT KBAPTUPY MEUTHI U TOJIBKO Ha OajIKoHe
OCO3HAET: 3TO HE Ta KBAPTHPA, U B HEHM KTO-TO 3aBTPaKaeT.

I realized I'd left my keys at home. - $1 oHsi1a, 4TO 3a0bIIA KJIIOYU IOMA.

BaxxHo: B 6purtanckom yacto nuyT realise - 06a HanMcaHus paBUJIbHBIE.

1076. continue [K3HTHHIO:| - TPOAOIKATD

[Mumercs: continue - ue Ha KOHIIE 3BYUYHT KaK «10:»

Kurou: koHTHHEHT. [IyTelmecTBeHHUK MeperIbUT OKeaH U MPOI0JIKAET IyTh - Ha IPYTOM KOH-
TUHEHTE ero XJET el MyCThIHSA, [UKYHIJI U TP TOPHL.
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We continued our walk after the rain. - Mpbl TpOJOJIKWIN TIPOTYJIKY MOCHE TOKIS.

1077. mention [MeHIIH] - yTOMUHATb

[Tuiercs: mention - tion 3ByYUT Kak «ILIH»

Kurou: menbmoii. laps Ha mupy XBaJIUT CHIHOBEH U Uepe3 CJIOBO YIOMHHAET MEHBIIOTO: «A
MO MeHbII0I-TO, MBanymka!..»

She didn't mention her birthday. - OHa He ynoMsiHyJIa O CBOEM JTHE POKICHUSI.

Bazxno: Don't mention it - He 3a 4To (B OTBET Ha CHacuoo0).

1078. raise [paii3] - nogHUMATh

[Tuiercs: raise - ai 3ByYMT KakK «3i1», S - KaK «3»

Kimou: «Pa3!». Tpenep komannyer: «Pa3!» - 1 Bech kij1acc moqHUMaeT pyku BBepx. Jaxe KoT
Ha MOIOKOHHUKE MOJHUMAET JIary.

Raise your hand if you have a question. - [logHUMHUTE PyKy, €C/Id y Bac €CTb BOIIPOC.

BaxHo: raise money - cobupath aeHbru. He myTaiite ¢ rise - HOTHIMATLCS CaMOMY.

1079. consider [k3HCHI?] - 0OAyMBIBaTh, pacCCMaTpUBATh

Kurou: koHcnimmmym. KoHcHimym 13 MTH Bpaueid ¢ BAXKHBIM BUJJOM pacCMaTpUBAET PEHTIEH
- ¥ BJIPYT MOHUMAET, YTO JIEPXKHUT €ro BBEPX HOTaMH.

Have you considered getting a new job? - Tl He gymaiia 0 HOBo padote?

Baxno: Emg «cunrtatb»: I consider him a friend - s1 cuutaio ero gpyrom.

1080. support [con10:T] - nogAEPKUBATH; MOJIEPKKA

[Tuiercs: support - 18e p

Kurou: cannopt. [Toxoxe Ha pyccKoe «CarmopT» - Tak Ha3bIBAIOT TEXMOMAEPKKy. Oneparop
camnmnopTa NOIIEPKUBAET BAC TOJIOCOM, TIOKa BbI IEPXKUTE HOYTOYK JABYMsI pyKaMH.

My family always supports me. - Mosi ceMbs Bceria MeHs MOIePK1BaeT.

BaxHo: support a team - 60JIeTh 32 KOMaHy.

Tpenuposka 4 (c1osa 1061-1080)

A. «TopHano». IlepeBeauTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y ITOBTOPSMTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruicku

CIlaCaTb; SKOHOMUTDL; COXPAHATH

3
OXUJATh

4
ImogHUMAaThb

409



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

5
T0JIaraTh, IPeAnoIaraTh

6

OCO3HABATh, [IOHUMATH

7
HaKpbIBATh, MPUKPHIBATH; OOJIOKKA

8
TpOrarb; KacaTbCsi

9
Iepxathb

10

JIOBUTb; MIOAXBATUTh (OOJIE3Hb)

11
KazaTbCd

12
YIOMUHATh

13

mar; CTyICHbKa; maraTb

14
00IyMBIBaTh, paCCMaTpPUBaTh

15

cyuTaThb

16
outhes (0 cepare); modek aTh
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17
NOZIEPAKUBATh; IOAJEPKKA

18
MIPOIOSIKATh

19
Opocartb

20
yHOapsTh; MONA1aTh

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Briummre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) men [MeHIIH] - ymoMuHaTh

2) r__s_ [pou3] - nogHUMaTh

3) t__ch [tau] - Tporarb; KacaTbcst

4) ca [k34] - TOBUTL; NOAXBATUTH (OOJIE3HB)

5) __r__[cpoy] - OpocaTb

6) contin___ [K9HTHHIO:] - TPOOIKATH

7) h_ld [xoynna] - nepxatb

8) b__t [0u:T] - GuThes (0 cepatie); MOOeKAATh

B. BeraBbTe caoBo. CiioBa is noackasku: Raise, suppose, Throw, hold, supports, expect.

1) My family always me.

(Mosi cembsi 6cezda mersi noodepocusaen. )

2) Can you my bag for a minute?
(Mooiceub MuHymxy nooepicams Moo Cymy?)

3)1 you're right.
(Ilonazaro, mot npasa.)

4) I didn't you so early!
(A He oocudana mebst mak paro!)

5) your hand if you have a question.
(Iloonumume pyky, ecau y 8ac ecnov onpoc. )
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6) me the keys!

(Bpoce mue karouu!)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) CaBBa —

2) onoxa —

3) MeHbIIION —

4) Tauka —

5) KOHTUHEHT —
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baok 5. Kak? Hapeuns

1081. definitely [nédpunstiu] - onpeaenéHHO, TOUHO

[Mumercs: definitely - numercs i (ue a!), u e nepen -ly ocraércs

Kmou: nedune. Ha necdusie Monesns B muisine-Topre onpeAe€éHHO JTydlliast: 3pUTEId TOYHO
3aIIOMHAT €€ HaBcerja.

I'll definitely come to your party. - §1 TOUHO TIpUY HA TBOIO BEYCPHHKY.

1082. certainly [cé:TH/IM] - KOHEUHO, HECOMHEHHO

[Tuiercs: certainly - er 3By4uT Kak «€:»

Kirou: cotns. Koneuno, 6abymika Harekia MAPOKKOB - HECOMHEHHO, COTHIO: MPOTHUBHU
BBIE3)KAIOT U3 IyXOBKH OJIMH 32 JPYTUM, a KOT CUUTAET BCIIyX.

Certainly, madam. Here you are. - Koneuno, Maiam. Bot, moxanyiicra.

1083. completely [kaMILTH: T/11 | - TOIHOCTBIO, COBEPIIIEHHO

Kurou: kommiekT (kak y complete). [TomH1TE MOMHBINA KOMITIEKT HakjIeek ? AbOOM 3aros-
HEH TOJTHOCTBIO - HUA OJIHOTO MYCTOTO OKOIIIKA, COBEPIIEHHO BCe Ha MecTe!

I completely forgot about it! - §1 coBepiieHHO 00 3TOM 3a0bLIa!

1084. especially [ucrniénmmum] - ocobeHHO

[Muercs: especially - ci 3ByuuT Kak «1ir», ase |

Kumrou: ncneus. BabGymika ucnekia mupor - ocCOOGHHO UISl Bac, ¢ OCOOEHHON HAYMHKOW:
BUIIIHS, IIIOKOJIA] M HEMHOKKO BOJIIIEOCTBA.

I love London, especially in autumn. - § mo6mo JIoHI0H, 0COOEHHO OCEHBIO.

108S. immediately [umvii:quaTim] - HemMeaJIeHHO, cpasy

[Mumercs: immediately - 1Be m

Kimou: muneau. Munenu tonaer Horoil: «Hemennenno nopaiite kapery! U kode! U tpéx
MYILIKETEPOB!»

Call the doctor immediately! - HemenyieHHO BbI30BUTE Bpaya!

1086. suddenly [cdioHnu] - BAPYT, BHE3AITHO

[Mumercs: suddenly - nBe d

Kurou: caguk. B nerckom caguke TMXHid 9ac, ¥ BAPYT - 6ax! - Bce MOAYIIKYA OHOBPEMEHHO
B3JIETAIOT B BO3/YX.

Suddenly, the lights went out. - Bopyr morac cBer.

1087. finally [¢ditHamu] - HakoHe1

final (mocnenuuit) + -ly

[Mumercs: finally - nge 1

Kirou: ¢unan (kak y final). [Tomaute ¢unan, rae 6adymika ¢ MAPOroM MPOTHB KOTa C
pbi6oi? 7Kiopu coBelanoch Tpy vaca - 1 HAKOHeI Ha3BaJlo odeanTesi!

The bus finally arrived. - ABTOOYC HaKOHEIT MPHIIET.

1088. clearly [kianu] - sicHO, YETKO

[Tuercs: clearly - ea 3ByunT Kak «ua»

Kmou: Kineonatpa. Kieonarpa tpeOyeT 3epkajio, OTHOIMPOBAHHOE A0 OJiecKa, - 9YTOOBI ICHO
Y YETKO BUJETh KaX/YI0 CBOI0 PECHUYKY.

I can't see clearly without my glasses. - be3 0UKOB $I TJIOXO BUXKY.

1089. nearly [Hifa11] - moutn

[Mumercs: nearly - ea 3ByYUT Kak «19»

Kurou: Hesum. Hennm nouty ycriena Ha TOe3/1: IBEPU 3aKPBUIMCH MPSIMO Tepesi €€ HOCOM,
HO IIUISTA yexara.

It's nearly midnight. - TlodTy MOTHOYB.

1090. recently [piu:cHTH] - HETaBHO
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[Muiercs: recently - ¢ 3ByYHT Kak «C»

Kurou: pucunka. HegaBHo Ha cTosnie cTosiia 1iesiasi KacTpIiojisi puca, a Tenepb OcTajiach OfHa
PUCHHKA - ¥ Ta Y KOTa Ha ycax.

I moved to London recently. - 51 HenaBHo niepeexasna B JIOHIOH.

1091. slowly [cndymnu] - MmenyieHHO

[Muercs: slowly - ow 3By4uT Kak «oy»

Kumrou: caoiika. Cioiika MeyieHHO-Me/IJIEHHO MOJHUMAETCSI B JyXOBKE, a Bbl CHIUTE TIepe/]
CTEKJIOM U IJIOTAeTe CIIOHKH.

Could you speak more slowly, please? - He Mmoriii 661 BBl TOBOPUTH TTOMe/IJICHHEE ?

1092. easily [:33:11] - Jierko

[Mumercs: easily - y u3 easy npeBparaercs B i

Kurou: n3om (kak y easy). [Tomuute ustom u3 Oynouku? Ero jgerko BEIKOBBIPATH - pa3, pas,
pas, - u OyJIOUKa yXe IycTasl.

She found the house easily. - OHa Jierko HaILIa JOM.

1093. carefully [kéadamu] - ocTopokHO, BHUMATEIHLHO

[Muercs: carefully - nBe 1: careful + ly

Kimou: kadean (kak y careful). [Tomuute mokpsiii kadens? I1o HeMy UIyT OCTOpOXHO, Ha
IBIMIOYKAX, PACKMHYB PYKH, KaK KaHATOXOJIEII.

Read the instructions carefully. - BHuMaTensHO MPOYUTANTE UHCTPYKIIUIO.

1094. badly [651m1] - moxo (kak?)

Kurou: 6enmam. B 6eytame BeE caenaHo TIIoxo: CyIl MepecosieH, MoJKa KpuBas, a KOT CIUT
B KacTploJie.

I slept badly last night. - TIpoIuiol HOYBIO s TJIOXO CIIAJA.

Baxno: Eme «ouens cuibHO»: I badly need a holiday - MHe oueHb Hy)eH OTITyCK.

1095. extremely [ukcTpii:Min] - ype3BbIYaliHO, KpaiiHe

[Mumercs: extremely - e nepen -ly He unTaeTcs

Kurou: 3xerpumM. [Toxoxke Ha pyccKoe «9KCTpUM»: 0a0yIIKa MPbIraeT ¢ MapalioToM - KpaiHe
CMEJIO U YPe3BBIYaHO BeceJio!

It's extremely cold today. - CerogHs KpaiiHe XOJIOJHO.

1096. mostly [MOycTiv] - B OCHOBHOM

[Tuercs: mostly - 0 3ByuMT Kak «oy»

Kimou: Mocbka. Mocbka jlaeT B OCHOBHOM Ha CJIOHOB: Ha MBIILIEH €l CKYYHO, a CJIOHBI XOTS
ObI OOJIBIIINE.

The people here are mostly students. - Jltony 371eCb B OCHOBHOM CTYICHTBHI.

1097. differently [nvdppanTiu] - no-pasHomy; nHaue

[Muercs: differently - nBe f, nepBas € NOYTH HE CIIBIIIHA

Kurou: nucpnpam6bl. ['octu mooT uMeHuHHUIIE AUPUPaMOBI - KaKIbIH MTO-Pa3HOMY: KTO CTH-
XaMu, KTo 6acoM, KTO Ha TapMOIITKe.

We all think differently. - Mbl Bce 1ymaeM MO-pa3HOMY.

1098. fortunately [pS:usH3TIH] - K cUaCThIO

[Tuiercs: fortunately - tu 3ByunT Kak «4a»

Kurou: ®opryna. PopryHa ynpiOHyIack: Bbl OMO3AAIM Ha aBTOOYC - & OH, K CYACThIO, ITOeXal
COBCEM He Tyaa.

Fortunately, nobody was hurt. - K c4acTpio, HUKTO He MOCTpagall.

1099. unfortunately [aHDO:y9HITIIN] - K COKATICHUIO

un- (#e) + fortunately

[Tumercs: unfortunately - tu 3ByYnT Kak «4ua»

Karou: ®opryna cnunoi. PopryHa NoBepHYJIaCh K BaM CIIUHOM: K COXAJIEHUIO, MOCeTHUN
KYCOK TOPTa AOCTAJICS KOTY.
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Unfortunately, the shop is closed. - K coxaneHuo, Mara3vH 3aKphbiT.

1100. correctly [kapékTu] - mpaBUIBbHO

[Mumercs: correctly - nBe r

Kiou: koppekTop (kak y correct). [TomHute koppektopa? OH IPaBUT TEKCT, MOKa BCE HE
OyleT HanMCaHo MPABUIIBLHO, - JaKe TOUKY B KOHIIE.

Did I say it correctly? - 1 npaBUIBHO 3TO cKazana?

Tpenuposka S (cioa 1081-1100)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHET OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
0COOEHHO

2
MO-pa3HOMY; MHA4YC

3
MIPAaBUJILHO

4
MOJIHOCTBIO, COBEPIICHHO

I104TH

6
TUI0XO (KaKk?)

7
MEIJIEHHO

8
Ype3BbIYAIHO, KpaiHe
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9
K COXKaJICHUIO

10
JIETKO

11
BJIPYT, BHE3AITHO

12
HEeMe/IJIEHHO, Cpa3y

13

SICHO, YETKO

14
HEIaBHO

15
ONPEJEJIEHHO, TOYHO

16
B OCHOBHOM

17
KOHEYHO, HECOMHEHHO

18
OCTOPOXHO, BHUMATEJILHO

19
HaKOHe1|

20
K CYaCTbIO
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1) n__rly [Hifanu] - noutu

2) cl__rly [kaanu] - sicHO, 4ETKO

3) m_stly [MOycTm] - B OCHOBHOM

4) espe__a__y [ucriénmmum] - ocobeHHO

5) co__ectly [KapéKTau] - mpaBUIBHO

6) defin_t_ly [nédpunstnu] - onpenenéHHo, TOUHO

7) di___rently [midpaHTIN] - MO-pa3HOMY; HHAYE

8) re_ently [py:cHTIM] - HEAABHO

B. BcraBbTe caoBo. Cnosa mia nonackasku: slowly, easily, mostly, carefully, clearly,
Fortunately.

1) The people here are students.

(/Troou 30ech 6 OCHOBHOM cmyOeHmbl. )

2) She found the house
(Ona nezko nauwina oom.)

3) I can't see without my glasses.
(be3 ouxos s naoxo eudxcy.)

4) Could you speak more , please?
(He mozau 6v1 6v1 20860pume nomeoneHmee?)

5) , nobody was hurt.
(K cuacmuto, HuKmo He nocmpaoan.)

6) Read the instructions .

(Brumamenwro npouumaiime UHCmMpyKuyuro. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) caguk —

2) Henmm —

3) munegu —

4) KOMILIEKT (Kak y complete) —

5) pucuHKa —
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ITosTOpenne ypoka 11

Uctopus. I'nasa 11. IIpoctyaa no-0purancku

[Ipounraiite raBy. AHITIMIACKWIA TEKCT HAOpaH KYpPCHUBOM, CJIOBA TOTO YPOKA - KHPHBIM.
BcnomuuTe nepeBo KakAoro BbIAEIEHHOTO CIIOBA; €CIM He TMOJTydaeTcs - HallIuTe ero B ypoke U
CHOBA O’)KUBUTE KAPTUHKY.

IMocne Tpéx noxAMIUBBIX MPOryiok ¢ bucksutom [laia npoceinaercs B MOHeAeIbHUK U realizes:
YTO-TO HE Tak. [opro sore, ronosa TskEnas, a brain 6yaro HabUT BaToil. OHA TOBOPUT OTPAKEHUIO
«Good morning» - U TyraeTcs: 3To He e€ voice, a Xpui ctaporo nupara. [lorom HaunHaetcs cough
- TAKOUM I'POMKHH, YTO CHHU3Y TYT ke CTYIuT Muccuc [lemOepToH.

Uepes nsATh MUHYT XO3SIHKA YK€ CTOUT B ABEPsIX - B (DUOJIETOBOM XaJlaTe, C TIOJIHOCOM.

- My dear! I heard you through the floor. You sound extremely ill!

- I'm fine, - cunut Jama. - It's just a cold.

- Let me touch your forehead. TIpoxnamHast nanoHs Joxurtcs Jlame Ha y100. - You're burning!
You've got a temperature.

I'pamycHuk mokasbpiBaeT TpuAlLlaTh BoceMb M [Ba. Ilama uyBcTByeT ceOst weak, Kak Bap€Hasi
MakapoHHHa. Y He€ headache, Hoet neck.

- Every bone in my body hurts. Is it flu? - cronet oHa. - [ feel nearly dead.

- Don't be so dramatic, my dear, - roBoput muccuc [leMOepToH oueHb IpaMaTU4Ho. - In the
theatre I played eleven death scenes. Eleven! And look at me - still alive. Ona nakuapiBaeT [lamie Ha
shoulders cBoio manb. - You caught this cold in the rain, walking that dog without a hat. Now - bed
and rest. And you must register with a GP immediately.

- GP?

- A family doctor. In Britain you don't go to a hospital with a cold. First you go to your GP.

duona orBeyaet Ha JammHo NMUCbMO yepe3 MUHYTY: «Stay at home. We don't want your virus
in the office. Get well. F.»

IMocne o6ena muccuc [MemOeproH Bener Jarry B HOJIUKIMHUKY.

- Hold my arm. Be careful, the steps are wet. You need support, and I need a walk.

3a CTOMKOH reception cCUIUT MOJIONION YeJIOBeK B oukax. [laia Xpumur:

- I've got a sore throat...

- A sore tooth? The dentist is on the first floor.

- No! Throat! - JJana noka3piBaeT Ha miel0. Muccuc [lemOepTOH TPOM3HOCUT 32 HeE UYETKO,
KaK CO CIIEHBI:

- She has a sore THROAT, young man.

Perucrparop npotsirusaer form. Borpocs! - kak Ha 3k3ameHe: date of birth, male iy female,
height u weight. [lanvine crpamnee: «Do you smoke? How many cigarettes a day?», «Any serious
illness or heart disease in your family?», «Describe your lifestyle and physical activity.»

- Never write your real weight, my dear, - menuet muccuc IlemOeptoH. - A lady never tells.

- Doctors are different, - ynmeioaercs [lama v numer yectHo. Hanpotus «Smoking» oHa ctaBut
«No».

- Quite right. It's the worst habit in the world. On stage we used fake cigarettes. Only the smoke
was real - from a machine. And the whole theatre coughed.

Ha crene B KomHarte oXuJaHUs - TUIAKaThl: OTPOMHBII ckeneT «The human body has 206
bones», «Cover your mouth when you cough!» n «Feeling stress? Talk to us.» HanpoTuB Majpuuk ¢
3a0MHTOBAHHBIM finger OOBSCHSET Mame, UTO 3TO ObLIO accident: MsTd caM MPBITHY €My Ha naJiel.
[Moxusnon TxeHTIbMeH AepkuTcs 3a knee.
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- I had an injury once too, - coodiaetr Bcem muccuc [lemoeptoH. - In 1985 1 fell off the stage
and hurt my ankle. But I continued the play on one leg! Did I mention that I once played a nurse?
Very convincingly.

- Miss Belova?

Hokrop Iax - moxuas keHIIUHA ¢ JOOPHIMU IIa3aMU M OYKaMU Ha TIeTIOUKe.

- Hello, Dasha. Sit down. So, any pain?

- My throat. My head. And I'm so tired.

- Open your mouth... Say "Ah'"... Now raise your arms. Take a deep breath... and hold it. [Ioktop
ciymiaeT cepaue. - I can hear your heart clearly - a strong, regular beat. Your skin is a bit pale, but
that's the cold. We don't need a blood test.

- Is it something serious?

- No, no. It's a virus - not flu, fortunately. Unfortunately, there's no magic tablet for a cold,
and I don't recommend antibiotics. I suggest rest, lots of water, and honey and lemon.

- Honey and lemon! - TopxectByet muccuc [lembepron u3 yria. - I told her! Honey and lemon
have saved me for fifty years.

- Your condition may get a little worse for a day or two, then better. If the temperature continues
for more than three days, come back. Have you had a lot of stress recently?

- Mostly good stress, - curut [lamma. - A new city, a new job, a new coat...

- Good. Consider a warm hat too, and avoid cold drinks, especially at night. A hat can prevent
a lot of colds. Joxtop Illax uto-To numiet B medical xapre. - And for the cough, ask at the chemist's.

- Can I have a note for work?

- Certainly. Ona cmotput Ha muccuc [lemOepToH. - And you are...?

- Her landlady. And her support team.

- I suppose every patient needs one, - CMEETCs1 IOKTOP.

B anreke 3a yriom [lamma oObsicHsIeT (hapMmarieBTy, uTo el HyxkHo. Suddenly ona nonumaer,
YTO TOBOPUT MO-aHIIIMHCKY MOUYTH Oe3 ormmoOoK. PapmarieBT Ja€T eil OyThIJIOUKY CHpOoIa:

- Two spoons, three times a day, after food - not on an empty stomach. Count the spoons
correctly. It may make you sleepy.

Ha kopoOke Harucano: «Keep out of the reach of children». Jlereii y Jlamm Het, HO ecTh Brck-
BUT, a OH ecT Bc€. [loatomy medicine oTrpapisieTcsi HA BEpXHIOIO TOJIKY - B Safe MecTo.

Beuepowm, korga [lamnia JiexkuT nop riegom ¢ MEJOM U IMMOHOM, CTY4YuT beH. B pykax - maker
areJbCUHOB.

- I heard you're ill. Mrs Pemberton told the whole street. 1'd like to help, but I'm a vet. I can
only help if you bark.

- Woof, - xpunur [laia.

- That's definitely a sore throat. Diagnosis: one very human patient. Catch!

OH Opocaer arnenbcuH. [laina J0BUT, a BTOPOU aneJIbCUH JIETUT MPSMO B JIAMITY.

- Sorry! It nearly hit the lamp. Vet's habit - I throw balls to dogs all day.

- You seem to have a lot of bad habits, - cmeércs [lama v CHOBa Kalluisier.

- Blow your nose and don't talk. Ben cagutcsl y qBepy U paccKa3blBaeT, Kak BUCKBUT OIHAXTbI
MPOIJIOTHI HOCOK. - That was serious. But he's fine. It was the most expensive sock in Camden.

Hcropus mpo HOCOK AMMHHasA, rojioc y bena tuxuii, u rmasa y Jamm 3akpeiatotcs slowly. She
didn't expect to fall asleep so easily. ben 3amedaer, uto ero narnyieHTKa asleep, carefully ioripaBinsiet
TUTe/1, KJIAAET arneIbCUHBI HA CTOJT M YXOIUT Ha IHITIOYKAX.

Hourlo ona criut badly, HO k yeTBepry Temreparypa Majaer, a B IMATHUIYY TOJIOC BO3BpaIla-
ercs completely. [lama nymaert: «31ech qaxe Oonelot differently: ¢ yaem, IIablo M arieIbCHHAME.
Finally, 3Bonut Xnost:

- Dasha! Are you alive? Saturday - Hyde Park and boats. No excuses!

- I'm coming too, - kpuaurt cBepxy beH. - Somebody has to row.
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Hoevie manenvkue crosa uz 2naswi: forehead - 100; burning - (31ech) rOpsiuni, «TOPUIIL» (OT
burn - ropeTts); dramatic - tpamaruunblii; death scene - ciieHa cMepTu (B CIIEKTaKJIe); register - 3ape-
ructpupoBartbcesi; GP (general practitioner) - yuacTKOBBIN Bpad, Bpad OOIIel MPakTUKH; wet - MOK-
pbIit; throat - ropro; stage - ciieHa; fake - HeHacrosiu, Oyracdopckmii; convincingly - yoeauTenpHo;
deep breath - rmy6okwmii BIox; regular - poBHBIi; pale - OeHbIN; magic - BOIIeOHBIH; antibiotics -
aHTUOUOTUKM; honey - MEm; chemist's - anteka (OpuT.); landlady - xo3siika (koTopast CIaET KIIbE);
spoon - JIOXKa; empty - myctoi; sleepy - connblil; Keep out of the reach of children - xpanuts B
HE/IOCTYITHOM J1s1 ieTelt Mecte; bark - nastb; Woof! - I'aB!; diagnosis - quartos; lamp - nammna; Hyde
Park - I'aiig-napk; No excuses! - Hukakux oTroBopok!; row - rpecTu.

1. Tect

BribepuTe npaBUIIbHBIN TIEPEBO/.

1)

seem

- a) Opocatb 0) Kazarbcsl B) O0JIETh; MPUUUHATH OOJIb T) POKICHUE

2)
definitely
- a) BUpyc 0) cepatie B) 00JIb T') ONpeaeéHHO, TOYHO

3)

catch

- a) Mo-pa3HOMY; WHa4e O) JIOBUTh; MOAXBATUTH (0OJIE3Hb) B) OCTOPOKHO, BHUMATEIIHHO T)
BIPYT, BHE3AITHO

4)
save
- a) KOcTb 0) criacaTh; SKOHOMUTD; COXPAHSTh B) IIesI ') PErMCTPaTypa; CTOMKA aAMUHHACTpAaTopa

5)
worse
- a) mpeanarath (uzew) 6) curapera B) IJI€YO T) XyKe

0)

smoking

- a) crlacaTh; 5KOHOMHUTh; COXPAHSATH 0) KypeHHe B) JIOBUTD; MOAXBATUTD (O0JIE3HB) I') YIIOMU-
HaTh

7)
certainly
- a) JIofbIKKa 6) KOHEYHO, HECOMHEHHO B) Opocarth I') JIbIM; KYpUThb

8)
differently
- a) mpoAoIKaTh 0) MO-pa3HOMY; MHAYE B) MPABUJILHO I') BUPYC

9
flu
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- a) BUpyc 0) Koka B) TPUIII T') YAapsTh; IMONAIATh

10)
suddenly
- a) cocrosiHME 6) BAPYT, BHE3AITHO B) TIOJIHOCTHIO, COBEPILICHHO T') Cep/lie

11)
smoke
- a) 3yOHOI Bpay, CTOMATOJIOT 0) IbIM; KypPHUTh B) TPaBMa T') K COKATICHUIO

12)

illness

- a) 60BbHOI (0 YesioBeke) 0) MYKCKOI; camel] B) OOJIe3Hb T') KOJIEHO

13)

immediately

- a) OCTOPOXHO, BHUMATEJIHHO 0) HeMe/IJICHHO, Cpa3y B) OOJILHOM, BOCTIATIEHHBIN (O YaCTH TeJa)
r) 6UThCs (O cepilie); MoOeKAaTh

14)

weight

- a) masen (pyku) 0) KOCTb B) BeC T') MO-pa3HOMY; UHAYE

15)

medicine
- a) KOocTh 0) CTpecc B) MO-pa3HOMY; MHAYE T) JIEKAPCTBO; MEAUIIMHA

2. ITapsl
CoenuHKTE CIOBO U NEPEBOL.
AHITMIICKUI
Pycckuit
1) dead
A) crpecc
2) habit
B) 6oneTh; npuunHATH 60JB
3) disease
B) xocTh

4) stress
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I') ynomunars
5) hurt

IT) 601b

6) pain

E) Hakonert
7) dentist

JK) npuBbluka
8) mention

3) 3a00s1eBaH1E
9) finally

W) méprabiii
10) bone

K) 3y6HO#1 Bpay, croMaTosior

3. JIMKTAHT N0 TPAHCKPHUIILIAN

HpOQHTaﬁTC TPAHCKPUIIIHIO BCIYX U HAITMIIUTE CJIOBO 10-aHIJIUICKH.

1) [xoynn] - nepxarb —

2) [cndynu] - MmeasieHHO —

3) [OpaiiH] - Mo3r —

4) [H1:] - KONEHO —

5) [kayHT] - cuutaTh —

6) [6moy] - myTh —

7) [Bdiipac] - BUpyCc —

8) [K3HTHHIO:] - mpooIKaTh —
9) [6€:c] - poxkeHre —

10) [cren] - mar; cTyneHbKa; mararb —
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4. HenpaBmwibHble (POPMBI

Brnmmre ¢opmbl. YV 11arosioB - mpoluesiiee BpeMs U TpeTbs (opma, y MpuiararesibHbIX -
CpaBHUTEbHAS U MIPEBOCXOHAS CTENEHb, Y CYLIECTBUTEIIbHBIX - MHOKECTBEHHOE YHCIIO.

1) throw — —
2) hurt — —
3) blow — —
4)ill — —

5) beat — —
6) hit — -

7) hold — —
8) catch — —

5. JInmmaee cJoOBO

Haiinure numiHee 1 0OBSICHUTE TIOYEMY.
1) knee, ankle, shoulder, flu

2) cough, headache, temperature, dentist

3) suddenly, slowly, carefully, patient

4) throw, catch, hold, weight

5) fortunately, certainly, definitely, medicine
6) heart, brain, stomach, habit

CamooneHnka

3akpoiite nepesoasl U npouante Bce 100 caoB ypoka. I BcnmomHMiI(a) ¢ nepBoro pasa:
u3 100.

80 u Oosble - nepexoauTe Aanbiie. Mensiie 80 - MOBTOPUTE CJIOBA ¢ TOUYKAMU 3aBTPa yTPOM.

423



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

Vpok 12. Beixognbie 1 X000u

Yposenv A2 - cnosa 1101-1200
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biok 1. AKTUBHBIN OTABIX

1101. sail [cait] - mapyc; ILITH O TAPYCOM

[Muiercs: sail - ai 3ByYMT Kak «3ii»

Kurou: cen Ha MeJib. [TapyCHUK ropno MOTHMMAET Mapyc, BHIXOAWT M3 TaBaHU - U TYT ke
caauTcs Ha MeJib. Bech 9KuIax TONKaeT ero BECIamMHu.

We sailed across the lake. - Mpbl iepeTuIbLTH 03€pO TIO]T TIAPYCOM.

Baxno: 3Byunur kak sale (pacrpogaxa).

1102. sailing [c3imHr] - napycHbIi CIOPT

sail (mapyc) + -ing

Kurou: Ceaurep. Ha o3epe Cenurep Bc€ Jieto OeseioT napyca: napycHbIM CIIOPTOM TaM 3aHU-
MaroTcs Jake 0aOyIIKY B MaHAMax.

Sailing is popular in Cornwall. - B KopHyosuie nonyssipeH napycHbIil CrioprT.

1103. fishing [rimmnr] - peidanka

fish (pw10a; 10BUTH pHIOY) + -ing

Kirou: ¢pumka (kak y fish). [TomauTte ppi® 1o CTEKJISTHHBIM CTOJIOM - TJIABHYIO (DUILIKY
pectopana? ¥V aemymku cBosi (DUILIKA: OH JIOBUT phIOy Ha YJOUKY MPSIMO ¢ OaJIKOHA, a KOT JAEPKUT
BE/PO.

My grandad loves fishing. - Mo nemyiiika o00XxaeT prlOaKy.

Baxno: go fishing - noiitu Ha peIOaNKy.

1104. camp [kam1] - Jarephb; KUTh B MajiaTke

Kiou: kenka. B eTHeM jiarepe Bce B OAMHAKOBBIX KENKaX - W BOXKATBI NEPECUUTHIBAET
OTPsIJ TTO0 KO3BIPHKAM.

The children are at summer camp. - [leTi B JIeTHEM Jiarepe.

1105. camping [KSMIUHT] - OTBIX C NAJIATKAMU, KEMITUHT

camp (KUThb B MajaTke) + -ing

Kurou: kenka (kak y camp) + nuHrBuH. [lomHute kenku B jarepe? [IMHrBUH B KETIKe CTaBUT
najaTKy MpsiMO Ha JIbIAMHE U KapUT POy HA KOCTPE - OTABIX C MaJaTKaMu Jake B AHTapKTHIE.

We went camping in Wales. - Mbl e31111 ¢ TajlaTKaMu B Y3JIbC.

BaxHo: go camping - HONTH B NIOXOJ, C MaJIATKaMHU.

1106. sKi [cku:] - npIXka; KaTaTbCA Ha JIbDKAX

Kimou: ckuranen. Ckurtanen Ha JIbDKaxX YXOAUT B CHEKHYIO 1ajlb: eMy BCE PaBHO Ky/1a, JIMIb
OBbI KaTaThCs JI0 CAMOTO TOPU30HTA.

Can you ski? - Tel ymeelb KaTaTbCsl Ha JIbDKAX ?

1107. skiing [ckif:uHr] - KaTaHWe Ha JIbIKaxX

ski + -ing

[Muercs: skiing - aBe 1 noapsa: ski + ing

Kimou: cknaka. Co CKuAKON Ha TOPHOJIBLKHBIN KypOPT €/IeT BeCh 0(UC - U HEJIENIO BCe Karta-
I0TCSI Ha JIBDKAX, JAaxe OyXrajiTep ¢ KaJIbKYJISATOPOM.

We go skiing every winter. - Kaxayio 3uMy Mbl KaTaeMcsl Ha JIbDKax.

1108. golf [rond] - ronsd

Kurou: roJibsl. Irpok B roib¢ BBIXOIWT Ha IMOJIe B KJIETUATHIX roibdax 0 KojieH, ObET 1Mo
MSIUHKY - ¥ [IOTIaJaeT B MPYA K yTKaM.

My dad plays golf on Sundays. - Moii nana 1o BOCKpeceHbsIM UTPaeT B TOJb(.

1109. baseball [6371c060:71] - GeficOon

base (6a3a) + ball (ms4)

[Tumercs: baseball - e B cepeanHe He unTaeTcs, Ha KOHIIE ABe 1
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Kurou: 6eiicooiika. [Toxoxe Ha pycckoe «OercOoKa»: 3Ty KeNKy MpuayMaly s 6efcoona,
YTOOBI COJHIIE HE MEIIAJIO JIOBUTH MsI.

Baseball is very popular in America. - BeiicOon oueHb IONyJISIpeH B AMepUKe.

1110. basketball [64:ckut00:71] - OackeTOOI

basket (kop3una) + ball (ms14)

[Mumercs: basketball - a 3ByunT kak gosroe a:

Kmiou: BackepBmib. Cobaka BackepBuieit 0oJbiiie He BOeT Ha O0JIOTax: OHa Urpaer B Oac-
KeTOOoJ 1 3a0pachIBaeT MsT4 B KOP3UHY C MIEPBOTO pasa.

He's tall, so he plays basketball. - OH BbICOKUT, TO3TOMY UTpaeT B OACKETOOII.

1111. soccer [cok3] - pyTOOT (amep.)

[Mumercs:: soceer - Be ¢ 3ByYaT Kak OHO «K»

Kimou: cokou. Cokon nmukupyeT Ha (pyTOOSIBHOE MOJIe, XBaTaeT MY M YHOCHT €ro 3a OKeaH
- B Amepuke yTOOI 30BYT SOccer.

In the USA, football is called soccer. - B CIIIA ¢byT00T HAa3BIBAIOT «COKKEP».

Baxno: B Bpuranuu rosopsr football; soccer MOHUMAIOT, HO CUUTAIOT AMEPUKAHCKUM CIIOBOM.

1112. hockey [x0ku] - xokkeii (B Bputanuu - 0ObIYHO Ha TpaBe)

[Tumercs: hockey - ck 3ByunT Kak «k», €y - Kak «u»

Kurou: xokkeii. [Toxoxe Ha pyccKoe «XOKKel», TOJIbKO ylIapeHue Ha repBoMm ciore. bpuran-
CKHE IITKOJIBHUIIBI TOHSIIOT KJTIOIIIKAMK M4 TI0 Tpase - 37iech hockey oObuHO Ha Tpase!

She played hockey at school. - B mikose oHa urpajia B XOKKeH Ha Tpage.

Baxno: Xokkeli ¢ maitooi - ice hockey.

1113. race [poiic] - roHka, 3aber

[Tuiercs: race - ¢ 3By4HT KaK «C»

Kurou: peiic. [IBa aBToOyca oIHOTO peiica yCTpOMIIM TOHKY JI0 a3POIopTa - ACCaKUpPhl OOJICIOT
Y MalyT mapgamMu U3 OKOH.

Who won the race? - Kto Bbmrpai 3ader?

Baxno: I'maron race - Myarbcsi, COpEBHOBATbCSl B CKOPOCTH.

1114. running [pdnuHr] - Oer (3aHATHE)

run (Gerarth) + -ing

[MumieTcs: running - n yaqBanBaeTcs

Kurou: panei. I1epBoKIacCHUK OMa3apIBaeT M MUMTCSI OETOM, a paHell MOANPLITMBAET 3a CITU-
HOW: TOI-TOM-OpsIK !

Running is good for your heart. - ber noneseH ajisi cepaua.

1115. runner [pdns] - Geryn

run (Geratp) + -er

[MumieTcs: runner - n yqBanBaeTcst

Kurou: pananii. Pannuii 6eryn BeiOeraer B mATh yTpa - Aaxe METyXd e CHsAT U CMOTPST
Ha Hero C MOJYIIKH.

She's a very fast runner. - OHa o4eHb ObICTPO Oeraer.

1116. athlete [3cau:T] - criopTcMeH, atier

[Mumietcs: athlete - th He «T», a MeXK3yOHBIN 3BYK, KaK «C»

Kimou: atuert. [Toxoxe Ha pyccKoe «aTeT», TONbKO th 3ByYMT Kak Mexk3yOHOe «C». ATieT
MOJIHMMAET IITAaHTY, a Ha Hel CHIAT TPU KOTa U OOJEIOT 3a Hero.

Our town has some great athletes. - B Haiiem ropoyie €CTb OTJIMUHBIE CIIOPTCMEHBI.

1117. cycle [caiiki] - e3qUTh HA BEJIOCUIIEAE; ITUKII

[Tuercs: cycle - y 3ByuuT Kak «ai»

Kuou: caiika. [TouTtanboH efieT Ha BeJIocHIIe/ie, a Ha pyJie OoTaeTcs CBekast Calika - OH OTKY-
ChIBaeT 10 KYCOUKY Ha KaKIO0M MOBOPOTE.

I cycle to work every day. - 51 kaxplii IeHb 3Ky Ha pabOTy Ha BeJIOCHUTIEIE.
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1118. motorcycle [MOyTacaiikii] - MOTOITMKJT

motor (Motop) + cycle

[Tuietcs: motorcycle - y 3By4uT Kak «aii»

Kurou: MoTommkJ1. [Toxoxe Ha pyccKoe «MOTOIMKII». B KoJsicke MOTOLIMKJIa TOPIIO e/IeT TaKca
B IIJIEME U OYKaXx.

He rides a red motorcycle. - OH e30UT Ha KPaCHOM MOTOIIHKJIE.

1119. flying [pnditunr] - nonér; neraommi

fly (;ieratp) + -ing

Kmou: daamunro (kak y fly). [Tomuure dpiamunro y camonéra? Tenepb OH B35 ypOKU
MOJIETOB - M OOTOHSIET CAMOJIET Ha B3JETE.

He's afraid of flying. - Ou Goutcs ieTaTh.

1120. picnic [MHKHUK] - TUKHUK

[Tummercs: picnic - ¢, a He k

Kurou: nukHHK. [Toxoke Ha PyccKoe «ITMKHHUK». Bbl pacCTe/uIIn TUie] Ha TpaBe - U TYT ke
nomén noxap. Hacrosmmii OputaHCKUI MUKHUK !

Let's have a picnic in the park. - [laBaiiTe ycTpOUM NUKHUK B TIapKe.

Tpenuposka 1 (cioa 1101-1120)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanUIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

€3UTh Ha BEJIOCUIIENE; [IUKJT

3
KaTaHHUE Ha JIbIKax

4

JIbDKA, KaTaTbCA Ha JIbIZKax

5
dbyt601 (amep.)

6
MapyCHbINA CIIOpT
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7
rOHKa, 3a0er

8
Jarepb; )KUTh B MAJIaTKe

9

IIMKHUK

10
rojbQ

11
0ackeTooII

12
CIIOPTCMEH, aTJIeT

13
XOKKe# (B Bputanuu - 0ObIYHO Ha TpaBe)

14
pbidaka

15
MOJIET; JIETAIOINI

16
oeryx

17
MOTOLIMKJI

18
1apyc; IJIbITH N0 TAPYCOM

428



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

19
oer (3aHATHE)

20

OTABIX C ITaJlaTKaMH, KEMIIMHT

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBO/L.
1) so__er [cOk3] - pyTOOT (amep.)

2) ra_e [poi¥ic] - roHka, 3aber

3) ho_____ [xOku] - xokke# (B Bputanuu - 0OBIYHO Ha TpaBe)

4) ru__ing [pduuHr] - 6er (3aHsATHE)

5) pi_ni_ [MAKHUK] - TUKHUK

6) s__1 [caiin] - mapyc; TUIBITh IO/ TAPYCOM

7) a__lete [Sciu:T] - cnopTcmeH, aTier

8) motorc_cle [MOyT3caiiki1] - MOTOITMKJT

B. BeraBbTe cioBo. CnoBa 1yis OJICKA3KU: race, camping, soccer, runner, cycle, motorcycle.
1) In the USA, football is called

(B CIIIA ¢oymb0n Ha3viearom «coKKep».)

2) She's a very fast
(Ona ouenv 6bicmpo dezaem. )

3) We went in Wales.
(Muvt e30unu ¢ naramrxamu 6 Yanuc.)

4H1 to work every day.
(A Kadxcoviii Oenb e301cy Ha pabomy Ha eaocunede. )

5) Who won the ?
(Kmo eviuzpan 3a6ez?)

6) He rides a red

(OnH e30um Ha KpacHOM MOMOUUKe.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) backepsuib —

2) Cenurep —
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3) ronbds —
4) XOKKer —

5) ckutanen —
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baok 2. CopeBHOBaHuUsI

1121. coach [koy4] - TpeHep (KOMaH/Ibl); MEXTyTOPOTHUI aBTOOYC

[Muercs: coach - oa 3ByuMT Kak «oy»

Kuou: kouka. TpeHep roHsieT KOMaHIy 1o Koukam Ha Oosnote: «bbictpee! Beirie konenu!
ITO TpeHUpPOBKa!»

The coach told us to run faster. - Tperep Benen Ham O6exaTb ObICTpee.

Baxno: B Bpuranuu coach - emi€ u rypucrudeckuii aBrodyc: travel by coach.

1122. training [Tp3iHUHT| - TPEHUPOBKA

train (TpeHUpOBaTH) + -ing

[Muercs: training - ai 3ByYMT KaK «3i»

Kurou: Tpenunr. Iloxoxke Ha pyccKoe «TpeHUHI»: Ha (pyTOONBHOM TPEHHPOBKE MY BCE
BpeMsl yJIeTaeT B KYCThI, U TPEHUPOBKA MPEBPAIIAETCS B IOUCKH.

We have training on Tuesdays. - Y Hac TPEHUPOBKHU MO0 BTOPHUKAM.

1123. trainer [Tp3itH3] - TpeHep (JIMUHBIN); KpoccoBKa (OpuUT.)

train (TpeHUpOBaTh) + -€r

Kimou: Tpenaxép. TpeHep B 3aje caM CHUIUT Ha TpeHaxképe M KoMmaHayeT orryga: «Eme
aecsiTh pa3!» - a Ha HOrax y Hero HOBEHbKHE KPOCCOBKH.

I need new trainers for the gym. - MHe Hy>KHbI HOBblE KPOCCOBKH J|JIs1 CIIOpT3aJia.

BaxHo: trainers (6puT.) - KpOocCOBKHM, amep. sneakers. a personal trainer - JIUYHBII TpeHep.

1124. instructor [MHCTPAKT3] - UHCTPYKTOP

Kuarou: uncrpykrop. [Toxoxe Ha pycckoe «HMHCTPYKTOp». MHCTPYKTOp MO IJIaBaHUIO YUUT
YTAT IUIABaTh - & OHU JIABHO YMEIOT U XUXUKAIOT HAJl HAM.

My driving instructor is very patient. - Moil UHCTPYKTOP 10 BOX/IEHUIO OUY€Hb TePIETUBBIN.

1125. competition [KOMO3THIIH] - cOpeBHOBaHUE, KOHKYPC

[Tuercs: competition - € 3ByUUT Kak «3», tion - Kak «IIH»

Kirou: «koMnoT u mHumeb». CopeBHOBaHUE BeKa: KTO OBICTPEe BHIITBET KOMITOT M ChECT
IIHUIIETb! YYaCTHUKY MBIXTAT, & CYJbs-KOT TEM BpeMEHEM JIO€IaeT IIHUIIEb IIPOUTPABIIIETO.

She won a drawing competition. - OHa odenIa B KOHKYPCEe PHCYHKOB.

1126. compete [K3MITHA:T] - COPEBHOBATHCS

[Mumercs: compete - iepBasi € 3ByUHT KaK «U:», BTOpask He YATAETCs

Kurou: komnot. [IBe 6aOymiku COpeBHYIOTCS, Yell KOMITOT BKyCHEE, - U BECh JJBOP IBET ero
BEAPaMU B POJIU KIOPH.

Ten teams will compete for the cup. - 3a KyOOK OyayT OOPOThCS JIeCATh KOMaH/I.

1127. winner [y¥H3] - moGenurenb

win (rmodexaTh) + -er

[Muiercs: winner - n yiBauBaercs

Kirou: BHUHOBHUK TOp:KecTBa. [lobenuTens - rIaBHBI BUHOBHUK TOPXKECTBA: €r0 KavyaioT
Ha pyKax, a OH MPIKUMAET K TPyAU KYOOK ¥ OOMTCS €70 YPOHUTb.

And the winner is... Dasha! - A nobeaurtens. .. [lama!

1128. prize [npaii3] - npu3

[Mumercs: prize - nuIiercs z, a He S

Kurou: npa3aauk. Ha npasanuke kaxaoMy peOEHKY BpydaloT IpU3 - Jake TOMY, KTO BECh
KOHKYPC MTPOCHU/IEI TIOJ] CTOJIOM.

She won first prize. - OHa 1oTy4nsIa NEPBbIN NPU3.

1129. award [3y0:1] - Harpaja, mpeMus; HarpaxjaaThb

[Mumercs: award - ar 3By4YHT Kak «0:»
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Kurou: oBoja. OBoj nosyyaeT Harpajay 3a caMoe TPOMKOE JKYK:KaHHUe - 30JI0TYI0 MeJallb pa3-
MEpOM C ITyTOBHILY.

The film won an award. - ®unpM TOTYYNIT IPEMUIO.

1130. score [cko:] - cu€T (B Urpe); 3a0UBaThH

[Tnmercs: score - ore 3By4HT KaK «O:»

Kurou: ckopplii. Cu€r Ha TaOI0 MEHSEeTCs TAK CKOPO, YTO OOJIENBIMKY HE YCIIEBAIOT KPUYaTh
«['on!» - TONbKO OTKPHIBAIOT POT.

What's the score? - Kakoii cuét?

1131. goal [royn] - rom; Boporta; 11ejb

[Muercs: goal - oa 3ByYMT Kak «0y»

Kuou: roJiyos. ['onyOs BiieTaeT npsamo B Bopota - ron! CtaauoH peBET, a Toyob pacKIaHu-
BAeTCs Ha MEepeKJIaJiHe.

He scored a great goal. - OH 32011 OTIMYHBIH TOJI.

Baxno: Eme «uenp»: My goal is to speak English well.

1132. fan [(paH] - OoneNbIIMK, TOKJIOHHUK; BEHTUIISATOP

Kumou: panar. [Toxoxe Ha pycckoe «daHar». PaHat Tak MarmieT mapdom, 4To padoTaeT Kak
BEHTWJISITOP - COCEAM IO TPUOYHE TIOBOJIbHBI.

I'm a big fan of jazz. - §1 Gonbllas MOKJIOHHUIIA 1kKa3a.

1133. crowd [kpayx] - Tonma

[Tumercs: crowd - ow 3By4uT Kak «ay»

Kurou: kpaaérest. Kot kpasércss cKBo3b TOJIY Ha PHIHKE - MEXIy OOTUHKAMH, CYMKaMH U
KOJISICKAMHU - TIPSIMO K TIPUJIABKY C PHIOOH.

There was a huge crowd at the concert. - Ha koHLIepTe ObUIa O'POMHASI TOJITIA.

1134. crowded [kpdynua] - nepenoHEeHHBIN, JIOTHBIIA

crowd (Tomma) + -ed

Kumrou: kpanércs (kak y crowd). [TomHuTe KoTa, KOTOPBI KpageTcs CKBO3b Tosy? B nepe-
MOJIHEHHOM BaroHe MeTpO eMy YKe He TPOKPACThCS - OH €T Y KOTO-TO Ha IUISAIIE.

The train was very crowded. - Tloe3 ObLT TIEpENONTHEH.

1135. jump [xamn] - OperaTh; IPbIKOK

Kurou: pxem. KeHrypy npbiraer npsiMo B Ta3 ¢ BUIITHEBBHIM IKEMOM - M BBITIPHITUBAET OTTYAA
CJIAJJKUM U CYACTIIMBBIM.

How high can you jump? - Kak BbICOKO Tbl yMe€Illb IpbIraTh?

1136. record [péko:a] - pekopa; 3anuch

Kimou: pexopa. Iloxoxke Ha pycckoe «pekopi». baOyika cTaBUT MHPOBOM PEKOpH - CTO
MUPOXKKOB 32 YacC - ¥ BHYK 3aMKCHIBAET 9TO HA BUIEO.

She broke the world record. - Ona nobuIa MUPOBOM PEKOPI.

Bax#no: I'maron record [pukd:a] - 3anuchiBath (3ByK, BUAEO).

1137. speed [criu:a] - cKOpoCTb

[Tuercs: speed - ee 3ByUUT Kak «u:»

Kurou: cningomeTtp. CTpenka criuioMeTpa moia3ET BIPaBo - CKOPOCTh PACTET, 4 Y MACCAKUPOB
pa3BeBAIOTCA LIEKU.

What's the speed limit here? - Kakoe 31ech OrpaHUYeHHE CKOPOCTH ?

Bax#no: I'maron speed (sped - sped) - myarhcsl.

1138. level [neBi] - ypoBeHb

Kutou: seB. JleB B KOMIBIOTEPHOM UTPe MPOXOAUT HOBBIM YPOBEHb U PHIUUT OT PaIOCTH TakK,
YTO APOXKUT MOHUTOP.

My English is at A2 level. - Mo anrimiickuii Ha ypoBHe A2.

1139. track [TpaK] - GeroBast JOpOKKa; TPEK

[Mumercs: track - ck 3ByunT Kak «k»
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Kurou: Besotpek. [Toxoke Ha pyccKoe «BEJIOTPEK»: BEJIOCUIIEUCTBI HOCATCS TI0 TPEKY TakK
OBICTPO, UTO BETEP CPHIBAET KETKH CO 3pUTEIICH.

They ran round the track ten times. - OHU IPOOEXKAIN TIO JOPOKKE NECATh KPYTOB.

Baxno: Emg «necHs Ha anpOome»: the first track.

1140. ground [rpayHp] - 3emJis, MOYBA; MJIOMIAIKA

[Tumercs: ground - ou 3BYYMT Kak «ay»

Kurou: rpynT. CaJoOBHUK HACHITIAET TPYHT U PHIXJIUT 3eMJTIO - Ha 9TOU IJIOIIAIKE CKOPO BbIpac-
TET LIEJIbIA Oropo/I.

The ground is wet after the rain. - 3emiist MOKpasi mocjie JOXKIs.

BaxHno: a football ground - ¢pyT60ombHbIA cTaguoH, ground floor - nepbiii 3Tak (OpHT.).

Tpenuposka 2 (caosa 1121-1140)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanuIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y TTOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
MPpbIraTh; IIPBIKOK

2
3EMJIA, I1I0YBA, IUIOIIAAKa

3
TpeHep (KOMaH[Ibl); MEXyTOPOIHHIA aBTOOYC

4
UHCTPYKTOD

5
60)ICJIBH_II/IK, MOKJIOHHHUK ; BEHTHJIATOD

6
COpPEBHOBATHCA

7
TpeHep (JIMYHBIN); KPOCCOBKa (OpHUT.)
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8
peKopI; 3armch

9

TIEPETIOTHEHHBIH, JIIOIHbIN

10
oOeIUTEIb

11
CKOpPOCTh

12
TPEHUPOBKA

13
TOJIA

14
Harpaja, mpeMusi; HarpaxjaThb

15
YPOBEHb

16
COPEBHOBAHUE, KOHKYPC

17
roJI; BOPOTa; 11ejh

18
pu3

19
OeroBasi JIOPOXKKa; TPEK

20
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cu€r (B Urpe); 3a01BaTh

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIICKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS U TIEPEBO/L.

1) gr__nd [rpayHa] - 3emuis, oYBa; MJIOIIAAKA

2) tra__ [TpaK] - GeroBas TOpoXkKa; Tpek

3) tr__ning [Tp3WHUHT] - TPEHUPOBKA

4) c¢__ch [koy4] - TpeHep (KOMaH/Ibl); MEXTyTOPOIHUI aBTOOYC

5) comp_t_ [KaMIH:T] - cOpeBHOBATLCS

6) comp_ti [KOoMIATHILH] - COpeBHOBaHUE, KOHKYPC

7) pri_e [mpai3] - npus

8) g__1 [royxn] - romn; Bopora; 1enib

B. BeraBbTe c1oBo. CiioBa 15l NOACKA3KU: goal, record, score, fan, winner, jump.

1) How high can you ?

(Kax 6vblcoko mbl ymeeutv npolzams?)

2) And the is... Dasha!
(A nobeoumenew... Hawa!)

3) What's the ?
(Kaxoii cuém?)

4) He scored a great
(On 3a6un omauunwblli 201.)

5) I'm a big of jazz.
(A bonvuas nokaonnuya 0xcasa. )

6) She broke the world

(Ona nobuna muposoti pekopo. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) rpyHT —

2) BeNOTpeK —

3) neB —

4) TpeHuHr —

5) oBog —
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baok 3. My3bIka 1 HCKYCCTBO

1141. jazz [nx33] - 1xa3

[Tuercs: jazz - nse z

Kmrou: «Mbl u3 qxaza». [lomuute pribM «Mbl u3 mxaza»? My3blKaHThI UTPAIOT J1Ka3 Tak,
YTO B IUISAC ITYCKAIOTCS Ia)Ke YEeMOJIaHbI Ha BOK3aJIe.

My dad loves jazz. - Mo namna o60xkaeT J1ka3.

1142. musical [Mi6:31K1] - MIO3UKJT; My3bIKQJIbHBIT

[Tumercs: musical - u 3By4HT Kak «i0:», S - KaK «3»

Kurou: Mionxray3eH. Bapon MioHxray3eH CTaBUT MIO3UKJT: BJIETAaeT Ha CIIEHY BEPXOM Ha yTKe
1 MOET apuIo, BHITACKKBAsI ceOs1 32 KOCHMUKY U3 00JI0Ta.

We saw a musical in the West End. - Mbl cMoTpeny mio3uki B Bect-DHpe.

Baxno: [TpunaratenbHoe: musical instruments - My3bIKaJIbHblE UHCTPYMEHTHI.

1143. musician [Mi03HI1IH] - My3bIKaHT

[Tuercs: musician - cian 3ByYMT KaK «IIIH»

Kimou: My3a. My3a npuiietaer K My3bIKaHTy B TPH 4aca HOYM - U OH, HE BKJIIOYAs CBET,
COYMHSIET TIECHIO Ha CKOBOPOJIKE.

Her brother is a musician. - E€ Opat - My3bIKaHT.

1144. instrument [{HCTPIM3HT] - My3bIKaJIbHbII UHCTPYMEHT

Kimrou: uHcrpymenT. [Toxoxke Ha pyccKoe «HMHCTPyMeHT». OpKecTp 3a0bUT HHCTPYMEHTBI
JI0OMa - ¥ UTPaeT Ha KacTPIOJIAX, JIOKKAX U TEPKE.

Do you play an instrument? - Tbl urpaenip Ha KakOM-HHOYb UHCTPYMEHTE?

Baxno: Emg mo6oii nHcTpyMeHT, ipudop: medical instruments.

1145. classical [ki13cukII] - KJlacCMYECKUI

IMTumercs: classical - aBe s

Kurou: kaaccuka. [Toxoxe Ha «KJ1acCUKa»: MO KJIACCHUYECKYIO My3bIKY KOPOBBI IAI0T OOJIbIIIE
MOJIOKA - ¥ TUXOHBKO MbI4aT Monapra.

1 listen to classical music when I work. - Koraa st pabotaro, 5 CIyIa KJIaCCHUECKYI0 MY3bIKY.

1146. singing [cvHruHr] - IeHUe

sing (neTp) + -ing

Kurou: «3unrep». babymkuHa mBeiHas MalvHKa «3UHTep» CTPOYUT U MOET - TIeHNe y Heé
PUTMHYHOE: TYK-TYK-TyK-TYK.

I love singing in the shower. - 1 0060%alo NeTh B AYIIE.

1147. drawing [1pG:MHI]| - PUCYHOK; PUCOBaHHE

draw (pucoBatb) + -ing

[Tuercs: drawing - aw 3By4uT Kak «0:»

Kurou: apoH. [IpoH jietaet Hajl [ojieM 1 prcyeT B HeOe OesTbIM JHIMOM KOTa - BOT 9TO PUCYHOK !

What a beautiful drawing! - Kakoii kpacuBblii puCyHOK !

1148. painter [I31HT3] - XyJOXXKHUK (?’KUBOIIKCELL); MAJISP

paint (prcoBaTh Kpackamu) + -er

[Tuercs: painter - ai 3ByYHT Kak «3i»

Kirou: meiinT60J (kak y paint). [Tomaure neitnT601? [Toce HEro UrpoKu BHIIJIAIAT TakK,
Oy/ITO XyTOKHHUK PACKPACKIT UX KHUCTHIO - WIIM MAJISIP TMePerryTail uX cO CTEHOM.

Van Gogh is my favourite painter. - Ban I'or - MOH JIIOOMMBIIA XyTOKHHK.

1149. poster [n6ycT3] - maakar, nocrep

[Tnmercs: poster - 0 3ByYMT Kak «Oy»

Kurou: mocrep. [Toxoxe Ha pycckoe «mocTep». Y MOApOCTKa B KOMHATE CTOJIBKO MOCTEPOB,
Y10 000€B HE BUIHO - Ia)Ke Ha MOTOJIKE.
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There's a big poster on my wall. - Y MeHs1 Ha CTeHe BUCUT OOJIBIIION TUIAKaT.

1150. cartoon [ka:Ty:H] - MyJbThUIBM; KAPUKATYpa

[Tnmercs: cartoon - 00 3BYYMT KaK «y:»

Kurou: kapToH. MynbT(huasM HApUCOBATM HA KAPTOHE - M KAPTOHHBIN KOT yOeraer ¢ SKkpaHa
MPSMO B KOPOOKY M3-TIOJ1 TIUIIIBL.

My little brother watches cartoons all day. - Mowi Miaqimmi 6pat Bech JieHb CMOTPUT MYJIbTUKH.

BaxHo: JIoxHBIN qpyT: cartoon - He «KapThHa» (KapTUHA - picture, painting).

1151. gallery [r3mpu] - ranepes

[Muercs: gallery - ase |

Kurou: ragepest. [Toxoxe Ha pycckoe «rajepest». B rajiepee moprper nogMuruBaeT Bam, rmoka
CMOTPUTEJb OTBEPHYJICS.

The gallery is free on Sundays. - TIo BOCKpeceHbsIM BXOJI B rajiepeio OecrIaTHBIN.

1152. stage [cTaiigx] - cueHa; starn

[Tnmercs: stage - a 3By4UT KakK «3», g€ - KaK «JI’K», Ha KOHIIE HEMas €

Kurou: crak. AKTpuca ¢ NSTUIECATUIETHUM CTaXXeM BBIXOIUT Ha CIIEHY - U 3aJ1 BCTAET ellé
0 TOTO, KaKk OHa OTKpbUIA POT.

The actors are on stage. - AKTEpHI Ha CIICHE.

1153. perform [115¢6:M] - BBICTYIIATh; UCTIONHSTD

[Mumietcs: perform - er MOYTH He CITBIITHO

Kurou: napdirom. [1eser nepes BrICTYIUIEHHEM BbUTMBAET Ha ceOsl (pr1akoH napdioma - u nep-
BbIE TPH psAfa APYKHO YUXAIOT.

The band will perform tonight. - I'pyrina BEICTYIIUT CETOIHST BEYSPOM.

1154. audience [6:qusHC] - 3puTeny, myoauKa

[Mumercs: audience - au 3BYYMT KaK «0:», C - KaK «C»

Kurou: aynuennusi. KoponeBa na€r ayaueHnuio - a myOiMKa 3a JBEpbi0 arylonupyeT Tak,
Oy/ATO TaM UAET KOHIIEPT.

The audience loved the show. - Ilyonuke oueHb IOHPABUJIOCH ITIOY.

1155. comedy [kOmaau] - Komeus

Kimou: komenus. [Toxoxe Ha pycckoe «kOMeusi», TOJNBKO yJapeHue Ha epBoM ciiore. ['epoit
KOME/IMY MOCKAIb3bIBAETCS] HA OAHAHOBOM KOXYpE - ¥ BECh KMHO3JT XOXOYeT.

Let's watch a comedy tonight. - [laBaii TOCMOTPUM CETO/IHSI KOMEIUIO.

1156. drama [qpd:M3] - 1pama; TeaTpajibHOE UCKYCCTBO

Kurou: apama. IToxoxe Ha pycckoe «apama». Kot yponun OyTepOpon MacjioM BHHU3 - U
YCTPOMJT HACTOSIIIYIO IpaMy Ha BeCh Beuep.

She studies drama at college. - OHa yunTcst ak TEpCKOMY MacTEPCTBY B KOJIISIIKE.

1157. fiction [pukinH] - XynoxkecTBEeHHAs! JIUTEPATYPa; BHIMbICEI

[Tuercs: fiction - tion 3ByYMT Kak «IIH»

Kmou: dpuxknms. [pakon B cagy? dukius, BoiMbices! Ho B Xya0KeCTBEHHOU JIuTepaType
BO3MOKHO BCE - U JPAKOH CIIOKOMHO IbET Yall C BAPEHBEM.

I mostly read fiction. - $1 B OCHOBHOM UMTAI0 Xy[IOKECTBEHHYIO JIATEPATYPYy.

BaxHo: science fiction - Hay4yHasi (paHTacTUKA.

1158. novel [HoBJI] - pomaH (KHUTA)

Kiirou: HoBeJ1a. D10 HEe HOBEJLIA, a LIEJIbld POMaH B TPEX TOMax: YUTATENb YCHYJI HA BTOPO
I71aBe - ¥ IIPOCHYJICS YK€ B TPEThEM TOME.

This novel is about a family in London. - 10T poMaH - 0 cembe B JIOHTOHE.

Bax#o: JloxHslii gpyr: novel - pomaH, a He HoBeJu1a (HoBeJu1a - short story). PomMaH-oTHOITIeHU S
- romance.

1159. pop [1rom] - non-my3biKa; NOMYJISIPHBIA

Kurou: nonkopH. Ha koHIiepTe rnomn-38e3/1pI BECh 3aJ71 XpYCTHT IMOMKOPHOM B PUTM TIE€CHHU.
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She sings pop songs. - OHa NOET MOMN-TIECHU.

1160. recording [puko:auHr] - 3anuch (3ByKa, BUAEO)

record (3anMChIBaTh) + -ing

Kurou: pekopacmeHn. PekopicMeH B COTBIN pa3 MepecMaTpyuBaeT 3aluch CBOETo 3a0era - u
KaX[plid pa3 Ooseet 3a cedsl.

Listen to the recording and repeat. - TIpociyiaiite 3anvch 1 OBTOPHTE.

Tpenuposka 3 (cioa 1141-1160)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHET OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
rajepes

2
XYOOKECTBCHHAA JIMTECPATYpPa; BbIMbBICEII

IKa3

4
MYJIbT(PUIBM; KApUKATypa

5
MON-MY3bIKa; TOMYJIsI PHBII

6
MY3bIKaHT

7
ApamMa; T€aTpaJIbHOC UCKYCCTBO

8
3aMuch (3ByKa, BUJIEO)
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9
KJIACCUUYECKUH

10

MY3bIKQJIbHbIA UHCTPYMEHT

11
BBICTYIIATh; UCTIOJHATH

12
IUIaKar, mocrep

13
PUCYHOK; pUCOBaHUE

14
CLIEHA; Tall

15

II€HHE

16
3puTeNH, MyOIMKa

17
MIO3UKJT; MY3bIKAJIbHbIN

18
pomaH (KHuUra)

19
XyHOXKHUK (KUBOMMCEN); MAJIAP

20
KOoMeus
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1) cla__ical [kn3cHKII| - KITaCCUYECKHI

2) st_g_ [cTamiak] - cueHa; sTarn

3) p__nter [I3AHT?] - XyIOKHUK (’KUBOIHUCEL); MAJISIP

4) m__ical [MI0:3UKJIT] - MIO3UKJT; MYy3bIKQJIbHBIN

5) cart__n [Ka:Ty:H] - My/IbT(UIBM; KapUKaTypa

6) p_ster [dycT3] - r1akar, mocrep

7) fic [puxkmiH] - XynokecTBEHHasH IUTEPATYPa; BBIMBICE

8) p__form [ma¢3:M] - BeICTYNaTh; UCTIOTHSTH

B. BceraBbTe caoBo. CioBa ais nouckasku: classical, drama, instrument, cartoons, pop,
fiction.

1) She studies at college.

(OnHa yuumcest akmepcKkomy Macmepcmay 8 Koaneoxuce. )

2) She sings songs.
(Ona noém non-nectu. )

3) Do you play an ?
(Tot uepaewv Ha Kakom-HUOYOb UHCMpYmerme?)

4) I mostly read
(A 6 ocHosHOM uUMAtO XYO0KHCeCMBEHHYIO AUmepamypy.)

5) I listen to music when I work.
(Kozoa st pabomaro, st cayuaro Kaaccuueckyro mMy3vixy.)

6) My little brother watches all day.

(Moti maadwiuii 6pam 6ecb OeHb CMOMPUIN MYALIMUKU. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) «Mbl u3 pxaza» —

2) ctax —

3) napgiom —

4) neitHTOON (KaK y paint) —

5) «3uHrep» —
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baok 4. I'ne u kyna

1161. somewhere [cimy3a] - rae-To, Kyaa-To

some (kakoi-To) + where (re)

[Tuercsa: somewhere - o 3BYYHUT KaK «a», €€ - KaK «3a»

Kmou: Camynn Mapmak. Y Camyuina Mapinaka paccessHHbIA ¢ yiuiel bacceitHon Bcé
BpeMsl Ky/1a-TO €JIeT - U TIPUe3kKaeT TIe-TO He TaM.

I've left my glasses somewhere. - I Tie-10 OCTaBMIIA OUKU.

1162. anywhere [SHuysa] - rae yrogqHo, Kyjaa yrogaHo

any (Jio6oit) + where (r7ie)

[Tumercs: anywhere - a 3By4uT Kak «3»

Kuarou: enot + Bepa. [Tomuute eHoTa u3 any u Bepy u3 where? EHOT roToB crniath rjie yrogHo:
B IILJISINIe, B KOPOOKe, y Bepsl B cymouKe.

Sit anywhere you like. - Cagutech Kyjia XOTUTE.

Baxxno: B Bompocax u oTpunaHusx - «rae-HuOyab, Hurae»: I can't find it anywhere - Hurae
HE MOT'y HalTH.

1163. everywhere [3Bpuysa] - Be3Je, MOBCIOAY

every (Kaxapiii) + where (rae)

[Mumercs: everywhere - BTopasi € He CIIbIIIIHA

Kmou: dBepect + Bepa. [TomHute DBepect u3 every u Bepy u3z where? Bepa noosiBaia
Be3Jie: ¥ Ha DBepecTe, M Ha JHE MOps1, U B OYepen 3a XJI1eO0M.

There are tourists everywhere! - Be3ne Typuctsbi!

1164. straight [cTpaiiT] - npsamo; npsAMoit

[Muercs: straight - aigh 3ByuuT Kak «3ii», gh He unTaercs

Kurou: crpayc. Ctpayc O€XUT TOJIBKO MPSMO, HUKY/JAa He CBOpaYMBasi: 3a00pbl, KYCThI, UyKOH
MAKHUK - BCE HACKBO3b.

Go straight on, then turn left. - inute nipsiMo, MOTOM TIOBEPHUTE HAJIEBO.

1165. forward [pO:yaa] - Bnepén

[Mumercs: forward - a mouTH He CIABIIIHA: «O:y31»

Kurou: cpopsapa. IToxoxe Ha «dopBapa» u3 (yrdona: HanaJawoIUui OSKUT TOIBKO BIEPE
- Ha3aJl OH He yMeeT Jlaxke B JIurTe.

Take one step forward. - Cnenaiite mar Briepé.

Bax#o: look forward to - %kgaTh ¢ HeTEprieHHUEM.

1166. further [pé:33] - nanbie

[Mumietcs: further - ur 3By4nT Kak «&:», th - 3BOHKUN MeK3yOHBIN

Kmrou: ¢ep3b. Pep3p xogut aasnbiie Bcex (UIYp Ha JIOCKE - U €lI€ BOPYMUT, YTO JOCKA
MaJIeHbKasl.

The station is a bit further down the road. - CTaHIIsI HEMHOTO JAJIbIIIE 110 3TOM YJIHIIE.

Baxno: CpaBaurenbHas crenens ot far (naneko): further unm farther.

1167. round [payHn] - BOKpyr; KpyIJiblid

[Mumercs: round - ou 3BYYHT KaK «ay»

Kimou: paynj (kak y around). [TomHute 60kc€pa, KOTOphIi OeraeT Bokpyr punra? Iocne
payH/ia OH CaIMTCs 32 KPYIJIBIA CTOM - U Oeraer yke BOKpPYT CToJa.

We sat round the fire. - Mbl cuziesin BOKpYT KOCTpa.

Baxxno: B 6puranckom round yacto BMecto around: come round - 3aiiTH B TOCTH.

1168. inside [viHcaiia] - BHyTpH; BHYTpPb

in (B) + side (cTopoHa)
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Kimou: nncainep. [Toxoxe Ha pyccKoe «MHCaiep» - YeJIOBEK U3HYTPU: OH 3HAET, YTO BHYTPU
KOPOOKH C TIONAPKOM, €IIIE 10 Mpa3IHuKa.

Let's go inside. It's cold. - TloiinémM BHYTpb. XOJIOTHO.

1169. along [310HT] - BAOJB; MO

Kimou: «Anénka». [llokonaaku «An€HKa» BbIIOKEHBI BIOIb BCell HAOEPEKHOM - U BBl HIETE
IO HEeH, KakK M0 CJIaJIKOH JIOPOKKe.

We walked along the river. - Mpl IpOILIACH BAOIb PEKH.

Baxno: come along - noiitu BMecTe.

1170. onto [OHTY:] - Ha (C JBUKEHUEM)

on (Ha) + to (K)

Kurou: onaarpa. OHjaTpa BHIIPHITMBAaeT U3 BOJbI HA OPEBHO - TUTIOX! - M BBITUPAETCsl COO0-
CTBEHHBIM XBOCTOM.

The dog jumped onto the sofa. - Cobaka 3anpbIrHyJsia Ha JIUBaH.

Baxno: Cnabas ¢popma [GHT3].

1171. towards [T9y0:13] - MO HaNpaBIeHUIO K, K

[Mumercs: towards - ar 3By4UT KakK «0:»; JIJIs1 TTAMSATH «TOyapc»

Kurou: Taysp. Bece Typuctsl JIoHnoHa UIyT B OAHY CTOPOHY - 1O HarpasieHuio K Tayaspy:
CMOTpPETh Ha BOPOHOB M KOPOJIEBCKUE OPUIITTUAHTHI.

She walked towards the door. - OHa nonia kK JBepu.

BaxHo: Amep. toward - 6e3 s.

1172. among [5MdHTr] - cpeau (MHOTUX)

[Mumercs: among - 0 3BYYUT KaK «a»

Kurou: manro. Cpeny coTHU sIONOK B KOP3HMHE MPSUYETCS OJHO MAHTO - U IENAET BUJI, YTO OHO
TOXE SIOJIOKO.

She was among the first visitors. - OHa ObUIa CpeTU TIEPBBIX MOCETUTEIEH.

BaxHo: among - cpen MHOTHX, between - MeXIy IBYMsI.

1173. against [3réHcT] - IPOTUB; K, O (ONUPAsICh)

[Mumercs: against - ai 3ByYUT Kak «e»

Kumrou: kpoxoaua I'ena. Kpokonwn I'ena nporus [lanokisk: y He€ kpeica Jlapucka, a y Hero
- YeOyparnka v rapMoIIIKa.

Are you for or against the idea? - Tbl 32 3Ty U110 UM IPOTUB?

BaxHo: lean against the wall - mpUCIOHUTBCS K CTEHE.

1174. except [ukcénr] - Kpome, 32 UCKJIOUECHUEM

[Tnmercs: except - XC 3ByUUT KaK «KC»

Kurou: nkc B ypaBHeHHHU. B ypaBHEeHNH N3BECTHO BCE, KPOME MKCA: OH MPSYETCs 32 3HAKOM
paBEHCTBA U XMXHUKAET.

Everyone came except my brother. - Ilpunum Bce, Kpome Moero opara.

1175. although [0:130y] - x0Ts1

[Mumertcs: although - onna 1, th 3BoHKHMIT Mex3yOHBIN, gh He YnTaeTcs

Kimou: Oue Jlykoiie + 30HTHK. XOT$ I€TU COBCEM He XOTAT cnath, Ose JIykoiie packpblBaeT
HaJl HAMU BOJIIIEOHBIA 30HTHK - U OHM TYT e 3aCBITAIOT.

Although it was raining, we went for a walk. - X0OTs1 €N OXKb, MbI TIOILIH T'YJIATS.

1176. following [pSnoyunr] - cnenyiommui

follow (cnenoBars) + -ing

[Mumercs: following - nse 1

Kuarou: cposmant. Bel oosenu ToncThiil poaraHT - a CISAYIONIUI TOM elIE TOJIIIE U YKe KIET
Ha TOJIKe.

We met again the following day. - Mbl CHOBa BCTPETHIUCh Ha CJIETYIOIIUH ICHb.

1177. including [MHKTY:QUHT] - BKIIIOYas
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include (BkJtouaTh) + -ing

Kurou: o1 unkmo3uB (kak y included). [TomuuTe «ot uHK1103uB» ? BCE BKITIOUEHO, BKJTIO-
Yasi TpeThbe MOPOKEHOE, TAMIOUKH U TIOMyTast, KOTOPBIH MOET IO yTpaM.

Ten people came, including me. - Tlpuiio ecsaTh 4eloBeK, BKJIIOUYas MEHS.

1178. per [n€:] - 3a, Ha (Kax10r0), B (4ac, IeHb)

Kiou: map. AHIMIMICKUI 119p B IWJIMHIPE IUIATUT CaJJOBHUKY MO (PYHTY 3a KaX[Ibll KYCT -
per bush, 6e3 cKuIOK.

Tickets are ten pounds per person. - BUneTsl - iecATh (PyHTOB C YeIOBeKa.

Baxno: Cnabast popma [m3]. per hour - B yac, per cent - IpOIIEHT.

1179. side [caiin] - cropoHa; 60k

Kmou: Caua. Caun u3 «besoro conHiia myCTbiHA» BCeT/ia MOSBISAETCS COOKY - TO C OTHON
CTOpPOHBI OapxaHa, TO C JIPyrou.

There's a shop on the other side of the road. - Ha npyroii cTopoHe 1OpOryl €CTh Mara3uH.

1180. middle [mun] - cepenuna; cpenHuit

[Mumercs: middle - nBe d, le 3ByunT Kak «Ji»

Kumrou: mungais. B camoil cepenuie KoH(METH MpsSYeTcss MUHAATL - U BCE Pa3rpbi3aioT €€
TIOTI0JIaM, YTOOBI POBEPHUTH.

There's a tree in the middle of the garden. - Tlocpeau cama pacT€T aepego.

Tpenuposka 4 (c1oBa 1161-1180)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanuIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSIMTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAaHeT OOJIbLIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
Ha (C OBWKEHHUEM)

XOTA

3
BIIEPEN

4
CJIEIY IO

5
cepellMHa; CpeiHUuN
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6
rJe-To, KyJaa-To

7
IJie YTOJHO, Ky/ia YTOJHO

8
KpOME, 32 UCKJIIOUEHUEM

9
3a, Ha (KaxJ10ro), B (4ac, IeHb)

10
Be3/e, MOBCIOAY

11
BKJIIOYast

12
BOKPYT'; KpYIJIbIA

13

IO HAIIpaBJICHHUIO K, K

14
CTOpOHA; OOK

15

BHYTPH; BHYTPb

16

MPSIMO; PSAIMON

17
MPOTHUB; K, O (ONUpPasiCh)

18
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BJ0JIb; ITO

19
JIaJIbIIIe

20
cpeay (MHOTHX)

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIICKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBO/I.
1) mi__1_ [muan] - cepenuna; cpeqHuii

2) ev_rywhere [3Bpuy3a] - Be3ze, MOBCIOLY

3) forw_rd [p3S:yan] - Biepén

4) ag__nst [aréucr] - NpoTuB; K, O (ONUpasich)

5)a___ou__ [0:130y] - XOTs

6) fo__owing [¢dnoyuHr] - crepyronmii

7) am_ng [3mMdHr] - cpeau (MHOTHUX )

8) tow__ds [T9y4:113] - O HampaBJIeHUIO K, K

B. BcraBbre caoBo. CiioBa i MOACKa3KuU: everywhere, round, onto, against, forward,
among.

1) There are tourists !

(Bezoe mypucmuol!)

2) We sat the fire.
(Mot cudeau soxpyz kocmpa.)

3) Take one step
(Coenatime wiae 6nepéo.)

4) Are you for or the idea?
(Tot 3a s3my udero uau npomus?)

5) The dog jumped the sofa.
(Cobaka 3anpvienyna Ha OUBaH. )

6) She was the first visitors.

(Ona Ovina cpedu nepgvlx nocemumeneii. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) mp —
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2) cTpayc —
3) uHcaiinep —
4) onn uHKMO3uB (Kak y included) —

5) Cang —
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baok 5. IToe3aku U TpaHCIOPT

1181. ship [mmr] - kopa6ib

Kurou: munoBHuK. OrpomMHbiid Kopaliib BE3ET uepe3 OKeaH TOHHY HIMIIOBHHUKA - BCEM Tac-
CakrpaM 4Yail ¢ IUIMOBHUKOM OECILIaTHO.

We crossed the sea by ship. - Mbl iepeIuibli MOpe Ha Kopaoie.

BaxHo: ship - 6onbIioii kKopadib, boat - 101Ka, HEOONBIIIOE CYTHO.

1182. truck [Tpak] - rpy3oBuK (amep.)

[Tuercs: truck - ck 3ByuMT Kak «k»

Kurou: Tpakrop. TpakTop TsHeT Ha OyKcHpe OrpOMHBIN aMEPUKAHCKHIA TPY30BHK, a TOT OOU-
JKEHHO ryauT: «5 cam!»

A big truck stopped outside. - CHapy¥ OCTaHOBHJICSI OOJTBIIION TPYy30BUK.

Baxno: B Bpuranuu vame lorry.

1183. van [B3H] - pypron

Kurou: BeHuk. Oypron noBepxy HaOMT BEHUKAMU: BOAUTENb €eT B OaHIO M BE3ET MOAAPKU
BCEMY TOpOY.

We moved house in a small van. - Mbl niepee3xaiv Ha MaJIeHbKOM (DyproHe.

1184. lorry [n6pu] - rpy3oBuk (6pwT.)

[Mumercs: lorry - 1Be r

Kimou: siopa. Hacrosmuil aHMIMICKUI JIOp caM BEIET TPY30BUK C CEHOM U BEXKJIMBO IPU-
MOJHUMAET IWIMHIP Nepe]] KaxI10i KOPOBOM.

The lorry is too big for this street. - I'py30BUK CJIUIIIKOM OOJTBINON JIJIS1 STOW YIIUTIBL.

118S. vehicle [Bi:3KJ1] - TpaHCTIOPTHOE CPENCTBO

[Tumercs: vehicle - h He yuTaercs

Kurou: BuxiasaTh. CTapoe TpaHCIOPTHOE CPEACTBO BUXJISET O AOpore: Konéca - B OJHY CTO-
POHY, PYJIb - B APYTYIO, @ BOOUTEIb MOET.

No vehicles in the park. - Bpe3n TpaHCTIOpTa B MAPK 3aIpeieH.

1186. engine [3H1kUH] - ABUTaTE]Ib, MOTOP

[Tuercs: engine - g 3BY4YUT KaK «JIK»

Kurou: nHzkeHep. VHKeHep ¢ raeyHpIM KJIIOYOM HBIPSIET TIOJ KaIloT U CIIyIIaeT JABUTATelb,
Kak Bpay - cepale.

The engine won't start. - JIpuraresyib He 3aBOJIUTCS.

1187. wheel [yu:11] - koneco

[Mumercs: wheel - h He unTaercs, ee 3ByYHT Kak «:»

Kmou: Busumm Bonka. B Bonka karut o padprke Ha MarvHe ¢ OKOJIaIHBIMU KOJIE-
CaMU - ¥ OTKYChIBAa€T OT HUX Ha MOBOPOTaX.

Our car needs a new wheel. - Hainieil ManvHe Hy’)KHO HOBOE KOJIECO.

BaxHo: steering wheel - pyJib.

1188. petrol [éTpan] - 6eH3uH (6pur.)

Kurou: Ilerpymka. Kykonsubiii [lerpyika 3anMBaet B UrpylnieyHylo MallMHKY OSH3UH - U
YKaThIBAaET C SIPMAPKH, 3BEHS KOJIOKOIBYMKOM.

We need to stop for petrol. - Ham HyXHO 3arpaBUTHCS.

Baxno: Amep. gas. petrol station - 3ampaBka.

1189. driving [npdiiBuHr] - BOXIEHUE

drive (BonuThb) + -ing

Kurou: apaiiB (kak y drive). [Tomaute 6a0ymiky, koropast Boout ¢ apaiisom? Ternepb oHa
YUHT BOXJEHHUIO BHYKA - M BHYK JAEPXKUTCS 32 CHICHbBE.

I'm taking driving lessons. - 51 6epy ypoKu BOX/ICHHS.
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1190. railway [p3itnysii] - sxene3Hast qopora

rail (penbc) + way (IyTh)

[Muercs: railway - ai u ay 3Byyar Kak «3i»

Kurou: pesbcebl. Penbebl yOeraior K TOpu30HTY - 10 jKeJIe3HOW JOpOre MUHUTCS Moe3]I, a PSAOM
OeXHUT KOPOBa U IBITAETCSI €r0 0OOTHATb.

The railway station is in the centre. - JKene3HOOOPOXHBII BOK3AJI - B LIEHTPE.

Baxno: Amep. railroad.

1191. platform [m1STdo:M] - mnardopma

Kmou: nnardgopma. [oxoxke Ha pycckoe «miarpopmar». Ha mmardopme Bce maccakupsl
O/IHOBPEMEHHO CMOTPST Ha Yachl - ¥ M0E€3]], CMyTUBIIUCh, IPUXOAUT BOBPEMSI.

The train leaves from platform 4. - Tloe3n oTnpaBiisieTcs ¢ YeTBEPTOM TUIAT(POPMEL.

1192. passenger [I3CUH/K3] - TACCAKUP

[Mumercs: passenger - ABe S, g 3BYUUT KaK «JIK»

Kurou: naccaxkup. Iloxoxe Ha pycckoe «maccaxkup». Ilaccaxup ycHyn Ha Tuiede y He3Ha-
KOMIIA, & TOT OOUTCS MOIIEBEUTHCS 10 KOHEUHOM.

The bus can take fifty passengers. - ABTOOyC BMEIIIAeT MATHACCAT MACCAKUPOB.

1193. traveller [Tp3B3:13] - MyTelIECTBEHHUK

travel (ImyTeniecTBOBaTh) + -er

[Mumercs: traveller - nBe 1 (B OpuTaHCKOM HANTMCAHWN)

Kiou: TpaBa (kak y travel). [lTomnute TpaBy BbicoToil ¢ JoM? [yTemecTBeHHUK TIpoaupa-
eTCsl CKBO3b He€ C KapTOil M KOMIIACOM - ¥ BCTPEYAET MYPaBbsi C PIOK3aKOM.

The hotel is popular with young travellers. - 9ToT oTeJ b IONYJISIPEH Y MOJIOIBIX MTyTeIIeCTBEH-
HUKOB.

Baxno: Amep. traveler - ¢ onHot 1.

1194. pilot [ndinaT] - NUIOT, JETUMK

[Tuercs: pilot - 1 3By4HT Kak «aii»

Kurou: naii-maabuuk. [aii-Manbuuk BIPOC ¥ CTaJl MAJIOTOM: Jjake B HeOe OH BEKJIUBO MPO-
ITyCKaeT NTULl U TOBOPUT UM «Sorry!».

The pilot welcomed us on board. - TTnnoTt nonpuBETCTBOBA HAC Ha OOPTY.

1195. airline [3anaiiH] - aBHaKOMITAaHUS

air (Bo3ayx) + line (JiuHus)

[Tuercs: airline - ai 3By4MT Kak «3a»

Kuarou: aspocrar + aaitnep. [Tomaure aspocrar u aiiHep? HoBasi aBuakommnanus jeTaeT Ha
000UX: B 9KOHOM-KJIAcCe - BO3YIIIHBIN Iap, B OU3HEC-KJacce - JIalHep.

Which airline are you flying with? - Kakoil aBUaKOMITaHUEH ThI JIETHUIITH?

1196. tour [Ty3] - Typ, 9KCKypcus

[Tuiercs: tour - ou 3ByYUT Kak «ya»

Kumou: Typ. I[oxoxe Ha pycckoe «Typ». babymku exyt B Typ o EBpone u 3a Hejemo ycrie-
BalOT OOJIbIIIEe, YeM BHYKH 3a IO/,

We took a tour of the castle. - Mbl cXOAWIM Ha SKCKYPCHIO 110 3aMKY.

1197. tourism [Ty3pu3sm] - Typu3m

[Tuercs: tourism - ou 3BYUHUT KaK «y3», S - KaK «3»

Kurou: Typusm. [loxoxe Ha pycckoe «Typu3m». B IpUMOPCKOM ropojke Typu3M KOPMHUT
BCEX: KaX/blil BTOPOW MPOJAET MATHUTUKY, a KaKAblid TPETUI - MOPOKEHOE.

Tourism is important for London. - Typusm BaxeH jyist JIoHI0Ha.

1198. abroad [30p0:a] - 3a rpaHuIel, 3a TPaHUILY

[Muiercs: abroad - 0a 3ByuuT Kak «0:»

Kimou: bpoaseii. AkTpuca MeuTaeT yexarb 3a I'paHully - psAMo Ha Bpoaseil - u yxe perne-
THPYET MOKJIOHBI TTEpe/l 3ePKAJIOM.
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Have you ever lived abroad? - Tl korna-HUOYIb KWJIA 32 TPAHUIICH ?

Bax#no: bes npeasiora: go abroad - moexartsb 3a rpaHuiry.

1199. transport [Tp3HCHO:T] - TpaHCTIOPT

Kurou: Tpancnopt. [Toxoxe Ha pycckoe «TpaHCOpT». B JIOHIOHCKOM TpaHCIIOpTe BCe YTKHY-
JIMCh B KHUTH, & COOAKU CMOTPSIT B OKHO C YMHBIM BHJIOM.

Public transport in London is expensive. - O0IeCTBEHHBIN TpaHCTIOPT B JIOHIOHE TOPOTOiA.

1200. guide [raiin] - ruja, SKCKypcoBoj

[Mumercs: guide - ui 3ByYUT Kak «ail», Ha KOHIIE HEMas €

Kuou: raiika. ['u BMecTO 3HauKa HOCHUT Ha Iliee OrpOMHYI0 Taiiky: «He Tepsiitech, nepxu-
TeCh 3a rauky!»

Our guide spoke three languages. - Hai ru roBOpriI Ha TPEX SI3bIKAX.

Baxno: Emg «mmyreBonutenb»: a guide to London, a guidebook.

Tpenuposka S (c1oa 1181-1200)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanUIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, ITOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
Ipy30BHK (OpuT.)

2
JKEJIE3Had Jopora

3
TYp, 9KCKypcus

4
atgopma

5
ABUTATEJIb, MOTOPD

6
KOJIECO

7
OeH3uH (OpuT.)
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8
BOKJIEHUE

9
U], 9KCKYpPCOBOJ,

10
3a rpaHuUlIeN, 3a TPaHUILY

11
TYpU3M

12
MUJIOT, JIETYNK

13
TPaHCIIOPT

14
Maccaxup

15
KOpaoJb

16

MyTCIIECTBEHHUK

17
ABMAKOMIIaHUSA

18
¢ypron

19
TPAHCIIOPTHOE CPEICTBO
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20
Ipy30BUK (amep.)

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) abr__d [30p0:n] - 3a rpaHuIieid, 3a TpaHUILy

2) en_ine [3HKUH] - IBUTATEH, MOTOP

3) t__r [Ty3] - Typ, 3KCKypcus

4) w___1 [ym:n] - Koneco

5) tru___ [Tpak] - rpy30BuUK (amep.)

6) g__d_ [raiia] - ruj, SKCKypCcOBOJ

7) pa__en_er [M3CUHIX3] - maccaxup

8) trave__er [Tp3BaI3] - MmyTeIiecCTBEHHUK

B. BcraBbTe c10B0. CiioBa i IOACKa3KY: ship, transport, lorry, travellers, truck, passengers.

1) The bus can take fifty

(Asmobyc emewiaem nsamvoecsim nAccaiCupos. )

2) We crossed the sea by
(Mot nepennviau mope Ha xopaone.)

3) The hotel is popular with young
(9mom omenv nonyasaper y MoaoObIX NYMEUECEEHHUKOS. )

4) A big stopped outside.
(CHapyotcu ocmarnosuncst 6oNLULOTL 2PY306UK. )

5) Public in London is expensive.
(Obuecmeennvlii mparcnopm 8 Jlonoone 0opoeoii. )

6) The is too big for this street.

(I'pyzosux cauwkom 60ALUON 05 FIMOLE YAULbL. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO O KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) npaiiB (kak y drive) —

2) BEHUK —

3) maii-MajburK —

4) nunxeHep —
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5) bpongeii —
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IToBTOpenne ypoka 12

Uctopus. I'nasa 12. Ilepsbliii roHOpap

[Ipounraiite raBy. AHITIMIACKWIA TEKCT HAOpaH KYpPCHUBOM, CJIOBA TOTO YPOKA - KHPHBIM.
BcnomuuTe nepeBo KakAoro BbIAEIEHHOTO CIIOBA; €CIM He TMOJTydaeTcs - HallIuTe ero B ypoke U
CHOBA O’)KUBUTE KAPTUHKY.

B cy660ty lama 3n0poBa. ['oioc BepHYyJIcs, Kaiesb yien, i JIOHIOH BcTpevaeT e€ XOJIOIHbIM
conHueM. buckButa ocrapnsior y muccuc IlemOepron: «Earl Grey will look after him», - roBopUT
oHa. Dpin ['peii cMOTpUT Ha OuIIs Tak, OYATO TOT ykKe YTO-TO YKpaJ.

Xnost KIET y Bxozaa B ['ai-napk B 1anke ¢ HOMIIOHOM.

- You're alive! Welcome back! I've got a plan for the day: boats, lunch, then Camden Market.
My only goal: no rain!

B napke everywhere xto-1o0 nuraercsi. Runners 6eryt along the track y o3epa, ToHIOHIIH cycle
MHMO Ha BeJIOCUIIeNIaX, a Uy Thb JAajblile UAET OJIaroTBOPUTENbHBIN race: Ha cTapte crowd B CMEITHBIX
KOCTIOMaX, y (puHuIIa - fans ¢ muakaramu. OAuH runner 6€XUT B KOCTIOME OaHaHa.

- That's my kind of running, - cmeétrcs Xios. - Slow and in fancy dress. At school I played
hockey - on grass, not ice. I was the worst player, but the best fan.

Ha nyxaiike aMmepukaHcKue TypUCTbI UTpaloT B baseball, psinom MambumIlKY TOHSIOT MsTY.

- In America they call it soccer, - o0obsicusieT beH. - Don't say that word here. People get upset.

VY npuyana Ha CeprieHTaiiHe - Tabimuuka: «Boats: £15 per person per hour». Instructor B XEnToit
KypTKe BbIIAET BECKA U CIacaTe/IbHbIe KUJIETHI.

- Who's going to row?

- Ben, of course, - pemaet Xnosl. - I'll be the coach.

BeH canutcs Ha BEcia, 1 JIOIKA BHIXOAUT HA CEPEAUHY 03epa. XJI0s1 KOMaHyeT, KaK HACTOSIIIUNA
coach:

- Forward! Straight on! Left side! Faster - those boys want to compete!

Psiiom u npaBza mibIBYT IBOE MOAPOCTKOB. DTO yike competition.

- I'm not an athlete, - noixtut Ben. - I'm a vet!

- Today you're an athlete. Think of it as training. Your speed is at Olympic level!

- Who's your trainer, Ben? - cmeércs Jlaima.

- A beagle. He makes me run every morning.

TyT Haj BOJOH NposieTaet rych - flying HU3KO-HU3KO - ¥ PU3EMIISIETCS TPSIMO 0nto HOC JIOAKU.
[ToapocTKM XOXOUYT, a TYCh BaKHO CUANT, KaK KarlUTaH.

- Don't jump, Ben! He's friendly, - cme€rcs Jama. - He wants to join the team!

BeH penaer nocneaHui peIBOK, U JIOIKA MEPBOM KacaeTcsl mpyuyaa.

- Winners! - xpuuut Xnos. - Final score: one-nil to us. New world record! And the award for
the best rower goes to... Ben! The prize is a sandwich.

[TotoM oHM ycTpauBaloT picnic Ha CKaMeiike - ground emE MOKpbIi rocyie 1oxas. ben paccka-
3bIBAET PO JIETHUE KaHUKYJIbl y Mopsi: every summer Dad and I went sailing and fishing in Cornwall.

- Dad taught me to sail before I could ride a bike.

- I went camping once, - B3apixaet Xnos. - A week at a summer camp in Wales, in a tent. It
rained every day. Never again! I prefer golf - like my dad. Golf has a cafe.

- At home everyone can ski, - ropoput [ama. - In winter we go skiing on Sundays. And my
brother Kostya plays basketball.

IMocne obena - aprodyc 1o KamuneHa.

- Camden Market is always crowded, although it's cold today, - npenytipexaaetr Xiosl.
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Han petHKOM TIpOXOIUT CTaphiii railway moct, BHUY - gallery B KUpIMIHO apke, I/ie BHICTAB-
JsieTcst MoJiofion painter. Ha cteHe - posters: HoBbi musical, comedy, drama v classical xkoHueprt.

- Mrs Pemberton would love this, - roBoput beH. - She still wants to perform. She says the stage
is her home and the audience is her family.

[MoBcromy my3sika. C onHOM side ceioil musician urpaeT jazz Ha cakcodoHe, ¢ APyrou - singing:
AeByIIKa MOET pop. Hama 3anuceiBaeT BUIEO - recording s Mambl. « Which instrument do you
play?» - ctipainuBaet oHa y bena. «The radio», - oTBedaeT oH. XJ1051 TEM BpEMEHEM POETCsl B KHUXK-
HOM JIOTKE.

- I only read fiction. Look - a novel about a cat who travels abroad!

[NaxHeT moHYMKaMU U petrol: y BXoaa BOIUTENb TIIYIINT engine (pyproHa, a rpy3uukyd CHUMAIOT
KopoOku ¢ lorry. Ha Tabnuuke - «No vehicles after 10 a.m.».

- In America that's a truck, - roBoput BeH. - And the small one is a van - in any country. I'd
never go driving here on a Saturday.

Xnos TssHeT uX further, inside ppiHKa. Jlaia HaXoauT CBOOOMHYIO cKaMelKy B middle nBopa,
JOCTaET CKeTUYOYK U pucyeT. He 0ObIUHBIE IOPTPETHI, a cartoons: MpOIaBIIUIA B OTPOMHBIX CepPEX-
Kax, a tour guide with a flag and the tourists following him. Tourism xopmut Bech KamyieH.

- Lean against the wall, Ben. You look like a model.

- Everyone here is an artist, - B3apixaet ben, HO BcTa€r. - Except me.

Ckopo round [lamu coOupatotcs Joau. Among HUX - BBICOKUI MyxuuHa B (opme pilot ¢
MaJIeHbKUM YeMofaHoM Ha wheels.

- Is that me?

Ha pucyHke oH cUIMT BEpXOM Ha CaMOJIETe, a CAMOJIET - Ha YeMOJIaHe.

- Brilliant! I fly for a small airline - I'm abroad four days a week. A traveller by profession!
Planes, trains, ships - I love all transport. My grandad rode a motorcycle across Africa. OH goctaér
IATh (DYHTOB.

- No, no, it's not for sale...

- L insist. For the artist. 1 oH yxonut towards cTaHuuu.

Jlama cMOTpUT Ha MATEPKY U HE BEPHT.

- Your first fee in London! - Buzxut Xnos. - You must frame it!

- Five pounds, including the suitcase, - cmeércst beH. - Somewhere, in some house, your drawing
will hang on a wall.

- I could draw anywhere, - roBopur [Jama. - In a boat, on a bench, on the tube.

Homoii onm enyt Ha merpo. Ha platform cranumu KsmpeH-TayH He MPOTONKHYTBCSA -
passengers, codaku, TuTapel, HO Jlama Huvero He 3amevaet. [1aTépka snexur inside ckeTuOyKa.

Ha cnenyromuii ness 3a yaeMm B msiTh Mriccuc [leMOepToH cyIaeT BClo UCTOPHIO.

- My dear, my first fee was one pound, in 1971. I framed it. OHa OKa3bIBAaET HA CTEHY: TaM,
psiioM ¢ poTtorpacueit MO0 aKTPUCH, BUCUT B paMKe cTapasi OyMakka B OOUH (PyHT.

Uepes Henemo HaJ JJalHbIM CTOJIOM TOKE BUCHUT PaMKa - C MATEPKOM.

Hoevie manenvkue crosa uz 2naewl: 1ook after - npucmarpusarts 3a; fancy dress - MackapaaHblid
KOCTIOM; grass - TpaBa; get upset - paccTpamBaTbcsi, oOmkarbes; Olympic - onmMMIuiickuil; beagle
- Ourib; one-nil - omuH-HOMB (cu€r, OpwUT.); rower - rpeder; Wales - Yanbc; tent - manarka; lean -
npucionuTbes; Brilliant! - Briectsiie! 3gopoBo!; by profession - o npodeccun; grandad - neayiika
(pasr.); not for sale - He mpoga€rcs; insist - HacTauBath; fee - roHopap, Tiata; flag - dmaxok, duar;
frame - BctaBuTh B paMKy (framed - BcTaBuiia B paMKy); hang - BUCETb.

1. Tect

Bri6epute npaBUIIbHBII IEPEBOI.

D
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basketball
- ) TIeperoTHeHHBIH, JTOMHBIN 0) 6ackeTOO0J B) roJI; BOPOTA; IeJib I') TPY30BHUK (amep.)

2)
including
- a) BKJII0Yas 0) MIO3UKJI; MY3bIKQJIbHBIN B) CTOPOHA; OOK T') 3aIUCh (3BYKa, BUJIEO)

3)

motorcycle

- &) PUCYHOK; pricOBaHHe 0) MOTOIMKJI B) TpeHep (KOMaH/Ibl); Mk IyTOPOIHHIA aBTOOYC I') IBU-
raTeJib, MOTOP

4)

cartoon

- @) XYJOXKHHMK (;KUBOITHCEI); MaJISp O) Typ, SKCKYpCHsl B) My/IbT(PUIbM; KAPUKATYpa I') COPEB-
HOBaHKE, KOHKYPC

5)
skiing
- a) MapyCHBIH cropT 0) TOHKA, 3a0er B) KaTaHKe Ha JIbDKAX T') BOKPYT; KPYIJIbIA

6)
singing
- a) ronb( ©) MPHIraTh; IPHIKOK B) MPH3 T') TICHUE

7)

coach

- a) TpeHep (KOMaH/Ibl); MEXAYTOPOAHUI aBTOOYyC 0) rmarpopma B) poMaH (KHUTA) T) JIBIKA;
KaTaTbCAd Ha JIbIKax

8)
engine
- a) cepeiMHa; CpeHUH 0) maccakxvp B) ABUTATENb, MOTOP T') TYPU3M

9)
against
- a) KeJe3Has Jjopora O0) MPOTUB; K, O (ONMUPasich) B) OeicOo r) hyproxH

10)
abroad
- a) KpoMe, 3a MCKJII0YeHHEM 0) BIIOJIb; TI0 B) JAJIBIIIE T') 32 IPAHUIICH, 32 TPAHUILY

11)
everywhere
- a) peKopI; 3anuch 0) KOJIECo B) JIarephb; KUTh B TAJaTKe T) Be3/e, TOBCIOLY

12)
instructor
- a) MPSIMO; TIPSIMOIA ©) TPY30BHK (amep.) B) MEPETOTHEHHBIN, JTIOAHBIN T) UHCTPYKTOP
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JIBIA

13)
crowded

- a) TIepeTIOHEHHBIH, JTIOHBIN 0) TPY30BHUK (aMep.) B) TPAHCIIOPTHOE CPEICTBO T') BOKPYT; KPYT-

14)
among

- a) cpeau (MHOTUX) 6) OETYH B) BOKPYT; KPYIJIBIH ') COPEBHOBATHCS

15)
prize

- a) Oer (3aHsATHE) 0) 32, HA (KAXKJIOT0), B (Yac, IeHb) B) Xy/IOKHHUK (KUBOIMCEII); MAJISP T) IPHU3

CoeauHKTE CIOBO U EPEBOL.
AHMIMICKUN

Pycckuit

1) driving

A) TIpbIraTh; NPbIAKOK

2) jump

B) cropona; 6ok

3) stage

B) BoxeHne

4) picnic

I') My3bIKQJIbHBII UHCTPYMEHT
5) tour

I) cueHa; sTan

6) passenger

E) Typ, sxckypcus

7) comedy

K) nukHMK

2. ITaps1
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8) competition

3) komeaus

9) side

W) copeBHOBaHUE, KOHKYPC
10) instrument

K) maccaxup

3. JIMKTAHT N0 TPAHCKPHUIILIAN

[TpouuTaiiTe TPAHCKPUIILIMIO BCIYX U HAMUIIIATE CIIOBO MO-aHIJIMICKU.
1) [k13cuKII] - KJTacCHYecKui —

2) [ckn:] - IBDKaA; KaTaThCs Ha JIbDKAX —
3) [cdmyaa] - rae-To, Kyga-To —

4) [rond] - ronep —

5) [yvn3] - nodenurens —

6) [0:130y] - XOTS1 —

7) [xpayn] - Tonma —

8) [MIO3HIIIH] - My3bIKaHT —

9) [3n0HT] - BOOJB; IO —

10) [nOycT3] - miakar, nocrep —

4. JInimmuee cJI0OBO

Haiinure numiHee u 0OBSICHUTE TIOYEMY.
1) golf, hockey, baseball, lorry

2) jazz, pop, classical, petrol
3) van, truck, ship, poster
4) inside, along, towards, winner

5) comedy, drama, musical, engine
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6) coach, trainer, instructor, platform

CamooneHka

3akpoiite nepesoanl U npouante Bce 100 caoB ypoka. I BcmomHMiI(a) ¢ nepBoro pasa:
u3 100.

80 u Oospblue - nepexoauTe Aanpine. Mensiie 80 - MOBTOPUTE CJIOBA ¢ TOUYKAMU 3aBTPa yTPOM.
Henb 7. Ceronns - ypoku 13 u 14. CHavana nosropure ypoku 5 u 6 (mpasuiio 96 yacos).
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Ypok 13. UyBcTBa u Xxapakrep

Yposenv A2 - cnosa 1201-1300
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baok 1. UyscTBa

1201. worry [ydpu] - BoiHOBaThCS, OECIIOKOUTHCS

[uimercs: worry - 0 UuTaeTcsi Kak «a», JBe I

Kurou: Bapsi. Baps BeuHO BOJHYeTCs: BHIKJTIOUWIIA JIU YTIOT, 3aKpbLjia JIU JBEPb, TOKOPMMJIA
JI1 PHIOOK - Y TATHIA pa3 OeXKUT JOMOU MTPOBEPSITh.

Don't worry, I'll be fine. - He BonHylics, CO MHOH BC€ Oy/ieT B MOPsIAKE.

Baxno: worry about - BotHOBaThCs 0 (3a): Don't worry about me.

1202. worried [ydpun] - BCTpeBOXEHHBINH, 00ECITOKOCHHBIN

[Muercsa: worried - y MeHsieTcs Ha i: worry — worried

Kurou: Baps (kak y worry). Ta xe Baps u3 worry: 6poBH TOMHKOM, TPbI3ET KapaHanl,
BCTPEBOKEHHO CMOTPUT Ha Yachl - aBTOOYC OMa3bIBaeT Ha LIETYI0 MUHYTY.

Mum is worried about my exams. - Mama niepexvuBaeT U3-3a MOMX 9K3aMEHOB.

1203. nervous [HE:B3C| - HEPBHBIN; B3BOJIHOBAHHBII

Iuniercs: nervous - er YUTaeTcs Kak «€:», Ou - KaK «3»

Kitou: HepBHbIil. [Toxoxe Ha pycCKoe «HEPBHBIII» - CIOBa-pOACTBEHHUKU. HepBHbIH keHNX
niepen cBaIbOOM Tak TPSCETCS, YTO OYKeT 00JIeTaeT caM.

I always feel nervous before a job interview. - Ilepen cobecefoBaHrEM 51 BCer[ia HEPBHAYAIO.

BaxHo: Yaie He «HEpBHBII», a «BOJIHYIOCh»: ['m nervous - 51 BOJHYIOCh.

1204. scared [ckean] - ucmyraHHbIi

[Mumertcs: scared - are yMTaeTcs Kak «ea», Kak B care

Kurou: «C keapal!». Vicyrannasi 6ejka ¢ BU3rOM JIETUT C KeJlpa MPsIMO B KOP3UHY I'PHOHMKA
- U TeTiepb UCITyTaH YKe OH.

My little brother is scared of the dark. - Moii Mmnaammi 6paT OOUTCS TEMHOTHI.

BaxHo: be scared of - 60osiTbCs Yero-To.

1205. scary [ckéapu] - cTpalllHbIi, KyTKHI

Kmou: «C keapa!» (kak y scared). Ta xe Oeska, 4to y scared, pelmia OTOMCTUTh: HaJiesa
MAacKy ¥ CHOBA IpbIraeT ¢ Keapa - Tenepb CTPAIIHO TPUOHUKY, a HE eil.

That film was too scary for the children. - 9ToT (pUIBM OBLT CJIMIITKOM CTPAIITHBIM JIJIS IeTeH.

BaxHo: scared - ucryranHbiii (0 4eIOBEKe), scary - CTpaIIHbIi (O TOM, YTO Myraer).

1206. fear [pus] - cTpax

[Mumertcs: fear - ea+r yMTaeTCS KaK «M3»

Kmrou: ¢pmnanka. uanka Ha MOJOKOHHUKE IPOKUT OT CTpaxa: K HEH C JIEMKOW UJET KOT, U
BUJ Y HETO OYEHb T'OJIO/IHBIN.

She has a fear of flying. - OHa OGouTcs NeTars.

Baxno: Kumxnee, yem scared/afraid: B paszroBope uare I'm scared of ...

1207. surprise [canpdii3] - clopripus; yauBJIeHue

[Mumercs: surprise - ur MOYTH HE CIIBIIIHO, S YATACTCS KaK «3»

Kurou: cropnpus. [Toxoxe Ha pyccKoe «CIOpIpU3» - 3TO OJHO U TO ke cloBo. M3 TopTa ¢
CIOpPIIPU30M BHITNPHITMBAET HE KJIOYH, a 0a0ylIKa ¢ MTUPOXKAMH.

We're planning a surprise party for Dad. - Mbl rOTOBUM Jj1s1 TIAITbl BEYEPUHKY-CIOPITPU3.

1208. surprised [canpdiiza] - yIuBIEHHbINA

Kurou: cropnpu3 (kak y surprise). Bel oTKpbiBaeTe KOpoOKy C CIOPIIPU30OM - 2 TaM KOTEHOK,
KOTOPBIN YAMBJEH enié OoMblIe Bac: IJia3a Kak OJoaa.

I was surprised to see snow in April. - 1 ynuBuiIach, yBUJIEB CHET B arperie.

Bax#o: be surprised at/by - yAMBISTbCS YeMY-TO.

1209. surprising [canpdii3uHr| - yIUBUTEIbHbIN, HEOKUIAHHBIT
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Kimou: cropnpu3 (kak y surprised). Camplil yIUBUTENIBbHBIN CIOPIPU3 Iofia: €KUK AAPUT
exuxe OyKeT - U HUA pa3y He YKOJION.

The end of the book was really surprising. - KoHell KHUTY OKa3aJiCsl OU€Hb HEOKUIAHHBIM.

BaxHo: -ed u -ing: surprised - yAMBJIEHHBIN (O YEJIOBEKE), SUrprising - yAUBUTEJIbHbINA (O TOM,
YTO YIUBJISET).

1210. pleased [rum:311] - TOBOJBbHBIN

[Mumercs: pleased - ea unTaercsi Kak «H:», S - KaK «3»

Kurou: Inucenkas. Maiis [Tnucenkas kiaHsietcs nocne Oanera: 3aJ1 aryiogupyeT CTosi, U
BeJIMKast OajepruHa OYeHb JOBOJIbHA.

The teacher was pleased with our work. - Yautenb OblT1 TOBOJICH Halllel pabOTOM.

Bax#o: pleased with - noBonbHBIN YeM-T0; Pleased to meet you - Paji(a) mosHakoMuThCs.

1211. lucky [n1dku] - Be3yumii, yIauIuBbIi

[Mumercs: lucky - ck unTaercs Kak «k»

Kurou: takomka. JlakoMke Bcerja Be3€T: u3 Bcell KOpOOKH KOH(ET e JOCTaETCsl eMHCTBEH-
Hasi C OPEIIKOM BHYTPHU.

You're so lucky - you've got a garden! - Tebe Tak moBe3o - y Te0s1 ecThb ca!

BaxHo: You're lucky - Tebe moBe3io (OyKB. «Thl BE3YUHii» ).

1212. luck [nak] - ynaya, Be3eHue

[Muercs: luck - ck ynTaercs Kak «k»

Kumrou: snak. [lepen sKk3aMeHOM CTYIEHTKA KPacUT HOI'TH 3€JIEHBIM JIAKOM «Ha yJgaudy» - Ha
KaXJJOM HOI'TE 110 YETHIPEXIUCTHOMY KJIEBEDY.

Good luck with your exam! - Yaauu Ha sk3ameHe!

1213. unhappy [aHx31u] - HeCYaCTHBIN; HEJOBOIBHBIN

un- (1e) + happy (cyacTIvBbIi1)

[Tuiercs: unhappy - nBe p, kak B happy

Kmrou: an + xunmu. [Tomuure Becénoro xurmu u3 happy? IlpucraBka un- BCE MOPTUT: Y
XWX TOpBajiach TUTapa, M Terepb OH HECUYACTHBINA M HETOBOJIbHBIM.

He was unhappy at his old school. - B ctapoii mikosie oH ObUT HeCYaCT/IHB.

1214. happily [x3num] - cyacTMBo, paiocTHO

happy + -ly

[Muercs: happily - y mensiercs Ha i: happy — happily

Kimou: xunmm (kak y happy). Tor xe xunmnu u3 happy pagocTHO KaTuTcs Ha BEJIOCHUIIE/E C
[[BETAaMH B BOJIOCAX M CYACTIIMBO MOET HA BCIO YJIMILY.

And they lived happily ever after. - U xvunu OHU JIOJTO Y CYACTIIUBO.

BaxHo: Tak 3akaHUYMBAIOTCSI aHIJIMICKUE CKa3KH, KaK Hallle «H KM OHH JJOJITO ¥ CYACTIIMBO».

1215. sadly [c3a1u] - rpyCTHO; K COXKAJICHUIO

Kmiou: can (kak y sad). [lomuute rpycthbiii caa u3 sad? OceHblo B HEM MOCAEIHUN JIUCT
IPYCTHO MallleT BaM ¢ BeTKU: «K cokasieHuIo, MHe 1mopax.

Sadly, the museum is closed on Mondays. - K coxasnenuio, 1o NOHeIeIbHUKaM MYy3€i 3aKpbIT.

Baxno: B Hauasie npegioxkenus Sadly, ... - «K COXaICHUIO».

1216. dream [npu:M]| - MeuTa; COH; MEUTaTh

dreamt - dreamt

[Tuiercs: dream - ea yMTaeTcs Kak «u:»

Kumrou: ngpéma. Kot B ciagkoil ApéMe BUIUT COH-MEUTY: TOpa COCHCOK /IO MOTOJIKA, U BCE -
TOJIBKO TSI HETO.

My dream is to visit New Zealand. - Most meuta - noosiBath B HoBoii 3emanauu.

Baxno: MoxHo u nipaBwibHO: dreamed - dreamed. have a dream - BuieTh COH.

1217. wish [ywu] - xenanue; xenatb
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Kmrou: «Bumns!». [Ilenyiiika Tonkaer BHyKa JIokTeM: «Burb, 3Be31a nagaet! 3araapiBaii xesa-
HUe, OBICTPO!»

Close your eyes and make a wish! - 3akpoii rna3a u 3aragai xejanue!

Baxno: I wish... - xaib, 4to He...; xotenock Obl: [ wish I could fly - Bor 6s1 ymeTh eTats.

1218. trouble [Tpa6in] - HenmpusATHOCTH, OGe/1a; XJIOMOTHI

[Tuercs: trouble - ou unTaeTcs Kak «a»

Kumou: Tpam. I[Taccaxup crioTeikaeTcs Ha Tparie - BOT Oefa! YeMoqaHsl KaTSITCs BHU3, a CTIO-
aprecca JIOBHUT X, KaKk Bpartapb.

We had some trouble finding your house. - Mbl He cpa3y HaILJI TBOU JOM.

BaxHo: be in trouble - momacts B 6e/1y, BIUIHYTb.

1219. sense [ceHc] - cMBICIT; 9yBCTBO (IOMOpPa, MEpPhI)

Kurou: ceHceil. Myapplii ceHcell yac MoJTya MbET Yai, a YIEHUKH UIIYT B 3TOM [IyOOKHIA
cMbIcT. CMBICIT IPOCTOM: Yaid ObLT BKYCHBIH.

Your plan makes sense. - B TBOEM 11J1aHe €CTb CMBICIL.

Baxno: make sense - umetb cmbIci; sense of humour - 4yBcTBO 1oMOpa.

1220. mind [maiiHg] - ym, pa3ym; BO3paxaThb

Kurou: Maiin Puja. Manburk Bcio HOub unTaeT Maiin Pusia, v y Hero B yme ckauyT KOBOOM
Y MYCTaHI'H - KaKOW yXk TYT COH!

Do you mind if I open the window? - Bbl He IPOTHB, €CJIU 1 OTKPOIO OKHO?

Baxno: Never mind - HM4Uero crpaiiHoro, He BakHO; change your mind - niepeayMaTb.

Tpenuposka 1 (c1oa 1201-1220)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
BOJIHOBATbCA, OECIIOKOUTHCS

2
HEPBHBII1; B3BOJTHOBAHHBIN

3

ME4Ta, COH; M€UYTaTb

4
CMBICJT; 4YyBCTBO (IOMOpa, MEPBI)

5
YM, pa3yM; BO3paxaTb
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6
KeJIaHUE; KeJlaTh

7

YAUBUTEIbHBINA, HEOKUJAHHBIN

8

UCITyTaHHBIN

9
CIOpIIPU3; YAUBJICHUE

10

TIOBOJIBHBIA

11
BE3y4uH, yIAWIMBBIA

12
y/iaua, Be3eHue

13

BCTPEBOKEHHBIN, 00ECIIOKOCHHBIN

14
CYACTIMBO, PaJJOCTHO

15

HECUYACTHBIN;, HETOBOJILHBII

16

CTpALLHbIN, KYTKUNA

17
YAVBJIEHHBIA
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18
cTpax

19
T'PYCTHO; K COXaJIEHUIO

20

HETIPpUATHOCTHU, 66,[[21; XJIOMOTHI

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npomy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBO/L.
1) dr__m [npu:M] - MeuTa; COH; MeuTaTh

2) f__r [pwu3] - cTpax

3) unha__y [aHX30M] - HECYACTHBIN; HEJJOBOJILHBIN

4) tr__ble [Tpadn] - HenpusaTHOCTH, Oeaa; XJIOMOThI

5) happ_ly [x3nuu] - cyactianBo, pajiocTHO

6) worr__d [ydpun] - BCTpeBOXKEHHBIH, 00ECTIOKOSHHBIN

7) lu__ [nak] - ynaya, Be3eHue

8) pl___ed [tum:3a] - noBONBHBIT

B. BeraBbTe caoBo. CiioBa 15t oackasku: trouble, Sadly, mind, unhappy, wish, worry.
1) , the museum is closed on Mondays.

(K coorcanenuro, no nonedenvHuKam my3eii 3aKpoiim. )

2) Close your eyes and make a !
(Bakpoii 2naza u 3azadaii xceaarue!)

3) He was at his old school.
(B cmapoti wikone oH Obln Hecuacmaus.)

4) Don't , I'll be fine.
(He eonnyiicsi, co MHOII 8cé Oyoem 8 nopsioxe. )

5) Do you if I open the window?
(Bbt He npomus, ecau s1 OMKPOK OKHO?)

6) We had some finding your house.
(Mot He cpa3y Hawau meoii dom. )
I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
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1) ¢puanka —

2) ciopnipusz —
3) HepBHBIA —
4) nakomMKa —

5) ciopnpu3 (Kak y surprise) —

465



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

baok 2. XapakTep

1221. clever [k1€B3] - yMHBIH, COOOpA3UTENBHBIN

Kimou: kjeBep. CooOpa3uTeNIbHbI KPOJIUK C TIEPBOM TOIMBITKA HAXOMUT B TOJIE YETHIPEX-
JIMCTHBIN KJIEBEP - M Che/IaeT ero Ha yaady.

What a clever dog - he can open the door! - Kakast ymHas1 cob6aka - yMeeT OTKPbIBaTh JIBEPb !

BaxxHo: Bpwur. clever - 0 cooOpa3uTeIbHOCTH; B AMEPUKAHCKOM Yalrie smart.

1222. intelligent [MHTENUIKIHT] - YMHBIN, UHTEJUIEKTYaJIbHBIN

[Mumercs: intelligent - n1Be 1, g unTaeTcs Kak «mx»

Kimrou: uaTeturenT. [Toxoxe Ha pycCKOe «MHTEJUTUTEHT» - CJIOBA-pOJACTBEHHUKH. HTE-
JIMTEHT B OYKaX pelaeT KPOCCBOPA 32 MUHYTY, MPHUYEM PYUKOM.

She's an intelligent young woman. - OHa yMHasi MOJIOIasi KeHIIIMHA.

1223. polite [r191diT] - BeKIUBBIIA

Kimou: mosasarh. BexnuBblili n€c cHavasa CHUMaeT LAY W crpammBaer: «[Ipocrure,
MO’HO 51 Ha BaC HEMHOT'O T10J1a10 7»

It's polite to say thank you. - ToBOpUTH crlacuoo - BEXKJIMBO.

1224. rude [py:1a] - rpyOblii, HEBEKTUBbIN

Kurou: pyaa. I'pyOsiii rTHOM ¢ rpox0TOM OpOcaeT MEIOK Py/Ibl MPSIMO BaM Ha HOTY U JIaXe He
TOBOPUT IIPOCTUTE.

It's rude to talk with your mouth full. - HeBeXXJMBO TOBOPUTH C HAOUTHIM PTOM.

1225, lazy [131i3u] - IeHUBBIN

Kurou: Jjie3Tb. JIeHUBOMY KOTY JIEHb JIE3Th Ha IEPEBO 3a MTHYKOW: OH JIS)KUT BHU3Y U KAET,
KOTJa OHAa cama CITyCTUTCSI.

I feel lazy on Sunday mornings. - Tlo BOCKpeceHbsIM YTPOM MHE JICHb YTO-TO JeJaTh.

1226. creative [kpu3iTUB] - TBOpUECKUI, KPEaTUBHBIN

[Mumercs: creative - € ¥ a YUTAIOTCS OTAEJIBHO: KPU-31

Kurou: kpeBerka. TBopueckass KpeBeTKa pHCYeT KapTUHbI CBOMMH [UIMHHBIMU YCaMH W
yCTpauBaeT BBICTABKY MPSIMO Ha JIHE MOpSI.

Our art teacher is very creative. - Haill yautesb pucoBaHUs - OUeHb TBOPUECKUIN YEJIOBEK.

1227. helpful [xann¢] - none3Hslid; rOTOBBIN IOMOYb

help (nomore) + -ful (mosHbII)

[Muercs: helpful - Ha koHue onHa 1, xors full numercs ¢ aAByms

Kimou: «butia3» (kak y help). «butis» u3 help cnoBa notor «Help!» - u TyT e kT0-TO roto-
BBl IOMOYb IPUHOCUT UM Yail U HOBYIO CTpyHy. Kak none3Ho!

Thanks, that was really helpful! - Cniacu60, 310 04eHb TIOMOTJIO !

1228. active [3KTUB] - aKTUBHBIM, JEATEILHBINA

Kurou: akTuBHbIN. [Toxoxe Ha pycCKoe «aKTUBHBII» (TIOMHUTE activity). AKTUBHas1 6a0yIika
C yTpa Ha 3apsiKe, IHEM B OacceiiHe, Be4epoM Ha TaHIIaX.

My grandad is still very active. - Moii aeayuika Bcé€ ele OueHb aKTUBHBII.

1229. independent [MHANIIEHIIHT] - HE3ABUCUMBINA, CAMOCTOSITEJTbHBIN

in- (He) + dependent (3aBUCUMBIN)

Karou: uHAIIMOHOK + nmeHKa. VIHIIOMOHOK ¢ MepBOro JHS CaMOCTOSITEIbHBINA: CaM BapuT
ce0Oe Kakao, caM CHUMAeT TMEeHKY U TOpo FOBOPUT Mame: «51 cam!»

Cats are more independent than dogs. - Komku camoctosiTesibHee cOOakK.

BaxHo: independent of - He3aBUCHMBIii OT.

1230. personality [n€:coH313TH] - TMYHOCTB; XapakTep (UeJTOBeKa)

[Muiercs: personality - er UuTaeTcs Kak «&:»
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Kuarou: nepcona. [loxoxe Ha «mepcoHa». Spkas mepcoHa BXOOUT B KOMHATY - M BCE Cpasy
YyBCTBYIOT: BOT 3TO JIMYHOCTh, BOT 3TO Xapakrep!

She has a lovely personality. - Y Heé dynecHBIN XapakTep.

1231. character [K3p3KT3] - XapakTep; MepcoHaX

[Mumercs: character - ch ynraercs kak «k»

Kiou: xapakrep. [Toxoxe Ha pycckoe «xapaktep» (Tonbko ch 3Byunt kak «k»). ¥ Kapricona
XapakTep eI TOT: BApeHbE Chell - U yJeTel.

Mr Prickles is my favourite character. - Muctep Komouka - Moii TIOOUMBIN TIePCOHAXK.

BaxHo: [IBa 3HaYeHUsI: XapaKTep YeI0BeKa U MEePCOHAX KHUTY WK (PrIbMa.

1232. behave [Oux3¥B] - BecTH ceOs

Kurou: 6ereMoTt. bereMot B rocTsix O4eHb cTapaeTcsi IPUJIMYHO BECTH ceOsl: CaauTcs Ha Kpa-
eIleK CTyJIa - HO CTYJI BCE PABHO TPEIIUT.

The children behaved very well at the theatre. - [leTri 0O4eHb XOpOIIO BeJiv ceOs1 B TeaTpe.

Baxxno: Behave yourself! - Beau ce6s xoporio!

1233. behaviour [01x3iiBb3] - HOBEAEHUE

[Mumietcs: behaviour - 6puTtanckoe -our (amep. behavior)

Kumrou: 6eremot (kak y behave). Tot e 6eremot u3 behave noiydaer B mkose msITépKy 3a
TMOBEJIeHNE: HU OJJHOTO CJIOMAaHHOTO CTYyJIa 32 HeAemo!

I'm sorry about my behaviour yesterday. - IIpoctuTe 3a MOE BUepaIlllHee MoBeJeHUE.

Baxno: Amep. behavior.

1234. manner [M3H3] - MaHepa, criocod

[Tuiercsa: manner - Be n

Kumou: manepa. [Toxoxe Ha «MaHepa». Y aHIJIMICKOTO JIBOPEIKOro ocodasi MaHepa: Jlaxke
ULy OH MOAAET Ha cepeOPSTHOM MOTHOCE.

[ like his friendly manner. - MHe HpaBUTCs ero qpyxemoOHas MaHepa.

Baxno: manners (MH. 4.) - MaHEpbI, BOCHIMTAaHHOCTh: good manners.

1235. crazy [kp3i3u] - cymaciieqimui, 6e3yMHBIT

Kimou: kpeiicep. Cymaciie i KanuTaH CTAaBUT Ha Kpeiicep napyc U3 MaMHUHO TPOCTHIHU
Y TUTBIBET IO BaHHE, KOMaH/Iysl pe3UHOBBIMHU YTOUKAMHU.

My brother is crazy about football. - Mo 6pat oboxaet (pyToo.

BaxHo: be crazy about - 000xaTh, ObITh O€3 yMa OT.

1236. stupid [cTi6:nup] - TIynsii

[Muercs: stupid - u YUTaeTCS KaK «10:»

Kimou: cryma. ba6a-fra mo miyrmoctu cena B CTyIy 3aJl0M Harepé - U rojeresia XBOCTOM
BIIEpEN, pyrasi MeTIy.

Sorry, that was a stupid question. - TIpoctute, 3T0 OBLT TIIYITBIA BOITPOC.

Baxno: CnoBo peskoe; nomsrye - silly.

1237. strange [cTpaiiHAX] - CTpaHHBII; HE3HAKOMBII

[Tuercs: strange - a YMTAETCA KAK «3i», g - KAK «IK»

Kurou: crpannbiit. [Toxoxe Ha pyccKOe «CTpPaHHBIA» - U 3HAYUT TO ke camoe. CTpaHHBIH
MIPOXOXKUI BHITYIMBAET HA TIOBOJIKE. . . KAKTYC.

I heard a strange noise in the kitchen. - $1 ycnplinana cTpaHHbIN IIyM Ha KyXHE.

Baxno: Emi¢ «He3HakoMblii»: a strange city - He3HaKOMBIN TOpofl. Stranger - He3HaKOMeIl.

1238. normal [HO:M1] - HOpMaJIbHBIN

Kimou: HopmaabHbIi. [Toxoke Ha pycckoe «HOpPMasbHBIN». KOT cnuT aBaanaTh 4acoB B
CYTKH - JUIsl KOTa 3TO COBEPILICHHO HOPMAJTBHO.

Is it normal for a cat to sleep all day? - D10 HOpMAIILHO, YTO KOIIIKA CITUT BECh JICHb?

1239. fair [ea] - yecTHBIN, CrIpaBeTMBBIIA

[Mumercs: fair - ai+r ydTaercs Kak «ea»
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Kimou: ®emuga. Pemuia ¢ 3aBs3aHHBIMY TJ1a3aMU B3BEIIIMBAET Ha Becax JiBa MUPOXKKA: BCE
YECTHO M CIIPABEJIUBO - KAXKIOMY TIO OJTHOMY.

It's not fair! He's got more cake than me! - 910 HeyecTHO! ¥V Hero GoJbllie TOpPTa, YeM y MeHs!

BaxHo: Eme «cBemblii» 0 Bostocax: fair hair - cBeT/ibie BOJIOCHI.

1240. sweet [cyu:T] - cnagKuid; MUJIbINA

Kimou: cBura. KoponeBckas cBUTa TOPXKECTBEHHO HECET 32 IPUHILIECCOM OIPOMHBIN CIaKUI
TOPT - a IPUHIIECCa TAKOM OOJTU3BIBACT MaJIbIIbL.

This tea is too sweet. - ITOT Yall CIUIIKOM CIAIKUM.

Baxno: How sweet! - Kak muno! bpur. sweets - KOH(ETBI.

Tpenuposka 2 (caoa 1221-1240)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHET OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
JIMYHOCTB; XapakTep (YeI0BEKa)

2
AKTUBHBIN, OeATEJILHBIN

3
rpyOblii, HEBEKJIUBBIT

4
ITOBEACHUEC

5
XapakTep; NepcoHax

6

CTPaHHbII; HE3HAKOMBI

7
He3aBHCHMbeI, CaMOCTOSITETbHBIN
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YMHBIN, COOOpa3UTeIbHBIN

9

YMHBIU, UHTEJIIEKTYaJIbHbIN

10
BeCTH ce0s

11
MOJIE3HBIN; TOTOBLIN ITOMOYb

12
YECTHBIN, CIIPABEJIMBbIN

13

TBOPYECKUI, KPEaTUBHBIN

14
HOPMaJIbHBIN

15

CIIAAKUI; MUJIBIA

16
MaHepa, Crocoo

17
BEKJIUBBIA

18

[UTYTIbIN

19

JIEHUBBIN

20
cyMacHie I, 0e3yMHBIT
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b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) cr__tive [KpUSUTHUB] - TBOPUECKUI, KpEATUBHBIN

2) helpfu_ [xanmndu] - none3Hslil; rOTOBBIA IOMOYb

3) st_pid [cTid:nup)] - rIynbii

4) p__sonality [€:caH319TU] - IMYHOCTD; XapakTep (UYeoBeKa)

5) inte__i_ent [MHTEMUIKIHT] - YMHBIN, MHTEJUIEKTYaIbHBINA

6) str_n_e [CTpaiiH/Ik] - CTpaHHBII; HE3HAKOMBIN

7) ma__er [M3H3] - MaHepa, Criocod

8) __aracter [K3SpIKT3] - XapakTep; MepcoHax

B. BceraBbTe caoBo. CioBa ajist OACKa3Ku: active, rude, lazy, helpful, personality, character.

1) I feel on Sunday mornings.

(Ilo 8ockpecenbam Yympom MHe NeHb UMo-mo 0enamv.)

2) Thanks, that was really !
(Cnacubo, smo ouernvb nomozno!)

3) It's to talk with your mouth full.
(Hesedxcnuso 2060pums ¢ HAOUMbIM PHOM.)

4) My grandad is still very .
(Moti oedywxa 6cé ewyé oueHb AKMuBHbII. )

5) Mr Prickles is my favourite .
(Mucmep Konrouka - moii 1106uMblii nepcoHasic.)

6) She has a lovely

(Y Heé uyoecnwiii xapaxmep.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTe aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) HopMasbHBIN —

2) UH]IIOIIIOHOK + MeHKa —

3) cTpaHHBI —

4) 6eremot —

5) kieBep —
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baok 3. Ccopa u npumupenue

1241. argue [4:r10:] - CTIOPUTH, CCOPUTHCS

[Mumercs: argue - ue Ha KOHIIE YATASTCS KaK «10:»

Kurou: aprymenT. [Toxoxe Ha «apryMeHT»: iBa KOTa CIIOPAT Ha 3a00pe, U y KakI0ro apry-
MEHT - TPOMKOe «Msy!».

My parents never argue about money. - Mo poauTeId HUKOTA HE CHIOPAT W3-3a JEHET.

BaxHo: argue with somebody about something - cioputb ¢ KemM-T0 0 YEM-TO.

1242, argument [4:TIOM3HT] - criop, ccopa; J10BOJ

[Mumercs: argument - ocJie U cpazy m: € U3 argue BhINaIaeT

Kuarou: aprymenT (kak y argue). [loxoxe Ha «aprymeHT» - 3TO U ecThb JoBoiA. Ho yvaine
argument - 1iesasi ccopa: 6aOyIIKM Ha JTaBOYKE CIIOPST, y KOrO KOT TOJIIIIE.

We had an argument about the washing-up. - Mbl TOCCOPUIUCH U3-32 MBITbsI IOCY/IBI.

BaxHo: have an argument - moccoputhces (0e3 IpaKku, MPOCTO CIIOP).

1243. disagree [ucarpu:] - He coramarbcs

dis- (He) + agree (coriamaTbcsi)

Kurou: rpu6 (kak y agree). [Tomuute rpud u3 agree? A 3TOT rpuO-CIOPUIMK HE COTIACEH:
KavaeT MUISTKON «HEeT-HeT-HeT» U B KOP3WHKY He UJET.

I'm sorry, but I disagree. - IIpoctute, HO 51 HE COIJIacHA.

Baxno: disagree with somebody - He coraiarscs ¢ keM-To.

1244. complain [kaMIUI3iiH] - kanoBaTbCs

[Tumercs: complain - ai yuTaeTcs Kak «3i»

Kirou: kommaeknus. Kot cMOTpUT B 3epKajio M KallyeTcsl Ha CBOI0 KOMIUIEKIIMIO: « He
TOJICTHIY, 51 IpocTo mymmcTbiid! U 3epkano kpusoe!»

He complains about the weather every day. - OH Kaxablil IeHb KaJIyeTCsl Ha MOTOY.

Baxno: complain about - xanoBatbest Ha. CyliecTBUTeIbHOE - complaint.

1245. shout [1ayT] - Kpuyath

[Tuiercsa: shout - ou yntaercs kKak «ay»

Kimou: maypma. IlponaBen maypMbl KpUUUT Ha BeChb PbIHOK: «lopsuas maypmal» - Tak
I'POMKO, YTO TOTyOH B3JIETAIOT C COCEJHEN KPBIIIIH.

Please don't shout - the baby's asleep. - Tloxaiyiicra, He KPUYU - MAJIBIII CITAT.

1246. cry [kpaii] - miakathb

Kumou: kpaii. Exux cunur Ha Kpaio oOpbiBa B TyMaHe U IUIaueT: Iie ke JomaaKa?

The film was so sad that I started to cry. - ®unbpM ObLT TaKOW TPYCTHBIH, UTO S 3arUlakaa.

Baxno: Eme «kpuyarh, BCKpUKHYTh»: cry for help - 3BaTh Ha nomoiue. OH 1muiayer - he cries.

1247. smile [cmaiin] - ymeioaThes; ybiOKa

Kimou: cmaiymmk. [Toxoke Ha «CMaiIMK» - OH OT 3TOro cioBa. CMallJIMK BBITPHITMBACT U3
TesepoHa U yapidaeTcst BaM BO BeCh POT.

She smiled and said hello. - OHa ynbIOHYIACh U TIO3/I0POBAJIACH.

1248. laughter [1d:p13] - cMex

laugh (cmesiTbes) + -ter

[Muercs: laughter - au yntaercs Kak «a:», gh - kak «p»

Kumou: nada (kak y laugh). [Tomuure nady u3 laugh? Bot oHa: kaHUKYJIBI, MOPOKEHOE - U
U3 KaXKJ0TO IBOpa JOHOCUTCS TPOMKUI CMEX.

We heard laughter from the next room. - I3 coceHeli KOMHATHI JOHOCHJICS CMeEX.

Baxno: Heucuucnsiemoe: laughter, 6e3 a u -s.

1249. joke [xo0yK] - mIyTKa; NIyTUTh
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Kimou: paxokep. JIxokep U3 KOloas! KApT BCE BpeMsI UIYTUT HaJl KOPOJISIMU: TO KOPOHY CHpsI-
YeT, TO TPOH MOTUIHUT.

Dad tells the same joke every year. - Tlana Kaxaplii TOfI pacCKa3bIBaeT OMHY U Ty XKe IIIyTKY.

Bax#o: tell a joke - pacckazath aHek0T; I'm joking - s nryuy.

1250. promise [mpomuc] - obemare; odenianmue

[Muercs: promise - 1 YUTAETCA KaK KOPOTKOE «U» (HE «ail»), S - KaK «C», a HE «3»

Kirou: «nipo Mucky». X03siMH yXOAUT Ha padoTy M KISIHETCA KOTy: «O0emmaro - mpo MUCKY
He 3a0ymy!» KoT cMOTpUT HetoBepurBoO.

I promise ['ll call you tomorrow. - Obe1aio, 4To MO3BOHIO TeOe 3aBTpa.

BaxHo: keep a promise - caepxarb oOelaHue.

1251. accept [3kcénT] - npuHUMATH (MOJAPOK, U3BUHEHHSI), COIJIAIIAThCS Ha

[Tnmercs: accept - cc yATAETCA KaK «KC»

Kmou: Kcens. Kcens npuHrMaeT nogapku ¢ TakuM BOCTOPIOM, UTO JapUTh €1 XOUeTCs Kax-
IbIA JIeHb, - 1a)Ke HOCKY OHA TIPYKUMAET K CepIIly M KPYKUTCS 10 KOMHATe.

She accepted the job in London. - OHa cornacuiack Ha paboty B JIoH/10He.

Baxno: He nyraiite ¢ except [ukcénT] - kpome.

1252. refuse [pudio:3] - oTka3bIBaThCA

[Mumertcs: refuse - u YMTaETCA KAK «I0:», S - KAK «3»

Kurou: pudsi. Kanutan HaoTpe3 oTKasbiBaeTcs IIbITh uyepe3 pudsbl: «Her, Het u Het! O60#-
mem!»

He refused to eat his vegetables. - OH 0TKa3aJICSl €CTh OBOIITH.

Bax#o: refuse to do something - oTkazarbcsi 4YTO-TO CAENATH.

1253. react [pu3KT] - pearupoBaTh

re- (B OTBET) + act (JIeiCTBOBATh)

Kurou: peaknus. [Toxoxe Ha «peakivsi». Y Bparapsi peakiiysi MOJTHUEHOCHAsI: OH pearupyer
Ha MsI4 paHbllle, YeM Mo HeMY YIapHJIH.

How did your mum react to the news? - Kak TBosi MamMa oTpearupoBajia Ha HOBOCTb?

BaxHo: react to - pearupoBarp Ha.

1254. respond [pucnoHa] - oTBeYaTh, OTKIUKATHCS

Kirou: pecnongent. [Toxoke Ha «pPECHOHIEHT» - TaK HA3bIBAIOT TOTO, KTO OTBEYaeT Ha
BOIPOCH aHKeThl. CaMblii cTapaTebHbII PECHOHICHT OTBEYAEeT AaXe Ha BOIPOCH!, KOTOPHIX HET.

The cat didn't respond to its name. - Kot He 0TO3BaJICSI HA CBOE UMSL.

Baxno: Kumxknee, yem answer: respond to - OTBe4aTh Ha.

1258S. response [pucnoHc] - OTBET, OTKJIUK, PeaKIus

Kimou: pecniongenT (kak y respond). Tot ke pecrioHAeHT U3 respond: €ro OTBETHI TPUXOIAT
TaK OBICTPO, UTO aHKETA HEe YCIeBaeT 3a7aTh BOIPOC.

Thank you for your quick response. - Criacn00 3a ObICTPBIIl OTBET.

1256. reply [purnndii] - orBeyars; OTBET (Ha MUCHMO, COOOIICHNE)

Kumrou: perumka. [Toxoxe Ha «peruika». B Tearpe Ha Kakaylo peruiMKy akTép OTBEevyaeT
CBOEH PEIUIMKON - MHAYe CIIEKTaKJIb OCTAHOBUTCSI.

[ sent him an email, but he didn't reply. - 51 oTipaBuIa eMy MUCbMO, HO OH HE OTBETHIL.

BaxHo: reply to a message - oTBeTuTh Ha cooOmenue. OH oTBedaer - he replies.

1257. express [ukcnpéc] - Belpaxkarh

[Muimercs:: express - X YUTACTCS KaK «KC», JIBE S

Kumou: sakcnpecc. [Toe3n-akcnpecc BeipakaeT 4yBcTBa rynkom: «Ty-Ty! 4 Bac Bcex moomo!»
- ¥ MUUTCS JAaJIbIIe.

It's hard to express my feelings in English. - MHe TpyJHO BbIpa3UTh CBOU YyBCTBA IMO-AHTJIMICKU.

1258. expression [MKkcnpéniH]| - BeIpaskeHre (Jiniia, MbICIIN)

[Tuiercs: expression - ssion YMTAETCS KAK «IIIH»
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Kimou: s3kcnpeccus. [Toxoxe Ha «akcnpeccusi». Juprkép MarieT najouykoll ¢ TakoW IKC-
MIPECCHUEN, UTO BBIPAKEHHUE €r0 JIMLIA IYTraeT MEPBbIA psil.

I'll never forget the expression on his face. - Huxorga He 3a0y/y BHIpakeHHE €ro JIUIA.

1259. secret [ci:KpaT] - cekper, TallHa; CEKPETHBIN

Kuou: cekper. [Toxoxe Ha pycckoe «cekpeT». baOyiika meénoTom BeIAET CEKPET MUPOKKOB:
«['maBHOE - MOOOBH. Y1 HEMHOXKO KOPHIIBD».

Can you keep a secret? - Tbl yMeelllb XpaHUTb CEKPETHI?

BaxHo: keep a secret - XpaHUTb CEKpeT.

1260. fight [¢paiiT] - npaTbcs; 6OpOTHCS

fought - fought

[Tuercs: fight - gh He ynTaerca

Kumrou: ¢pasine. [Ise dasiHcoBbIe yalku AepyTcs Ha MOJKe, KTO U3 HUX KpacUBee, - 3BEHST
TaK, YTO XO3s5HKa MPUOEraeT ¢ KyXHH.

My cats sometimes fight, but they love each other. - Mou KOIIIKY UHOT/IA JePYTCsI, HO OHU JTIOOSAT
Apyr apyra.

Baxno: Emg «ccoputbesi» (pasr.) u «6opotscsi»: fight for your dream - Gopuch 3a meury.

Tpenuposka 3 (c1oBa 1241-1260)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanUIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
HE coriamaTtbCA

2
o0elare; ooelanue

3
IUIaKaTh

4
OTBeYaTh; OTBET (Ha IHMCHMO, COOOIIIEHNE)

5
BBIPXaTh

6
OTKa3bIBAThCS
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7
OTBET, OTKJIMK, pEaKLIUs

8
CIiop, ccopa; J0BOJ

9
pearupoBarhb

10
CEKpET, TallHa; CEKPETHBIN

11
CIIOPUTD, CCOPUTBLCS

12
JpaThCst; 60POThCS

13
YIIBIOATHCS; YIBIOKA

14
BbIPAKEHUE (JIMLIA, MBICIIH)

15

OTB€YaTh, OTKJIMKATBCA

16

IIPUHUMATH (TIOJAPOK, U3BUHEHHUS ), COMJIAILATHCS HA

17
KaJIOBaThCA

18
cMex
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19

Kpryarb

20

IyTKA; IIyTUTh

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBO/L.

1) arg_ment [d:TIOM3HT] - criop, ccopa; 10BOJ

2) e_pre__ [ukcnpéc] - BbIpaxarhb

3) sh__t [mayT] - KpuyaTh

4) ref__e [pudid:3] - oTKazpiBaTHCA

5) arg__ [4:110:] - CTIOPUTH, CCOPUTHCS

6) compl__n [KIMIUISIH] - %KanoBaThCs

7) prom___e [mpomuc] - obemare; odenianmue

81 ter [s1d:(p13] - cmex
B. BeraBbTe cioBo. CiioBa 115l NOACKA3KU: fight, complains, smiled, expression, cry, argue.
1) He about the weather every day.

(OH Kad#coblii OeHb Hcanyemcest Ha nozoody. )

2) I'll never forget the on his face.
(Hukozoa ne 3a6ydy evlpadiceHue e2o auyd. )

3) My parents never about money.
(Mou pooumenu Hukoz0a He cnopsim u3-3a OeHee.)

4) She and said hello.
(OnHa yavibHynacsy u no300posanacy. )

5) My cats sometimes , but they love each other.
(Mou kowiku unoeoa depymcsi, HO OHU M0OSIM OpYy2 Opyed. )

6) The film was so sad that I started to
(Punvm Obin MaKoli 2pYcmMHbL, Mo A 3anaaKand. )
I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.

1) maypma —

2) Kcensa —
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3) peakuus —
4) skcripecc —

5) pecrnoHieHT —
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baok 4. MbIcJIi 1 IOHATHS

1261. thought [co:T] - MbICTB

[Mumetcs: thought - th rryxoe (KOHUMK sI3bIKA MEXy 3ydamu), ough unTaercs Kak «o:»

Kuaro4: coTbl. Y muesnbl B KaKAON STYEHKE COT CIIPSTAHO 10 MBICIU: «MEJ», «IIBEThI», «OISITh
MEI».

That's an interesting thought. - VInTepecHas MbICITb.

Baxno: Ito em€ u npomeniiee Bpems ot think: I thought - s gymasn(a).

1262. thinking [cHKMHT] - MbIIIITIEHUE, Pa3MBbIILLTIEHUE

Kumrou: cunnna (kak y think). I[Tomuure cunuity u3 think? Cuaut Ha BETKE M pa3MBbIIILISET:
CEeMEUKH WK cajio? MellluieHue y He€ O4eHb CephE3HOE.

Creative thinking is important in my job. - B Moeii paboTe Ba)KHO TBOPYECKOE MBIIIJICHHUE.

1263. care [kea] - 3a00T1a; 3a00TUTHCA

[Iuiercs: care - are YuTaeTcs Kak «ea»

Kurou: kecpup. badymika 3a00T1MBO HalMMBaeT BHYKY Keup Ha HOUb, YKPHIBAET OACSIIOM U
MOET KOJIBIOCTTHHYIO.

Babies need a lot of care. - ManpliliaMm Hy>KHO MHOTO 3a00TBHI.

Baxno: Take care! - Beperu ce6s!; care about - 6ecriokoutbest 0; I don't care - MHe BCE paBHO.

1264. matter [M313] - 1es10, BOIIPOC; UMETh 3HAYEHUE

[Tuiercs: matter - gBe t

Kurou: mare. «Bam yaii Mate wiu y€pHbiii?» - «He umeer 3Hauenus! ItaBHOe - B XOpoItieit
KOMIIaHUM> .

What's the matter? You look sad. - Yto cinyunnocs? Thl BBIISAAUIIB TPYCTHOM.

Bax#o: It doesn't matter - He BaxxHo; What's the matter? - Yro ciyumiocs?

1265. case [k3iic] - ciyyaii; neso

Karou: keiic. [Toxoxe Ha «keic» (4eMOIaHUMK). Y JeTeKTHBa B Kelce JiekaT Bce ero Jena -
Y Ha KaX]Ipli CIy4ay Mo JIyIe.

Take an umbrella in case it rains. - Bo3bMu 30HT Ha ci1ydail JOXKIS.

BaxHo: in case - Ha ciTyda, eciii; in any case - B JIIOOOM Cliydae.

1266. chance [ua:Hc] - manc

IMTumercs: chance - ch unuTaercsa Kak «4»: He «IIAHC», 4 «Ya:HC»

Kurou: manc. Iloxoxke Ha pycckoe «IaHc» - TO e CJI0BO. Bparapb ma€r Hamagaiomemy
TMOCJIE/IHUN 1IAHC U KAPTUHHO 3€BaeT.

This is your last chance! - 1o TBOW TIOC/IETHWIA ITTaHC!

BaxHo: by chance - ciyyaiiHo.

1267. cause [K0:3] - IpUUMHA; BHI3BIBATH

[MumieTcs: cause - au YMTACTCA KaK «0:», S - KAK «3»

Kuou: ko3a (kak B because). [Tomuute Obika 1 K03y U3 because? Bot oHa, Ko3a - mpuyrHa
Bcex OeJ] B oropojie: Karycra cheieHa, Oellbe U3KEBaHO.

What was the cause of the accident? - Yto cTajno npruyrHON aBapuu?

BaxHo: because = be + cause, «I10 IpUYUHE».

1268. sort [co:T] - copT, BUJI, THIT

Kumou: copr. [Toxoxe Ha pycckoe «copT». B camy y nena cto coptoB SIONOK, U KaXIbIH COPT
OH 30BET M0 UMEHH.

What sort of music do you like? - Kakyio My3bIKy ThI JTIOOHIITH?

BaxHo: sort of - (pasr.) Bpoze, kak Obl. 3ByUHT Tak ke, Kak thought [co:T].

1269. attention [3TEHINH] - BHUMaHHE

ITumercs: attention - gBe t, tion YUTAETCA KAK «IIH»
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Kurou: Tent. «Buumanvie! Buumanue!» - KpU4UT criacaTesib Ha IJISKE: BETEP YHEC MOJIOCAThIM
TEHT, U OH JIETUT HaJl MOPEM, KaK BO3YIIHBIN 3MEl.

Can I have your attention, please? - MuHyTOUKY BHUMaHUs1, TOxKatyicra!

BaxHo: pay attention to - oOpaiaTh BHUMaHUE Ha.

1270. decision [aucixH] - perieHue

ITumercs: decision - ¢ YUTAETCH KaK «C», S - KAK «¥K»

Kurou: nenuodes. Mama nprHuMaeT perieHue Ha cto aenuoen: «Bcee - cnats!» - u jaske cocen-
CKUM KOT JIOKUTCSI.

It was a difficult decision. - 910 ObLTIO TPYTHOE pelICHUE.

Baxno: make a decision - npunsth perienue. [aron - decide.

1271. power [ndy3] - cuia, MOIIIb; BI1ACTh

[Inmerca: power - OW YMTaeTCs Kak «ay»

Kurou: nay3a. Benvkas akTpuca 3HaeT CHTy May3bl: MOTYUT TPU CEKYHIBI - M BECh 3aJ1 HE
TBIIIUT.

Music has the power to make people happy. - My3bIka criocoOHa Je1aTh JIIOIeH CYaCTIUBBIMH.

BaxHo: BpUT. €lE «3NeKTPUYECTBO»: a POWEr Cut - OTKJIIOYEHUE JIEKTPUYECTBA.

1272. control [K3HTPAYI] - KOHTPOJIb; YIIPABIATH

[Mumercs: control - 0 unTaeTcs Kak «oy», Ha KOHIle ofHa |

Kirou: KOHTPOJIb. [Toxoxke Ha «KOHTPOIb». KOT OepEéT mybT 1Mo OMHBINA KOHTPOJIb: Tereph
BECh JIEHb 110 TEJIEBU30PY - TOIBKO PO MTHYEK.

The teacher couldn't control the class. - YauTtelb He MOT CIIPaBUTHCS C KJIACCOM.

BaxHo: lose control - moTepsaTh KOHTpOIB, copBaThes. B npomeniiem ase 1: controlled.

1273. opportunity [or3TI0:H3TH] - (y10OHAsT) BO3MOKHOCTb

[Tuercs: opportunity - aBe p

Kmou: «O, neryHus!». «O, netyHus!» - pagyercs miena: BeTok 0e3 ouepeu, peakasi Bo3-
MOXHOCTB! - ¥ HBIPSIET B HETO C TOJIOBOM.

It's a great opportunity to practise your English. - 910 OTIMYHAs BO3MOXHOCTb MOMPAKTUKOBAThH
AQHTJIMHACKUH.

1274. view [B10:] - BUI; B3IIsAI, MHEHHE

[Tuercs: view - iew 4UTaeTCs Kak «io:»

Kurou: BbIora. V3 oKkHa rOCTUHUIIB OOCIIAIN BUJI HA TOPBI, a TAM - Bblora: OeJIbIM-0e10, 1
TOpBI TOJIBKO Ha OTKPBITKE.

The view from the top of the hill is amazing. - Buj ¢ BepIlMHbI X0JIMa MOTPSICAIOIIUT.

BaxHo: in my view - 1o-moemy.

1275. purpose [né:n3c] - 1esb; Ha3HAUEHUe

[Tnmerca: purpose - ur YUTAeTCs KakK «E:», O - KaK «3»

Kiou: nepenucs. Lenb nepenucu sicHa: cocunTaTh BceX KOTOB paiioHa. KoTsl npsuyTes nop
MAIlIMHAMH - HAPOYHO.

What's the purpose of your visit? - KakoBa 11eJ1b Balliero Busura?

BaxHO: on purpose - Hapo4HO, CHIEUAIIBHO.

1276. possibility [moca01IaTH] - BOBMOKHOCTB, BEPOSTHOCTh

Kurou: noceLibHbIN (Kak y possible). [TomauTe noceuibHOro 13 possible? OH npuberaer ¢
TeserpaMmMont: «EcTb BOBMOXXHOCTb OKIsA!» - U pacKpBIBAET 30HT MPSMO B JOME.

There's a possibility of rain tomorrow. - 3aBTpa BO3MOXEH JOXKb.

BaxHo: possibility - BepoSITHOCTh TOTO, YTO UTO-TO CIYUYHTCS; Opportunity - yIoOHBIN Ciydai
YTO-TO CAENATb.

1277. effect [udpéxr] - apdexT, aeiictBue

[Mumercs: effect - nse f
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Kimou: s3¢ppekr. [Toxoxe Ha pycckoe «apdekT». POKyCHUK HIENKaeT najabuaMu - 3p@PeKT
MOTPSICAIONINIA: KPOJIMK JOCTAET U3 LUIANbI (POKYCHUKA.

Coffee has no effect on me. - Koge Ha MeHS He IeHCTBYeT.

Baxno: He nyraiite ¢ affect - Biusits (rmaron).

1278. advantage [31B4:HTUIX] - TPEUMYILIECTBO

[Mumretcs: advantage - a B KOHIIE YMTAETCS KaK «M»: YATAeM IS ceOs «aBaHTare»

Kmou: Dasapa Pyku-Ho:xHunbl. Y aapna Pyku-HOKHUIBI OONIBIIOE TPEUMYIIECTBO: OH
CTPUXET KYCTHI B (pOpMeE CJIOHOB ObICTpee JI0O0ro CaJ0BHUKA.

One advantage of living in London is the parks. - OnHO U3 ipeuMyniecTB xXu3Hu B JIoHIOHE
- IAPKH.

Bax#o: take advantage of - Bocrosib30BaThCs.

1279. benefit [6¢anduT] - monw3a, BHroga

Kurou: 6enecuc. IToxoxe Ha «OeHedUC» - U 9TO POACTBEHHUKH: Ha OeHedurce BCs TOJb3a
1 BCe COOPHI - JIIOOMMOMY aKTEpY.

Walking has many health benefits. - Xonp0a odeHb 1ojie3Ha AJis1 3[I0POBbSI.

1280. possession [1133¢11H] - UMYIIECTBO, COOCTBEHHOCTb; BIaJieHUE

[MumieTcs: possession - IBe Maphl Ss: MEpPBasi YATACTCS KaK «3», BTOPAs - KaK «IID»

Kimrou: mo3unus. [laxmatrct 6epeker Kaxayio (urypy: 3To ero UMyIecTBO, €ro Mo3uIHs
- U TIENIKY OH HE OTJACT Jaxke 3a KOH(ETY.

This old watch is my most precious possession. - JTH cTapble 4achl - caMoe JOpPOroe, 4ro y
MEHSI eCTb.

Tpenuposka 4 (ci1oa 1261-1280)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, ITOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
I10JIb34a, BBIrOJa

2
pelueHue

3
Cujia, MOIIb, BJACTh

4
MBICJIb
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BUJ; B3I, MHEHIE

maHC

7
(ynoOHast) BO3MOXHOCTb

8

IMpUYrHA; BbI3bIBATb

9
LieJIb; HA3HAUCHUE

10
3a00Ta; 3a00TUTHCA

11
JIeJ10, BOIIPOC; UMETh 3HAUYEeHUE

12
MBILLUIEHUE, pa3MBbIILIIEHUE

13
cllyJai; J1eso

14
s exr, neiictue

15
MIPEUMYILIECTBO

16

BHHUMAaHUEC

17
HUMYHICCTBO, CO6CTB€HHOCTI>; BJIaJCHUEC
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18

COpT, BUJ, THII

19
BO3MOKHOCTb, BEPOSITHOCTD

20

KOHTPOJIb; YIIPABJIATh

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITILIUS U TIEPEBO]I.

1) v___ [BI0:] - BUA; B3IJIs14, MHEHHUE

2) p__p_se [mé:mac] - 1ienp; Ha3HAYeHUe

3) ma__er [M3T13] - fesi0, BOIIPOC; UMETh 3HAYEeHUE

4) o__ortunity [on3TIO:HITH] - (yn0OHas1) BOBMOKHOCTD

5) c___ [kea] - 3a00Ta; 3a00TUTHCS

6) po__e__ion [93én1H] - UMYIIECTBO, COOCTBEHHOCTb; BJIaJICHHE

7) de_i_ion [aucixkH] - pelieHue

8) c___e [Kko:3] - mpuurHa; BbI3bIBATH

B. BcraBbTe caoBo. CioBa aJist NOACKa3Ku: advantage, control, chance, benefits, possibility,

matter.
1) What's the ? You look sad.
(4Ymo cayuunoce? Tol evieasouutb 2pycmHoli. )

2) One of living in London is the parks.
(O0no u3 npeumyuiecma dxHeusnu 8 Jlonoowe - napxu. )

3) Walking has many health
(X00wvba ouenv nonezna 05 300po6wsi.)

4) This is your last !
(Bmo meoti nocnreonuii waric!)

5) The teacher couldn't the class.
(Vuumenw ne moz cnpasumscsi ¢ KAaccom. )

6) There's a of rain tomorrow.
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(Basmpa 603modxcen 00#cob. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) copr —

2) xepup —

3) acppext —

4) mayza —

5) meuuben —
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BJok 5. Onenkn

1281. lovely [ndBnu] - yynecHbId, PENECTHBIIA

[Tuercs: lovely - o unTaeTcs Kak «a»

Kurou: naBouka (kak y love). [Tomaute naBouky u3 love? Beuepom Ha Helt cunar 6abyIiku
1 TPO BCE TOBOPAT «IPEJICCTHO»: M TIOTr0f1a, U KOTUKH, U BHYKH.

What a lovely garden! - Kaxoii uynecHbIi can!

BaxHo: Jllooumoe Oputanckoe cioBo: Lovely! - Uynecno! Otmyso!

1282. awful [0:¢n] - yxacHbIl

IMTumercs: awful - aw dnTaercs Kak «o0:», Ha KOHIIE oaHa |

Kirou: odraabmodior. Y odranpmonora yKacHbN MOYEPK: B pelenTe He pa3oOpaTh HU
OYKBBI - JaJKe B €0 K€ OUYKax.

The weather was awful yesterday. - Baepa noroga 0puia yxacHas.

1283. excellent [3KC19HT] - OTIMYHBIN, TPEBOCXOAHDIM

[Mumetcs: excellent - X u ¢ psagom, aBe 1: yntaem 1ist ceOsl «IKCLEICHT»

Kimou: Jkcenb. Byxranrep coctaBuil TaOnuily B DKcesie Tak MPEeBOCXOJHO, YTO KOMITbIOTEP
caMm MOCTaBUJI el «OTJIMYHO».

Your English is excellent! - Y 1e6s1 OTIMYHBINA aHTTUHCKH !

1284. brilliant [OpyvinusHT] - OnecTsmmid; (pasr.) KJIacCHBIN

[Mumercs: brilliant - nBe 1

Kurou: opmimanT. [Toxoxke Ha «OpH/UTHAHT» - POACTBEHHUKH: 00a Onectat. KOBemup cMor-
put Ha kameHb: «brectsme! KnaccHo!»

We had a brilliant time at the seaside. - Mbl KJTaCCHO TIPOBEJTN BpeMsI Ha MOpe.

Baxno: Bpur. pasr.: Brilliant! - Cynep! Otinnuso!

128S5. incredible [uHKpéna061] - HEBepOATHBIN

in- (ae) + credible (paBaONIOIOOHBI)

Kurou: kpengeab. B 6ynoyHoii MCNIEKJIM HEBEPOSATHBIA KPEH/ENb - pa3MepOM C KOJIECO OT
TpakTopa. Ouepesib CTOUT JI0 COCE/IHEN YIIULIBI.

It's incredible how fast children learn. - HeBeposiTHO, Kak OBICTPO y4aTcsl IETH.

1286. enormous [MHG:M3C] - OTPOMHBIT

[Mumercsi: enormous - Ou YUTAETCS KaK «39»

Kirou: anomaiusi. YuéHble HalIM HA Oropoje aHOMAJIMIO: OTPOMHBIN apOy3 pa3mMepoM C
aoMm. [len XoouT BOKPYT M HE 3HAET, Kak ero pe3arh.

They live in an enormous house. - OHY XUBYT B OTPOMHOM JIOME.

1287. impossible [MMIIGc01] - HEBO3MOKHBIH

im- (He) + possible (BO3MOXHBIIT)

[Tuercs: impossible - nepen p nuiercs im-, a He in-; 1B S

Kimou: M + nocblibHbIA. [TochlIbHBI U3 possible MbITaeTCcsl JOCTABUTh CJIOHA B TOYTOBOM
koHBepte. HeBosmoskHo! [IprcTaBka im- Tak ¥ TOBOPUT.

It's impossible to find a taxi in the rain. - B 10X 1b HEBO3MOXHO MTOWMATh TaKCH.

1288. necessary [HécacapH | - HEOOXOAUMBIN, HYKHBIN

[Tummercs: necessary - oqHa ¢, ABe s: «one collar, two sleeves» - OIMH BOPOTHUK, JIBa pyKaBa

Kurou: Hececcep. B Hececcepe - TOJIBKO camoe HeoOxonumoe: 3yOHast IETKa, pacyécka. .. U
TPU TOMA/Ibl, IOTOMY YTO OHH TOXE HEOOXOAUMBIE.

Is it necessary to book a table? - HyxHo0 11 OpOHHPOBATh CTONUK ?

1289. certain [c€:TH] - yBepeHHBII1; OIpeJeIEHHBIN

[Tuimercs: certain - ¢ YUTAeTCA KaK «C», €I - KaK «€:», al IIOYTHU HE CJIBIIIHO

483



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

Kurou: cotns (kak y certainly). [Tomaute cotHio mupoxkoB u3 certainly? baOyrika yBepeHa
Ha BCE CTO: HU OJJVIH He MPOMAJET, - U K Beuepy Ha MPOTUBHE JEWCTBUTEILHO HU KPOIIKH.

Are you certain you locked the door? - Tbl yBepeHa, uTo 3arnepia 1sepb?

BaxHo: a certain person - HEKMiA YeJIOBEK.

1290. clear [kau3] - sICHBIM, TIOHATHBINA

[Mumertcs: clear - ea+r YNTaeTCSA KaK «U9»

Kmou: Kieonarpa (kak y clearly). [Tomuute Kneonarpy c 3epkanom u3 clearly? Teneps oHa
auKTyeT ykas: «[Iummre Tak, 4ToObl OBUIO SICHO U TIOHSTHO Aaxe Kpokonunam B Hume!»

Is everything clear? - Bc€ moHATHO?

Baxno: Eme «uncrslii, mpo3pauHblii»: clear water.

1291. able [51i0:1] - criocoOHsIIT; be able to - Moub

Kmou: «39i1, beJsuial». «391, bena, Tel cMokelb MOAHATH MITaHTy ?» - «KoHeuHo, 51 Ha BCE
criocoOHa!» - u Benia mogHUMaeT e€ OMHOM PyKOH.

Will you be able to come on Friday? - Tel cMOXeIllb IPUIATH B MSITHUILY ?

BaxHo: be able to - MOYb, OBITH B COCTOSIHUY; 3aMeHsieT can B Oyayiem: I'll be able to.

1292. ordinary [6:1HpU] - OOBIYHBIN, 3aypSIAHBII

[Mumercs: ordinary - i ¥ a MOYTH HE CIIBIIIHBL: YUTAEM 1151 CE0s1 «OpIMHAPH»

Kurou: opauHapHblii. [Toxoke Ha «OpAMHAPHBIN» - TO €CTh OOBIUHBIN, 3aypsaHbIA. CaMblil
OpAMHAPHBIN TOTYOb HA TUIOIIAAM BAPYT HAAEBAET IUISITY U CTAHOBUTCS 3BE3/I0M.

It was just an ordinary day. - 910 ObLT cCaMblil OOBIYHBIN JICHb.

1293. unusual [aHIG:Ky311] - HEOOBIYHBIIH

un- (He) + usual (OOBIYHBIH )

[Tuercs: unusual - S YMTAETCA KaK «XK»

Kurou: 1or (kak y usually). [Tomuaute tor u3 usually? OObdHO Ha fore xapa, a TyT YTO-TO
HEOOBIYHOE: Ha TUISIKE CHET, ¥ MMHTBUHBI 3arOpaloT.

What an unusual name! - Kakoe HeoObraHOE nMsi!

1294. typical [Tinuki] - THOUYHBIA

[Mumercs: typical - y unTaeTcs Kak «u»

Kuarou: Tunmunblil. [Toxoxe Ha pyccKOe «TUIMUYHBIN». TUIMMMYHBIN KOT: MUCKA TIOJTHAsI, HO OH
CMOTPHUT Ha Bac Tak, OyATO ero HeJeo He KOPMUJIH.

Rain in November is typical of London. - [10xap B HOIOpe - TUNIMYHOE J1es10 1S JIoHIoHa.

129S. extreme [MKCTpH:M] - KpallHUI, SKCTPEMAJTbHBII

Kumou: sxerpum (kak y extremely). [Toxoxe Ha «3kcTpum» (momHuUTe extremely). BaOyika-
9KCTpPEMAJTKA TPHIraeT C MapallioToOM - C BI3aHUEM B PyKax.

Some people love extreme sports. - HekoTopble 000Xal0T SKCTpeMaibHbIe BU/IBI CIIOPTA.

BaxHo: extremely - ype3BbIUaiiHO, KpaHe.

1296. exact [Mr33KT] - TOYHBIA

[Mumercs: exact - X YUTaeTCs KaK «I3»

Kmou: «U 3epkano!». bivsHelsl MOX0XHM ¢ TOUHOCTHIO O BECHYIIKU: UX IMyTaeT Mama,
nyTaeT 6adyIKa - ¥ 3epKaJlo, KaXeTcsl, TOKe MyTaeT.

What's the exact time? - CKOJIbKO ceiiyac TOYHO BpeMeHHU?

BaxHo: exactly - Touno, umenHo: That's exactly what I need.

1297. specific [criaciiuk] - KOHKPETHBIH, ONpeieIEHHbIN

[Muercs: specific - nepBasi ¢ YMTAETCA KaK «C», BTOPas - KaK «K»

Kirou: cnemmnduxa. I[Toxoxe Ha «cnenuduka». Y Kaxaon padoThl cBOsl crienuduka: med
TOBOPUT KOHKPETHO - «IBaLIATh KOTJET K IIECTH».

Can you be more specific? - MoXHO MOKOHKpeTHee?

1298. particular [13THKBION3] - OCOOBIIA, OTICTBHBIN

[Mumercs: particular - ¢ YuTaeTCsA KaK «K», ar Ha KOHIIE MMOYTH HE CJIBIIITHO
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Kmou: ITetun kyjaék. ¥V Iletr ocoObiil Kya€K: B HEM KOH(ETH He I BCEX, a TOJBKO ISk
6a0y1iku - [1eTst HeceT ero AByMsI pyKamu.

Is there any particular reason? - EcTb kKakas-10 ocodasi nmpuuuHa?

BaxHo: in particular - B 4acTHOCTU, OCOOEHHO.

1299. general [xéupan] - oOmuit

IMuretcst: general - g YMTAETCA KaK «K», BTOPast € MOYTH HE CJIBIIITHA

Kurou: renepaJt. [Toxoxe Ha «reHepasi» - POICTBEHHUKHU: TeHEpasl OTBEYaeT He 3a OJIHOIO
coJIjIaTa, a 3a BCIO apMUIO B OOIIEM.

In general, I prefer tea to coffee. - B nieiiom s npeanounrtaio 4aii kode.

BaxHo: in general - B 1iesiom, BooGite. CymectButebHOe general - reHepal.

1300. major [M3ii1k3] - IIaBHBIN, KPYIHBIN, BaKHBIA

[Mumercs: major - j YUTACTCS KaK «/I%K», O TIOYTH HE CIIbIIITHA

Kurou: mazkop. [71aBHas Menoaust mpa3qHAKA BCera 3BYYHUT B Maxope - Jaxe Tpyoad Yiibl-
OaeTcsl, TIOKa Jayer.

Traffic is a major problem in big cities. - IIpoOku - r1aBHast mpoodaeMa OOJBIITUX TOPOIOB.

Bax#no: Emig «maitop» (BOMHCKOE 3BaHMe).

Tpenuposka S (cioa 1281-1300)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanUIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
0COOBIH, OTHEJILHBIN

2
KOHKPETHBIH, ONPEeIEHHBIN

3

TOYHBIN

4
HEBEPOSATHBIN

5
OrecTsmuii; (pasr.) KJIACCHBIN

6
YBEPEHHBI; OIPeIeIEHHBIN
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7
criocoOHbIIT; be able to - Moub

8

I[JIaBHBIA, KPYIIHBIN, BaKHbIN

9

yKaCHBIN

10

KpaHUM, SKCTPEMaIbHBIN

11
0011

12
OOBIYHBIN, 32y PsAHBINA

13

SICHBIH, TIOHSATHBIN

14
OTJIMYHBIN, PEBOCXOAHBIN

15

THUITHYHBIA

16

YYJIECHBIH, ITPEJIECTHBIN

17
HEBO3MOKHBIN

18

HEOOBIYHBIN
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19

OTrPOMHBIN

20

HEOOXOVIMBIA, HYKHBIH

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITILIUS U TIEPEBO]I.

1) unu_ual [aHI0:Ky3I1] - HEOOBIYHBIH

2) bri__iant [OpyimaHT] - OnecTsAmii; (pasr.) KJIacCHBINA

3) e_act [UI33KT] - TOUHBII

4) enorm__s [MHO:M3C] - OTpOMHBIN

5) ne_e__ary [Hécacapu] - HEOOXOAMMBINA, HYKHBIH

6) _vely [ndBnu] - dyaecHbIl, penecTHBII

7) spe_ifi_ [cachpuK] - KOHKPETHBIM, ONpeIeIEHHBIN

8) _en_ral [mxénpan] - oOmmii

B. BcraBbTe cioBo. CiioBa 1isi IOACKa3KU: specific, excellent, able, unusual, certain, brilliant.

1) What an name!

(Kakoe neobviuroe ums!)

2) Your English is !
(Y mebs omavunvili aneautickuii!)

3) Are you you locked the door?
(Tol ysepena, umo 3anepaa 08epnv?)

4) Can you be more ?
(Mootcro nokonkpemmee?)

5) Will you be to come on Friday?
(Tot cmoorcewy nputimu 6 namuuyy ?)

6) We had a time at the seaside.
(Mut kaaccho nposeau epems Ha mope.)
I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.

1) maxop —

2) «M 3epkano!» —
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3) naBouka (kak y love) —
4) Kneonarpa (xax y clearly) —

5) KpeHaeip —
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IToBTOpenne ypoka 13

Uctopus. I'naBa 13. Cunss gana

[Ipounraiite raBy. AHITIMIACKWIA TEKCT HAOpaH KYpPCHUBOM, CJIOBA TOTO YPOKA - KHPHBIM.
BcnomuuTe nepeBo KakAoro BbIAEIEHHOTO CIIOBA; €CIM He TMOJTydaeTcs - HallIuTe ero B ypoke U
CHOBA O’)KUBUTE KAPTUHKY.

B cpeny Beuepom [armma pucyer joma Kpackamu. Y He€ 3aaanue ot PHOHbI, OueHb specific: K
MIATHUIIE - TPU CTPAHUIIBI JUTst KHIKKY « What Will I Be?». Ha oHO¥ - KanuTaH Kopa0iisi, a 3HAUuT,
HYXXKHO enormous cuHee mope. [laia oTKpbiBaeT HOBYIO OaHKY CHMHEW Tyallld U CMEIIMBaeT LIBeTa.
Lovely!

VY cTona JeXUT CTAPUHHBIN KOBEP - TEMHO-KPACHBI, C 30JI0THIMU 1IBeTaMHU. [IBe Hesienn Hazall,
KOIJIa CTaJIO XOJIOJHO, ero mpuHecia cama muccuc [lemOepton: «This carpet was on stage in my last
play, my dear. It is not an ordinary carpet. Take care of it.»

Jlama BBIXOAWT HAa KyXHIO, a IBEPb OCTaBJisieT OTKpbITO. Koria oHa Bo3Bpariiaercsi, Ha cTone
cugut Dpn I'peit. What a surprise! Kot cMoTpuT Ha 6aHKY € particular iHTepecoMm.

- Earl Grey, no! Don't move! - mienuer [amia.

Ho y xotoB cBO€ view Ha xu3Hb. OIHO JBUKeHUE Jarbl - U OaHKa JetTuT BHU3. Ha KoBpe -
cuHee 03epo. Dpi ['pell npbiraet nNpsiMo B HETrO - U YHOCUTCSI BHU3 IO JIECTHULIE, OCTABJIsIsI CUHME
cnensl. Incredible! 3a Tpu cekyH/Ibl KOT CTaJI XyI0KHUKOM.

UYepes muHyTY Ha nopore ctout muccuc [lemOeproH. V e€ Hor - Dpn I'peil ¢ cuHeit 1anoi u
expression TIOTHON HEBUHHOCTU Ha MOpJIE.

- What on earth...? My carpet!

- I'm so sorry! It was an accident. Earl Grey jumped on the table and...

- Earl Grey is a gentleman. He knows how to behave, - xonoHo roBoput muccuc [lemoepToH.
- Leaving paint on the table like that is not very clever, Miss Belova.

Miss Belova. He «my dear». [laiie craHOBUTCSI OOMTHO.

- That's not fair! - oTBeyaet oHa rpoMue, 4eM HYXKHO. - I didn't do it on purpose! He came in
by himself. Look at his paw!

- I do not wish to argue. Good night, Miss Belova.

Muccuc [lemOepTOH yXOAUT ¢ KOTOM Ha pyKax. Dpi ['peid, kaxercs, yipiOaeTcs.

Jlaia npITaeTcs OTMBITH KOBEP, HO MSATHO CTAHOBUTCS TOJIBKO Oosbliie. 1O a major problem.
Haia npocoBsiBaeT noj 1Bepb Muccuc IlemoeptoH 3anucky: «Sorry. D.» No reply. «What a stupid
evening», - nymaet [ama. Houblo eil cHuTcs a strange dream: orpoMHBINI CUHUI KOT YUTAaeT e
JIEKIIUIO O XOPOIIUX MAnners.

B yetBepr B uznarenscTBe Xiosi cpa3y 3amMevaer:

- You look worried. What's the matter?

Jama paccka3blBaeT BCE.

- Oh no, that's awful! But it's not surprising - it's typical. Cats are never sorry. In general, the
cat is never the cause of the trouble. You are!

- I was rude too, - B3apixaet dama. - I reacted badly.

- Well, you're independent, and you have a strong personality. That's not a bad thing.

- Maybe I should complain about the cat, - nbITaetcs nrytuth [aria.

- Don't be crazy! Buy her flowers. Or a new carpet!

- Impossible. That carpet is her most important possession - a piece of her life in the theatre.

- In any case, talk to her. Good luck!
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B niate vacos [Haia, nervous, criyckaeTcsi BHU3 U CTYYMT B JIBepb. TvinuHa. BriepBeie 3a Bce
BpeMs Yasl B ITATh HET.

Ha necruuiie - ben ¢ buckurom.

- Hello! Why are you smiling so sadly?

- I'm so unhappy, Ben. Mrs Pemberton and I had an argument. Well, we didn't shout or fight.
She just says "Good evening, Miss Belova"in a very cold voice. It's really scary.

ben cmeéres:

- Sorry! It isn't funny. But that's very British. We don't argue - we politely disagree. And when
we're angry, we become extremely polite.

Jara pacckasbIBaeT Mpo CHUHIOI JialTy.

- Earl Grey? I'm surprised. He isn't very active. He's usually so lazy!

- Maybe he wanted to be creative.

- You're lucky it wasn't Biscuit. He would eat the paint.

Bucksut mxer [ame pyky - xouet ObiTh helpful.

- Don't worry, it's normal, - roBoput BeH yxe cepbésHo. - I know Mrs Pemberton. I don't think
she's angry about the carpet. I think she's scared. That carpet is a sort of memory for her. People often
respond like this when they're afraid of losing something.

- So what can I do? Is there any possibility she'll forgive me?

- Of course! You have one big advantage: you can draw. Don't say it - express it with a picture.
Sometimes a picture has more power than words. It's your opportunity.

- Ben, that's brilliant!

- Well, I'm a very intelligent vet, - ckpomHo orBevaet beH. - Just a joke! But give her a chance.
I'm certain she'll love it.

Bcro Houp [lamia pucyer. Ha moprpere Dpn I'peit cuaut B GapxaTHOM Kpeciie, Kak JIOp/A Ha
CTapUHHOM KapTuHe. B OIHOM Jare - KUCTh, a Apyras Jiana - spKo-CUHss. BHU3Y 30710ThIMU OyKBaMU:
«Earl Grey. The Blue Period». [laina cMOTpUT Ha paboty: not bad - actually, excellent!

B niATHUIY pOBHO B IIATH OHA CTYYHT B JABephb. KapTuHa - 3a CIUHOM, cepjilie CTyJuT rpomue,
YeM pykKa.

- Yes, Miss Belova?

- Mrs Pemberton, I'm sorry. I was rude, and I promise to be more careful with my paints. I'd
like to buy you a new carpet, but...

- That isn't necessary, - Cyxo TOBOPUT OHa.

- Then... this is for you.

Hamia noBopaurBaeT kapTuHy. JIuno muccuc [leMOepToH He MeHsIeTCs. A OTOM OHAa HAaUMHAET
CMesITbCs - BCE Tpomue U rpomue. She laughs so much that she starts to cry. Takoro laughter >tot
CTapblii IOM €I1IE He CIIbIIIA.

- The Blue Period! Oh, my dear, it's his exact face! Earl Grey, pay attention - this is you!

Spn ['peit noaxoquT, 10Iro CMOTPUT Ha MIOPTPET U caautcs psaaom. He looks very pleased with
himself.

- What an unusual apology, - TOBOPHUT OHa, BBITHpAs I71a3a. - [ accept it. But I must say sorry
too. My response was a little extreme. I lost control, and my behaviour was no better than my cat's.
[ was thinking only of my carpet, not of you.

- I thought you were angry with me forever, - Tuxo ropoput [arna.

- Never mind the carpet! I'll tell you a secret, my dear. When I saw the paint, 1 felt real fear.
That carpet is all I have from my last night on stage. I was scared to lose that memory. And I wasn't
able to say sorry first. Old actresses are proud.

Onu nogauMarotes k Jame. Muccuc [TemOepToH 10710 CMOTPHT Ha CHHEe TISATHO, Kak Ha Kap-
TUHY B My3ee.
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- Look at the effect - blue on red, like a lake in a rose garden. We will not clean it. I refuse! My
decision is clear: the stain stays - as a memory. Now this carpet has two stories, mine and yours.

- That's so sweet, - ynbi0aetcs Jlamia.

- That cat has character, - roBoput muccuc [lemb6eproH. - You have a wonderful sense of
humour, my dear. Living with an artist has its benefits.

[Torom - yaii B ITh (Hy XOpOILIO, B AT NATHAAUATh). IlopTpeT Tenepb BUCUT HaJ IMaHUHO. A
Spn ['peii? Earl Grey sleeps happily on the blue stain. KaxeTcs, OH CdMTaeT 3TO IMATHO CBOEH JTydIIein
padoToi.

Hosvle manenviue cnosa us 2naswi: carpet - KOBEp; stain - msATHO; paw - jana; What on earth...?
- Yro ke 310 Takoe?! (earth - 3emis1); apology - uzBuHeHue; forgive - npoiare; forever - HaBcera;
proud - ropmpiit; lake - o3epo; humour - omop (6put. Harmucanue, amep. humor); memory - amMsTh,
BOCIIOMHUHAaHKE (MOpoOHO - B ypoke 14); The Blue Period - «romy6o#i nepron»: Tak Ha3bIBAIOT paH-
HUe KapTuHbl [IMKacco B CHHUX TOHAX.

1. Tect

BribepuTe npaBUIIbHBIA TIEPEBO/.

1)

react

- a) obermarh; oberanye 0) MOBEJICHUE B) pearupoBaTh I') CIOPIPU3; YIUBJICHUAES

2)
pleased
- a) CIIaJKUi; MIJIBIA O) HECUACTHBIN; HEIOBOJIBHBIN B) CTPAIIHBINA, )KYTKUM T') TOBOJIbHBIN

3)

sense

- a) Xapakrep; MmepcoHax O) Mojib3a, BHITOIA B) CMBICI; YYBCTBO (IOMOpa, Mephl) T) MaHepa,
criocod

4)

scared

- &) MMOJIE3HBII; TOTOBBI MOMOYb O) UCIYTaHHBIA B) TPYCTHO; K COKAJICHUIO T') YECTHBIM, CIIpa-
BEJINBLIN

5)

dream

- &) Yy/IECHBII, ITPEJIECTHDIN 0) HE3aBUCUMBbII, CAMOCTOSITEIbHBIN B) OTIIMYHBINA, TPEBOCXOIHBIN
r) MeYTa; COH; MEYTATh

6)
surprise
- a) IOBOJIbHBIN O) CIOPIPU3; YAUBJICHUE B) aKTUBHBIN, AESITEIbHbIN I') YKACHBIN

7)
trouble
- ) HEMPUATHOCTH, OeJla; XJIOMOTHI O) JKaJIOBAThCS B) COPT, BUJL, THUII T') CIIOP, CCOPa; TOBOJ

8)
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extreme
- @) YBEPEHHBIN; ONPEeIEHHBIN 0) YMHbIN, COOOpa3UTEbHbINA B) KPaWHHIA, SKCTPEMAILHBIN T)
IIPUHUMATH (TIOJAPOK, U3BUHEHHUS), COMJIAIIATHCS Ha

9
sweet
- a) 3a060T1a; 3a00TUTBCS 0) CITAKWN; MUJIBIA B) OTJIMYHBIN, IIPEBOCXOIHBIN T') BHIPAXKATh

10)
surprised
- a) YOIUBJIEHHBIN O) 11eJh; HA3HAYCHUE B) BeCTH ceOs T) UCITyTaHHbBIN

11)
particular
- a) MaHepa, crocod 6) ciyyJaii; 1e10 B) HeOOXOIVMBIA, HYKHBIH I') OCOOBIN, OTACTBHBIN

12)
case
- a) cyyvaid; ieno 0) BecTu ceOs1 B) HEBO3MOXKHBIN T) TUIAKaTh

13)

joke

- a) IIyTKa; MyTUTh O) OOBIYHBINA, 3aypsOHBINA B) BOTHOBATHCSA, OECIIOKOMTHLCS T) KOHTPOJIb;
YIPABJISATh

14)

unhappy

- a) HeCUaCTHBIN; HEOBOJIbHBIN O) MOJIe3HBII; TOTOBBIN ITOMOYb B) CMBICI; YYBCTBO (IOMODA,
MephI) T) OOLTHIA

15)

ordinary
- a) BeIpaxkaTh O) pearupoBaTh B) XapaKTep; MEPCOHaX I') OObIYHBIN, 3aypPsAHBII

2. ITaps1
CoenuHuTe CIOBO U MEPEBOI.
AHMIMICKUN
Pycckuit
1) surprising
A) CTpaHHBII; HE3HAKOMBIN
2) character

b) Bbipaxars
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3) strange

B) orpomubIit

4) disagree

I') KoHTpOJIB; yIIpaBIATH
5) lazy

1) TeHUBBIH

6) purpose

E) He cornamarbcs

7) express

7K) BexMBBIT

8) enormous

3) XxapakTtep; epcoHax
9) control

M) uenp; Ha3HAUCHHUE
10) polite

K) ynuBuTenbHbINA, HEOKUTAHHDIH

3. JIMKTAHT N0 TPAHCKPHUIILIAN

HpOQHTaﬁTC TPAHCKPUIIIHIO BCIYX U HAITMIIUTE CJIOBO 10-aHIJIMICKH.

1) [ma3€1mH] - uMyIIecTBO, COOCTBEHHOCTb; BJIaJIcHUE —
2) [cmaiin] - yneioaThes; yibiOKa —

3) [HO:MJI] - HOpMaJIbHBIN —

4) [co:T] - copT, BUI, TUI —

5) [o:¢n] - yxacHbI —

6) [MkcnpéiH] - BblpaxkeHue (JuLa, MbICIN) —

7) [3kcénT] - npuHUMaTh (OAAPOK, U3BMHEHM ), COIVIAIIATHCSA HA —
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8) [d:r10:] - crIOpUTH, CCOPUTHCS —
9) [THNUK] - TUIWYHBIA —
10) [ndBnu] - YyaecHbIH, PEJIECTHBIA —

4. HenpaBmwibHble (POPMBI

Brnmmmre ¢opmbl. YV 11arosioB - mpolesiiee BpeMs U TpeTbs (popma, y MpuiararesibHbIX -
CpaBHUTEIbHAS U MIPEBOCXOHAS CTENEHb, Y CYLIECTBUTEIbHBIX - MHOKECTBEHHOE YHCIIO.
1) fight — -

2) dream — —

5. JInmmaee cJOBO

Haiinure numiHee 1 0OBSICHUTE TIOYEMY.
1) clever, polite, lazy, argue

2) worried, nervous, scared, enormous

3) shout, cry, smile, possession

4) awful, brilliant, excellent, decision

5) accept, refuse, reply, secret

6) chance, opportunity, possibility, laughter

CamooneHnka

3akpoiirte nepesoasl U npouante Bce 100 caoB ypoka. I BcmomHMiI(a) ¢ nepBoro pasa:
u3 100.

80 u Oosblue - nepexoauTe Aanbiue. Mensiie 80 - MOBTOPUTE CJIOBA ¢ TOUYKAMHU 3aBTPa yTPOM.
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Vpok 14. IIpa3aauk y koJuier

Ypoesenv A2 - cnosa 1301-1400
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baok 1. IIpazgauk u roctn

1301. wedding [y3auHr] - cBagpba

[Mumercs: wedding - nse d

Kimrou: Begymmii. Bemymmii Ha cBajgpOe Tak YBIEKCS KOHKypCaMH, YTO HEBeCTa yxke cama
Be/IET ero MoJ, pyKy K TOPTY: «XBaTHT, MIOpa €CTh!»

We're going to a wedding on Saturday. - B cy060Ty MBI UIEM Ha CBaILOY.

1302. marry [M3pu] - KEHUTbCS, BBIUTH 3aMykK

[Muercs: marry - aBe r

Kurou: Mapu HHonnunc. Mapu [NonnuHe npusietaeT Ha 30HTHUKE MPSMO Ha CBaIb0Y U CTPOTo
cripammBaet: «Hy, KTo TyT coOpasicst sKeHUThCS 7»

He asked her to marry him. - OH onpocui €€ BHIATH 32 HETO 3aMyK.

BaxHo: marry somebody - 6e3 with! get married - moxeHUThCS.

1303. divorced [nuBG:CT] - pa3BeAE€HHBIN, B pa3Boe

[Tuercs: divoreed - ¢ ynTaercs Kak «c»

Kurou: quBo. Bot 1uBo: pa3Benuck, a gpyxkar Jiyuille MPexXHEero - BMeCTe BOAST JIeTel B 300-
MapK ¥ CHOPSAT, KTO KyITUT MOPOXEHOE.

His parents are divorced, but they're still friends. - Ero pogutenu B pa3Bojie, HO OHU TO-TIPEK-
HEeMY Jpy3bsl.

Baxho: get divorced - pazBecTuCh.

1304. couple [karu1] - mapa (aBOE)

[Tuiercs: couple - ou yUTaeTCS Kak «a»

Kurou: kanuis. [IBe Karum qoxas Ha CTeKJIe - BIOOJIEHHAS Mapa: CKaThIBAIOTCS BHU3 PSIbIII-
KOM, OyITO JiepKaTcs 32 PyKHU.

I'll be back in a couple of minutes. - §1 BepHyCb uepe3 napy MUHYT.

Bax#o: a couple of - mapa, HeckonbKo; a married couple - cynpyxeckas napa.

130S. guest [rect] - rocTb

[Tnmercs: guest - u He unTaeTca

Kurou: roctb. [Toxoxe Ha «rOCTh» - ¥ 3TO TpaBia POACTBEHHUKH, guest M TOCTh BHIPOCITH U3
OJIHOTO JpeBHEro KopHs. ['0cTh Ha OpOTe - U yKe HIOXaeT MMPOKKH.

We're having guests for dinner tonight. - CerogHs K yXuHy MPUIYT TOCTU.

1306. invite [uHBAiiT] - mpuUrIamaTh

Kurou: «M Ha, BOT!». BaOymka nocTaér u3 apryka oTkphITKy: «M Ha, BoT! [Ipurnarmaio tebds
Ha IMPOTY B BOCKPECEHbE ! »

Thank you for inviting me! - Ciacu60, 4T0 IpUTJIACHIN MeHs !

Bax#o: invite somebody to a party - mpuUrjiacuTh KOro-To Ha BEUEpPUHKY.

1307. invitation [MHBUTSHUIIH] - MpUTIallIeHUE

[Tummercs: invitation - tion YMTaETCS KaK «IITH»

Kiru: «M Ha, BoT!» (kak y invite). Ta xe 6abymika u3 invite: «M Ha, BOT!» - U BpyJaer
MpUIJIAIICHUE, PACTIUCAHHOE IBETOUKAMHU U MAXHYIIIEe BAHIIIBIO.

Did you get my invitation? - Tbl nony4rsia MOE TipurjiamieHue?

1308. celebrate [cénmuOpaiiT] - mpa3aHOBaTH, OTMEYATH

[Tuercs: celebrate - ¢ ynTaercs Kak «c»

Kirou: «Ceuan, 6pat!». «Cenu, 6par!» - KOMaHayeT el, U BCS CeMbsl yCaXKUBACTCS 32 CTOJ
MPa3HOBATh €ro IOUIeH.

How do you celebrate New Year in your country? - Kak B Baiiey crpane npa3aHyot Hossiii ron?

1309. gift [rudrt] - nogapok; nap
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Kumou: rucpka. JIpyr maput Bam Ha JIeHb POXKJICHHS . .. TU(KY C TAHITYIOIUM KOTUKOM. «JIyd-
M TIOIAPOK !» - M BbI IIEpecMaTprBaeTe e€ CTo pas.

The museum has a lovely gift shop. - B Mmy3ee ecTb Uy/IeCHbI CYBEHUPHBII Mara3uH.

Baxho: gift - kuxHee u B MarasuHax (gift shop - cyBeHupHbIII MarasuH); B pa3roBope yariie
present.

1310. speech [cnu:u] - peub

Kurou: cnuu. IToxoxke Ha pyccKoe «CITUY» - TaK M Y HaC Ha3bIBAIOT 3aCTOJIbHYIO peub. st
BCTA€T ¢ OOKAJIOM COKa ¥ TOBOPHT CITMY Ha TojTyaca.

She gave a short speech at the wedding. - OHa Tpon3HecTa KOPOTKYIO pedb Ha CBajboe.

Bax#o: give/make a speech - nmpousHecTu peub.

1311. greet [rpu:T] - NpUBETCTBOBATh, BCTPEYATh

[Iuiercs: greet - ee YATAETCA KaK «H:»

Kmou: I'puny. Bopuwiuseiil ['prHY BAPYT CTOMT y ABEPH B KOJIIIAKE M IPUBETCTBYET KaXkJI0I0
roctsi: «[loopo noxanosars!» Bee B moke.

The dog always greets me at the door. - Cobaka Bcerja BcTpeyaeT MeHsI y IBEPU.

1312. chat [u3T] - Gonrars; 6Gecena

Kurou: uar. [Toxoxe Ha pycckoe «4aT». [IBe coceiku O0Ta0T Yepe3 3a00p Tak Joaro, OyaTo
9TO CEMEWHBIN YaT Ha CTO YEJIOBEK.

We chatted for hours on the phone. - Mpbl yacamMu 601TaH 110 TesiehOHy.

BaxHo: have a chat - mobonrars. B npomeniem jage t: chatted.

1313. tradition [TpaaMiuH] - TpaguMs

[Mumercs: tradition - tion YMTaETCS KaK «IITH»

Kurou: Tpagumms. [Toxoxe Ha pycckoe «Tpaaunusi». B ceMbe Tpanuius: kaxapiii HoBblil rof
rana HaJeBaeT OJIMH M TOT JKe CBUTEP C OJICHEM.

It's a family tradition to make pancakes on Sundays. - Y Hac B ceMbe TpaiuIU - Ie9b OJTMHBI
10 BOCKPECEHbBSIM.

1314. traditional [Tp3niuIsHII] - TpagULIMOHHBIA

Kumrou: Tpagunus (kak y tradition). Tot e cButep ¢ osieHeM U3 tradition: TpaJuIIMOHHBIN,
KOJTIOUMIA 1 CaMBbIi JTIOOUMBII.

Fish and chips is a traditional British meal. - Ppi6a ¢ xaptomkou (pu - TpaguimoHHoe Opu-
TaHCKOe OJTI0JIO.

1315. lemonade [n1eM3H31 1] - TUMOHAL

ITumercs: lemonade - nUIeTcs 0, XOTS CIBIIINATCS «9»

Kmrou: smmonan. Iloxoxe Ha pycckoe «IMMOHaA». JIMMOH B nuisine npofa€r JUMOHA Ha
YIJIy - U CaM MOPIIUTCS OT KUCJIOTHI.

Would you like some lemonade? - Xo4enb TMMOHATy ?

Baxno: B Bpuranuu lemonade - 00bIYHO ci1afKas ra3upoBKa ¢ JIMMOHHBIM BKYCOM.

1316. relationship [puisiimHmmn] - oTHOLIEHUS

relation (cBs3b) + -ship (cocrosiHue)

[Muercs: relationship - tion yMTaeTcs Kak «IIH»

Kurou: pesie. Xopoliie OTHOIICHUS - KaK peJie: MIENK - U MKy IBYMsI JIIOJbMH 3aropaercs
JIaMTIOUKa.

She has a good relationship with her boss. - Y He€ X0OpoIliie OTHOIICHUS ¢ HAYAJIbHUKOM.

1317. social [coymut] - 0OIIeCTBEeHHBIN, COMATBHBINA

[Mumercs: social - ci yMTaeTCs Kak «Ii»

Kumrou: conmanbnbii. [Toxoxe Ha «colmanbHbIi». CaMblil COLIMAIBHBINA KOT BO JIBOPE 3HAKOM
CO BCEMH: C TBOPHUKOM, TOTyOsIMU M JJaKe C TIOYTATLOHOM.

I'm not on social media. - MeHs HeT B COIICETSIX.

BaxHo: social media - corceTn; a social person - OOITUTENLHBIA YeTOBEK.
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1318. toy [To¥1] - urpymka

Kiou: Toir-repbep. Toii-Tepbep Takol KPOILEYHBIH, YTO €r0 MyTAIOT C IUTIOIIEBOW UIPYIIKON
Y CAKalOT Ha TOJIKY - a OH OTTY/a JIaeT.

The children's room is full of toys. - [leTckasi nojHa UrpyIiex.

1319. twin [TyuH] - Onu3HeI

Kurou: Tysi. [IBe Tyn y KpbUIblia - Kak OJTM3HEIbI: OMHAKOBBIE 10 UTOJIOYKH, U CAJJOBHUK BEYHO
TMOJTMBAET OJTHY W3 HUX JIBAXIBI.

Have you got a twin sister? - Y 1e0s1 ecTb cecTpa-Onu3Herr?

BaxHo: twins - OJM3HeLbl, JBOAHSIIIKA.

1320. celebrity [ca1é0paTH]| - 3HAMEHUTOCTH

[Tuercs: celebrity - ¢ unTaeTcs Kak «c»

Kurou: meJsie6HbIil. 3HAMEHUTOCTh B TEMHBIX OUYKaX MbET 1eJIOHYI0 BOMY M3 UCTOUHUKA, a 3a
HEl BBICTPOUJIUCH COPOK (hoTorpacos.

A TV celebrity lives in our street. - Ha Haiei yiwiie )XUBET Telie3Be3/1a.

Tpenuposka 1 (c1oa 1301-1320)

A. «TopHano». IlepeBesute Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y TTOBTOPSIMTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne

[To-pyccku
[To-a"ruricku

1

3HAMCHUTOCTDb

2
OOIIECTBEHHBIN, COLUATBHBIN

3
napa (aBoe)

4
cBaapOa

peub

I'OCTb
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7

MIpUIJIalIeHue

8

OTHOLIICHUA

9
pa3BeJEHHBII, B pa3BoJie

10

TPaJUIIMOHHBIN

11
[pUITIALIATH

12
MPpUBETCTBOBATL, BCTpEYATh

13
JIMMOHAJ,

14
JKEHUTHCS, BBIUTH 3aMYK

15
ooutark; Oecena

16
WTpyIIKA

17
IIPa3IHOBATh, OTMEYATh

18
OJIM3HELL

19
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HOJAPOK; ap

20
TpaJULIUSA

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIJIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) so__al [coymut] - oO1mecTBeHHbBIN, COITUATBLHBIN

2) _elebrate [c€nmuOpaiiT] - Mpa3mHOBATH, OTMEYATh

3) divor_ed [nuBO:CcT] - pa3Be€HHBIN, B pa3Bojie

4) tradi [TpamuiH] - Tpamuius

5) g_est [rect] - rocTh

6) we__ing [y3auHr] - cBagn0a

7) invita [MHBUTSIIH] - pUTIalieHue

8) _elebrity [canébpaTu] - 3HAMEHUTOCTD

B. BceraBbre ciaoBo. CroBa s NOACKa3Ku: lemonade, inviting, gift, greets, relationship,
chatted.

1) Thank you for me!

(Cnacubo, umo npuenacuiu meus!)

2) She has a good with her boss.
(Y Heé xopowiue omuoweHus: ¢ HA4ANLHUKOM. )

3) The museum has a lovely shop.
(B mysee ecmb uyOecHblll CYY8EHUPHDBI MA2A3UH. )

4) Would you like some ?
(Xouewv aumonaoy?)

5) We for hours on the phone.
(Mot wacamu 6oamanu no menegomy. )

6) The dog always me at the door.

(Cobaka ecez0a ecmpeuaem meHsl Y 08epu.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) cotanbHBII —

2) Tysa —

3) «M Ha, BoT!» (Kak y invite) —
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4) «Cenu, Opat!» —

5) Tpanuuus —
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BJok 2. Yromenne

1321. nut [Hat] - opex

Kmou: Harama. Harama konet opexu OHOW JIaJJOHBIO - TaK JIOBKO, YTO OCJIKM Ha BETKE
aryIOaUpPYIOT.

I'm allergic to nuts. - Y MeHsI aJileprusi Ha Opexu.

1322. biscuit [OvickuT] - eyeHne

[Mumietcs: biscuit - ui YUTAETCS KaK «U»: YUTAeM IS ceOs1 «OMCKyUT>

Kumrou: 6uckBur. [loxoxe Ha «OUCKBUT», HO B bputanuu biscuit - nmeyense. buriibs BuckBut
13 HaIllell UCTOPUH OMPaB/IbIBAET UMSI: TIeUeHbE UcUe3aeT Mpu HEM MIHOBEHHO.

Would you like a biscuit with your tea? - Xo4eIlb NiedeHbe K 4ai?

BaxHo: JIokHBIN ApYT: OMCKBUT (TOPT) MO-OpUTAHCKH - sponge cake. AMep. reuenbe - cookie.

1323. jam [1x9M] - 15KeM, BapeHbe

Kmou: [Ixxeiimc Bona. [IxeriMc BoH/ 3a 3aBTpakoM HaMa3bIBaeT Ha TOCT KJIIYOHUYHBIH JIKEM
- MEJIIEHHO, C KAMEHHBIM JIMIIOM, KaK Ha CEKPETHOM 33/IaHUU. A «JKeM>» MO-PYCCKH - TO K€ CJIOBO.

Toast with strawberry jam, please. - TOCT ¢ KTlyOHUIHBIM JIKEMOM, TIOKATyICTA.

BaxHo: traffic jam - mpoOka Ha gopore.

1324. lemon [J1IéM3H] - JTMMOH

[Mumretcs: lemon - 0 OYTH HE CITBIITHA

Kurou: mumoHn. [Toxoxe Ha pycckoe «JTMMOH». JIMMOH HajieBaeT TEMHbIE OUKU: OH TAKOW KHUC-
JIbIA, 4TO caM ceOe MOPIIUTCS B 3epKaJe.

Tea with lemon, please. - Yaii c TMMOHOM, TTOXKAaTyHCTA.

1325. sauce [co:c] - coyc

[Mumercs: sauce - au YUTAETCS KaK «0:», € - KaK «C»

Kuou: cocncka. Cocrcka HeIpsieT B COYC, Kak B 6acceiiH, - ¢ 00pTHKa, COIIATHKOM, U OOPbI3-
TMBaeT BCIO Tapeliky.

Pasta with tomato sauce is my favourite. - [lacta ¢ TOMaTHBIM COYCOM - MOE JTIIOOUMOe OITIoNIO.

1326. beef [6u:d] - roBsaauHa

[Tumercs: beef - ee untaercs Kak «u:»

Kurou: 6mBeHb. MaMOHT ropio HeceéT Ha OMBHE MOJHOC C TOBSIUHON: «f] BeretapuaHery, 3T0
IS TOCTEN ! »

We have roast beef on Sundays. - Tlo BockpeceHbsIM Y Hac pocToud.

BaxHo: roast beef - poctoud (orcona u pycckoe CloBo).

1327. bean [6u:H] - 600, pacosb

[Tuiercs: bean - ea ynTaeTcs Kak «u:»

Kimou: mucrep bun. Mucrep bun ect paconbs o oqHoi (pacoarHKe, BbIIaBIMBasA Kak1ylo
MAHIIETOM, U OY€Hb JOBOJIEH COOOI.

A full English breakfast comes with beans. - K momHOMy aHIJIMICKOMY 3aBTpaKy IMOAAIOT
cacons.

BaxHo: baked beans - (hacosb B ToMaTHOM coyce, OpuTaHcKas Kilaccuka; coffee beans - kodeii-
HbIE 3EPHA.

1328. chip [uun] - nomTuk Kapromku ¢ppu (OpuT.)

Kimou: Yun (13 «Yun n [lein»). Bypynayk Yun us «YHuna u Jleiina» Taimmr caMmyio AJIMHHYIO
Kapromky (pu B mupe 1 kpuunt: «Cracarenu, Ha o0e/!»

Do you want chips with your burger? - Tebe xaproiiky ¢pu k 6yprepy?

Baxxno: O6byHO BO MH. 4.: chips - kapromka ¢pu (amep. fries). A yuricsl o-OpUTaHCKH -
crisps!

1329. plate [ruiiT] - Tapenka
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Kurou: numra. Tapenka 3a6bl1a, 9TO OHA HE CKOBOPOJIKA, U YJIETJIach Ha ropsuylo mmty. «Oi-
OM-0#!» - ¥ IpbIraeT 0OpaTHO B mKad.

Put the cake on a plate, please. - Ilonoxu TOpT Ha TapesKy, MOXaJyicTa.

1330. bowl [60yn] - Mmucka, TryOOKas Tapeska

[Tuercs: bowl - ow untaercs Kak «oy»

Kurou: 6oyamnr. [lap amsa 60yaMHra ykaTuics Ha KyXHIO M TUTIOXHYJICSI B MHCKY C CaJlaTOM.
Crpaiik!

I have a bowl of soup for lunch. - Ha oben st eM Tapenky cyna.

1331. fork [po:k] - BuKa

Kmou: pokcrepbep. Bocriutannsiii (pokcTepbep eCcT KOTJIETY BUJIKOM M HOKOM, a caipeTKy
3arpanJisieT 3a OIIeUHUK.

Could I have a clean fork, please? - MoXHO MHE YHCTYIO BUJIKY?

1332. spoon [cmy:H] - T0XkKa

[Tnmercsa: spoon - 00 YATAETCA KaK «y:»

Kimou: cmyrHuk. KocMOHaBT ect ¢y JIOKKOH, a 32 MWJUTIOMUHATOPOM MPOILIbIBAET CITyTHUK
1 00/M3BIBAETCSI.

Stir your tea with a spoon. - Pazmeniaii yaii JOKKOU.

1333. knife [Haiid] - HOX

MH. 4. knives

[Mumietcs: knife - k He unraercs; untaeM ajis ceds «kHUE»

Kinrou: HauBHbI. HauBHbII NOBap MbITae€TCs pe3aTh TOPT HOKOM JJIs1 Maca - U TOPT CMEETCs
HaJl HIM BCEMH KPEMOBBIMH PO30UKAMH.

Be careful, this knife is very sharp. - OCTOPOXHO, TOT HOX OUEHb OCTPHII.

BaxHno: MH. u. knives: f MeHsieTcs Ha v.

1334. recipe [pécanu] - petient

[MumieTcs: recipe - € Ha KOHIIE YMTACTCS KAK «M»: YATAeM IJIs CeOsl «perure»

Kmou: «Pacceinb!». BaOymkus perient HaunHaeTCs ¢ KOMaH bl «Pacchilb MyKy TOpKo# !» -
Y BHYK pacchinaeT e€ 1o Bceil kyxHe. (M aa, cioBo poJCTBEHHO HAIIEMY «peLeTiT».)

Can you give me the recipe? - [laiib MHe perierntT?

Bax#no: Penenit ot Bpaua - prescription.

133S. chef [med] - med-nosap

[Mumietcs: chef - ch yntaercs kak «im» (CIOBO U3 (PpaHITy3CKOrO)

Kmou: med. IMoxoxe Ha pycckoe «ied-nioBap». Illed B BEICOKOM KoJmake MpooyeT cyn u
KOMaH/yeT KacTpIOJISIMH, KaK OPKECTPOM.

My cousin is a chef in a big hotel. - Moi 1BOIOpOIHBIT OpaT - 11ed-moBap B OOIBIIOM OTeJIe.

Baxno: JloxkHbIi1 Jpyr: HauaIbHUK - boss, a chef - Toypko noBap.

1336. fresh [ppem] - cBexwmii

Kuamrou: ¢ppemn. [Toxosxe Ha «perin» (CBEKEBbIKATHIN COK). ATICJIbCHH MPBITaeT MPSIMO B COKO-
BBUKMMAJIKY: «X04y OBITh CBEXHUM (pperiemM!»

We buy fresh fish at the market. - Mpl IOKynaem CBEXyI0 ppiOy Ha PbIHKE.

Bax#o: fresh air - cBexxuii BO3ayX.

1337. taste [Ta¥icT] - BKyc; mpoOOBaTh Ha BKYC

[Tummercs: taste - a yUTaeTCs Kak «3i», € Ha KOHIIE Hemast

Kumou: Tecro. badymika nmpoOyeT chipoe TecTo Ha BKYC M KadaeT rojioBoi: «Caxapy maiio!»
- @ BHYK YK€ ChelJl TIOJIMHUCKHU.

This soup tastes great! - ITOT CyIl OUeHb BKYCHBbI1!

BaxHo: taste + nputaratesbHoe: It tastes good - BKyCHO.

1338. smell [cmen] - 3anax; maxHyTh, HIOXaTb

smelt - smelt
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IMTumercs: smell - gse 1

Kimou: cmeabiin. Cvenblil KUK HIOXA€T CTapblii HOCOK - 3allaX TaKOW, YTO JJake WIOJIKU
BCTaloT ibiooM. Ho €xuk He craéres!

Something smells good in here! - 31ech 4eM-TO BKyCHO MaxHeT!

BaxHno: MoxHo u npaBwibHO: smelled - smelled.

1339. pub [nad] - mad

Kimou: ma6. [Toxoxe Ha pycckoe «mad». B OpuTaHcKOM made mo BOCKpeceHbsIM 00e/IaioT
IEJIBIMU CEMBSIMU - ¢ 0abyIIKamMu, JeThbMH U COOAKaMHU.

We had Sunday lunch at the pub. - B BockpeceHbe Mbl 00e/1au B miade.

BaxHo: pub - ot public house; 310 eni€ u mecto, rae enar, cMOTpAT (yTOO U UTPAIOT B BUK-
TOPUHBI.

1340. bar [6a:] - 6ap; mmTKa (IIIOKOIAAA)

Kumrou: 6apan. bapan npsiuer B rycTroid mepCTH TUIMTKY IOKOJAAa - ¥ TAWKOM OTKYCHIBAeT,
KOTJja MacTyX He CMOTPHUT.

Can I have a bar of chocolate? - MoxHO MHe TTUTKY IIOKOJIaaa?

BaxHo: a bar of soap - Kycok MbLia.

Tpenuposka 2 (caosa 1321-1340)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanUIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
Oap; mmTKa (II0K0JIa/1a)

2
[IEYEHbE

3
med-noBap

4
BKYC; pOOOBaTh Ha BKYC

BUJIKA

6
MMHCKa, FJIY6OKaH Tapejika
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7

roBAaMHa

JIOXKa

9
TapesKa

10

CBEXUN

11
JIOMTHUK KapTommku ¢pu (6pur.)

12
3arax; MaxHyTb, HIOXaTb

13

HOX

14
IKEM, BapeHbe

15

JIMMOH

16
mab

17
600, dacomb

18
coyc
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19
periernt

20
opex

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITILIUS U TIEPEBO]I.

1) bisc__t [OMckHT] - IeUeHbe

2)s___e[co:c] - coyc

3) lem_n [1éM>3H] - TMMOH

4) t_st_ [T¥icT] - BKyC; mpoOOBaTh Ha BKYC

5) b__n [6u:H] - 600, dacons

6) b__1[60yin] - Mucka, rimybokas Tapeika

7) b__f [6m:] - roBsimHA

8) sp__n [cry:H] - T0X)Ka

B. BeraBbTe cioBo. CiioBa 151 IoACKa3Ku: beef, spoon, smells, sauce, chef, biscuit.

1) Pasta with tomato is my favourite.

(Ilacma ¢ momamHvim COYcom - MOE nr0dUMoe 6:11000.)

2) Something good in here!
(30ecb uem-mo 6xycro naxwem!)

3) Would you like a with your tea?
(Xouewv neuerve k uaro?)

4) Stir your tea with a
(Pazmewaii uati 21024cKoii. )

5) My cousin is a in a big hotel.
(Moti 0sotopoombiii Opam - wegh-nosap 8 GoaLUOM Omene. )

6) We have roast on Sundays.
(Ilo 6ockpecervsim y Hac pocmoug.)
I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.

1) Yun (13 «Yun u Heiin») —

2) HaUBHBIN —
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3) dpokcrepbep —
4) «Paccpinp!» —

5) nUMoOH —
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bJaok 3. KoJsiern

1341. colleague [koau:r] - KoLIera

[Mumercs: colleague - ABe 1, gue Ha KOHIIE YUTAETCS KaK «I»

Kurou: koJuiera. [Toxoxe Ha pycckoe «koitera». Kosiera 3a coceJHUM CTOJIOM KaxkJ0e yTpo
IIPUHOCUT TE€YEHbE - JIyUIINI KOJJIeTa B MUPE.

My colleagues are very friendly. - Mou KoJUIeru OYeHb JPYKeTI0OHbIC.

1342. boss [00c] - HavaIBLHUK, OOCC

[Tumercs: boss - 1Be s

Kimou: 6ocukom. HavanpHuk Geraer mo opucy O0CMKOM M BceM 0ObsCHSET: «5 6occ, MHe
MOKHO ! »

My boss is on holiday this week. - Mol HAYaJIbHUK B OTITyCKE Ha TOW HeJee.

1343. manager [M3HUK3] - MEHEIKep, YITPABJISIIOIIHIA

[Mumercs: manager - g YMTaeTCs Kak «JIK»

Kurou: menezkep. [Toxoxke Ha pycckoe «MeHemkep». MeHekep ynpasiisieT Kade Tak JOBKO,
YTO ycrieBaeT U Koge CBapUTh, U C TOCTAMH MOOOTATb.

1'd like to speak to the manager, please. - 1 xoten Obl TOTOBOPUTD C YIIPABJISAIONIVM.

1344. director [19péKT3] - AUPEKTOP; PEKUCCEP

Kumrou: nupekrop. [loxoxe Ha pycckoe «IUpeKTop». [JUPEKTOp MIKOJIBI B POJIA PekUCCEPa
CTaBUT CIIEKTAKJIb - U caM urpaet dega Mopo3a.

She's the director of a small company. - OHa TUPEKTOP HEOOJBIION KOMITAHUH.

Bax#o: film director - KuHOpeKUCCED.

1345. secretary [cékpaTpu] - cekperapb

[Inmercs: secretary - a IOYTH HE CJIBIIIHA

Kurou: cekperapsb. [Toxoxke Ha «cekperapb» - a BHyTpu cekper (secret)! Cekperapb 3HaeT
BCE CEKpeThI 0(prca U MOTUMUT, Kak cerd.

Please leave a message with my secretary. - [loxany¥iicra, ocTaBbTe COOOIIICHAE MOEMY CeKpe-
Tapio.

1346. assistant [3CHCT3HT] - TOMOIIHUK, ACCUCTEHT

IIumercy: assistant - ABE S, a B KOHIIE YATAETCSA KaK «3»

Kurou: accucereHT. [Toxoke Ha «acCUCTEHT». ACCUCTEHT (hOKYCHHMKA - KPOJIMK: OH caM 3aJie-
34€T B IJIAILY U CaM U3 Hee BBIIIPLITUBACT.

He works as a shop assistant. - OH paboTaeT MpoAaBIOM.

BaxHo: shop assistant - mpomasery (Opur.).

1347. employee [umrui6iin:] - coTpyaHUK, paOOTHUK

[Tuiercs: employee - Ha KOHIIE €€ (3BYK «H:»): -€€ - TOT, KOr0 HaHsUIn

Kimrou: muroiika. CoTpyIHUK cajloHa KpacoThl C yTpa OO Bedepa padOTaeT C IUIOWKOM: CTO
KyIpALLIEK B JIEHb, U BCE 10 JOTOBOPY.

The company has two hundred employees. - B KOMIIaHUY TBECTU COTPYIHUKOB.

BaxHo: -ee - ToT, ¢ KeM 4TO-TO JieJiaioT (KOro HaHsIJIN), -er - TOT, KTO Ae/aeT (KTO HAaHMMAaeT).

1348. employer [mmIicis] - paborogareis

[Mumercsi: employer - Ha KOHIIE -er, a He -Or': TOT, KTO HAHUMaeT

Kiou: nooiika (kak y employee). A 310 X03s1iiKa cajioHa U3 employee: OHa KyIuia IJI0HKY,
HaHsJIa COTPYIHMKA U IJIATUT eMy 3apruiaty. Paboromarens!

My employer pays for my English lessons. - Moii paboToaatesb OIUIauMBaeT MO YPOKY aHTJIHIA-
CKOTO.

1349. employ [uMI16#1] - HaHUMATh, JaBaTh padOTy
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Kurou: nuoiika (kak y employer). Xossiika cajioHa CHOBa OepET B PyKH IUIONKY M peliaeT:
HY)KHO HaHSITh elIE JBOUX - OYepeIb 10 CAMOU yIUIIbL.

The hotel employs a lot of students in summer. - JleroM oTeJlb HAHIMaeT MHOTO CTY/ICHTOB.

Bax#o: Ilpore u varne: hire. employ - odurmansiee.

1350. salary [c313pu] - 3apriiara, OkJiaja

[Mumercs: salary - o0e a YUTAIOTCS KaK «9»

Kurou: ceapaepeii. Kponuky-Oyxrantepy miaTsrt 3apIuiaTy ceibaepeeM: My4oK B MECSII - U
OH OYEeHb JIOBOJIEH OKJIAJIOM.

She's on a good salary. - Y Heé Xxopolas 3apruiaTa.

Baxno: He nyraiite ¢ celery [c3mapH] - cenbaepeii: 3Byyar O4TH OIMHAKOBO!

1351. conference [kSH(]3p3HC] - KOHDEpeHIMA

Kumou: kondgepenmnus. [Toxoxe Ha pycckoe «koH(pepeHIHs». Ha koH(pepeHIIr KOTOB IJ1aB-
HBII JOKJIQJIUMK J[BA Yaca PACCKa3bIBaeT O MOJIb3E CHA.

He's in Manchester for a conference. - On B Manvectepe Ha KOH(pEpEHIIHH.

1352. businessman [O13H3CM3H]| - OM3HECMeEH, TTpeaIPUHIMATETh

MH. 4. businessmen - business (0u3Hec) + man (4eI0BeK)

[Mumretcs: businessman - u YuTaeTcs Kak «i», i He CIIBIIIHA: YUTAeM IS ceOsl «OyCHHeCMaH»

Kumrou: 6u3HecmeH. [Toxoxe Ha pycckoe «Ou3HecMeH». MajieHbKuil OU3HECMEH B TaJICTyKe
MPOJAET BO IBOPE JIMMOHAJ U BEAET YUET B TETPAJIKE.

My uncle is a successful businessman. - Moii 0714 - yCHIeNTHBIA OU3HECMEH.

1353. task [Ta:ck] - 3aga4a, 3agaHue

Kuarou: Tackatb. MypaBeii TackaeT KpOIIIKH [0 OJHOM: 33aJjaua Ha CErOfHs - CTO KPOIIIeK, 1
OH YK€ Ha JIEBSHOCTO JIEBATOM.

My first task is to answer all the emails. - Most iepBasi 3aa4ya - OTBETUTh Ha BCE MHUCHMA.

1354. schedule [mémo:1] - pacniucanue, rpaduk

[Mumercs: schedule - sch unraercs kak «im» (OpuT.)

Kimou: menesp. Pacniiicanuie OT/IMUHULIBI - HACTOSIIIMI 11I€/IEBP: BCE 10 MUHYTaM, J1aXKe «3€B-
HYTbh» cTOUT B 16:05.

What's your schedule for next week? - Kakoe y Tebs1 pacriucanue Ha CIeAyOIIYO HeJeo?

Baxno: Amep. [ckémxy:i]. on schedule - o rpaguky, BoBpemsi.

1355. organization [0:r3Haii331IIH] - OpraHu3anus

[Mumercs: organization - B OpUTAHCKOM MOXHO U 4epe3 S: organisation

Kurou: opranmzanus. [Toxoxe Ha pycckoe «opranuzanusi». [Tuénsl - ydnias opraHu3anus:
y KaKJIOW CBOsI padoTa, U HUKAKUX COBEIIAHUM.

She works for a charity organization. - OHa paboTaeT B OJIarOTBOPUTEIILHON OpraHU3aIlHH.

1356. professional [padénsnin] - npogeccnoHabHblii; TpodecCuoHa

[Mumercs: professional - onHa f, 1Be s

Kimou: npoceccnonad. Iloxoxe Ha «mpodeccronan». IlpodpeccronanbHelil moBap nepeBo-
paunBaet OJIMH B BO3/yXe, HE IS, U elIE yCrieBaeT oMaxarh BaM.

He's a professional photographer. - OH ipodeccroHabHBIN (hoTorpad.

1357. leader [mi:n3] - munep, pyKOBOAUTED

[Tuercs: leader - ea uynTaercs Kak «u:»

Kmrou: auaep. [Moxoxe Ha pycckoe «ujep». Boxkak rycMHOU CTau JIETUT BIepeId U MOKa-
3bIBAa€T BCEM JIOPOT'Y Ha IOT.

Who's the leader of your team? - Kto pykoBomuTe b Balieii KOMaH b1 ?

1358. expert [3kcné:T] - aKcnepT, 3HATOK

Kirou: sxcnept. [Toxoxe Ha pycckoe «akcrepT». Kot - raBHBIi 9KcHepT o KopoOkam: 1po-
BepsieT KaXIyI0 JIUIHO, U3HYTPH.

She's an expert on old maps. - OHa KcHepT MO CTAPUHHBIM KapTam.

509



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

1359. arrange [3p3iHIK] - ycTpauBaTh, OPraHU30BbIBATh; PACCTABIIATH

[Iuiercs: arrange - nBe r

Kimou: pankup. uspyk cTpourt Kiacce no panxupy: «I1o pocty - cTaHOBUCh!» - U 32 MUHYTY
paccTaBisieT BCEX OT CAMOTO BBICOKOTO JIO CAMOT'O MaJIEHBKOTO.

Let's arrange a meeting for Monday. - [laBaii Ha3HAUMM BCTpeUy Ha MOHEIEIbHUK.

1360. arrangement [5p3iHI)KM3HT] - JOTOBOPEHHOCTD; IPUTOTOBJICHUS

[Mumercs: arrangement - IBe 1, € U3 arrange COXpaHseTcst

Kurou: pan:xup (kak y arrange). Tot xe puspyk 13 arrange 3aKkJi04yaer ¢ KJIaccoM JOroBO-
PEHHOCTB: KTO BCTAHET 10 PAHKXUPY 32 JECATh CEKYH/, TOT MOJTy4YaeT JIUIIHKUE MSITh MUHYT (pyTOOsNA.

We have an arrangement: I cook, he washes up. - Y Hac JOroBOPEHHOCTbD: 51 TOTOBJIIO, OH MOET
ocyay.

BaxHo: make arrangements - TOTOBUTBCS, JOTOBApUBAThCSI 3apaHee.

Tpenuposka 3 (cioa 1341-1360)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanUIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, ITOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
HaHUMAaTb, JaBaTb pa60Ty

2
OpraHu3anys

3
IUPEKTOP; PEKUCCED

4
KoJuIera

5
IKCIICPT, 3HATOK

6
Ou3HeCMeH, NpeapUHUMAaTelTh

7
yCTpanBaThb, OPraHU30BbIBATD; PACCTABJIATD

510



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

8
JUaep, pyKOBOAUTEIb

9
3aj1a4a, 3aJaHue

10
poecCUOHANIBHBIN; TPOpECCUOHA

11
COTPY/IHUK, PAOOTHHUK

12
3apIuiara, OKJia

13
KOH(epeHIUs

14
MeHeKep, YIPaBJISIONIUn

15
IIOFOBOpéHHOCTb; ITPUTOTOBJICHUA

16
MOMOIIIHUK, ACCUCTEHT

17
HAYaIBHUK, OOCC

18
CeKpeTapb

19
padoTtoiaresb
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20
pacrnucanue, rpauk

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIE OYKBBI, MMOACKA3Ka - TPAHCKPHIIIUS 1 TIEPEBO/L.

1) organi_ation [0:raHai33MIIH] - OpraHU3aIus

2) a__angement [3p31HIKM3HT] - JOTOBOPEHHOCTD; IPUTOTOBJIEHUS

3) b_s_nessman [OW3HICM3H] - OM3HECMEH, TIPEANPUHUMATETb

4) a__ist_nt [3CHCTIHT] - IIOMOIIHUK, ACCUCTEHT

5) a__ange [9p3iHI K] - ycTpanBaTh, OpraHU30BbIBATh; PACCTABIATD

6) employ___ [MMIIcis] - paboTonarein

7)1__der [md:n3] - nuaep, pykoBoaUTE b

8) secret_ry [cékpaTpH] - cekpeTapb

B. BeraBbte cioBo. CnoBa Ui TOICKAa3KU: arrangement, secretary, arrange, colleagues,
conference, assistant.

1) My are very friendly.

(Mou Konnezu ouersb Opyoicentodmble. )

2) He works as a shop
(On pabomaem npooasuom. )

3) Please leave a message with my
(Hoowcanyticma, ocmagvme coobuierue moemy cexpemapio. )

4) Let's a meeting for Monday.
(asaii HazHauum 6cmpeuy HA NOHEOENbHUK. )

5) He's in Manchester for a
(On 6 Manuecmepe Ha KoHgpeperyuu.)

6) We have an : I cook, he washes up.

(¥ nac 0o2060pénnocmu: 51 20moénio, o1 moem nocyody.)

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) mapep —

2) npoceccruoHan —

3) Ou3HEeCMeH —

4) nupekTop —
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5) meneBp —
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baok 4. KTo ecTh KTO

1361. sir [c€:] - cap (BexmBOE OOpalleHre K MyKUHHE)

[Mummercs: sir - ir yuTaeTcs Kak «&:»

Kumrou: cap. IToxoxe Ha «cap» - To *ke cioBo. IlIBeiiniap y otesns KJIaHAETCs J1axke romyoio:
«Jlo6po moxanoBars, cap!»

Can I help you, sir? - Yem mMory nomous, cap?

Bax#o: Sir nepen umenem - poitiapckuit Tutyi: Sir Paul McCartney.

1362. guy [raii] - napeHs

[Mumercs: guy - uy YUTAETCS KaK «aii»

Kmou: I'ainnait. YV laiinas uro Hu napens - 1o [llypuk: B oukax, BeKJIMBBIA M BEYHO MOMAJAeT
B IIPUKJTIOUESHHS.

He's a really nice guy. - OH oueHb CJIaBHBII MAPEHb.

BaxHo: you guys - (pa3r.) pedsirta, BH Bce.

1363. lady [s15iiu] - nenu, 1ama

Kuarou: aeqn. [Toxoxe Ha «iaequn». Hacrosinadg negu gaxxke mon JIMBHEM ILET Yail, OTCTABUB
MU3UHYHK.

Good evening, ladies and gentlemen! - JJoOpbiii Beuep, JaMbl ¥ rocrofa!

BaxHo: BexmmBoe «keHmuHa»: an old lady - moxwunast xeHIIUHA.

1364. king [xuHr] - KOpoJsib

Kmou: Kunr-Konr. Kuar-KoHr cuut Ha TpoHe U3 0aHaHOB B KOPOHE HaOEKpeHb - YeM He
KOpoJib?

The lion is the king of the animals. - JleB - apb 3Bepei.

1365. queen [kyu:H] - KOpoJieBa

[Inmerca: queen - qu YMTAETCA KaK «Ky», €€ - KaK «U:»

Kmou: Kynnaxn. Xynoxkauk KywHKU MUTIET MOPTPET KOPOJIEBHI NP JIYHHOM CBETE - U
KOpPOHA Ha XOJICTE€ CBETUTCS, KAK HACTOSIIIAS.

Alice met the Queen of Hearts. - Amica Bctpetuia Yepsonnyio Koposnesy.

1366. president [Ipé3uIoHT] - TPe3UAEHT; NMpeICeAaTeNh

[Tuercs: president - s yuTaeTCs Kak «3»

Kurou: npe3uaenT. [Toxoxe Ha «npe3ueHT». [Ipe3uaeHT kiyda JioouTesei KOTOB - CaMbli
MYIIMCTBHIA KOT: OH OTKPBIBAET KaK/10€ COOPaHUE TPOMKUM «MSTy».

She's the president of our chess club. - OHa TipejiceiaTeNb HAIIETO MAaXMAaTHOTO KJIyoa.

1367. officer [0duca] - nonuueiickuii; ogurep

IMumercs: officer - nBe f, ¢ unTaeTcsa Kak «c»

Kirou: oduc (kak y office). [Tomuure oduc u3 office? Officer - TOT, KT0 «Ha ciy)06e»:
MOJIUIIEUCKUIA 3aXOAUT B O(PUC U BEKJIMBO CITPAILIMBAET, Ubsl MAIIIMHA Y BXOJA.

A police officer helped me find the way. - TlonuueicKkuil TOMOT MHE HAlTH JOPOTY.

Bax#o: police officer - nonuuieiickuii (1 0 My)X4MHe, U O KEHIIHE).

1368. hero [x1dpoy] - repoit

MH. 4. heroes

Kumou: repoii. [Toxoxe Ha «repoii»: anmmiickoe h yacto coorsercrByer Haemy r (Hamlet -
Iamuier). I'epoii-noxkapHbIil CHUMAET € AepeBa KOTEHKA U MOy4aeT B Harpaay MUPOKOK.

My grandad is my hero. - Mo# nenynika - MO Tepoi.

BaxHo: MH. u. ¢ e: heroes.

1369. detective [IUTEKTUB] - JETEKTUB, CHIIIIUK

Kmou: nerexkTus. [Toxoxke Ha «IeTeKTHUB». CHIIMK C JYMOH MO3aeT MO KYXHE - KTO Chell
nupoxok? Criesibl BEOyT K KOTY.
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[ love detective stories. - OO0Xkal0 IETEKTHBBHI.

Baxno: detective - u chllIMK, U (B COYETAHUM) JETEKTUBHBINA: detective story - JIETEKTUB
(kHUTA).

1370. lawyer [516i13] - TopHCT, aIBOKAT

[Mumercs: lawyer - aw YnuTaeTCs Kak «0»

Kurou: soxa. V3 TearpasibHOM JIOKHU IOPUCT BCKAKMBAET U KpUuMT aktépam: «IIporectyio!
ITO He M0 3aKOHY!» - U BECh 3aJ1 aIIOAUPYET.

She wants to become a lawyer. - OHa X04eT CTaTh IOPUCTOM.

Bax#no: Ot law - 3akoH.

1371. reporter [pund:T3] - pernoptep

Kurou: penoprép. [Toxoxe Ha «penopTép» (MOMHUTE report - peroprax). Penoptép ¢ Muk-
pocdoHOM OepET UHTEPBBIO y TOYOs HA TUIOIIA/TH.

A reporter asked me a few questions. - Penoptép 3a/1a71 MHE HECKOJIbKO BOITPOCOB.

1372. journalist [xé:Ha1uCT] - KypHAIUCT

[Muercs: journalist - our yMTaeTcs Kak «&:»

Kumrou: skypHajuct. [Toxoxe Ha «KypHIUACT». KypHAIUCT MUIIIET CTAaThIO TaK OBICTPO, YTO
KJIABUATYypa JBIMHUTCSI.

He's a journalist for a local newspaper. - OH XypHAJIUCT MECTHOM Ta3eThI.

1373. engineer [3HKUHH3] - UHKEHED

[Mumercs: engineer - g YMTAETCS KaK «/IK», €€+ - KaK «H19»

Karou: nn:keHep (kak y engine). [loxoxke Ha «vHKeHep» (MMOMHUTE engine - JIBUraTelib).
Nuxenep codupaeT poOOTa U3 YalHUKA U TIbUIECOCA - M pOOOT TYT ke BapuT eMy Kode.

My dad is an engineer. - Moy nana - UHXeHep.

BaxHo: Yaapenue Ha nocneHuil cior!

1374. architect [d:kuTekT] - apXUTEKTOP

[Tumercs: architect - ch ynTaercs Kak «k»

Kimou: apxurekrop. [Toxoxe Ha «apXUTEKTOp» (TONBKO ch - 3T0 «K»). APXUTEKTOpP CTPOUT
JIOM 13 KyOUKOB, a J0YKa TpeOyeT MPUCTPOUTD OAIITHIO IS KOTa.

This house was built by a famous architect. - ITOT TOM TIOCTPOWT U3BECTHBIA APXUTEKTOP.

137S. author [6:c3] - aBTOp, NTUCaTENDH

[Mumercs: author - au ynTaeTcs Kak «o:», th riryxoe

Kurou: oca. Oca-niicaresbHHLIA COUMHSET POMaH: OOMaKMBAET KaJlo B USPHIJIA U MTUIIET MeJl-
KHM-MEJIKUM MTOYEPKOM.

Who's your favourite author? - KTo TBOH TI0OMMBIA TTICATEh?

1376. speaker [crii:k3] - qOKJIQAUUK, BHICTYMAIOIIUT

[Tumercs: speaker - ea unTaeTcs Kak «u:»

Kurou: cnnuka (kak y speak). [Tomaute cnmuky u3 speak? Ha TpuOyHe BricTynaeT crimyka-
JOKJIATIMK: TOBOPUT TaK TOPSYO, YTO BOT-BOT BCIIBIXHET.

Our guest speaker is a famous scientist. - Harm npuriameéHHbIN TOKTaI9MK - U3BECTHBIN YUEHBIN.

BaxHno: Emi¢ «konoHka, IMHaMuK»; native speaker - HOCUTeNb SI3bIKA.

1377. listener [micoH3] - ciymarenb

[Mumercs: listener - t He ynTaeTcst

Kurou: quca (kak y listen). Ta sxe muca u3 listen - iydiimii ciymatesib B JIECY: YIIIA TOPYKOM,
Y HU OJTHOTO CJIOBA MUMO.

My grandma is a very good listener. - Mosi 6a0y11ika ymeeT CITyIIaThb.

1378. role [poy:n] - ponb

[Mumietcs: role - Ha KoHIle Hemas e; 6e3 He€ - roll (OyJloUuKa, KaTUTHCS ), 3BYUHUT TaK Ke

Kuou: poJib. [Toxoxe Ha pycckoe «posb». KOT mosyyaer rj1aBHyI0 poJib B ITKOJIBHOM CIEeK-
TaKJie: BECb BTOPOU aKT OH CITUT Ha CIICHE.
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She plays the role of a queen. - OHa UrpaeT pojib KOPOJICBHIL.

1379. individual [uHAMBUIKY1] - OTIENBHBIN Y€JIOBEK, IMYHOCTD; MHAUBUYaTbHbIN

[Mumercs: individual - du ynTaeTcs Kak «1Ky»

Kurou: maauBuayanbHbii. [Toxoxe Ha «MHAMBUIYaIbHBIA». Y KaXI0ro MUHIBUHA B CTae
VH/IMBUIyaJIbHAS TIOXO/IKA - MaMa HaXOIUT ChIHA CPEIH THICSYIH.

Every individual is different. - Kaxaplii YeJIOBeK OCOOCHHBIM.

1380. background [63krpayHn] - ¢oH, 3aJHHIA TUIAH; TPOUCXOKIEHHUE, OITBIT

back (3aguuit) + ground (3emuis)

Kurou: 69k-BoKaJl. BoK-BOKAMCTKY MOOT HA 3a/IHEM IUIaHe - 9TO (POH, HA KOTOPOM CHsIeT
3Be3/1a.

There's a castle in the background of the photo. - Ha 3aHem miane otorpaguu - 3aMoK.

Baxno: Emé «mpoucxoxaenue, oOpazoBaHue, onbIT»: a background in music - My3bIiKaabpHOE
TMPOIILIOE.

Tpenuposka 4 (cioa 1361-1380)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanuIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJIO0TO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSINTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
cap (BexkIMBOE OOpalieHre K MyKIiHe)

2
CJTylIaTesb

3
KOpoJieBa

4
HUHKCHED

5

apXUTEKTOP

poJIb
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JIean, jaMa

8

OTHGHbeIﬁ YEJIOBECK, JINYHOCTD, I/IHI[I/IBI/I)Iya)IbHHﬁ

9
napeHb

10
KyPpHAIUCT

11
aBTOP, Mucareb

12
repoit

13
JOKJIAYUK, BHICTYTAIOIIUI

14
penoprep

15
(poH, 3agHMII 1U1aH; TPOUCXOKAEHUE, OTBIT

16
MPE3UACHT; MpeAceaaTelib

17
KOpOJTb

18

IIETEKTUB, CHIIIIUK

19
IOpUCT, aJIBOKAT
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20
MOJIULIEUCKUIA; opuLIep

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS 1 TIEPEBO]I.

1) g [raii] - napeHp

2) rol_ [poyi] - ponb

3) en_in__r [9HKUHUI] - UHXKEHED

4) o__i_er [0¢dwuca] - nonuueickuii; ouriep

5) ar__itect [d:KUTEKT] - apXUTEKTOP

6) pre_ident [Tpé3uadHT] - IPE3UACHT; MpeAceaaTeib

7) 1__yer [n6#3] - 1opuct, agBoKar

8) n [KyH:H] - KOposeBa

B. BceraBbre cioBo. CinoBa st OACKa3KU: president, author, journalist, reporter, hero,
detective.

1) Ilove stories.

(Oboscaro demexmueol. )

2) She's the of our chess club.
(Ona npedcedamens Hauiezo WAXMAMHO20 Kayod.)

3) My grandad is my
(Moti oedywixa - moii 2epoii.)

4) A asked me a few questions.
(Penopmép 3a0an mue HeCKONbKO 80NpPOCO8.)

5) Who's your favourite ?
(Kmo meoti mooumbwili nucamens?)

6) He'sa for a local newspaper.

(On drcypHaaucm mecmHoll 2a3emul. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALUM.
1) Kunr-Konr —

2) Kynnmpxu —

3) apxuTeKkTop —
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4) ponp —

5) uHxeHep (Kak y engine) —
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bJaok 5. Pa3rosopsl 3a cToJ10M

1381. comment [KOMeHT] - KOMMeEHTapuii; KOMMEHTHPOBATh

Iunrercsa: comment - ABe m

Kurou: kommenTapuii. [Toxoxe Ha «koMMeHTapHii». Balyika octaBisieT noj Kaxasm poTo
BHYyKa KOMMeHTapuil: «XyaeHbkuil! Kymaii!»

Thanks for your kind comments! - Cniacu6o 3a 100pbie KOMMEHTapuu!

1382. review [puBIO:] - perieH3us1, OT3bIB

[Tuiercs: review - iew YUTAETCA KaK «I0:», KaK B VIEW

Kurou: peBro. [Toxoxe Ha «peBio» (Becénoe rnpecrapienue). [lociae kaxIoro peBio KpUTHK
MUIIET PEIeH3HIO - U BCEI/la XBAIUT TAHIIYIOIIUX TMHTBUHOB.

The film got great reviews. - ®uUabM MOIYyUN OTIUYHBIE OT3bIBBI.

1383. suggestion [comxécusH] - npeasiokeHue, COBET

[Muercs: suggestion - gg yMTaeTCs Kak «Ik», tion - Kak «49H»

Kumou: croxker. CrieHapuct BHOCHUT TipejioxeHue: «[Ipeanaraio Cloxer: KOT cracaeT Mup!»
Bce cornamarorcs - KOT yke B TpUMe.

Can I make a suggestion? - MOXHO 51 KO€-4TO MPEIIOKY?

Baxno: I'maron - suggest (mpeasarars).

1384. alternative [0:17é:H3TUB] - aJIbTepHATHBA, IPYrol BapyuaHT

[Mumercs: alternative - a B Hauasie YUTAETCS KaK «O:»

Kimou: anbrepHarusa. [loxoxe Ha «anbrepHaTuBa». Het noxkku? AnbTepHaTUBA €CTh: CYIl
MOXHO TIMTh U3 KPYKKH.

Is there a vegetarian alternative? - EcTb 11 BererapuaHCKuii BApUaHT?

1385. formal [po:mi] - opurmanbHbIA, POpMaIbHBIN

Kmou: opmanbubiii. T[loxoxe Ha «dopmanbHbiii» (momuute form). Ha odunmanbHbit
MpUEM IMHIBUHBI IPUXOASAT BO (Ppakax - UM Jake MepeoeBaThcsi He HyKHO.

You don't need to wear formal clothes. - He o0s13aTesibHO HaieBaTh O(PUIMAIBHYIO OICKITY.

1386. informal [nH@G:MJ1] - HeOUIIMATBHBINA, HENPUHYKIEHHBIA

in- (ue) + formal

Kurou: Hecpopmadn. Ha opunmansheiil mpuém nuHrenHoB u3 formal mpoGparcs Hedopma ¢
3eJIEHBIM MPOKE30M - U Beuep cpa3y CTal HEMPUHYKIEHHBIM: BCE CHSUIM (DpaKK M MYCTHIIHCH B ILISC.

The party is very informal - wear jeans! - BedepuHka coBceM Heo(pUIIMaIbHAS - TTPUXOIH B
IKAHCax !

1387. appearance [311{3p3HC] - BHEIIHOCTD; MOsIBJICHUE

[Mumercs: appearance - Be p, €a+r YATACTCS KaK «1»

Kmiou: IIbepo. V Ilbepo u3 «ByparnHo» BHENIHOCTh BCerja ofHa: Oejoe JIUIO, JJTMHHBIC
pyKaBa u cie3a Ha 1meke. Ero nosiBieHue Ha crieHe y3HaloT cpasy.

Don't judge people by their appearance. - He cyau noeii o BHEIITHOCTH.

Baxno: I'maron - appear (OSIBIATBCA; Ka3aTbCA).

1388. curly [ké:mm] - KyapsiBblii, BBIOIIUICS

[Tuercs: curly - ur ynTaeTcs Kak «&:»

Kimou: képamnar. Kyapssblii cHOPTCMEH UTpaeT B KEPJMHT U TaK SHEPIMYHO TPET JIEN LIETKOM,
YTO Ky/IpH Pa3JIeTaloTCsl BO BCE CTOPOHBI.

Her little son has curly red hair. - Y €€ MaJeHbKOTO ChIHA PbIKHE KYIPSIIKH.

1389. adventure [51BéHYS] - pUKIIOUEHHE

[Tuiercs: adventure - tu yuTaeTcs Kak «4»

Kuou: aBanTiopa. [Toxoxe Ha «aBaHTIOpa» - POJACTBEHHUKH. J[Ba XOMsKa 3aTeBalOT aBaH-
TIOpY: TOOET U3 KJIETKH 3a ceMeukaMu. BoT 31o npukmouenue!
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The book is about the adventures of a young pirate. - KHUra 0 IpUKJIIOYEHUSIX IOHOTO MTUpara.

1390. series [criapu:3] - cepuain; cepust

MH. 4. series

[Mumercst: series - ie YMTaETCSA KaK «H:»

Kurou: cepust. [Toxoxe Ha «cepusi». babymika cMotput cepuai: «Eni€ oqHy cepuio - v cniatb | »
T'oBopuT 3710 yXe ceapMoit pas.

Have you seen the new detective series? - Tbl BUie/1a HOBBIN JIETEKTUBHBIN ceprasi?

BaxxHo: MH. 4. Takoe e: one series, two series.

1391. scene [cu:H] - cluieHa (3MHM301)

[Mumercs: scene - ¢ HE YUTAETCS

Kimou: crnena. [loxoxe Ha pycckoe «ciieHa». Pexwuccép kpuumt: «CrieHa msTasi, ayOlb
COPOK!» - a KOT B KaJipe OMsITh 3€BaeT.

This is my favourite scene in the film. - 910 Mos1 MOOUMas crieHa B (pUIbMeE.

Baxno: Cuiena B Tearpe (IIOIMOCTKH) - stage.

1392. season [cu:3H] - ce30H; BpeMsl rojia

[Muimercs:: season - ea YUTAETCS KaK «H:», S - KaK «3»

Kimou: ce3oH. IToxoxe Ha «ce30H». B ce30H Joxkael JIATYIIKY OTKPHIBAIOT CBOM IUISIKHBIA
CE30H - C 30HTUKAMH U IIe3JIOHTaMHU.

Spring is my favourite season. - BecHa - MO€ T0OUMOe BpeMs Toj1a.

Bax#no: Emig «ce3on cepuana»: the third season.

1393. ending [3HAMHT]| - KOHIIOBKA, OKOHYaHKE

end (koHen) + -ing

Kmou: spammnuab (kak y end). [Tomuaure saammmis u3 end? Konell maxmaTHON mapTuu -
a 'y (prsbMa 3TO KOHIIOBKA, ¥ OHA BCETAa caMasi HalpshKEHHAs.

I loved the ending of the book. - MHe o4yeHb NIOHpaBUJIaCh KOHLIOBKA KHUTH.

BaxHo: happy ending - cyacTMBbIi KOHEL (HAIll «X3IITH-IH» ).

1394. recent [pu:cHT] - HeTaBHUI

[Tnmercs: recent - ¢ ynTaeTCA KaK «C»

Kurou: pucynok. HepaBHuii pucyHOK el€ MaxHET KpacKaMu: Ha HEM KOT, KOTOPHIA MSTh
MUHYT Ha3a]] OPOKUHYJ OAaHKY KpacKHu.

Have you got a recent photo of your son? - Y 1e0s1 ectb HeiaBHsAs1 potorpadusi cbiHa?

BaxHo: recently - HegaBHO.

1395. likely [ndiiknu] - BEpOSTHBIN; BEPOSITHO

Kumrou: smaiikpa. Jlocunsl u3 nailkpel Ha ciione? Bepositnee Bcero, mopBytcsi. Ho ciioH Bcé
paBHO UJET HA (PUTHEC.

It's likely to rain this afternoon. - [IHém, ckopee Bcero, MOWAET T0K/Ib.

Bax#o: be likely to - ckopee Bcero (uro-To ciyuurcsi). He Hapeune Ha -ly ot like!

1396. working [yé:xuHr]| - pabouuii; padoTaromnmii

[Tuercs: working - or yuTaeTcs Kak «&:»

Kimou: BbIOK (kak y work). [lomanTe Bhiok 13 work? Pabounii OcIMK ¢ BBIOKOM Ha CITHHE
Bech pabOUMil ICHD IIIaraeT B TOPY U HE KaIyeTCs.

My working day starts at nine. - Moii pabounii ieHb HAUMHACTCS B JICBATD.

1397. act [3KT] - AeficTBOBATH; MOCTYMNOK; aKT (ITbEChI)

Kurou: akr. [Toxoxe Ha «akT» (4acTb crieKTakJist). Bo BTopoM akTe akTép JOIKEH AEHCTBOBATh
PEIINTENIHHO - U CriacaeT MPHUHIECCY U3 OallHU.

We must act quickly! - Ham HyXHO fAeicTBOBaTh ObICTPO!

BaxxHo: Emg «urpath posb» 1 «Bectr ceOsi»: act like a child - Bectu cebs kak peOEHOK.

1398. experience [uKcnapUIHC] - OMBIT; BeUaTIeHUE

[Tuercs: experience - X UUTaeTCS KaK «KC», 1€ - KaK «H9»
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Kurou: sxcnemuusi. 13 kaxaoi sKCneuIuy myTeleCTBeHHUK MTPUBO3UT PIOK3aK BIIEYaT-
JIEHUH U OIIbITA - M YMEHHUE pa3keub KOCTEP MOJ TOKIEM.

Have you got any experience with children? - Y Bac ecTb onbIT pabOTHI C AeThMU?

Baxno: OnbiT (3HaHUS) - HercuKcasieMoe: much experience; BrieyaTjieHUe - UCYUCIIIEMOE: a
great experience.

1399. memory [Mém3pH] - namMsTh; BOCIOMUHAHNE

Kimou: memyapsbl. [loxoxe Ha «MeMyapbl» - POICTBEHHUKHU. babyIka muier Memyapbl, 1
BOCIIOMMHAHMI y HEE Ha JIECATDb TOJICTBIX TETpaJeil.

I have a terrible memory for names. - Y MeHs yxacHasi NIaMsITh HA UMEHa.

1400. ideal [afimii:a5] - MOeaIbHBINA; U

[Tumercs: ideal - 1 B Hauase ynuTaeTcs Kak «ai»

Kumrou: upeanbnsblii. [Toxoxe Ha «uaeasibHbli». MieanbHoe yTpo KoTa: COJHIIE, OJOKOHHUK
Y HUKaKUX MBUIECOCOB.

This flat is ideal for a small family. - Dta KxBapTUpa UAeaIbHA i1 HEOONBIIIOW CEMBH.

Tpenuposka S (ci1oa 1381-1400)

A. «TopHano». IlepeBesute Ha aHITIMIACKMIA U HanMIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJO0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, Y TTOBTOPSIMTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruricku

1
KOMMEHTap1il; KOMMEHTUPOBATh

2
clieHa (3M130]I)

3
Heo(ULIMAIbHBIM, HETIPUHY K IEHHBIN

4
BEPOSATHBII; BEPOSITHO

5
cepua; cepus

6
WUIEAIbHBIN; NAEAT
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7

KyAPSIBBIY, BHIOLLUIICS

8

naMATh, BOCIIOMUWHAaHUE

9
peleHsusi, OT3bIB

10

OIIBIT; BIICYATIICHHUE

11
BHEILHOCTD; ITOSIBJICHUE

12
KOHIIOBKa, OKOHYaHUE

13
aJIbTepHATHUBA, APYIOil BapUaHT

14
ouIMaIbHBIA, (POPMAIbHBIN

15

HeIaBHUN

16
CE30H; BpeMs roja

17
MIPUKJIIOUEHHE

18
JIEMCTBOBATD; MIOCTYIOK; aKT (ITbECHI)

19
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MMPEAJIOKEHUE, COBET

20
padoumii; padoTaromui

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIJIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npormy-
IIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITIIUS U TIEPEBO]I.

1) re_ent [pu:cHT] - HeaBHUI

2)a rance [3nIp3HC] - BHELTHOCTh; MOSIBJICHUE

3) w__king [yé:xunr] - pabounii; padoTaronmi

4) s_ene [cu:H] - cieHa (301301

5) s___on [cu:3H] - ce30H; BpeMsl roga

6) c__ly [ké:mu] - KyapsIBbIi, BBIOIIUIACS

7)su__es [camxécusH] - npenoxeHue, COBeT

8) adven__re [9aBEHYS] - mpUKIIIOUEHUE

B. BeraBbTe caoBo. CiioBa 1151 OACKa3Ku: working, suggestion, act, reviews, appearance,
recent.

1) We must quickly!

(Ham nyorcro Oelicmeosamsv Obicmpo!)

2) The film got great .
(Punvom noayuus omauuHvle OM3bl6bl.)

3) My day starts at nine.
(Moti pabouuii Oenv HauuHaemcsi 8 0eésims. )

4) Have you got a photo of your son?
(Y mebsi ecmv nHeoasHss homozpaghust coina?)

5) Can I make a ?
(MooxcHo s Koe-umo npeonodicy?)

6) Don't judge people by their

(He cyou arooeii no eHewHocmu. )

I'. Ilo xkmrouy. BciomHMTE aHIMIACKOE CJIOBO MO KJTIOUY aCCOLMALMM.
1) ce3on —

2) KOMMEHTapuii —

3) asipTepHaTUBA —
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4) memyapbl —

5) naiikpa —
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IToBTOpenne ypoka 14

Uctopus. I'nasa 14. IL1roc ogun

[Ipounraiite raBy. AHITIMIACKWIA TEKCT HAOpaH KYpPCHUBOM, CJIOBA TOTO YPOKA - KHPHBIM.
BcnomuuTe nepeBo KakAoro BbIAEIEHHOTO CIIOBA; €CIM He TMOJTydaeTcs - HallIuTe ero B ypoke U
CHOBA O’)KUBUTE KAPTUHKY.

B nonenenbHuk Ha [JalmiHOM CTOJE JIEXKUT OTKPHITKA C HAPUCOBAHHBIM KEKCOM:

«You're invited! Chloe is 27! Saturday, 7 pm, at Chloe and Rosie's flat in Islington. Dress code:
informal. Bring a plus one!»

- What a lovely invitation! - roBopur [ama.

- I made it myself, - cusier Xnos. - It's my tradition: I bake everything myself. No pub, no
restaurant. And bring a plus one!

- But I don't know many people in London.

- Oh, I think you know one guy, - MHOTO3HAUUTEJILHO yJbIOaeTcs1 XJI051.

Beuepowm [ama nogHumaercs Kk beny.

- Ben, would you like to come to Chloe's birthday party? As my plus one. Just as friends - that's
the arrangement!

- Home-made cake? I accept! Biscuit wants to come too, but he isn't on the guest list.

Bcio Hepemo [lama pucyer nogapok - KHUKKY-KOMUKC «Chloe's Great London Adventures» .
10 1enas Series KOPOTKUX WcTOpuil. Xiosi-hero cmacaeT JMMOHHBI KEKC OT ToayOei.
Xnosi-detective viieT NOTepsIHHbIE HOCKU C &XKUKaMU. XJI0si-queen TIpaBUT pacrpoaaxeil Ha Okc-
dopa-ctput. A B ocieiHen scene - cama BeueprHka. Kakoii Oyzer ending, Jlama peraet TOJIbKO B
MATHUIYY HOUbl0. Muccuc [leMOepToH JaéT eii JJeHTY U3 CBOeH TeaTpasibHOW KOpOOKU: «A gift needs
a ribbon, my dear.»

B cy600Ty B cemb aBepb KBapTHPhI B VICIMHITOHE OTKPBIBAET JIEBYIIKA C cUrly ppIKMMU BOJIO-
camu. D10 Po3u, coceaka Xiou no KBapTupe, oHa architect. Rosie greets every guest with a big smile.
MeGenb oHa paccTaBUiIa Tak XUTPO, YTO B KPOILLIEYHON FOCTUHOM MOMEINAIOTCS ABAAIATh YeJIOBEK:
she arranged it like a real professional.

N3 kyxum BiOeraer Xios - B papryke v B Myke. beHa oHa yxke Buzena B ['aiii-napke, HO ceityac
e€ yJbIOKa CTAHOBUTCS OUY€Hb MHOTO3HAYUTETbHOM.

- So this is your plus one! Hello again, Ben!

- He's my neighbour! - 6picTpo roBopurt [lara.

- Of course he is. YbIOKa OCTa&TcHl.

Hpy3bst XJ10M - Kak CpaBOYHUK Tpodpeccuil: engineer B cBUTEPE C ONeHsIMHU, lawyer (Becénas
JeBYIIKa, KOTOpasi paccKa3blBaeT aHEKI0Thl), journalist i3 MecTHOI razeTsl U police officer. [IBoto-
ponHble Opathsi XJIOM - twins: oqvH - businessman, npyroii - manager B xage; Jlama ux Bce Bpems
nyTaeT. VIHXKeHep U I0pUCT epKatcs 3a PyKH.

- They're a lovely couple, - menaet Xnosi. - He asked her to marry him last month. The wedding
is next summer, and I've already got a dress!

Ha kyxHe - «lemonade bar»: kyBIIVHBI C TUMOHAIOM, C MATOU U ¢ UMOUPEM. «The ideal drink
for a party!» - roBoput Po3u. A ena! Xnos - Hactosimii chef: nuts B masieHbkux bowls, nomaniHue
biscuits c jam, connuuu ¢ pocroudom - beef - u octpeiM sauce, beans v ropa chips. Bcé fresh u
Tak smells, uto y Bena ypuur B kuBOTe.

- Did you really make all this yourself? - cripaliuBaet OH.

- Everything! The lemon cake is my grandmother's recipe. Taste it! And if you don't like lemon
cake, the alternative is... more lemon cake.
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- Biscuits, - cmeétcs ben. - Don't tell my dog.

Ha xonogunbhuke Bucut schedule: «7.00 - guests. 8.00 - food. 9.00 - speech and cake. 9.30 -
games!» Y Kaxaoro rocts cBos task: 6sHelsl pa3naiot plates, Posu - forks v spoons, a Beny nator
Ooubion knife pe3athb xJe0.

- Tonight I'm the director, and Rosie is my assistant, - oObsiBnsier Xnos. - At work, I'm just an
editor. At home, I'm the leader!

- She's the president of our book club too, - roBoput Po3u. - And I'm the secretary. Chloe could
run a big organization.

- I invited Fiona, - roBoput Xnos [Hame. - But she isn't likely to come. She's always working.

U 1yt - 3B0HOK. Ha mopore ®uoHa, B formal cepom KOCTIOMe 1 C OTPOMHON KOPOOKOH.

- Sorry I'm late. I've just come from a conference.

Bce 3amonkator. Fiona's appearance is a real surprise. ben memnuer: «Is that the famous Fiona?
She looks like a celebrity.» A ®uona craBut Ha crtoin traditional Topt Buktopus ¢ KiIyOHUKOU U
TOBOPHT:

- Tonight I'm not your boss. Just a colleague. And a cake expert.

B neBaTh, CTPOrO M0 pacnucaHuio, - peub. PUOHA CTYUHT JIOKKOU MO CTAKAHY C JIUMOHAIOM.

- Ladies and gentlemen. As her employer, [ should talk about work. I won't. Chloe is our best
employee and our best baker. 1 employ her for her words, not her cakes. Well... maybe for her cakes.
Happy birthday. That's all.

Bce cmerorcs. A norom ®uoHa BApYr HaUMHAeET neth «Happy Birthday» - cubHbIM, KpacUBbIM
roJIOCOM, Kak OrepHasi eBuiia. THUIMHa, a TOTOM - aryIOMUCMEHTHI.

- Fiona! You can sing?! - axaer Xnos.

- I have a background in music. Before books, I studied singing. Don't tell anyone at work.

KypHanmuctka goctaér 610KHOT. «Once a reporter, always a reporter», - B3npixaet Posu.

[ToTOM TOCTHI - KOHEUHO, C JIMMOHAJIOM. [laiia OObsCHSIET, UTO y He€ JIoMa, Ha CEMEHHBIX Mpa3/i-
HHKaXx, TOCT - 9TO LieJsiasi speech, NvHHAS, KAK POMaH.

- A good speaker is a short speaker, - roBoput ®HoHa.

- And a good listener is a hungry listener, - nobaBnsier ben u 6epér TpeTuil KyCoK TopTa. -
After a cake like this, Chloe needs a bigger salary.

- Let's celebrate! - xpynaut Xnos. - Presents!

Po3u mapur urpymeuynoro exa - foy mucrepa Komouky. ®uoHa - kHury. A Xios1 OTKpbIBaeT
KOMMKC [lamm 1 cMe€rcs HajJ Kaxaou crpaHuied. ['octu uutaior yepe3 e€ Ijiedo U OCTABJISIOT
comments: «That's so you!» ®uoHa 10IT0 CMOTPUT U TOBOPUT: «Good.» OT OPUOHBI 3TO IOYUTH review
HA TIATh 3BE3.

- Look at the last page! - xpuuut Xnos. - All of us at my party! And who's in the background,
next to you? Ben! Interesting... So what's your relationship with Ben?

- He's my NEIGHBOUR!

- She's right. I'm her neighbour, - cepb€3H0 ToBOpUT beH.

B nonoBuHe necsitoro - urpa « Who am 17». KaxaoMy ket Ha 100 OyMakKy ¢ poJibio - role.
Unskenepy nocraércs «King Kong», opucty - «Sir Isaac Newton», a lame - «Mr Prickles».

- Do I live in a book? Is my author Arthur Finch? - [laina yragpiBaeT epBO.

V Bena Ha 510y - «Queen». OH 10JT0O TyMaerT.

- Am I a man? No? Am I a famous lady? Am I... the Queen?

- Yes! Now act like the Queen! - xpryat roctu, 1 beH no-KoponeBcky MalleT pyKowu.

- Chloe is the most social person I know, - roBoput Po3u. - She can chat with any individual
on the planet.

- Thank you! And now my suggestion: more cake! - orBedaet XJosl.

Kto-TO crioput o nerektuBHOM cepuane: In the most recent season, the detective is divorced
and lives with his cat. PuoHa, OKa3bIBAETCS, 3HAET BCE CEPUU HAU3YCTh.
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Howmoii [lama u ben enyt Ha nocyieHeM MeTpo.

- My first British birthday party. What an experience!

- A lovely memory, - ropoput beH.

Vike momMa npuxoauT cooOieHue oT Xiou: «Best birthday ever! You're a brilliant artist. P.S.
"Just a neighbour"? Ha-ha!»

Hamia nevaraet: «He IS my neighbour!» - u moueMy-To yibiOaeTcsl.

Hoevie manenvkue cno06a u3 21aewi: plus one - «IUTIOC OXUH»: CIYTHUK WK CITYTHHUIIA, KOTOPBIX
MOHO TMpHBECTH ¢ coboif; dress code - apecc-kof, mpaBuiIa ofiekpl; ribbon - nenra; I've got = 1
have got - y MeHs ecTb (OpuT.); baker - mekapp (ot bake - meus); Once a reporter, always a reporter
- Penoptép - ato HaBceraa; That's so you! - Dt0 Tak Ha Te6s nmoxoxe!; King Kong - Kunr-Kownr; Sir
Isaac Newton - cap Mcaak HelotoH; planet - mianera; Best birthday ever! - Jlyummii nenb poxaeHus
B JKU3HU!.

1. Tect

Bri6epute nipaBUIIbHBIN IEPEBOI.

1)
relationship
- a) HeO(PUITMATBHBIN, HETTPUHYKIEHHBIN O) MOMUIIENCKUIT; OuUIep B) OTHOIIEHHUS T) JIOKKA

2)
author
- a) cekpeTapb 0) Tpaauius B) 1ied-noBap I) aBTop, nucareib

3)
curly
- a) KyIpsiBbIi, BbIOIIMICS 0) pa3BeJEHHBIN, B pa3Bojie B) HeJaBHU ') OonTarh; Oecena

4)
chip
- a) cBexXwuii 0) JIoxkKa B) 600, (acosb T) JIOMTHK KapTomiku ¢pu (Opur.)

5)
fresh
- a) poecCUOHANTBHBIN; TTPOdeCcCHOHAN 0) CBEKHIA B) JKYPHAIKCT T') MeaTbHbIA; Haea

6)
taste
- a) BKYC; MpoOOBaTh Ha BKYC 0) CBEKHI B) JKEHUTBCS, BBITH 3aMYK T') JIMMOHA]]

7)
officer
- a) paboronaresb 0) uIcaTbHBIN; Uieall B) IOJUIIEHCKHIA; O(DUIIep T') CBEKHIA

8)
schedule
- a) ropsiiuHa 0) 600, (acois B) nMpodeccHOHAIBHBIN; TPOhECCHOHAN T') paciucaHue, rpaduk

9)
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adventure
- a) roBsiiuHA 0) MTpodeCcCHOHATTBHBIN; PO(ECCUOHAN B) TIPUKJIIOUYCHHUE T) JIeH, JaMa

10)

manager

- a) MeHeKep, ynpasisonmi 0) 3apruiarta, okJiaa B) (oH, 3aJHUN TUIaH; IPOUCXOXKICHHE,
OIBIT I') KOPOJIEBA

11)
nut
- a) momapok; map 0) opex B) 3a/1a4a, 3a/1aHue T') KypPHATICT

12)

fork

- a) MEHe/IKep, YIPaBJISAOIIUI 0) aBTOp, MUcaTesb B) TIOAPOK; Aap I') BUJIKA
13)

lemon

- ) WJIeaTbHBIN; UjIeall 0) JIMMOH B) MOMHUIIEHCKUI; OUIIep T) cepua; cepus
14)

lawyer

- a) peyb O) IOPHCT, AABOKAT B) JIMMOH T') 3allax; MaxHYyTh, HIOXaTh

15)

informal

- a) c3p (BexJmBOe oOpalleHre K MykunHe) 0) Heo(pUIa bHbIA, HEMPUHYKIEHHBIA B) OIIBIT;
BIICUATJICHHUE T') HOXK

2. ITapsl
CoenuHuTE CIOBO U NEPEBOL.
AHITIMIICKUI
Pycckuit
1) reporter
A) cBagp0a
2) invite
b) penoprép
3) bean

B) xondepenums
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4) comment

I') nupekrop; pexucceép

5) guest

) rocthb

6) conference

E) npodeccuonanbhblii; mpopeccroHan
7) speech

JK) npurnamare

8) wedding

3) KOMMeHTapuil; KOMMEHTHUPOBATh
9) professional

N) peun

10) director

K) 6006, daconb

3. JIMKTAHT N0 TPAHCKPHUIILIAN

[TpouuTaiiTe TPAHCKPUIILIMIO BCIYX U HAMUIIIATE CIOBO MO-aHITIMICKU.
1) [d:xuTeKT] - apXUTEKTOp —

2) [3HAXUHUD] - UHKEHEp —

3) [MHBUT3MILH] - IpUIJIAILIEHUE —

4) [co:c] - coyc —

5) [xamu] - mapa (aBoe) —

6) [m31mn] - negn, nama —

7) [6oyn] - mucka, rimyOoKas Tapeika —
8) [raii] - mapeH» —

9) [canébpaTu] - 3HAMEHUTOCTb —
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10) [Mém>3pu] - namMsTh; BOCIOMUHAHNE —

4. HenpaBmwibHble (POPMBI

Brnmmre ¢opmbl. YV 11arosioB - mpoluesiiee BpeMs U TpeTbs (opma, y MmpuiararesibHbIX -

CpaBHUTCJIbHAA U IIPEBOCXOAHAA CTCIICHD, Y CYIIECTBUTEJIbHBIX - MHOXKECTBEHHOC YUCIIO.

1) smell — —

2) knife — MH. 4.
3) businessman — MH. 4.
4) series — MH. 4.

5) hero — MH. 4.

5. JInmmaee cJOBO

Haiinure numiHee 1 0OBSICHUTE TIOYEMY.
1) fork, spoon, knife, beef

2) boss, manager, director, salary

3) king, queen, lady, plate

4) lawyer, engineer, architect, wedding
5) lemon, nut, bean, pub

6) formal, informal, curly, invite

CamooneHka

3akpoiite nepesoanl U npouante Bce 100 caoB ypoka. I BcmomHMiI(a) ¢ nepBoro pasa:

n3 100.

80 u Oosblue - nepexoauTe Aanbiie. Menbiie 80 - MOBTOPUTE CJIOBA ¢ TOUYKAMU 3aBTPa yTPOM.

Henb 8. Ceronns - ypoku 15 u 16. CHavasia noBropute ypoku 7 u 8 (mpasuiio 96 yacos).
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VYpok 15. ZKuBoTHbIE

Yposenv A2 - cnosa 1401-1500
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bJaok 1. ZKuBorHbIe

1401. monkey [Mdnku] - 00e3bsiHA

[Tnmercs: monkey - O 3BYYHUT KaK «a», €y Ha KOHIIE KaK «1»

Kurou: manekeH. O0e3bsiHa cOeskalia u3 300MapKa 1 3amepiia B BATPUHE CPeId MAHEKEHOB -
B IIIsINe ¥ ¢ 6aHaHOM. HUKTO HUYero He 3amevaer.

The monkey took my banana! - O6e3bsiHa yTaruia Mo GaHaH !

Baxno: cheeky monkey - nrytimBo o nmpokasHuke: You cheeky monkey!

1402. frog [¢Pppor] - narymxka

Kimou: ®pocs. Jlarymka @pocst CHANUT Ha KYBIIMHKE U JIOBUT KOMAPOB SI3BIKOM, KaK KOBOOH
J1acCo.

There's a frog in the garden pond. - B canoBoM Npyay CUAWT JIATYIIKA.

1403. spider [cndiins] - mayk

[Tuercs: spider - 1 3By4nT Kak «ai»

Kumrou: Cnaiinepmen. [loxoxe Ha «Criaiinepmen» - Yenopek-nayk. OH BUCUT BHU3 TOJIOBOI
Ha MayTUHE ¥ MallleT BaM BCEMU pyKaMu, OyATO Y HEro UX BOCEMb.

I'm not afraid of spiders. - 51 He 6010Ch TIAyKOB.

1404. insect [1iHCEKT] - HacEKOMOE

Kurou: nacexkTum. [Toxoxke Ha «MHCEKTHIIUI» - CPECTBO OT HaceKoMbIX. Ha OasiioHumKe
HApHCOBaH XyK, KOTOPHII B yKace yOeraeT Ha BCeX IIEeCTH JIamnax.

A tiny insect landed on my sketchbook. - Ha Moli ckeT4OyK ceio KpOIIIeYHOe HACEKOMOE.

1405. pet [riet] - fomaiiiHee )KMBOTHOE, MTUTOMEI]

Kurou: neryx. JlloOMMBIN MUTOMEI] CEMBU - METYX: CIUT HA ITUBAHE, CMOTPUT MYJIBTUKU U
OyIUT BCEX POBHO B MSATH yTpa.

Have you got any pets? - Y T1ebs1 eCTb JIOMaIIIHUAE KUBOTHBIC?

1406. bear [0Oea] - MenBennb

[Mummercs: bear - ear 371eCh 3BYUUT KaK «ea»

Kurou: 6eper. Mengeap cuaut Ha Oepery peKd M JIOBUT pbIOY JIarow, a pbIObI BHITPHITMBAIOT
eMy IpsIMO B POT.

Look, a polar bear! - Cmotpu, Geblii MeBe/Ib !

Baxho: teddy bear - mumomeBblii muiuka. ['naron bear (bore, borne) - tepners: I can't bear it
- Tepniers 310TO HE MOTY.

1407. puppy [ndnu] - meHok

[Tuinercs: puppy - aBe p

Kiou: mana. [lana npuHOCUT 10MOM IIEHKA 32 Ma3yXO# - U LIEHOK MEPBbIM AEJIOM I'PBI3ET
MANUHbI TAIKY.

The puppy wants to play. - llleHOK XO4YeT MOUrparh.

1408. kitten [KUTH] - KOTEHOK

IMumercd: kitten - nBe t, € MOYTH HE CIIBIIITHA

Kumrou: knténok. KOTEHOK IIBIBET uepe3 OKeaH BEPXOM Ha KUTEHKE U MsIyKaeT OT BOCTOpra.

Our cat has had three kittens. - Y Haiei KOIIKYA POJVINCH TPU KOTEHKA.

1409. vet [Ber] - BeTepuHap

Kuou: Berepunap. [Toxoxe Ha «BeTepuHap», TOJIBKO KOpoue: OpUTaHIIbI OeperyT Bpems, 1
BETEpPUHAP TOXKE - JICUUT KOTA U TOIyTrasi OMHOBPEMEHHO.

I'm taking my dog to the vet. - {1 Bemy coOaky K BeTepuHapy.

Baxno: CokpaiieHue ot veterinary surgeon. BeTkimHuka - the vet's.

1410. feed [pu:a] - kOpMUTH

fed - fed
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[Mumercs: feed - ee 3ByYMT Kak J0JITOE U:

Kmou: «®u, gea!». [leg KopMUT BHyKa MaHHOU KaIlled C JIOKEUKH, a TOT MopiuTcs: «Pu,
nen!»

Don't feed the dog at the table! - He kopmu cobaky 3a cToiom!

1411. wild [yaitnng] - aukuit

[Mumercs: wild - 1 3ByuMT Kak «aii»

Kiou: «Baitin6eppus». [loxoxe Ha «Baitnnbeppus» - «aukue sArons». Bbl oTKpbiBaete
KOPOOKY C 3aKa30M, a OTTY/Ja BBICKAKMBAET JUKHIA OAPCYK.

Foxes are wild animals. - JIuchl - TUKUe KUBOTHBIC.

1412. owner [OyH3] - X0351UH, BJajiesell

own (COOCTBEHHBIN) + -er

[Inmerca: owner - OW 3By4dT KakK «Oy»

Kimou: Onerun. Esrenuit OHerviH - Biajiesiel] OrpOMHOrO UMEHHUsI, XO35IMH BCEro BOKPYT, a
BCE PABHO CKyYaeT U 3€BaerT.

Who is the owner of this dog? - KTo x031uH 3TOM COOaKM?

1413. farming [¢pd:MuHr] - cebckoe X035HCTBO

farm (depma) + -ing

[Mumerca: farming - ar 3By4uT Kak JOJIroe a:

Kmou: pepma (kak y farm). Ha toit e dpepme, uro y farm, Kunut padoTa: TpakTop nairer,
KOPOBBI MbIUAT, KYpbl HECYTCS - 3TO U €CTh CEJIbCKOE XO3SHCTBO.

My grandparents worked in farming all their lives. - Mou 6a0yiika 1 JiefyIKka BCIO KU3Hb
padoTayiv B CeJIbCKOM XO3SHCTBE.

1414. danger [A31HX3] - OMaCHOCTh

[Tuercs: danger - a 3ByUMT KaK «3il», g KaK «JIK»

Kmrou: «aenb kapbl» (kak y dangerous). ToT ke «1eHb kapbl», uTo y dangerous: Ha rpa-
AyCHHKE TUTIOC COPOK, M TaOJIMYKa Ha Tuisike KpuunT: «OnacHocTs! Bee B TeHb!»

Danger! Thin ice! - Onacno! Tonkwuii nén!

BaxHo: in danger - B onacHOCTH.

1415. lead [mm:1] - moBooK (OpwT.); BecTu

led - led

[Mumercs: lead - ea 3ByuuT Kak goniroe u:

Kmou: téra JImpa. Térsa Jluga Ben€T Takcy Ha MOBOJKE, HO KTO KOTO BEJIET - HEMOHSTHO:
Takca TAHET TETI0 JInay K KaxIoMy AepeBy.

Keep your dog on a lead in the park. - B mapke nepxxute co0aKy Ha TIOBOJIKE.

Baxno: Amep. leash. I'maron lead (led, led) - Bectu. Metasn lead [sien] - cBuner.

1416. hole [xoyn] - npipa, AbIpKa; HOpa

[Tumercs: hole - Hemas e: 0 3ByUHUT KakK «Oy»

Kurou: xoJsoaen. B xonofie nosiBiIach JpIpka pa3MepoM C KOIIaublo MOpAy. YrajganTe, KTO
npodoBan?

There's a hole in my sock. - Y MeHs IbIpKa B HOCKeE.

BaxHo: 3Byuut Tak xke, kak whole - Becb.

1417. lab [130] - maboparopus (pasr.)

Kumrou: ia6pagop. Jlabpaiop B 6e10M Xajiate CUANT B JTJaOOPaTOPUU U CMOTPUT B MUK POCKOIT
Ha KOCTOUKY.

We'll send the blood sample to the lab. - Mp1 otripaBuM 1TpoOy KpPOBH B JTAOOPATOPHIO.

Baxno: Cokparnienue ot laboratory [1366patpu]. Pasr. lab - em¢€ u nadbpaop.

1418. shake [113¥iK] - TpsicTH; OTpAXUBATHCS

shook - shaken

Kurou: meiika. MoK pblii IEC TPSACET MIEUKOU U YIIAMHU - ¥ OPBI3IHY JIETSAT Ha BCEX TOCTEH cpasy.

534



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

The wet dog shook itself all over me. - MOKpbI TIEC OTPSIXHYJICS MTPSIMO HA MEHSI.

Bax#o: shake hands - moxatb pyky.

1419. protect [paTéKT] - 3amMIIATH

Kurou: npotekaTh. Kpbiia mpotekaeT, ¥ KOT 3allIMIIAeT CBOI0 MUCKY 30HTHKOM: HU Karuli
B €ro yXuH!

A good coat will protect you from the wind. - Xopolliee NajbTO 3aIlUTUT TeOs OT BeTpa.

1420. attack [319K] - HanagaTh; HaMageHUE

[Mumercs: attack - nBe t, ck 3ByUHT Kak «K»

Kuou: aTraka. [Toxoxke Ha pyccKoe «aTaka»: ToyOou UIyT B aTaKy Ha Barry OyJIOUKY - CO BCEX
CTOPOH Cpazy.

The parrot attacked my finger! - Tloryraii Hanay Ha MO TasierT!

Tpenuposka 1 (c1oBa 1401-1420)

A. «TopHano». IlepeBesuTe Ha aHITIMIACKMIA U HanUIMTe c10BO. CTaBbTe TOUKY Y KakJI0rO
CJIOBa, KOTOPOE HE BCIIOMHWJIM, U ITOBTOPSNTE UX, [TOKA TOUEK HE CTAHeT OOJIbLIIE.

Ne
[To-pyccku
[To-a"ruiicku

1
HAacEeKoMoe

2
JIATYILIKA

3
IbIpa, IbIpKa; HOpa

IUKUN

5
JOMaAIIHEC ) KMBOTHOE, IMTOMEL

6

CeJIbCKOE XO3SMCTBO

7
OIIACHOCTh

535



A. ApzamoB. «5000 aHITIMHACKUX CJIOB 32 MECSI»

8
00e3bpgHa

9
KOTEHOK

10
nayk

11
MOBOJIOK (OpUT.); BECTH

12
HanajgaTh; HaraJaeHue

13

TPACTU; OTPAXUBATHCSA

14
KOPMUTH

15
XO35I1H, BJIaJIeJIel]

16
MeJBe/b

17
LIEHOK

18
BETEpUHAP

19
3alIMIIATh
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20
naboparopus (pasr.)

b. BecraBbTe OYKBBI. AHIIIMIACKOE CJIOBO MHUIIETCS HE TaK, KaK CIABIIUTCS. Brimmmre npomy-
IIIeHHbIe OYKBBI, TIOJICKa3Ka - TPAHCKPHITILIUS U TIEPEBO]I.

1) h_l_ [xoyn] - npIpa, AblpKa; HOpa

2) d_n_er [O3MHIX3] - OMACHOCTh

3)f__d [du:a] - kopmuth

4)a__a__ [3T3K] - HamaaTh; HarlaJeHue

5)ki__ n [KUTH] - KOTEHOK

6) 1__d [mm:xa] - moBomok (OpuT.); BecTu

7) w_ld [yaitna] - nukuit

8) f__ming [¢d:MuHTr] - cesibCcKoe X03SIICTBO

B. BeraBbTe ciaoBo. CiioBa 15l OACKA3KU: frog, puppy, monkey, pets, lab, owner.

1) Who is the of this dog?

(Kmo xo3sun smoti cooaxu?)

2) There's a in the garden pond.
(B cadosom npydy cuoum asieyuixa. )

3) The wants to play.
(Llenox xouem nouzpame.)

4) The took my banana!
(Obe3vsina ymawguna moti oarar!)

5) We'll send the blood sample to the
(Mvr omnpasum npoby Kposu 6 aabopamopuro.)

6) Have you got any ?

(Y mebs ecmv domawnue sxcueommvie?)
I'. ITo kJtouy.
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasinen OO0 «JIutpec».

IIpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB II0OJHYIO JIETaJIbHYIO Bepcuio Ha JluTpec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
coOom.
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